
SMLOUVA O DÍLO

Tato Smlouva o dílo byla sepsána 

mezi

Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, 140 00, Praha 4 
IČO: 65993390 
DIČ: CZ65993390 
zastoupeným
osoba oprávněná jednat ve věci této zakázky:

číslo smlouvy: 02PT-001994
(dálejen "objednatelem") najedné straně

a

společnost „COLAS -  ISK D l úsek 20“
správce společnosti: COLAS CZ, a. s., Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9 
Zapsaná v OR u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 6556 
IČO: 26177005 
DIČ: CZ26177005
společník: Inžinierske stavby, a. s. Priemyselná 6, 042 45 Košice, Slovenská republika, 
Zapsaná v OR vedeném Městským soudem u Okresního soudu Košice I., oddíl Sa, vložka 
240/V
IČO; 31651402 
D IČ :2020492111 
zastoupeným

číslo smlouvy: GŘCO2016SOD045 
(dále jen ” zhotovitelem") na straně druhé.

Protože si objednatel přeje, aby Dílo Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí 
východ -  EXIT 153 Lhotka, ISPROFOND 521 155 0019 bylo realizováno zhotovitelem a 
přijal zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení tohoto Díla a na odstranění všech vad 
na ní za Přijatou smluvní částku ve výši 698 197 516,15 KČ v Kč bez DPH, kalkulovanou 
takto:

Název stavby Nabídková cena/Přiiatá 
smluvní částka v KČ bez 

DPH

DPH Celková nabídková 
cena/Přiiatá smluvní 
Částka v Kč včetně 

DPH
£a) (b) (c)»(a) + (b)

Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 
146 V. Meziříčí východ -  EXIT 
153 Lhotka

698 197 516,15 Kč 146 621 478,39 
Kč 844 818 994,54 Kč

kterážto cena byla spočtena na základě závazných jednotkových cen dle oceněného soupisu 
prací (výkazu výměr)
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dohodli se objednatel a zhotovitel takto:

Ve Smlouvě budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim připisován zadávacími 
podmínkami veřejné zakázky na stavební práce Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. 
Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 527436 a 
Smluvními podmínkami pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných 
objednatelem -  Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a 
inženýrských staveb projektovaných objednatelem - Zvláštní podmínky (dále jen  „Smluvní 
podmínky”).

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy:

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (Oznámení o výběru nej vhodnější nabídky) a pověření 

objednatele k zastupování
(c) Dopis nabídky, Příloha k nabídce, dodatečné informace č. 1 až 54.
(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných zadavatelem -  Obecné podmínky (díl 2, část 2 zadávací 
dokumentace)1

(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb
projektovaných zadavatelem - Zvláštní podmínky (díl 2, část 3 zadávací 
dokumentace)2

(f) Technická specifikace (díl 3 zadávací dokumentace)
(g) Výkresy (díl 5 zadávací dokumentace) budou objednatelem předány zhotoviteli 

při předání staveniště
(h) Úplné Související dokumenty, které zahrnují:

- Oceněný soupis prací -  výkaz výměr
- Závazek integrity (vyplněný formulář 4.4.2 dle dílu 1, části 4 zadávací 

dokumentace)
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 4.4.5 dle dílu 

1, části 4 zadávací dokumentace)
- Harmonogram a rozdělení prací (vyplněný formulář 4.4.6 dle dílu 1, části 4 

zadávací dokumentace s přílohami)
- Systém výstupní kontroly RDS (vyplněný formulář 4.4.7 dle dílu 1, části 4 

zadávací dokumentace s přílohou)
- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář

4.4.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace) a Společenská smlouva 
uzavřená mezi společníky a zmocnění zhotovitele k podpisu Smlouvy o dílo

- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (vyplněný formulář 
4.4.11. dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)

- Seznam subdodavatelů (vyplněný formulář 4.4.12. dle dílu 1, části 4 
zadávací dokumentace).

Základní datum je 17.10.2016

Vzhledem k platbám, které má objednatel uhradit zhotoviteli, tak jak je zde uvedeno, se 
zhotovitel tímto zavazuje objednateli, že provede a dokončí Dílo a odstraní na ní všechny 
vady, v souladu s ustanoveními Smlouvy.

1 Uchazeč je oprávněn tuto přílohu Smlouvy předložit na elektronickém datovém nosiči.
2 Uchazeč je oprávněn tuto přílohu Smlouvy předložit na elektronickém datovém nosiči.
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Objednatel se tímto zavazuje zaplatit zhotoviteli, vzhledem k provedení a dokončení Díla a 
odstranění vad na ní, Smluvní cenu díla v době a způsobem předepsaným ve Smlouvě.

Případné spory mezi stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky 
v souladu s obecně závaznými předpisy České republiky.

Tato Smlouva o dílo je vyhotovena v čtyřech stejnopisech, z nichž dva obdrží objednatel a 
dva obdrží zhotovitel.

Na důkaz toho strany uzavírají tuto Smlouvu o dílo, která vstupuje v platnost podpisem obou 
stran.

Datum: *  h -02- 2017 D a tu m :  0 3 ~0?~'2017

PODEPSÁN PODEPSÁN

za objednatele za dodáváte le/zhotov i tele
Ředitelství silnic a dálnic společnost „COLAS ~ ISK D l úsek 20“
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Coías CZ
2017/19/CC2

PLNÁ IVIOC

COLAS CZ, a.s.
IČ: 261 77 005

se sídlem Ke Kiíčovu 9, 190 00 Praha 9 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze

oddíl B, vložka č. 6556
(dále je n  „Zm ocniteí:j

kterou zastupují 

tímto uděluje

Zaměstnanci

(dále jen „Zmocněnec")

plnou moc k podpisu smlouvy o dílo a všech dodatků na realizaci veřejné zakázky:

“D1 modernizace - úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 163 Lhotka”

a úkonům a jednáním souvisejícím.

Zmocněnec je oprávněn zmocnit další osoby v rozsah'^této plné moci. 

V Praze oi>^,z ..3.1. T.PIt . 2017

CQJÍAS CZ,/a/£. COLAS CZ, a.s.

Tuto plnop moc v celém rozsahu přijímám.

OGl á S CZ, a.s.
<e Kiíčovu 9, 190 00 Praha 9

OVĚŘOVACÍ DOLOŽKA PRO VIDIM ACI ,
Podle ověřovací knihy Úřadu městské části Praha - Čakovice
poř. č. vidimace 326/2017
tato úplná kopie, obsahující 1 stran
souhlasí doslovně s předloženou listinou.
z níž byl/a pořizen/a a tato listina je
prvopísem.
obsahujícím 1 stran
Listina, z níž je vidimovaná listina pořízena. neobsahuje 
viditelný zajišťovací prvek, jenž je součástí obsahu právního 
významu této listiny.
V  Praze - Čakovicích dne 1.2.2017

:ČO. 26177005 
DIČ: CZ2&177005
zaps. v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl 8, vložka 6556



Colns CZ
2017/20/CCZ

SUBSTITUČNÍ PLNÁ MOC

COLAS CZ, a.s.
IČ: 261 77 005

se sídlem Ke Klřčovu 9, 190 00 Praha 9 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze

oddíl B, vložka č. 6556 
(dále jen  „Zm ocniteř)

kterou zastupují

tímto uděluje na základě plné moci ze dne 30.1.2017 v souladu s bodem 4. shora uvedené 
plné moci, jejíž kopie je přílohou tohoto dokumentu, dále uděluje

Zaměstnanci

(dále jen „Zmocněnec'1)

plnou moc k podpisu smlouvy o dílo a všech dodatků na realizaci veřejné zakázky:

“D1 modernizace - úsek 20, EXiT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka”

a úkonům a jednáním souvisejícím.

V Praze dne 3 J .J M 0 1 7

C giA S CZ, a.í}. COLAS CZ, a.s

Tuto plnoú moc v celém rozsahu přijímám.

r OLAS CZ, a.s.
; Kíičovu 9, 190 00 Praha 9

D 26177005 
p : CZ261770Q5

záps. v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 6556



OVĚŘOVACÍ DOLOŽKA PRO Ví Dl MÁCI _
Podle ověřovací knihy Úřadu městské části Praha - Čakovice
pof. č. vidimace 323/2017
tato úplná kopie, obsahující 1 stran
souhlasí doslovně s předloženou listinou,
z niž byl/a porizen/a a tato listina je
prvopisem,
obsahujícím 1 stran.
Listina, z niž je vidimovaná listina pořízena, neobsahuje 
viditelný zajišťovaci prvek, jenž je součástí obsahu právníhc 
významu této listiny.
V  Praze - Čakovicich dne 1.2.2017



PLNA MOC

Zmocníte!: Inžinierske stavby a. s.,
se sidiem Priemyseíná 6, 042 45 Košice, Slovenská republika
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Okresního soudu Košice I., oddíl Sa, vložka 240/V 
IČO: 31651402
Zastoupená:

Jakožto společník Společnosti „COLAS -  ISK D1 úsek 20“
(dále jen „zmocníte!11)

Zmocňuje

Zmocněnce: COLAS CZ, a.s.
se sídlem; Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556
IČO: 261 77 005
Zastoupenou:

(dle zápisu v obchodním rejstříku)

Jakožto Správce Společnosti „COLAS -  ISK D1 úsek 20“
(dále jen „zmocněnec")

aby ho zastupoval a jednal jeho jménem a na jeho účet ve věcí zadávacího řízení na 
realizaci veřejné zakázky “D1 modernizace - úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 
153 Lhotka” vyhlášené zadavatelem -  Ředitelství silnic a dálnic ČR, zveřejněnou ve 
Věstníku veřejných zakázek pod ev, č. VZ 527437

Zmocnitel zejména zmocňuje zmocněnce k přejímání pokynů od zadavatele a zavazování se 
vůči zadavateli jménem zmocnitele, zejména:

1. k podepsání společné nabídky společníků na zhotovení předmětu uvedené veřejné 
zakázky a všech dokumentů, které jsou její součástí včetně návrhu smlouvy o dílo do 
společné nabídky společníků,

2. ke kompletaci a podání společné nabídky společníků na zhotovení předmětu uvedené 
veřejné zakázky zadavateli,

3. k jednání se zadavatelem ve všech věcech týkajících společné nabídky společníků na 
provedení předmětu uvedené veřejné zakázky;

a dále v případě, že společná nabídka společníků na provedení předmětu výše uvedené 
veřejné zakázky bude zadavatelem vybrána jako nejvhodnější:

4. k podpisu smlouvy o dílo včetně všech jejích dodatků,



5. k jednání se zadavatelem/objednatelem ve všech věcech týkajících se realizace 
předmětu této veřejné zakázky včetně realizace platebního styku se zadavatelem/ 
objednatelem prostřednictvím bankovního „účtu Společnosti1' (tj. včetně oprávnění 
přijímat platby od zadavateíe/objednatele na „účet Společnosti11).

Zmocněnec je oprávněn ve stejném rozsahu zmocnit třetí osobu.

V Košicích dne 30.1.2017

irtžinierske stavby a. s.,

Plnou moc přijímá:

V Praze dne 31.1.2017

C O LAS CZ, a.s.

OVĚŘOVACÍ DOLOŽKA PRO VIDIMACI
Podle ověřovací knihy Úřadu městské části Praha - Čakovice
poř. Č. vidimace 331/2017
tato úplná kopie, obsahující 2 stran
souhlasí doslovně s předloženou listinou,
z níž byí/a pořízen/a a tato listina je
prvopisem,
obsahujícím 2 stran.
Listina, z níž je vidimovaná listina pořízena, neobsahuje 
viditelný zajišťovací prvek, jenž je součástí obsahu právního 
významu této listiny.
V  Praze - čakovicích dne 1.2.2017



ŘEDITELSTVÍ SíLMÍC A DÁLNiC ČR

Naše zn.: 33001/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:

ROZDĚLOVNÍK

Rozhodnutí a oznámení o výběru nejvhodnější nabídky

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE -  ÚSEK 20, EXIT 146 V. MEZIŘÍČÍ VÝCHOD -  EX IT  153
LHOTKA44

zadávací řízem zahájeno dne 29. 7. 2016, ve Věstníku veřejných zakázek ev. č. 527436, 
ISPROFÍN; 5611550011 (dále jen „zakázka"), Vám tímto v souladu s § 81 zákona 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen „zákon44), v souvislosti se Zakázkou 
oznamuje následující rozhodnutí:

1. V rámci zadávacího řízení na zadání Zakázky byly hodnoceny nabídky celkem 8 níže 
uvedených uchazečů.

Poř.
čís.

nabídky
Obchodní jméno uchazeče Identifikační údaje uchazeče

1.

SW IETELSK Y - 
METROSTAV, D l 
MODERNÍZACE-úsek 20

Vedoucí společník:
SWIETELSKY stavebná s.r.o. odštěpný závod
Dopravní stavby MORAVA
se sídlem Jahodová 60, 620 00 Bmo
IČO: 48035599
Společník č. 2:
M etrostav a.s.
se sídlem Koželužská 2450/4, 180 00 Praha 8 
IČO: 000 14 915

2.

Společnost D l 
modernizace, úsek 20

Vedoucí společník:
Porr a.s.
se sídlem: Dubečská 3238/36, 100 00 Praha 10 -
Strašnice
IČO: 43005560
Společník č. 2:
Porr Baň GmbH
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Poř.
čís.

nabídky
Obchodní jméno uchazeče Identifikační údaje uchazeče

se sídlem: Ansberggasse 47, 1100 Vídeň, Rakouská
republika
IČO: FN34160k

3.

EUROVIA-EUROVTA 
Beton Dl-20

Vedoucí společník:
EUROVIA CS, a.s.
se sídlem: Národní 138/10, 110 00 Praha 1 
IČO: 45274924 
Společník č. 2:
EUROVIA Beton GmbH
se sídlem: Frank-Zappa-StraBe 11,12681 Berlín, SRNv
ICO: DE813033213

4.
STRABAG a.s. se sídlem: Na Bělidle 198/21, 150 00 Praha 5 

IČO: 60838744

5.

Společnost D l úsek 20 V. 
Meziříčí-Lhotka

Vedoucí společník:
ALPÍNE Bau CZ a.s.
se sídlem: Jiráskova 613/13, Krásno nad Bečvou, 757 01 
Valašské Meziříčí 
IČO: 02604795 
Společník č. 2:
BERGER BOHEMIA a.s.
se sídlem: Klatovská 410/167, Litice, 321 00 Plzeň
IČO: 45357269
Společník č. 3:
Berger Bau GmbH
se sídlem: ÁuBere SpitalhofstraBe 19, 940 36 Passau, 
SRN
IČO: 153/115/10093 
Společník č. 4:
HABAU CZ s.r.o.
se sídlem: Žižkova tř. 1321/1, 370 01 České Budějovice 
IČO: 26068338

6.
Skanska a.s. se sídlem: Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 — Karlín 

IČO: 26271303

7.

COLAS-ÍSK Dl úsek 20 Vedoucí společník:
COLAS CZ, a.s.
se sídlem: Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9 
IČO: 26177005 
Společník č. 2 
Inžinierske stavby, a.s.
se sídlem: Priemyselná 6, 042 45 Košice, Slovensko 
IČO: 31651402
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Poř.
čís.

nabídky
Obchodní jméno uchazeče Identifikační údaje uchazeče

8.

SPOLEČNOST HT BT 
úsek 20

Vedoucí společník:
HOCHTIEF CZ a.s.
se sídlem: Plzeňská 16/3217, 150 00 Praha 5
IČO: 46678468
Společník č. 2
BT Beton Technik GmbH
se sídlem: Hannoversche StraBe 23, 315 47 Rehburg -
Loccum, SRN
IČO: 233403420023148

2. Zadavatel níže uvádí výsledek hodnocení nabídek, z něhož je zřejmé pořadí jednotlivých 
uchazečů.

Poř.
čís.

nabíd
ky

Uchazeč 
Obchodní jméno

Kriteria

Přidělený počet 
bodů za kriterium

váha
kriteria

v%

Přepočítáno
vahou

kriteria

V ýsledný
počet
bodů

Pořadí
uchazečů

D
Nabídková 

cena v Kč bez 
DPH

2)
Doba 

záruky v 
měsících

1.

S W I E T E L S K Y -  
M E T R O S T A V , D l  
M O D E R N IZ A C E  - 

Ú S E K  20

842 233 371,65 120
1 ) cena 82,90 90 74,61

8 4 ,6 1 7
2) záruka 100,00 10 10,00

2.
S p o lečn ost D l  

m od ern izace , ú sek  
20

749 178 136,05 120
1) cena 93,20 90 83,88

9 3 ,8 8 5
2) záruka 100,00 10 10,00

3.
E U R O V IA -  

E U R O V IA  B eton  
D -20

707 707 707,00 120
1) cena 98,66 90 88,79

9 8 ,7 9 3
2) záruka 100,00 10 10,00

4. ST R A B A G  a.s. 863 229 161,59 120
1 ) cena 80,88 90 72,79

8 2 ,7 9 8
2 ) záruka 100,00 10 10,00

5.
S p o lečn o st D l  úsek  

20
V. M eziříčí-L h otk a

698 650 380,00 120
1 )cena 99,94 90 89,94

9 9 ,9 4 2
2) záruka 100,00 10 10,00

6. S k anska  a.s. 786 957 271,00 120
1 ) cena 88,72 90 79,85

8 9 ,8 5 6
2) záruka 100,00 10 10,00

7. C O L A S  -  IS K  
D l  úsek 20

698 197 516,15 120
1) cena 100,00 90 90,00

1 0 0 ,0 0 1
2) záruka 100,00 10 10,00

8. S P O L E Č N O S T  
H T  B T  úsek  20

721 271 050,53 120
1 ) cena 96,80 90 87,12

9 7 ,1 2 4
2) záruka 100,00 10 10,00

3. Jako neivhodněiší nabídka na realizaci Zakázky tedy byla vybrána nabídka s pořadovým 
číslem 7, která v hodnocení dosáhla celkového počtu 100 bodů, podaná sdružením 
uchazečů „COLAS-ISK Dl úsek 20“ tvořeným vedoucím společníkem: COLAS CZ, a.s.,
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se sídlem: Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, IČO: 26177005 a společníkem: ínžinierske 
stavby, a.s., se sídlem: Priemyselná 6, 042 45 Košice, Slovensko, IČO: 31651402, která 
podle výsledků hodnocení nabídek podaných na realizaci Zakázky je  ekonomicky 
nejvýhodnější.
Nabídka uchazeče: nabídková cena uchazeče: 698 197 516,15 Kč (bez DPH), doba zámky 
120 měsíců.

4. Jako druhá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 5, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 99,94 bodů, podaná sdmžením uchazečů „Společnost D l úsek 20 V. 
Meziříčí - Lhotka4 ‘ tvořeným vedoucím společníkem: ALPÍNE Bau CZ a.s., se sídlem 
Jiráskova 613/13, Krásno nad Bečvou, 757 01 Valašské Meziříčí, IČO: 02604795, 
společníkem: BERGER BOHEMIA a.s., se sídlem: Klatovská 410/167, Litice, 321 00 
Plzeň, IČO: 45357269, společníkem: Berger Bau GmbH, se sídlem: ÁuBere 
Spitalhofstrafie 19, 940 36 Passau, SRN, IČO: 153/115/10093 a společníkem: HABAU CZ 
s.r.o., se sídlem: Žižkova tř. 1321/1, 370 01 České Budějovice, IČO: 26068338, která 
podle výsledků hodnocení nabídek podaných na realizaci Zakázky je  druhá ekonomicky 
nejvýhodnější.
Nabídka uchazeče: nabídková cena uchazeče: 698 650 380,- Kč (bez DPH), doba záruky 
120 měsíců.

5. Jako třetí v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 3, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 98,79 bodů, podaná sdmžením uchazečů „EUROVIA-EUROVIA Beton 
D l-20“ tvořeným vedoucím společníkem: EURO VIA CS, a.s., se sídlem: Národní 138/10,
110 00 Praha l,IČO: 45274924 a společníkem: EURO VIA Beton GmbH, se sídlem: Frank- 
Zappa-StraBe 11, 12681 Berlín, SRN, IČO: DE813033213, která podle výsledků 
hodnocení nabídek podaných na realizaci Zakázky je třetí ekonomicky nej výhodnější. 
Nabídka uchazeče: nabídková cena uchazeče: 707 707 707,- Kč (bez DPH), doba zámky 
120 měsíců.

Zadavatel rozhodl na základě výsledků hodnocena nabídek výběru nabídky podané 
uchazečem ě, 7 jako nej vhodnější, neboť se podle hodnotících kritérií Zakázky jednalo  o 
ekonomicky nej výhodnější nabídku.

Poučení:
Námitky proti rozhodnutí o výběru nej vhodnější nabídky nebo proti rozhodnutí zadavatele o 
vyloučení z účasti v zadávacím řízení musí stěžovatel doručit zadavateli nejpozději do 15 dnů 
ode dne doručení tohoto rozhodnutí a oznámení o výběru nej vhodnější nabídky veřejné 
zakázky podle § 110 odst. 4 zákona.
Zadavatel nesmí před uplynutím lhůty pro podání námitek proti rozhodnutí a oznámení o 
výběru nejvhodnější nabídky uzavřít smlouvu s uchazečem, jehož nabídka byla vybrána jako 
nej vhodnější podle § 81 zákona.

Uchazečům, kteří se umístili na 4. až 8. v pořadí uchazečů v příloze vracíme originály 
bankovních záruk.

Praze dne: Ředitelství silnic a dálnic ČR
7 7



Rozdělovnik:

SWIETELSKY stavební s.r.o. 
odštěpný závod Dopravní stavby 
MORAVA
Jahodová 60 
620 00 Brno 

Vedoucí společník:
SWIETELSKY -  METROSTAV,
Dl MODERNIZACE-úsek 20

Porr a.s.
Dubečská 3238/36,
100 00 Praha 10 -  Strašnice 
Vedoucí společník:
Společnost Dl modernizace, úsek 20

EUROVIA CS, a.s.
Národní 138/10 
110 00 Praha 1 
Vedoucí společník:
EUROVIA-EUROVIA Beton D l-20

STRABAG a.s.
Na Bělidle 198/21 
150 00 Praha 5

ALPÍNE Bau CZ a.s.
Jiráskova 613/13 
757 01 Valašské Meziříčí 
Vedoucí společník:
Společnost D 1 úsek 20 V. Meziříčí-Lhotka

SKANSKA a.s.
Křižíkova 682/34a 
186 00 Praha 8 - Karlín

COLAS CZ, a.s.
Ke Klíčovu 9 
190 00 Praha 9 
Vedoucí společník:
COLAS-ISK Dl úsek 20

HOCHTIEF CZ a.s.
Plzeňská 16/3217 
150 00 Praha 5 
Vedoucí společník:
SPOLEČNOST HT BT úsek 20
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ROZHODNUTÍ (GENERÁLNÍHO ŘEDITELE 
O DELEGACI PRAVOMOCÍ NA TŘETÍ OSOBU

-> směrnice generálního ředitele Ředitelství .silnic a 
á\)UÓ Sr>. o veřejných "ukázkách, ve zněni pozdějších

dmio s okam/iion účinností pověřuji

Jméno a (mjmem:
Funkce:
Datum narození;

v souladu s ustanovením $ 40 odsi, 
eainio C R ě. 5 Aplikace zákona č. I3?á 
předpisu.

výkonem svých pravomoci jakožto ycnoráljíího ředitele ŘSD (V'R ve vztahu k /ml.ivaeimu
řízem na veřejné zakázky:

Název zakázky

Dl modernizace úsek Dl, lA H  75~lÍořice -  EXIT 81 
Kubermiee !
I)i modernizace úsek 12, l \ l  1 00 Humpolec K X ÍIK u !  
) vířný Jeníkm j
Dl modernizace - úsek f5, I Xf I 112 .lihkna I \ |  i m  
Veikv Bcrano\ I
Dí modernizace úsek 2(1, I \ i  i i 40 V." M e/iněí \ \ choti Á 
i XI 1 \$3 Umlká ‘ !

Před|i()U^dúliá Uptdijipía 
(bez DPH, bez rezervy )

875.000,000,- Ke

2.050.000.000,- Ké 

050.000.000,- KČ- 

850 000.000, Ké

a a> v rorsalui všech srých pravom,,,-i , , Wkv vvfefmm. /aka/kami

v IVj z c dno 2 8  -11- 20

Pověřeni přijímám: 

V jVaze dne



Ředitelství silnic a dálnic ČR,
Stavební práce v otevřeném řízení

DOPIS NABÍDKY

NÁZEV STAVBY: Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ ~ EX IT 
153 Lhotka

PRO: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Závod Praha, Na Pankráci 546/56,
140 00 Praha 4

Řádně jsme se seznámili se zněním zadávacích podmínek výše uvedené veřejné zakázky, 
zejména včetně podmínek Smlouvy o dílo, Smluvních podmínek, Technické specifikace, 
Soupisu prací (Výkazu výměr), Výkresů, Formulářů a ostatních dokumentů tvořících součást 
Smlouvy, připojené Přílohy k nabídce a dodatečných informací k zadávacím podmínkám.

Tímto nabízíme provedení a dokončení Díla a odstranění veškerých vad v souladu s 
touto Nabídkou za následující cenu:

Název díla Nabídková cena 
v Kč bez DPH * DPH v Kč Celková nabídková 

cena v Kč včetně DPH

(a)
(b)-D PH
z ceny (a) (c) = (a) + (b)

Dl modernizace — úsek 20, EXIT 
146 V. Meziříčí východ ~ EXIT 
153 Lhotka

698 197 516,15 Kč 146 621 47 
8,39 Kč 844 818 994,54 Kč

* Tento údaj bude předmětem hodnocení v rámci základního hodnotícího kritéria ekonomické výhodností 
nabídky.

Součástí této Nabídky je  Výkaz výměr (soupis prací) obsahující položkové ceny jednotlivých 
položek prací bez DPH, Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto položkové ceny 
jsou závazné po celou dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny práce prováděné v  rámci 
zakázky.

Zavazujeme se dodržet níže uvedené hodnoty jednotlivých dílčích hodnotících kritérií:

Dílčí hodnotící kritérium Váha kritéria v
celkovém
hodnocení

Hodnota

Nabídková cena v KČ bez 90% 698 197 516,15 ICČ
DPH bez DPH

Délka záruční doby v 10% 120
měsíc ícli měsíc it



Ředitelství sítnic a dálnic ČR - Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V, Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka

Souhlasíme s tun, že íaío Nabídka bude v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon") piadí po celou dobu běhu 
zadávací Hnily, a že pro nás zůslane závazná a může být přijata kdykoli v průběhu této lhůty. 
Potvrzujeme, že Příloha k nabídce tvoří součást tohoto Dopisu nabídky.

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy:

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (oznámení o výběru nejvhodnější nabídky)
(c) Dopis nabídky, Příloha k nabídce
(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných objednatelem -  Obecné podmínky
(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných objednatelem - Zvláštní podmínky
(t) Technická specifikace (díl 3 zadávací dokumentace)
(g) Výkresy (díl 5 zadávací dokumentace) a
(O  Formuláře a ostatní dokumenty, které zahrnují:

- Oceněný soupis prací - Výkaz výměr
- Závazek integrity (vyplněný formulář 4.4.2 dle dílu 1, části 4 zadávací 

dokumentace)
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 4.4.5 dle dílu 

1, části 4 zadávací dokumentace)
- Harmonogram a rozdělení prací (vyplněný formulář 4.4.6 dle dílu 1, části 4 

zadávací dokumentace s přílohami)
- Systém výstupní kontroly RDS (vyplněný formulář 4.4.7 dle dílu 1, částí 4 

zadávací dokumentace s přílohami)
[- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář
4.4.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)]
- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (vyplněný formulář

4.4.11 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)
'Seznam subdodavatelů (vyplněný formulář 4.4.12 dle dílu 1, části 4 
zadávací dokumentace)

Bude-lÍ naše Nabídka přijata, poskytneme specifikované Zajištění splnění Smlouvy, začneme 
s prováděním Díla, co nejdříve to bude možné po Datu zahájení prací, a dokončíme Dílo 
v souladu s výše uvedenými dokumenty v Době pro dokončení.
Pokud a dokud nebude uzavřena Smlouva, nebude tato Nabídka ani na základě oznámení o 
výběru nejvhodnější nabídky (Dopisu o přijetí nabídky) představovat řádně uzavřenou a 
závaznou Smlouvu. Pojmy uvedené v tomto odstavci s velkými počátečními písmeny mají 
stejný význam, jako je jim připisován zadávacími a smluvními podmínkami shora uvedené 
veřejné zakázky.

Uznáváme, žc proces případného přijetí naší Nabídky sc řídí zákonem a zadávacími 
podmínkami shora uvedené veřejné zakázky. Uznáváme rovněž, že Zadavatel má právo
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odstoupit od Smlouvy v případe, že jsme uvedli v Nabídce informace nebo doklady, kter 
neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení.

Jméno:!
funkce
P n r ln lc 1

Adresa Ke KIíčovu 9, Praha 9 190 00 

Datum 1 1  • b  2016



Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace -  úsek 20, LXÍT M6 V. Meziříčí východ -  KXÍT 153 Lhotka

PŘÍLOHA K NABÍDCE

Název díla: Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka

Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky.

Název Pod-článku Číslo Pod
ěláním

Údaje

Název a adresa 
Objednatele

1.1.2.2, 1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Na Pankráci 546/56 
140 00 Praha 4

Název a adresa 
Zhotovitele

1.1.2.3, í .3 společnost „COLAS ~ ISK Dl úsek 20“ 

Iče Klíčovu 9, Praha 9, 190 00

Jméno a adresa 
Správce stavby

1.1.2.4, 1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR Závod Praha 
Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4

Doba pro dokončení 
Díla

i .1.3.3 16 měsíců bez zimní technologické přestávky dle 
definice v Technické specifikaci

Doba pro uvedení 
stavby do provozu

1.1.3.10 13 měsíců bez zimní technologické přestávky dle 
definice v Technické specifikaci

Záruční doba 1.1.3.7 (a)

120 měsíců pro všechny objekty řady 100,200 a 300 
s výjimkou:

(i) objektů cizích správců v rozsahu dle dílu 5 
zadávací dokumentace -  Výkresy, u nichž je  délka 
Záruční doby Objednatelem dle Přílohy k nabídce 
stanovena fixně v délce 60 měsíců,

(ii) těch materiálů / zařízení / technologických 
zařízení / prací na objektceli řady 100, 200 a 300, pro 
něž je v Technické specifikaci uvedena Záruční doba 
přesahující 60 měsíců (viz řádek (b) této Přílohy k 
nabídce),

(ni) prvků vodorovného dopravního značení, pro 
které platí Záruční doba dle čl. 2 kapitoly 5 
Požadavků na provádění a kvalitu PPK VZ a

(iiii) CB krytu, vrstvy recyklace a cementové 
stabilizace (stmelené podkladní vrstvy pod 
cemcntobetonovým krytem dle PDPS), pro které je 
Objednatelem stanovena záruční doba 120 měsíců.
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Název Poíl-článku Číslo Pod- 
ělánlíu

Údaje

(b)
Záruční doba materiálu / zařízení / technologických 
zařízení / prací, pro něž je v Technické specifikaci 
uvedena Záruční doba přesahující 60 měsíců, 
odpovídá délce Záruční doby uvedené v Technické 
specifikaci u příslušného materiálu /  zařízení / 
technologického zařízení / práce

(c)
60 měsíců pro všechny ostatní stavební objekty, 
materiály / zařízení / technologická zařízení / práce, 
které nepodléhají rozdílně stanovené Záruční době 
dle bezprostředně předcházejících řádků (a) a (b) této 
Přílohy k nabídce

Sekce 1.1.5.6 Nepoužije se.

Dílo 1.1.5.8 Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí 
východ -  EXIT 153 Lhotka

Elektronické přenosové 
systémy

1.3 Datové schránky

Rozhodné právo 1.4 právo České republiky

Rozhodnýjazyk 1.4 Čeština

Jazyk pro komunikaci 1.4 Čeština

Doba pro přístup na 
staveniště

2.1 od Data zahájení prací oznámeného dle Pocl-ěíánku 
8.L Parcely č, 534/1 a č. 606/4 k.ú. Petráveě budou 
Zhotoviteli poskytnuty nejpozději do 31.9. 2017.

Výše Zajištění splnění 
smlouvy

4.2 10 % Přijaté smluvní částky, formou bankovní záruky

Záruka za odstranění 
vad

4.25 3% Přijaté smluvní částky

Povinnost Zhotovitele 
zaplatit Objednateli 
smluvní pokutu

4.28 a) Za porušení ustanověhí o siřela zájmu dle Pod-článku
4.4 ‘

3.000.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení

4.28 b) Za nesplnění Postupného závazného milníku dle Pod- 
článku 4.29



Rediíelsíví silnic íí dálnic ČR - I)i modernizace -  úsek 20, BX1T 146 V, Meziříčí východ JiXÍ í Íx3 Lhotka

Název Pod-článku Číslo Pod
ěláním

Údaje

400.000 Kč za každý započatý den prodlení 
zhotovitele se splněním postupného závazného 
milníku pro případy uvedené dle bodu 4.29 a), b), c) 
v Příloze k nabídce

50.000,- Kč za každou započatou hodinu prodlení 
zhotovitele se splněním postupného závazného 
milníku pro případy uvedené dle bodu 4.29 d), e) 
v Příloze k nabídce

4.28 c) Za nedodržení lhůt nebo časových určení díe Pod- 
článku 4J I

80.000 Kč za každý případ porušení

4.28 d) Za porušení povinnosti zajištění kvalifikace osob dle 
Pod-článku 6.9poslední odstavec

4.000.000 Kč za každý případ porušení

4.28 e) Za nedodržení Doby pro dokončení 

400.000 Kč za každý započatý den prodlení
Zhotovitele s dokončením Díla v Době pro dokončení

4.28 f) Za nedodržení Doby pro uvedení stavby do provozu

800.000 Kč za každý započatý den prodlení 
Zhotovitele s dokončením prací v rozsahu nezbytném 
pro uvedení Díla nebo Sekce do provozu

4.28 g) Za neodstranění vady v termínu dle Pod-článku J 1.4 

80.000 Kč za každý započatý den prodlení

Maximální celková 
výše smluvních pokut

4.28 30 % Přijaté smluvní částky

4.29 Věcný milník:

a) dokončení prací v rozsahu odpovídajícím etapám 
0, až 2B dle zásad organizace výstavby do 19 týdnů 
od termínu zahájení stavby, do této doby se nepočítá 
zimní technologická přestávka dle definice
v Technické specifikaci; ;•

b) dokončení prací v rozsahu odpovídajícím etapě 3 
dle zásad organizace výstavby do 8,0 měsíců od 
termínu zahájení stavby, do této doby se nepočítá 
zimní technologická přestávka dle definice 
v Technické specifikaci;

e) dokončení nadjezdu SO 20-221 (Most ev. č. Dl -
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Název Pod-ělánku Číslo Pod
ělán ku

Údaje

191) a úpravy silnice SO 20-130 (Silnice 11/390 v km 
153.592) do 7,5 měsíce od termínu snesení nadjezdu 
v průbě!íu jedné stavební sezóny;

cl) provedení instalace/odstraněnf/úpravy dočasných 
svodidel v době do 54 hodin; běh doby započne 
zahájením omezení provozu do jednoho jízdního 
pruhu v kterémkoliv směru jízdy a bude ukončen 
odstraněním omezení provozu clo jednoho jízdního 
pruhu v kterémkoliv směru jízdy; včetně omezení 
nutných pro přípravné a dokončovací práce spojené s 
i ustal ací/odstra není m/úpravou dočasných svodidel 
vyžadujících vedení dopravy v jednom jízdním pruhu 
v kterémkoliv směru jízdy;

c) provedení snesení nadjezdu v době do 26 hodin; 
běh doby započne zahájením omezení provozu do 
jednoho jízdního pruhu v kterémkoliv směru jízdy a 
bude ukončen odstraněním omezení provozu do 
jednoho jízdního pruhu v kterémkoliv směru jízdy; v 
tomto čase je zahrnuta jednorázová úplná 
obousměrná uzavírka dálnice po dobu do 14 hodin.

Definice 
“Jmenovaného 
pod zhotoví tele”

5.1 Jmenovaným podzhotoviteleni Sekcc/cásti Díla SO 20
451 Přeložka a oclirana kabelů Telefónica 0 2  v SDP 
dálnice Dl je Zadavatelem určená společnost: Česká 
telekomunikační infrastruktura a.s. (CETIN).

Procento Podmíněných 
obnosů

13.5.(b) (ii) Nepoužije se.

Úpravy v důsledku 
změn nákladů

13.8 Použije se Pod-ělánek 13.8.1.

Zálohová platba při 
zahájení stavebních 
prací

14.2 20 % Přijaté smluvní částky

14.6. c) Prodlení s udržováním v platnosti bankovní záruky 
dle Pod-článku 4.2 a Pod-článku 4.25

10 % průběžné platby

14.6 d) Porušení povinností v BOZP dle Pod-článku 6.7 

10 % průběžné platby

14.6 e) Nepředložení aktualizovaného harmonogramu v 
termínu dle pokynu Správce stavby dle Pod-článku



Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace -  úsek 20, RXIT í46 V. Meziříčí východ - BXII 153 Lholkn

Název Pod-ělánku Číslo Pod- 
článku

Údaje

8.3

10 % průběžné platby

14.6 f) Nepředloženi mho neudržování v platnosti pojistné 
smlouvy podle Článku 18

10 % průběžné platby

Vydání potvrzení 
průběžné platby 
(maximální částka 
zadržených plateb)

14.6 30 % Přijaté smluvní částky

Měny plateb 14.15 . koruna česká

Výše pojistného plnění 18.2 výše pojistného plnění musí ke každému okamžiku 
plnění Smlouvy dosahovat alespoň smluvní hodnoty 
do té doby provedených prací bez DPH

Minimální částka 
pojistného krytí

18.2 1% Přijaté smluvní částky

Způsob rozhodování 
sporů

20 Použije se varianta B: Rozhodování před obecným soudem

Datum do kdy musí být 
jmenována DAB

20.2 Nepoužije se.

Počet členů DAB 20.2 Nepoužije se.

Jmenování (nedojde-li
k dohodě) provede

. . .  .  _ . . . . .

20.3 Nepoužije se.

Datum:
11 -U- 2016

COLAS CZ, a. s.



ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

N ašem : 20 í 854/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

ROZDĚLOVNÍK

Věc: Dodatečná informace číslo č. 1-11 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka44

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56. 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen ..Zadavatel ") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka*1

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka4*) v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb.. o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“),
Vám tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky ě. 1-11.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazn/žádosti dodavatele

I. V obj. SO 20-101.1 a SO 20 1 72.2.1 jsou položky’ trativodů vč. separační 
geotextilie. Ale v rozpočtu jsou dále po i 28997a- OPLÁŠTĚNÍ (ZPEVNĚNÍ) Z 
GEOTEXTILIE A GEOMŘÍŽO VIN - filtračně ■■■■ separační. kde se geotextilie 
opakuje. Máme tedy do poi TRATIVODŮ geotextilie ocenit?

Dodatečná informace

Zadavatel tímto ruší v popisu položek 212635 a 212636 SO 20-101.1 aSO20- 
172.2.1 text:
„separační geotextilie11

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace vc smyslu 
čl. 9 dílu I, části 1 zadávací dokumentace.

2. V soupisu prací jsou svodidla ocelová jednostranná a oboustranná, kde je
požadován povinný odkup zhotovitelem. Uveďte prosím, jakou hmotnost máme 
uvažovat pro svodidlo ocelové jednostranně a jakou hmotnost pro svodidlo 
ocelově oboustranné.

!



| Zadavatel sděluje, že koeficienty pro přepočty jsou uvedeny v části A 
I Všeobecná ustanoveni Soupis prací.

! Dodatečná in form ace |

3. i U S0301 není jasná norná stěna !!! 1x je odnímatelná uprostřed objektu, 2x je potom
' na odtoku, ale ve výkresu je jenom vedeni, 2x norná stěna tam však asi není. Co na j
’ výkrese č.9 znamenají kóty v závorkách nebo 0.8-1.05 ? To jsou dva různé objekty? ]
i Z  výkresu nejsme schopni vyčíst velikosti, VVneodpovídá výkresu. Poí45 - 93652a - \
\ NORNÁ STĚNA-KOMPOZIT-KOMPLETNÍ DODÁVKA A MONTÁŽ-JÍMKY UVO-3KS j 
; NA JÍMKU; PLOCHA 1KS= 1,Sx tm !; 3*2-1,8*1=10,8001*1 !

i Dodatečná informace !
i |
i V dílu 5 zadávací dokumentace -  Výkresy jsou uvažovány 3ks nomýcli stěn 
| (n.s.) na jímku s tím, že osazen bude vždy Iks (ten cca vprostřed) a 2ks budou 
| uloženy na příslušném SSŮD (v soupisu prací uvažováno 2x 3ks n.s. pro jímky | 
| stok XXI a XXUk připraveny pro ně budou vodící lišty). Kóty 0.8-1.05 jsou 
i pouze orientační, přesné hodnoty jsou uvedeny v tabulce na výkresu, kde jsou k

hranám jímky přiřazeny nadmořské výšky.
i 4. V objektu SO 20-101.3 se bude odstraňovat stávající CB hyt. kde ve výpočtu je  

! 99 ks opravovaných míst o ploše 20tn2, Nikde v rozpočtu jsem nenalez! příslušné J  
: řezání CB krytu při opravě beton, desek v CB krytu. Doplníte výkaz výměr u tuto
\ položku řezání? iil ]
) Dodatečná informace \

Zadavatel neuvažuje o doplnění nové položky. Uchazeč zahrne případné řezání ! 
| CB krytu při opravě betonových desek do položky 11315 SO 20-101,3,

i 5. i V obj. SO 20-1 OL i - je  u pal 935111 - ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z 
BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 400MM VÝŠ DO S00MM BEZ OBRUBY je 
uvedeno 105! m (vč. čistících kusů a vpustí). Dále v obj. SO 20-301 je  

: klade čské schéma, kde je po sečtení uvedeno 959 m (vč. čistících kusů a vpusti). 
\ Čeho se má při ocenění uchazeč držet?

Dodatečná informace

I

V pol. 9351 11 - ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 
i 400MM VÝŠ DO 500MM BEZ OBRUBY SO 20-101.1 je uveden správný 

počet měrných jednotek. Kladečské schéma v SO 20-301 je také nakresleno na 
tuto délku, pouze u štěrbinového žlabu ŠŽ4, zůstal nesprávný popis. Správný 
popis je STOKA XXIV, XXV, ŠTĚRBINOVÝ ŽLAB ŠŽ4 DL. 397 m. * 
(VPRAVO V SDP km 150,779 - 151,176). Zadavatel tímto napravuje výše 

: uvedenou chybu v psaní.
I 6. i V objektu SÓ 20-101.1 a SO 20-301je  pní. 897626 - VPUSŤ ŠTĚRBINOVÝCH 

ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM se stejným množstvím 27 ks. 
j Není tato položka použita v rozpočtu nesprávně 2x?

2



i Dodatečná informace

| Položka není v rozpočtu uvedená duplicitně. V  S O  2 0 - 1 0 1 , 1  je uvažována horní 
| Část vpustiavSO  2 0 - 3 0 1  dolní část.

7 . V objektu SO 20-1013 je  pol. 587122 - PLOŠNÁ LOKÁLNÍ VYSPRÁVKA CB 
KRYTU VOZ MATERIÁLEM PRO EMZ JEMNÝM s výpočtem: předpoki. u. toomm
vpravo a vteva (356,4+450,2)m2‘0, W~B0,660 [A ] 
navýšení pro  z im n í obdob! (2x 10%) A  * 1,20-96.792 (B)

Je toto množstvu opravdu správně!

Dodatečná informace
Dle zadávací dokumentace jsou výměry uvedeny správně.

8< V soupisu prací v obj. SO 20-203.1. 203.2. 205.1, 205.2je  uvedena pol. 11337 - 
ODSTRANĚNÍ PODKLADU VOZO VEK Z DLAŽEBNÍCH KOSTEK vč. odvozu 
a uložení na mezideponii, odkup zhotovitelem. Vzadá\>aci dokumentaci ve form. 
4.4.5 ZÁVAZEK ODKOUPENI VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU není uveden 
materiál Kamenné kostky s množstvím a jedn. cenou za odkoupeni materiálu.

i Dodatečná informace
\ Zadavatel tímto doplňuje do formuláře 4.4.5 (díl 1. část 4 zadávací 
; dokumentace) položku „dlažební kostky11 s počtem měrných jednotek 77.5 tuny 

a jednotkovou cenou 1226 Kč/t bez DPH.
Pro vyloučení všech pochybností zadavatel do formuláře 4,4.5 doplňuje, že 
jednotkové ceny uvedené v tomto formuláři jsou bez DPH.

Tato dodatečná infonnace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 
čl. 9 dílu 1. části 1 zadávací dokumentace.

9. V soupisu prací v obj. SO 20-101.2 a 130 je  uvedena pol. 11356 -
ODSTRANĚNÍ OBRUB Z DLAŽEBNÍCH KOSTEK DVOJITÝCH vč. odvozu a 
uložení na mezideponii, odkup zhotovitelem. V zadmací dokumentaci ve form. 
4.4.5 ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU není uveden 
materiál Kamenné kostky s množstvím a jedn. cenou za odkoupení materiálu.

Dodatečná informace

Zadavatel ve věci žádosti uchazeče odkazuje na dodatečnou informaci č, 8.

10. > Mohl by zadavatel uvést objemové hmotnosti, které při odkupu vytěženého
! materiálu bude požadovat. Jedná se o: 
í Asfaltově směsi frézované a vybourané 
\ Suť z vybourané cementobetonové vozovky 

Lomový kámen

Dodatečná informace

Zadavatel ve věci žádosti uchazeče odkazuje na dodatečnou informaci Č. 2.

3



11. : Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti
i dodavatele:
i Zadavatel v souladu s § 49 odst. 4 Zákona o VZ, s využitím odst, 2 a 3 a dále 
\ z důvodu pozdního uveřejněni předchozích dodatečných inlromací na profilu 
! zadavatele a pro vyloučení veškerých pochybností, prodlužuje Ihůtu pro 
; podání nabídek a pro otevírání obálek a tedy mění zadávací dokumentaci 
i následovně:

i a) ČI. 6.1, zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
| ‘‘Nabídky lze podat nejpozdčjí do 27, 30, 2016, 09:00 hodin. Nabídky musí být 
| podány v listinné podobě.”

| b) ČI. 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
| “Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
| zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství,
| Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 nebo doručit osobně do sídla zadavatele na 
; shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. v poslední 
| den Ihůty pro podáni nabídek pak do 09:00 hod." !

i c) ČI. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním: j
\ “Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 27. 10. 2016 v 09:00 hod. na i
; adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství. Čerčanská ]
| 2023/12, 140 00 Praha 4."

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly 
zadávací podmínky poskytnuty.
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

Současné budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(https://\v\v\v.egordion,cz/nabidkaGORDION/profilRSD) a vc Věstníku veřejných zakázek.

V Praze dne 26. 9. 2016

4

https:///v/v/v.egordion,cz/nabidkaGORDION/profilRSD


ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 21858/2016-195 ? O/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail: ROZDĚLOVNÍK

n

VČc: Dodatečná informace číslo č. 12-14 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Df 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka41

Ředitelství silnic a dálnic ČR. se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel11) v zadávacim řízeni na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V, Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka14

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka44) v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb„ o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), 
Vám tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacim podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č. 12-14.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

12. Může Zadavatel sdělit, zda umožni uchazečům realizovat výjezdové a nájezdové větve 
hlavni trasy dálnice jednovrstvové, nebo zda zadavatel u těchto větvi trvá na 
dvouvrstvové pokládce CB krytu která je finančně ale hlavně časově náročnější?

Dodatečná informace

Zadavatel primárně požaduje realizaci CB krytu v souladu se zadávací dokumentací 
v celé ploše s povrchem z obnaženého kameniva. Zadavatel, bez podrobného 
rozpracování uvedeného detailu v realizační dokumentaci stavby, obecně nemůže 
akceptovat provedení CB krytu výjezdové a nájezdové větve (odboěovacich a 
připojovacích pruhů) jednovrstvou technologií.

13. V rámci Zadavatelem požadované záruky 120měsíců na těsnění CB krytu bude nutné v 
průběhu záruční doby CB kryt nově přefésnrf, jelikož si utěsněn/ CB krytu nezachová 
požadované vlastnosti jako mělo při předáni díla. Reálná doba. po kterou si těsněni CB 
krytu zachová stejné vlastnosti jako mělo při předání díla, se pohybuje řádově kolem 5 
let TKP 1, jejímž autorem byl i odborný útvar ŘSD, stanovuje pro těsněni CB krytu 
záruční dobu 3 roky. Zadavatelem nastavená záruční doba pro zálivky a těsněni, tak 
neodpovídá realitě ani materiálové nabídce v dané oblasti na trhu, je nepřiměřená, 
neodůvodněná a Zadavateli přináší nepřiměřený ekonomický prospěch na úkor 
Zhotovitele. Upravi zadavatel záruční dobu na zálivky a těsněni CB krytu dle TKP 1 ?

1



| Zadavatel se neztotožňuje s názorem uchazeče, že gumové těsnící profily spár CB krytu j 
i nejsou schopné zajistit životnost podobu záruční doby, [
i Zadavatel požaduje záruční dobu 120 měsíců na ce mento betonový kryt jako celek tak. j 
j jak je uvedeno v Příloze k nabídce. j
i Zadavatel neuvažuje o úpravě záruční doby pro těsnění spár CB krytu dle návrhu i 
i uchazeče, j
1 Nad rámec výše uvedeného zadavatel obecně sděluje, že záruční doba se vztahuje na 
i vady díla. nikoliv na běžné opotřebení.

| Dodatečná in form ace j

I 4 . j
! Ve Výkazu-výměr 11 předmětné VZ pro SO 20-173.3 je uveden počet jednotek 4

j ASPE9
i Pnloíi*1( tewtiliřl pro OOtftiiti rtrf>idVy

; N-v-' D1U20 DTMotfortlíl^UstkřĎ.Eitt-MSVřlktMíTiněi ■ E«it VD-2DSWDťss! ni’ov so so HMn.s Oapt»viH rn*ě* ni ■ prwví iwt** namrsmčiu $0 2M7$3 Dopravní zniMnř - prsnějmv#Zařfťíirr: -KSÍO B22 21 Dilnje*

i 7P\ řťOWW
i ^  . . ,ojt»witoi«inik«*ř-í« . .......................... . tt.M

i . ;:C; •••”-.v;..-..... • v:/-č ý j;.vý ý.-.'‘c* s v* »*i . . ...... . ̂ ý : ý ;:vy;. ■̂ : t y .:\ýt v :ý ýýý: V V í\ýý! ýý:ýXVCý;ý.ýýýýýýýý.ý;. y;;; ý-;;ý::ý ůt*

! V Technické zprávě SO 20-173.3 kapitola 3.1 Informační poloportáh je  
i definováno následující:
\ .. V km 151.607 vpravo a v km 151.613 vlevo jsou osazeny stávající informační \ 
\ poloportáh - sestava ZP1 se symbolem 11 ..Nápisy" a PDZ. Tyto poloportáh 
\ byly v daném úseku dálnice instalovány v roce 2009. V rámci modernizace 
\ dálnice bude provedena výměna stávajících PDZ na PDZ 2. generace. Na 
j každém informačním portálu je  použita jedna PDZ (typ E) zobrazující dopravní 
j značky a jedno ZP! (typ F) zobrazující provozní informace. Značka (typ E) je  
i vždy umístěna vlevo. V rámci úseku 20 bude provedena demontáž stávajících 
\ PDZ a ZP1 a instalace 2 ks nových PDZ a 2 ks nových ZP12. generace. “

j Chápe uchazeč správně, že se mají demontovat stávající PDZ a ZP1 na i 
; stávajících 2 Informačních portálech a následně montáž nových PDZ a ZP1 na \ 
\ Informační portály? Chápe uchazeč správně, že ve VV u SO 20-173.3 demontáž \ 
\ a montáž PDZ a ZP1 se vztahuje na Informační p o r t á la proto u položky 
’ Počty ku sů m á  být uvedeno 2 kusy místo stávajících 4 ks’?

\ Dodatečná informace
; Na úseku 20 modernizace Dl jsou dva poloportáiv ZP1, Každý poloportál je osazen I 
í dvojici značek, jednou PDZ (typ E) a jednou ZP1 (typ F). Celkem tedy se jedná o 4 ks i 
i značek. Počty kusů jsou v zadávací dokumentaci uvedeny správně. I

2



Zadavatel upozorňuje, že veškeré zmČny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravč nabídky.

Současné budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(hUps;//\v\v\v.egordion.cz/nabidkaGORD10N/profilRSD}.

V Praze dne: 3. 10. 2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 24749/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

ROZDĚLOVNÍK

n

j

Věc: Dodatečná informace číslo č. 15-19 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  lísek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka11

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen ..Zadavatel *) v zadávacim řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ_- EXIT 153 Lhotka**

ev, č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dáte jen „Zakázka**) v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon*1), Vám 
tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č. í 5-19,

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění doíazu/žádosti dodavatele

15. V projektové dokumentaci je navrženo SP Soče. Bude zadavatel akceptovat lože z 
kameniva ze ŠD Z místních zdrojů, aby se zbytečné neprodražovala stavba?

Dodatečná informace

Z žádosti o dodatečnou informaci není zadavateli zřejmé, o jakých stavebních 
objektech uchazeč uvažuje. Zadavatel obecné požaduje provedení stavby 
v souladu se zadávací dokumentací, pokud tomuto nebrání okolnosti zastižené 
na stavbě.
Nad rámec výše uvedeného zadavatel sděluje, že v případě potrubí a kabelových 
vedení musí zhotovitel navrhnout podsyp a obsyp v souladu s technologickými 
předpisy výrobce.
Návrh ŠP pro lože pod dlažbu a žlaby je v souladu s VL. V tomto případě 
zhotovitel může navrhnout v RDS použití ŠD s podmínkou, že návrh nebude 
v rozporu se zadávací dokumentací a správce stavby tuto změnu odsouhlasí.

1



16. | Obsyp trativodů je dle PD tvořen z frakci HK 8/16 a zásyp z frakce HK 22/32. \
I Bude zadavatel akceptovat zásyp jednou frakcí, aby se zbytečné neprodražovaia \ 
I stavba a časové neprodlužovala? j

! Dodatečná informace

| Zhotovitel může navrhnout v RDS použití jiné frakce pro obsyp drenáži 
! s podmínkou, že návrh nebude v rozporu se zadávací dokumentací a správce 
j stavby tuto změnu odsouhlasí.____________________________________________

| V PD je  navržena pro trativody FILTRAČNÍ GEOTEXT1L1E TL. PŘI ZA TÍŽENÍ 
\ 2kPa ... 2.3mm. Splošnou hmotností !90g/m2, propustnost 37x10-4 m/s.
\ odolnost vůči proraženi max. 17 mm., pevnost v tahu podélná 12 kN/m. Na 
i českém trhu není nikde k sehnán; tato geotexlilie, aby se daly splnit veškeré 
\ parametni. Žádáme zadavatele o poskytnutí informace o požadovaně geotextilie 
\ s názvem materiálu, který to splňuje. Může uchazeč použít jinou alternativu, kdy 
\ ale nesplníme veškeré parametry- např. geotextilie z PP KORTEX GTPP 18/18?

\ Dodatečná informace
i Zadavatel tímto upravuje požadavky na geotextílii pro drcnážc hlavní trasy 
! dálnice. Parametry musí odpovídat požadavkům TP 97: 
i - propustnost kg > 10-4 m/s
i - kritérium zadrženi (velikost průlinového kanálku) O90=Omax<dl 5
i OmitKdlO
i - kritérium proti ucpání n>30% <n= pórovitost netkané geotextilie)
i - odolnost proti proraženi CBR>2kN (zmo 16mm)
| CBR>4kN (zmo 32mm)

! Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl 9 
i dílu 1. částí i zadávací dokumentace.

18. | Die poskytnutých dodatečných informaci číslo 2 zadavatel sděluje, že koeficienty !
; pro přepočty jsou uvedeny v části A Všeobecná ustanoveni Soupis prací. Zde je  
i uvedena pouze hmotnost pro: ocelová svodidla 1 m 0.042 i. V předloženém 
\ soupisu prací jsou uvedeny tyto pol. pro povinný odkup zhotovitelem:
I 9112B3 - ZÁBRADLÍ MOSTNÍ SE SVISLOU VÝPLNI - DEMONTÁŽ S 
\ PŘESUNEM
\ 91I1A3- ZÁBRADLÍ SILNIČNÍS VODOR MADLY - DEMONTÁŽ S 
| PŘESUNEM.
I 9113A3-SVODIDLO OCEL SILNIC JEDNOSTR. ÚROVEŇ ZADRŽ NI. N 2- 
í DEMONTÁŽ S PŘESUNEM.
í 9113B3 - SVODIDLO OCEL SILNIC JEDNOSTR. ÚROVEŇ ZADRŽ H1 - 
j DEMONTÁŽ S PŘESUNEM.
\ 9II3X3ů - SVODIDLO OCEL SILNIC ÚROVEŇ ZADRŽ NLN2.HLH2.H3 - 
\ DEMONTÁŽ S PŘESUNEM,
\ 9I14B3 - SVODIDLO OCEL SILNIC OBOUSTR. ÚROVEŇ ZADRŽ HI - 
\ DEMONTÁŽ S PŘESUNEM.

...  ; Opravdu má uchazeč pro jednostranná svodidla a oboustranná svodidla použít

2



jednotnou hmotnost 0,042t/m? Dále se zde vyskytují pol, zábradlí mostní se 
svislou výplni, zábradlí silniční s vodorovnými madly. Jakou hmotnost na m 
bude zadavatel požadovat, aby nevznikly nesrovnalosti v nabídkách?

19,

Dodatečná informace
i Jedná se o průměrnou hmotnost běžného metru ocelového svodidla stanovenou 
I pro sjednocení podmínek pro všechny uchazeče. Fakturace bude probíhat dle 
i skutečné hmotnosti odstraněných konstrukcí.
i_______________________________________________

Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti 
dodavatele.

Zadavatel v souladu s § 40 odsí. 3 Zákona z důvodu přerušení provozu 
Věstníku veřejných zakázek prodlužuje lhůíu pro podáni nabídek a pro 
otevírání obálek a tedy mění zadávací dokumentaci následovně:

a) ČI. 6,1. zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Nabídky lze podat nejpozději do 2. 11. 2016. 10:00 hodin. Nabídky musí být 
podány v listinné podobě.'"

b) ČI. 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
zadavateli na adresu; Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 nebo doručit osobně do sídla zadavatele na ! 
shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. poslední den j 
lhůty pro podání nabídek pak do 10:00 hod." j

5 ̂ 5
c) ČI. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním: j
“Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 2, 11. 2016 v 10:00 hod. na j 
adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, Čerčanská 
2023/12, 140 00 Praha 4."

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
{https://www.egordion.cz/nabidkaGORDlON/profíIRSD) a ve Věstníku veřejných zakázek

V Praze dne:
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ŘEDITELSTVÍ SILNÍC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 24755/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

r
ROZDĚLOVNÍK

n

Věc: Dodatečná informace Číslo Č. 20-21 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ_- EXIT 153 Lhotka"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, sc sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízeni na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka"

ev, č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona ě. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisu (dále jen „Zákon o VZ"). 
Vám tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č. 20-21,

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazn/žádosti dodavatele

20. Upozorňujeme na skutečnost, kdy projekt neřeší zataženi kotevních síti alespoň 
0,5 m do tělesa zdi mezi jednotlivé řady. ale potíže plánuje upevnění těchto 
kotevních síti na rubu gabionové zdi. Tomuto řešení odpovídá / výměra 
kotevních síti
Z tohoto vyplývá, že u každé gabionové zdi mezi jednotlivými řadami bude 
zapotřebí o 0.5 m kotevních sítí navíc, což znamená navýšeni výkazu výměr o 
530 m2 kotevních sítí

Dodatečná informace

Zadavatel předpokládá, že žádost o dodatečnou informaci uchazeče je 
směřována k položce 28995 KOTEVNÍ SÍTĚ PRO GABIONY A ARMOVANÉ 
ZEMINY SO 101.1 Dálnice Dl km 147.100 - 153.747 a SO 20-172.2.1 
Provizorní stavební úpravy -  komunikace.
Kotevní sítě pro gabiony jsou vykázány čistou plochou. Dle specifikace položky 
(OTSKP-SPK) je v ceně položky zahrnuto mimo jiné i ukotvení a nutné přesahy. 
Zhotovitel tedy do ceny položky zahrne i přesahy kotevních sítí mezi 
jednotlivými řadami gabionové zdi dle použité technologie.

1



21. ; Na základě naši zkušenosti a po konzultaci se specializovanou firmou zabývající
| se sanačními pracemi a injektážními pracemi bylo zjištěno, že položka 93l399v- 
\ 02 je nepřesně a nedostalečně určena. Množství sanační hmoty je závislé na 
| prostoru, který je  potřeba za rubem zainjektovat a také na póroví tost i materiálu 
i za rubem. Navrhujeme odhad injektáže v m3 a nebo ponecháni v metrech délky'
\ s předpokládanou plochou řezu injektáže.

Jedná se o:
Objekt SO 20-201 položka 22 64m
Objekt SO 20-202 položka 21 3fím
Objekt SO 20-204 položka 20 47m
Objekt SO 20-207 položka 22 65,9m
Dotaz: Upraví zadavatel výkaz výměr?

I Dodatečná informace
| Zadavatel předpokládá 0.6 nr zamjekíovaný prostor za rubem na 1 ni délky 
I injektované dilatační spáry vykázaný v položce 93 !399v-02 ..OPRAVA 
i DILATAČNÍCH SPÁR -  za injekto váním1' SO 20-201 Přesypaný most ev. č. | 
i D l-182. SO 20-202 Přesypaný most ev. é. D l-183, SO 20-204 Přesypaný most | 
i ev. č. D1-185 a SO 20-207 Přesvpanv most ev. č. Dl-188. i
j________ '________________________________________________i

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky. tedy na profilu zadavatele 
(h tt ps://www, ego rd i o n. cz/n abídkaGORDlON /p ro fi 1R S D),

V Praze dne: 6.10.2016
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H ) ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

NaSezn.: 24753/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

ROZDĚLOVNÍK

n

Vře: Dodatečná informace číslo č. 22 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  ňsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka“

Ředitelství silníc a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízeni na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ_- EXIT 153 Lhotka"

ev. č, Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb„ o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon"). Vám 
tímto poskytuje dodatečnou informací k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č. 22.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

22. Při po nit i zadavatel možnost prováděni pokládky CBK krytu ve dvou fázích, tj. 
provedení pokládky jízdních pruhů v jedné fázi a pokládky zpevněné krajnice ve fázi 
druhé s tím, že pokládka druhé fáze by byla zahájena po umožněni staven Utni dopravy 
po již vybetonovaném krvtuz fáze !?
Dodatečná informace

Zadavatel nepřipouští pokládku CB krytu ve dvou fázích tak, jak popisuje uchazeč v 
žádosti o dodatečnou informaci.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDiON/proillRSD).

V Praze dne: 7.10.2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 24757/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail: ROZDĚLOVNÍK

n

j

Vře: Dodatečná informace číslo č. 23-27 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  lísek 20, EXIT 146 V, Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka**

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na PankTáci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel**) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  lísek 20, EXIT 146 V, Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka“

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka**} v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve zněni pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ*‘), 
Vám tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č. 23-27.

Číslo Přesné znění dotazii/žádosti dodavatele
dodatečné
informa c e __ ________________________ ____________ _______ _____________

23. V průvodní zprávě síavby Dl modernizace - úsek 20, Exit 146 Velké Meziríčí- 
j východ - Exit 153 Lhotka, je uvedeno, že V etapě 2b budou osazeny nosníky 

nadjezdu i
SO 20-221, přičemž etapa 2b uvažuje s uzavřením SDP a provozem 2+2 v obou 
směrech jízdy.

I
j Otázka: Rozumí dodavatel správně, že osazeni nosníků na SO 20-221 bude 
\ probíhat za provozu?

\ Dodatečná informace

V souladu s požadavkem na obnoveni provozu na nadjezdu v průběhu jedné 
stavební sezóny, je možné nosníky ukládat na spodní stavbu buď na konci etapy 
2b, kdy už bude spodní stavba dokončena, nebo v průběhu etapy 3. Ukládání 

| nosníků Zadavatel předpokládá za krátkodobé celkové uzavírky jízdního pásu 
_  _ _ _ _ _ j dálnice, nad kterým budou nosníky osazovány._____ ___________ _______ :

1



24. i V doplňujícím geo technickém průzkumu stavby Dj modernizace - úsek 20, Exit i 
i 146 Velké MeziříČi-východ * Exit 153 Lhotka, je uvedeno, že dle geologické j 
i dokumentace kopané sondy v km 147,92 a 148,30 v LJP směr Praha sej 
; nacházejí horniny téžitelnosti třídy III, (viz. příloha). Dále je výše uvedeném j 
j geologickém průzkumu uvedeno, že se od hloubky 0,30m vyskytují horniny j 
i GT4.2 v téžitelnosti třídy III. Tato skutečnost není zohledněna ve výkazu výměr,
| ani v bilanci hospodaření se zeminou.

j Otázka: Zohledni zadavatel tento fakt a upraví výkazy výměr?Doplní zadavatel 
\ vzorové příčné řezy pro skalním podloží pro jednotlivé objekty?

\ Dodatečná informace j

j V souladu se závěry doplňkového geotechnického průzkumu Zadavatel upravuje 
| třídu téžitelnosti z II. na Uf. Zadavatel v soupisech prací SO 101. i a SO 172.2.1 
i položky č. 12383-01 a 13283-01 nahrazuje položkami ě. 12393-01 a 13293-01 
! (počty měrných jednotek se nemění). Pro vyloučení všech pochybností 
j Zadavatel tímto uveřejňuje konsolidované zněni soupisu prací se zapracováním { 
; dosud uveřejněných dodatečných informaci. Zadavatel současně uveřejňuje j 
j opravenou přílohu dílu 5 zadávací dokumentace -  Výkresy „20-A4 Bilance i 
; materiálu'

j Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 
j čl. 9 dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

25. j V příloze Bilance materiálů, jc u objektu SO 20-301 uvedeno, že v objektu bude 
I provedeno 1 430.7 m3 Hloubeni jam tř. 111. Ve výkazu výměr výše uvedeného j 
j objektu jc uvedeno, že v objektu bude provedeno I 430.7 m3 Hloubení jam tř. II.

i Otázka: Upraví zadavatel výkazy výměr na výše uvedeném objektu?

! Příloha: Geologická dokumentace kopané sondy

i Dodatečná informace j

i Správná třída téžitelnosti jc uvedena v Soupis prací. Zadavatel tímto opravuje 
j přílohu dílu 5 zadávací dokumentace -  Výkresy ,.20-A4 Bilance materiálů", kde 
i u SO 20-301 je hodnota ze sloupce ..hloubení jam tř. 1!" přesunuta do sloupce 
j „hloubeni rýh tř. i" a hodnota ze sloupce „hloubení jam tř. 111“ do sloupce 
j „hloubení rýh tř. !]“ , j

í _ i
| Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu í * 26
| čl. 9 dílu 1. části 1 zadávací dokumentace. _____ _̂___

26. ; Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti
i dodavatele.
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Dodatečná informace

| Zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona prodlužuje ihutii pro podání 
| nabídek a pro otevírání obálek a tedy mční zadávací dokumentaci následovní:

; a) ČI, 6.1, zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
| "‘Nabídky lze podat nej později do 7. 11, 2016, 10:00 hodin. Nabídky musí být 
\ podány v listinné podobě,”

j b) ČI. 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje znčním:
“Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
Čerčanská 2023/12. 140 00 Praha 4 nebo doručit osobně do sídla zadavatele na 
shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. poslední den 
lhůty pro podáni nabídek pak do 10:00 hod,”

c) ČI. 8. i zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Otevírání obálek s nabídkami se uskutečni dne 7. II. 2016 v 10:00 hod. na 
adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství. Čerčanská 
2023/12, 140 00 Praha 4.”

27. i V technické zprávě obj. 173.1 je  požadováno před pokládkou VDZ povrch 
očistit a opatřit penetračnim nátěrem (primetj. Viz část TZ:
Na základě požadavků uvedených v PPK- VZ bude na betonově vozovce 
provedeno vodorovně značení jednofázově. Před zahájením pokládky značeni je  
nutno vozovku očistit od kalu vzniklého při řezáni spár. Povrch 
cementobetonové vozovky’ bude ot ty skán vodním paprskem, šířka tryskáni je  o 
cca ! 00 mm širší než šířka čáry. Tím dojde k odstraněníjemnozrnného povrchu 
CB. Druhý den lze již rovnou aplikovat finální značeni dvousložkovým plastem s 
tím. že cca hodinu až dvě před vlastním značením se na vozovku 
nanese ještě tzv. primer. který’ zajistí dokonalé přilnutí plastu k CB.

Doplní zadavatel položku OČIŠTĚNÍ BETONOVÝCH VOZO VEK 
OTRYSKÁNÍM VODOU 
před pokládkou VDZ plastem?
Doplní zadavatel položku OŠETŘENÍ PENETRAČNÍM NÁTĚREM (PRÍMER) 
před pokládkou VDZ plastem?

\ \ Dodatečná informace
i j Položka “Ošetření penetračnim nátěrem (Primer)” je v soupise prací SO 20-
| I 173.1 uvedena pod kódem 915711 “VODOR DOPRAVNÍ ZNAČENÍ BETON
í VOZOVEK PRIMER”.

j Dle OTSKP-SPK (2016) zahrnují položky vodorovného dopravního značeni na
1 cementobeíonovém krytu i předznačení a nutnou úpravu povrchu tryskáním
j úzkého pásu vodním paprskem nebo ocelovými broky. Dále zahrnuje všechny
j zkoušky předepsané v TP 70. Tyto práce je nutno tedy zohlednit v položkách
[___________  pro vodorovné dopravní značeni.________ ______________________ _________

3



Na základě výše uvedeného neuvažuje zadavatel o doplnění nových položek ] 
soupisu práci. i

I

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky. tedy na profilu zadavatele 
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD) a ve věstníku veřejných zakázek.

V Praze dne: 12.10.2016
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ŘEDITELSTVÍ siln ic  a  DÁLNIC ČR

Naše za: 26352/2036-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-00I994 
Vyřizuje 
E-mail:

r
ROZDĚLOVNÍK

L

n

j

Věc: Dodatečná informace číslo č. 28-37 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ_- EXIT 153 Lhotka11

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel'1) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V, Meziříčí východ_- EXIT 153 Lhotka11

cv. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka11) v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“),
Vám tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č, 28-37.

Číslo
J  dodatečné 
i  informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

i 28. 1. U SO 172.2.1 není krajnice opatřena vrstvou recyklátu či štčrkodrti v tl. 15cm 
tak, jak je to u všech ostatních úseků modernizace.

j

Otázka: Neobává se zadavatel, že krajnice provedená jen z tz\: vhodného 
materiálu nebude dostatečně odolná při náhodném a v zúžených podmínkách 
provozu 2+2 vysoce pravděpodobném sjeti mimo asfalt? Uvažuje objednáte! o 
úpravě?

i

1



Dodatečná informace

Zadavatel tímto doplňuje do SO 172,2.1 úpravu nezpevněně krajnice z rccyklátu 
z asfaltových vrstev v tl. 0.15 m. V místě svodidel je navržena v šířce 0.5 m od 
hrany vozovky a v místě směrových sloupků na celou šířku krajnice (-■ 0.75 m). 
Zadavatel tímto upravuje výměru pol.č. 56963 v SO 20-172.2.1 na novou 
hodnotu 4502.0m2 takto:

z příl.č. !, 2. 3, 4. 5
(odměřeno elektronicky z ACADu z příl.č. 2) 
defin. rozšíření krajnice vlevo 350.0m2=350.000 [A j

S v místě provizorního rozšíření
(2105+1355+965+1336+39ó)*0.75-l 863.0*0,25-4 152.000 [B]

Celkem: A+B-4 502.000 |Cj

Dále byla v SO 20-101,1 upravena položka 11333 na novou hodnotu i 
12860.356m3 takto: [

z příl.č. 1.2, 3. 4, 5
(odměřeno elektronicky z ACADu z příl.č. 2) 
obalovaný ŠP pod CB krytem tl. 40 mm
vpravo (5083.0+10675,5+10779,0+7762,5+ í 0747,0+3677.0}m2*0,04=l 
948.960 [A]

I vlevo (4076.0+10640,5+10671.5+7730,0+10809.0+3860.0)m2*0,04=1 
I 91 1.480 [B]
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! přechodový lísek na ZU 30,0*(8,50+!0,75)*0,24=138.600 [C]
| Celkem: A+B+C=3 999.040 [D]

I jízdní pás vč. přechodových úseků na ZÚ a KÚ 
i podkl. vrstvy pod AB krytem tl. 160 mm ( koef, 1,072 ) 

vpravo
(268,5+7334,0+4127.5+2871,0+4140,5+3726,0+189,0)1712* 1,072*0,16=3 
886.043 [E]
vlevo (8180,0+4030,5+2869,0+4109,5+40,0+3427,0+202,0)m2* 1,072*0.16=3 
920.604 [F]
dopočet vlevo - provizorní rozšíření tl. 100 mm ( koef. 1,063 ) 
rozšířená krajnice
(1263,0+798.0+591,0+230,0+150,0+381,0+217,0)m2* 1,063*0.100=385.869
[G]
vpravo u MUK VM 140.0m2*Q, 10=14.000 [H]
Celkem: E+F+G+H=8 206.516 [I]

recvklát u beton, pražců pro dočasné iimístčni bet. svodidel v SO 20-172.2.1 
v místě bet. svodidla na šířku l.Om, tl. 0,20m (128,0+32.0)* 1.0*0.20=32.000
m

recykiáí provizorní nczpevněné krajnice tl. 150mm z SO 20-172.2.1 
i «2Í05+1355+965+I336+396)*0,75-1863,0*0,25)*0,15=622.800 [K]

í (recyklát z SO 20-172.2.1 nezapočítávat do povinného odkupu - množství 
| odkoupeno v SO 20-172.2.1)

i množství celkem: D+i+.!+K=12 860.356 [E]

i Na základě této změny je rovněž opravena příloha č. ..20-A4 Bilance materiálů''

\ Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace vc smyslu 
I čl. 9 dílu 1, části 1 zadávací dokumentace. 29

29. | 2. V příčných řezech se občas objevuje ve středovém dělicím pásu nějaká nová
i konstrukce znázorněná modrým obdélníčkem. Můžete objasnit, o jakou 

konstrukci se jedná?

Otázka: Může objednatel objasnit, o jakou konstrukci se jedná?
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30.

149,100000

i Dodatečná informace

i Jedná se o schématické znázornění rozšíření do SDP u mostů SO 203.205 a 206. 
i Rozsah rozšíření je popsán v situacích. Je to skladba 12, která je popsána vTZ a
] VZPR._____________________ _______________ ' _____
i 3. V SO 172.2.1 chvbi započítání odstranění asfaltových vrstev až do tloušťky 
! 28cm. odstraňuje se jen frézováním 10+12cm. Podle vzorového řezu se na
i šířku min. 0.5m musí odstranit všechny vrstvy až po cementovou stabilizaci, 
j která se odbourává. S

j Otázka: Opraví objednatel výkaz \ýmir?_____     j
i Dodatečná informace i
; í
! Uchazeč uvažuje správně. Výměra scházela v soupisu prací. Zadavatel tímto 1 
j doplňuje pol. ě. 11333 SO 20-172.2.1 takto:

S z příi.č. 1, 2, 3, 4. 5
; (odměřeno elektronicky z ACADu z příi.č. 2)
\ stávající přejezdy SDP tl. 160 min 
I km 146,826 - 146.887 246,0m2*0,16=39.360 [A] 
j km 147380 - 147,420 209,5m2*0.16=33.520 [B] 
j km 150305 - 150345 208.5m2*0,16=33360 fCj
j km 152,878 - 152.920 !68.5m2*0,16-26.960 |D] i
j km 153.517 - 153.637 420.0m2*0.16=67.200 [Ej j
I Celkem: A+B+C+D+B=200.400 [F] j

obalovaný ŠP tl. 40 mm v miste <3ef. rozšířeni 320.0m2*0,04-12.800 [ G ] ___ ]
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j dopočet podkl. vrstev ti. (280-120-I00)=60mm v místě provizorního rozšíření 
I (760.5+1368,5+880,0+628.0+868,5+258,0)m2*0,06=285.810 jTI]

množství celkem: F+G+H=499,G10 fl]

Na základě uvedené změny zadavatel tímto uveřejňuje opravenou přílohu č. „20- 
A4 Bilance materiálů11 a ve formuláři 4.4.5 (díl 1 část 4 zadávací dokumentace) 
opravuje počet měrných jednotek položky „Asfaltové směsi frézované a 
vybourané11 na 66 178 tun.
Zadavatel zároveň přílohou této dodatečné informace uveřejňuje konsolidované 

| znění soupisu prací, do kterého jsou zapracovány všechny dosud uveřejněné 
dodatečné informace představující 2měnu zadávací dokumentace.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 
čl. 9 dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

31. 4. Zákres zemních prací ve SDP ve vzorovém řezu je jiný než v příčných 
řezech, z nichž asi byla počítána kubatura.

Otázka: Může objednatel poskytnout výkresovou dokumentaci, která není ve 
\ vzájemném v rozporu? Pro kalkulaci časové náročnosti jednotlivých etap je  
\ třeba znát podrobný rozsah prací. Zde se pravděpodobně překrývá rozsah prací 
\ pro etapy 2a a 2b i s objektem SO 101. Jaký rozsah prací musí být proveden 

v rámci etap 2a a 2bJ

Dodatečná informace

32.

Dokumentace není ve vzájemném rozporu. V příčných řezech je červeně 
zakreslen konečný stav opravené dálnice v SO 101. V SO 172.2.1 je v příčných 
řezech modře zakresleno provizorní rozšíření vlevo v etapě 2a. V etapě 2b se 

\ v rámci SO 172.2.1 dělají práce v SDP viz. SO 172.1 -  DIO. Rozsah těchto j 
í prací, které jsou součástí SO 172.2.1, je v celé trase stejný a je zakreslen ve 

vzorových řezech -  Úpravy v SDP. Ve vzorových řezech SO 101.1 je pak 
nakreslena úprava v SDP, která se dělá v tomto objektu.
Zjednodušeně se dá říci, že v SO 172.2.1 bude v etapě 2b odstraněn SDP v šířce 
cca 3m a budou zrealizovány SO 3xx. SO 4xx a drenáže. Dále bude v SDP 
realizována pláň v konečné výšce a bude zasypána min. 0,15 m ŠD a následně 
zemni krajnicí do výšky vozovky. V rámci SO 101.1 bude v následujících 

j etapách odstraněna zemní krajnice a realizována úprava v projektované šířce 
! SDP. ŠD v ti. 0,15 m bude nad SO 4xx i nad drenáží už zachována a na tuto * 5
í vrstvu se napojí ŠD pod novou vozovkou.............. .......................... ........ ..................... i

5. Dle technické zprávy se má posouval monolitický žlab v příkopu.

Otázka: Lze nahradit prefabrikovanými příkopovými tvárnicemi stejné šířky?



: Dodatečná informace

; Pokud se žádost o dodatečnou informaci uchazeče týká technické zprávy SO 
I ] 72.2.1, je myšleno vybourání stávajícího žlabu a zhotovení nového 
i v projektované poloze, Rozsah monolitických a prefabrikovaných žlabů 
i v příkopu je uveden v dílu 5 zadávací dokumentace -  Výkresy.

33. ; 6. Podél rekonstruované dálnice se nachází velké množství křovina dřevin.

i Otázka: Zajistí zhotovitel jejich odstranění v předstihu před zahájením prací?

i Dodatečná informace í

i Zadavatel tímto potvrzuje, že zajišťuje kácení v nezbytné nutném rozsahu pro j 
! realizaci stavby (s výjimkou kácení ve středním dělicím pásu dál nicek

34. | CB kryt je na mnoha místech úseku 20 vyspravován betonem zřejmě
i s výztuží, asfaltem nebo širokými pásy zálivky do spár. Nesourodá vrstva tak
| komplikuje technologii bouraní a znehodnocuje získanv materiál. j
j ‘ " " ]
i Otázka: Poskytne objednatel výkazy výměr a zejména technickou zprávu, ze \ 
l které by bylo zřejmé, jakým způsobem byly prováděny opřeny CBK? \

j Dodatečná informace

j Při opravách v letech 2015 a 2016 bylo na úseku 20 modernizace Dl 
I realizováno cca 400 m3 vyztužených kotvených cemeníobetonových desek a cca 
i 2100 m2 oprav podélné spáry mezi cementobetonovým a as fal to betonovým |
| krytem vozovky. Zadavatel považuje výše uvedený popis prací za dostatečný, 
j proto neuvažuje o zveřejnění technických zpráv z jednotlivých oprav, 
j Nad rámec výše uvedeného zadavatel sděluje, že bourání dodateěne 
j vyspravovaného betonu s výztuží je součástí položky č. 11315 SO 20-101.1.

35. ! Na předchozích úsecích modernizace dálnice Dl byly při demolicích
j nadjezdů ve výkazu výměr položky specifikující ochranu stávajícího CBK 
; při demolici (geotcxtílic, panely, pískový polštář atd.). Ve výkazu výměr 
i úseku 20. tyto položky chybí.

; Otázka: Rozumí zhotovitel správně, že technologie snesení nadjezdu je  plně v j 
; jeho kompetenci a podle zvolené technologie provede ocenění? í

j Dodatečná informace

j Uchazeč uvažuje správně. Podle či. 1.10.4 dílu 3 části 2 Technická specifikace -  
| Zvláštní technické kvalitativní podmínky zahrne uchazeč práce spojené j
| s ochrannými opatřeními při snášení nadjezdu (položení a odstranění geofextilie 
I na vozovku dálnice, položeni a odstraněni silničních panelů do SDP, vč. dovozu
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S a odvozu, nasypání a odtěžení ochranné vrstvy ze sypkého materiálu v tl. min, 
I 0,5 m vč, odvozu a dovozu, natěžení a uložení na skládku, očištění a omytí 
i vozovky dálnice, demontáže a montáže silničních svodidel a další nezbytná 
| opatření) do nabídkové ceny stavby.

36. V technické zprávě SO 20-172,1 Dopravní opatřeni během výstavby je v 
kapitole 3.8 Etapa 1 -  Odstraněni nadjezdů uvedeno že, v etapách 1A a 1C 
(Příprava snesení nadjezdu, Dokončení snesení nadjezdu) bude provoz veden 
v režimu 2+1 v levém jízdním pásu. Ve výkresové dokumentaci těchto etap, 
je provoz veden opačně, tzn. v pravém jízdním pásu. Výše uvedený fakt má 
vliv na uzavření exitu 146 a exitu 153 a následná dopravní opatření.

Otázka: Upraví objednatel výkresovou dokumentaci dle textové části? j
' ii

Dodatečná informace j

V etapách la a 1c bude provoz veden v režimu 2+1 v pravém jízdním pásu. 
Cílem kpt. 3.8 technické zprávy SO 20-172.1 je popsat především režim vedení 
dopravy. V tomto smyslu není podstatné, zda budou vozidla vedena po pravém. 
Či levém jízdním pásu. Etapa 1 bude provedena v rámci etapy 2a.

37. Podél rekonstruované dálnice se nachází nčkolik reklamních panelů (billboardy).

Otázka: Zajistí zhotovitel jejich odstranění v předstihu před zahájením prací?

Dodatečná informace

Mezi ŘSD ČR a vlastníkem reklamních zařízeni spol. Czcch Outdoor s.r.o. je 
uzavřena dohoda o spolupráci při modernizaci dálnice Dl. Tato společnost na 
výzvu ŘSD ČR odstraní na vlastní náklady jakékoliv reklamní zařízení (či jeho 
část), které bude bránit realizaci modernizace. Zhotovitel stavby zároveň umožní 
spol. Czech Outdoor přístup ke všem reklamním zařízeni po dobu modernizace.

] 38. V SO 101.3 Opravy před stavbou je položka č. 16 -  plošná lokální vysprávka 
C'B krytn. Jedná se o údržbu proříznutých podélných CB krytu mezí rychlým a 
pomalým pruhem, které jsou dnes zality litým asfaltem. V TZ je uveden postup 
"údržby": - mechanické očištění povrchu, adhezní a penetrační nátěr a položení 
hmoty EMZ v tl. do 100 mm.

Otázka: Hmota EMZ je relativně drahá položka a opravovat spáry tímto 
materiálem vozovku, která se bude hourat, je  podle našeho názoru 
nehospodárné. Uvažuje objednatel o změně a provedení úprav litým 
asfaltem?

Dodatečná informace
Zadavatel neuvažuje o léto změně. Rozsah bude ponechán dle PDPS.
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39. I V SO 101,3 Opravy před stavbou v položce č. 16 -  plošná lokální vysprav ka CB j 
| krytu chybí odstranění stávajícího lítého asfaltu. i
Otázka: Může objednatel doplnit odstraněni stávajícího litého asfaltu do 
i položkového rozpočtu?

i Dodatečná informace
i V doplňkovém popisu položky je uvedeno: "vč. očištění ploch spáty před 
\ úpravou.... ". Tímto se předpokládá plošné vyčištění spáry od stávající výplně 
I tedy i od litého asfaltu. Položka pro odstranění stávajícího lítého asfaltu nebude 
| doplněna,

40. j Zadavatel uvádí v ..Příloze k nabídce1* v článku ..Povinností Zhotovitele zaplatit 
| Objednateli** bod 4,28 g): Za neodstranění vady v terminu dle Pod článku 11.4 
! 800.000 Kč za každý den prodlení.
| Přitom v paralelně běžících soutěžích Zadavatele je ve stejném článku uvedena 
i hodnota 100.00 Kč a 230.000 Kč.
i Nedošlo k administrativní chybě a není částka 800.OOOKč chybná?

\ Dodatečná informace
i Zadavatel tímto opravuje výši smluvní sankce uvedenou pod bodem 4.28 g) 
i Prílohv k nabídce ..Za neodstranění vady v termínu podle Pod-článku 11.4" na 
| 80.000 KČ. '

| Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 
| čl, 9 dílu 5. části 1 zadávací dokumentace.

41. | Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče.

| Dodatečná informace

| Zadavatel tímto doplňuje Přílohu k nabídce -  díl 2.1 Doba pro přístup na stavbu 
i takto:

| ..od Data zahájení prací oznámeného dle Pod-článku 8.1. Parcely č. 534/1 a č.
| 606/4 k.ú. Petráveč budou Zhotoviteli poskytnuty nejpozději do 31. 9. 2017."
I 1
I Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace vc smyslu j 
j čl. 9 dílu 1, Části 1 zadávací dokumentace, j

42. i Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti 
i dodavatele.

i Dodatečná informace
j Zadavatel v souladu s § 40 odsl. 3 Zákona prodlužuje lhůtu pro podání nabídek a 
; pro otevírání obálek a tedy mění zadávací dokumentaci následovně:

I a) Čl. 6.1. zadávací dokumentace se nahrazuje zněním: _____________
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| “Nabídky lze podat nej později do 10. 11.2016, í 0:00 hodin. Nabídky musí být 
| podány v listinné podobí."

b) ČI. 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
'‘Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 nebo doručit osobné do sídla zadavatele na 
shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. poslední den 
Ihůty pro podání nabídek pak do 10:00 hod."

c) ČI. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje znčním:
] “Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 10. 11. 2016 v 10:00 hod. na 
| adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, Čerčanská 2023/12, 
; 140 00 Praha 4.”

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(Mips:// www.egordion.cz/nabidk aG O R D [ ON/pro f i 1R S D) a ve věstníku veřejných zakázek.

V Praze dne: 24,10.2016

9

http://www.egordion.cz/nabidk


é á

i
■m ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 26360/2016-195 3 0/MK 
Číslo zakázky; 02PT-001994 
Vyřizuje;
E-mail;

ROZDĚLOVNÍ K

n

j

Vře: Dodatečná informace číslo č. 43-49 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen ,,Zadavatei“) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka"

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon" ), Vám 
tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky Č, 43-49.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znční dotazu/žádosti dodavatele

43, V obj. SO 101,1 a SO 172.2,1 v položce 451314-01 je  podkladní beton 
štěrbinového žlabu z betonu C,25/30n. Ve vzorovém řezu -l.část je použit beton 
lože C2fí/25n-XF3. '
Jaký beton máme použít pro ocenění nabídky?

Dodatečná informace

V souladu s VL 2.2 tab. I zhotovitel použije beton C20/25n-XF3,
Zadavatel tímto v SO 20-101.1 ruší text položky ě. 451314-01 PODKLADNÍ A 
VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU C25/30 „podkl. beton 
C25/30n'" a nahrazuje ho textem „podkl. beton C20/25n-XF3“

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 
čl. 9 dílu 1, Částí 1 zadávací dokumentace.

44. V obj. SO 101.1 a SO Í72.2.1 v položce 45!314-02 je  podkladní beton pod 
svodidla použit beton C2fí/25n. Ve vzorovém řezu -3.část je  použit beton pod 
svodidla C25/30 XF4.
Jaký’ beton máme použít pro ocenění nabídkv?

I



; Dodatečná informace j
í j
i V souladu s VL 1 zhotovitel použije do nabídky beton min. třídy C25/30-XF4.
i Zadavatel tímto v SO 20-101,1 ruší text položky ě, 451314-02 PODKLADNÍ A 
| VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU C25/30 ..podkl. beton 
| C20/25n“ a nahrazuje ho textem ..podkl. beton C25/30-XF4"

1 Tato dodatečná infonnace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu j
; cl. 9 dílu 1. části 1 zadávací dokumentace. ________

45. | Ňa obj. 101,1 - pol.61 požadujete lože z M 25 XF4 a obj. 202.2. pol 67
| požadujete MC25 XF4. MC25 XF4 nebe dodat vč. průkazních zkoušek, proto 
i žádáme zadavatele o vyjádřeni zda trvá na tomto loží i v případě, že nebe 
\ udělat průkazní zkoušky? j

| Dodatečná informace

; Lože zámkové dlažby bude v souladu se zadávací dokumentací realizováno 
| z cementové maltv třídy min. MC25 XF4 viz SO 101.1 položka č, 582621 
! KRYTY Z BETON DLAŽDIC SE ZÁMKEM ŠEDÝCH TL 60MM DO LOŽE 
! Z MC.

i Zadavateli není zřejmá žádost uchazeče ve věcí položky č. 67 SO 202.2.
| Součástí soupisu prací není SO 202.2 (přesypaný most ev.č. Dl-183 není 
i rozdělen na podobjekty). V soupisu prací SO 20-202 jsou položky s pořadovým 
! číslem 1 -  25.

46. \ Dle dodatečné informaci č. 24 se vyskytuje hornina tř.lll. Nebude se tato změna
\ také týkat hloubení rýh v kanalizaci a trativodů? * 47

\ Dodatečná informace i

; Zadávací dokumentace předpokládá umístění kanalizace a drenáže ve středním j 
i dělicím pásu do stejné polohy jako stávající kanalizace, proto u hloubeni rýh 
i nejsou uvažovány horniny tř. 111.

47. .. | VZTKP Díl 3 Část 2 TECHNICKÁ SPÉCI FÍKACE v Kapitole 3 : Odvodněni ‘
| a cit raničky pro Inženýrské sítě v či. 5.2.2.4 s e  doplňuje;
| Stoky a přípojky jsou navrženy z plastového potrubí průměru DN/1D (světlosti 
\ dle německé DIN). í
: Potrubí stok je průměru DN 300-400. přípojky■ horských vpusti (HV) jsou \
\ DN250. přípojky uličních vpusti (U K  ŠV) jsou DN200. \
i Pro přípojky je  preferováno užiti plnostětmého jednovrstvého potrubí kruhové \
\ tuhosti SNI 2. v případě strukturovaného vícevrstvého potrubí je  požadována i
i minimální tloušťka vnitřní stěny potrubí 3mm a kruhová tuhost SNI6. Potrubí \
I stok je navrženo kruhové tuhosti SNI2, v případě užiti strukturovaného j
\ vícevrstvého potrubí platí požada\!ek na minimální tloušťku vnitřní stěny potrubí \ 
| Sním (v případě plastového potrubí DN>400 platí dále pro tloušťku stěny J
I potrubí ČSN E N 13476-3). ' I

2



Otázka: Zohlední zadavatel tento fakt a upraví výkaz výměr v obj 301- 
kanaiizace, kde v rozpočtu je uvazované potrubí DN do 150?

. .. . .................. í
D o d a te č n á  in fo r m a c e

Uchazeč neuvažuje správně. DN 150 mm je uvedeno v dílu 5 zadávací 
dokumentace * Výkresy i soupisu prací správně. Jedná se totiž o přípojky drénú 
(SO 20-301 pol,č,16) a nikoli přípojky UV či HV (ty jsou uvedeny v SO 20-301 
pod pol. č. 17 a 19), "  *

|

4 8 . V projektové dokumentaci PDPS, která je součástí zadávací dokumentace stavby 
se ve výkresech detailů nebo v jakémkoliv jiném výkrese nenachází detail řešení 
přechodu z CBK na A H V  (jedná se o veškerá předpolí mostů případně napojeni 
na ZU a KU). Zhotovitel nemůže překontrolovat uváděnou tloušťku zesílení 135 
mm viz. položka CBK. Zhotovitel se domnívá, že zesílení CB desky by mělo být 
provedeno na plnou konstrukci vozovky A H V . spodní úroveň CBK by se měla být 
provedena na nově zhotovené vrstvě z ŠDa 0/32 tl. 250 mm. Tzn. že tloušťka 
zesílení by měla odpovídat zbývající tloušťce vrstev A H V  tj. 490 mm. Zhotovitel 
se tedy domnívá, že by do výpočtu měla vstupovat hodnota zesílení CBK 220 
mm. Dále se Zhotovitel domnívá, že délka desek, která do výpočtu vstupuje, by 
měla být v souladu s požadavky ZTKP tj, sparořez po 5 m.
Zhotovitel z důvodu chybějícího detailu dále nedokáže překontrolovat a 
následně s dostatečnou péči ocenit práce spojené s provedením příčné spán' 
v místě přechodu CBK na A H V . jedná se o konkrétní řešenípodpovrchového 
odvodnění spáry, detail rozdělení jednotlivých kcí a povrchové utěsněni spán-* 
EMZ. Může zadavatel doplnit chybějící položku a její rozměry, nebo aspoň 
uvést do jaké položky a v jakém rozsahu tyto práce započítat?

Dodatečná informace

Platné technické předpisy umožňuji více variant technického řešení přechodu 
7. cementobetonové na asfaltobeíonovou vozovku {dále jen CB/AB). Zadavatel 
nechává konkrétní řešení na poskytovateli, proto neuvažuje o doplnění 
předmětného detailu do zadávací dokumentace.
Náklady na práce spojené s provedením příčné spáry v místě přechodu CB/AB 
zahrne uchazeč do SO 20-101.1 položky č. 58120 CRMENTOBETONOVÝ 
KRYT DVOUVRSTVÝ NHVYZTUŽENÝ,

49. Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti 
dodavatele.

Zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona prodlužuje Ihuíu pro podání nabídek a 
pro otevírání obálek a tedy mění zadávací dokumentaci následovně;

a) ČI, 6 .1. zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
"Nabídky lze podat nej později do 14. 11, 2016, 10:00 hodin. Nabídky musí být 
podány v listinné podobč "
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i b) ČI. 6,2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
| “Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
| zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
j Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 nebo doručit osobnč do sídla zadavatele na 
i shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. poslední den 
| Ihíity pro podání nabídek pak do 10:00 hod."

| c) ČI. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje znéním:
| “Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 14. 11,2016 v 10:00 hod. na 
| adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, Čerčanská 2023/12, 
! 140 00 Praha 4.77

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/proftlRSD) a ve Věstníku veřejných zakázek

V Praze dne 1.11.2016
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mUr
ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 26366/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: 02PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

ROZDĚLOVMK

1

Víc: Dodatečná informace Číslo č. 50-51 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka"

Ředitelství silnic a dálnic ČR. se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí v ý c h o d E X IT  153 Lhotka"

ev, Č. Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 
337/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon"). Vám 
tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky č, 50-51.

Čisto
dodatečné
informace

Přesné znění dotazn/žádosti dodavatele

50. Vc stavebním objektu SO 101.1 Dálnice Dl je ve vzorovém příčném řezu: 
Detail kraje zpevnění vozovky se změnou příčného sklonu ložné vrstvy (viz. 
Příloha) zaznačen doplněný klín ve sklonu krajnice.

Otázka: Bude se tento klín provádět po celé délce CBK nebo pouze lokálně v 
místech geodrénů? V jaké položce je provedení tohoto klínu měděno? Je možné 
přesněji specifikovat použitý materiál?

Dodatečná informace

Klín ve sklonu nezpevněné krajnice (zadávací dokumentace, díl 5 -  Výkresy, příloha 
20-101.1 08 Detaily -  list V D  1.1) je  navržen z důvodu zabránění poškozování 
konstrukce vozovky vodou z nezpevněné krajnice v místech, kde má nezpevněná 
krajnice opačný sklon než vozovka dálnice. Z  uvedeného je  zřejmé, že předmětný klín 
je navržen po celé délce, a to buďto na krajnici nebo ve středním dělicím pásu podle 
příčného sklonu vozovky.
Provádění klínu zahrne uchazeč do SO 20-101.1 položka 58120 

i C EM ENTO B ETO N O VÝ K R Y T  D V O U V R S TV Ý  N EV Y ZTU ŽE N Ý . 
j Zadavatel nepředepisuje konkrétní materiál pro realizaci klinu. Základním parametrem

I



| předepsaným v zadávací dokumentaci je jeho nepropuslnost.

51. ; Ve stavebním objektu SO 301 Kanalizace Dl jsou položky VYBOURANÍ 
| POTRUBÍ DN DO XXX MM KANALIZAČNÍ, Vybourání potmbí se uvažuje 
I včetně betonového lože a obetonováni,: 1

I Otázka: Múze zadavatel poskytnout příčné řezy stávajícího potrubí, ze kterých \ 
\ by bylo patrné, o jakou celkovou kubaturu vybouraného betonu se jedná?

\ Dodatečná informace

i Na základě žádosti uchazeče tímto zadavatel poskytuje příčný řez uložením 
; stávající kanalizace, ze kterého bylo vycházeno při zpracování projektové 
j dokumentace pro provádění stavby (viz příloha 
i „stavajici_prvky__uloz_kanalizace.pdf11 této dodatečné informace).

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(https://uvvw.egordion.cz/nabidkaGORDION/prolilRSD).

V  Praze dne 7.11.2016
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Jád o
ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.; 26368/2016-19510/MK 
Číslo zakázky: G2PT-001994 
Vyřizuje:
E-mail:

ROZDĚLOVNÍK

L

Vře: Dodatečná informace číslo č. 52-54 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky .,D1 
modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka**

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen ..Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Lhotka**

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 527436 {dále jen „Zakázka**) v souladu s § 49 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve zněni pozdějších předpisů {dále jen „Zákon"). Vám 
tímto poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné 
zakázky Č. 52-54.

Číslo
dodatečné
informace

52.

Přesnc znění dotazu/žádosti dodavatele

Zadavatel v souladu s § 44 odst. 6 zákona v čí. 7.3. ZD na provedení veřejné zakázky 
požaduje, aby dodavatel realizoval minimálně následující části zakázky vlastními 
kapacitami tj„ nikoliv prostřednictvím subdodavatelů a to:

| - Pokládka CB krytu a provedení pokládky vrstvy recyklace a provedení vrstvy j
j cementové stabilizace. i
:

V návazností na výše uvedený požadavek společnost COLAS CZ dne 3.10.2016 
položila zadavateli dotaz následujicího znění: Připouští zadavatel možnost provádění 
pokládky CB krytu ve dvou fázích tj. provedení pokládky' jízdních pruhů v jedné fázi a 
pokládky zpevněné krajnice ve fázi druhé s tím, že pokládka druhé fáze hv byla zahájena 
po umožnění staveništni doprmy po již vybetonovaném bytu z fáze 1?"

P r o  d o p ln ě n í p ř e d c h o z íh o  d o ta z u  z e  d n e  3 .1 0 .2 0 1 6  s p o le č n o s t  C O L A S  C Z  
u p ř e s ň u je , ž e  p ř i p o k lá d c e  C B  k r y tu  b y  b y l z a c h o v á n  s p á r o ř e z d le  v ý k r e s u  
o p a k o v a n ý c h  ř e še n í R 9 2 .

V dodatečné informaci č. 22 zadavatel odpověděl, že „nepřipouštípokládku CB bytu ve 
dvou fázích tak, jak popisuje uchazeč v žádosti o dodatečnou informaci. ”



i Pokládka CB krytu se řídí TKP, kapitola 6 (leden 2016) a ČSN 73 6123-1 (červen 
i 2014). přičemž žádný z těchto uvedených předpisů pokládku CB krytu ve dvou fázích 
i nezakazuje.

j V  s o u la d u  s  v ý š e  u v e d e n ý m  C O L A S  C Z  ž á d á  z a d a v a te le  o  p o s k y tn u t í  d a lš í  
i d o d a te č n é  in fo r m a c e  k  z a d á v a c ím  p o d m ín k á m , k o n k r é tn é  z  ja k ý c h  o b e c n é  
i z á v a z n ý c h  p ř e d p is ů  z a d a v a te l v y c h á z í , p o k u d  p o k lá d k u  v e  d v o u  fá z íc h  (takjak ji 
j popsal uchazeč ve svém původním dotazu ve spojení s upřesněním dle této žádosti viz, 
i výše) n e p ř ip o u š tí?

i Společnost COLAS CZ se domnívá, že p o k u d  z a d a v a te l  n em á  p ro  s v ů j  p o ž a d a v e k  j
i o p o r u  v  p ř ís lu š n ý c h  p r á v n íc h  n o r m á c h  a j e d n á  se  ta k  p o u z e  o  v la s tn í  v ý h r a d u  j
j z a d a v a te le , ta k  tu to  v ý h r a d u  j e  n u tn o  p o v a ž o v a t  za  b e z d ů v o d n o u  a p ř íp a d n ě  i j 
i d is k r im in a č n í.  V zájmu samotného zadavatele misí být nelimitovat uchazeče při i
j sestavování nabídky lak. aby uchazeč měl možnost zvolit pro zadavatele co možná 
: nejvhodnější --- nejhospodárnější řešení.

I Vzhledem k tomu, že pro dosažení optimální ceny a splnění časového harmonogramu 
j technologie COLAS CZ tento postup (pokládka CB krytu ve dvou fázích) 
j upřednostňuje a současně -  dle názoru uchazeče - žádný předpis postup nezakazuje, 
j ž á d á m e  z a d a v a te le , a b v  n o stu n  n o k lá d k v  C B  k rv tu  v e  d v o u  fá z íc h  u c h a z e č ů m  o  
i v e ř e jn o u  z a k á z k u  u m o ž n il a v  to m to  s m y s lu  re v id o v a t  s v o u  p ů v o d n í od  n o  v eď  D l  č.

22.____________ ____________ _____ _________ ______________ __________ __________ ___
| D o d a te č n á  in fo r m a c e

1 Zadavatel při zpracování zadávací dokumentace vychází nejen z platných 
j technických předpisů, ale i ze zkušenosti z dříve realizovaných staveb. Pokládka 
j CB krytu ve dvou fázích tak, jak uchazeč navrhoval v dodatečné informaci č. 22. 
j je pro Zadavatele nepřijatelná a to především z niže uvedených důvodů. \

} 1) Zadávací dokumentace předpokládá pokládku CB krytu ve dvou fázích \ 
; v podélném směru např. v místě přídalných pruhů v křižovatkách. Z důvodu j 
; eliminace poklesu hrany CB krytu po pokládce průběžného jízdního pásu 
j dálnice je Poskytovatel povinen provést v těchto lokálních místech průběžný pás 
| betonáže ve větší Šířce, než je navrženo ve spárořezu. Tento přídavek se po 
i dostatečném ztvrdnutí betonu odřeže diamantovým kotoučem v celé tloušťce 
i desky do definitivní polohy podélné spáry (viz čl. 6.3.9.2 dílu 2 části 2 
j Technická spéciťikace -  Zvláštní technické kvalitativní podmínky). Při řezání 
j CB krytu a následné pokládce navazujícího pásu CB krytu dochází k poškozeni 
| podélné pracovní spáry, kterou je nezbytné lokálně sanovat a zároveň jí 
i následně nelze s odpovídající kvalitou provedeni prací těsnit profilem tak, jak 
i předepisuje zadávací dokumentace. Pří umožnění pokládky CB krytu ve dvou 
! pásech na celou délku stavby by došlo k poškození velké části této nejzatiženější 
j podélné pracovní spáry v pravém jízdním pruhu.
i 2) Při pokládce CB krytu dvouvrstvou technologií „úzkým'1 finišerem jc vysoké 
| riziko nesplnění požadavků na podélnou i příčnou rovinatost. Při této dodatečné ] 
i betonáži vždy dochází z technologických důvodů k nadvýšení povrchu CB \ 
í krytu. Vzniká tak příčná nerovnost zhoršující odtokové poměry a tedy i | 
j bezpečnost provozu pří střechovitém sklonu vozovky. Tuto vadu lze odstranit 
j pouze dodatečným broušením povrchu CB krytu, což je z hlediska zvolené
i povrchové úpravy CB krytu nepřijatelné. __________________

! K. zaslané odpovědi COLAS CZ. jakožto potencionální dodavatel sděluje násieduiicí: |
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3) Je pravděpodobné, že na podélné spáře mezi první a druhou fází pokládky ; 
dojde k lokální změně příčného sklonu vozovky. Dojde tak k nedodržení 
jednotného příčného sklonu vozovky a možnému vzniku úžlabí. Takováto 
změna může představovat riziko z pohledu bezpečnosti silničního provozu. i

i

Z výše uvedeného popisu je zřejmé, že umožnění pokládky dle návrhu uchazeče 
by znamenalo velké riziko z pohledu snížení kvality a celkové životnosti díla ; 
včetně rizika sníženi bezpečnosti provozu. Zadavatel tímto potvrzuje dodatečnou 
informaci č. 22.

53. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Zadavatel tímto poskytuje uchazečům úplný číselný výčet dodatečných 
informací, které představují změnu zadávací dokumentace ve smyslu ČI. 9 dílu i, 
části 1 zadávací dokumentace stavby: 1; 8; 17; 24; 25: 28; 30; 40; 41: 43 a 44.

Zadavatel přílohou této dodatečné informace uveřejňuje konsolidované znění 
soupisu prací, do kterého jsou zapracovány veškeré dodatečné informace 
představující změnu zadávací dokumentace.

Zadavatel zároveň poskytuje uchazečům formulář 4.4.5 dílu 1 části I zadávací 
dokumentace, do kterého jsou zapracovány dodatečné informace č. 8 a 30 a 
Přílohu k nabídce, do které jsou zapracovány dodatečné informace č. 40 a 41.

54.
Dodatečná informace poskytnutá zadavatelem bez předchozí žádosti 

dodavatele.

Zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona prodlužuje lhůtu pro podáni nabídek a 
pro otevírání obálek a tedy mění zadávací dokumentaci následovně:

a) ČI. 6.1. zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Nabídky lze podat nejpozdějí do 14. 11. 2016. 12:00 hodin. Nabídky musí být 
podány v listinné podobě."

b) ČI, 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
Čerčanská 2023/12, 140 00 Praha 4 nebo doručit osobně do sídla zadavatele na 
shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. poslední den 
lhůty pro podání nabídek pak do 12:00 hod,"

c) ČI. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:
“Otevíráni obálek s nabídkami se uskuteční dne 14. 11. 2016 v 12:00 hod. na 
adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, Čerčanská 2023/12, 
140 00 Praha 4."
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Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou 
dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky.

Současné budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako 
zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele 
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORD10N/profilRSD),

VPrazedne: 10.11.2016
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Zvláštní technická kvalitativní podmínky Dl modernizace -  úsek 20
EXIT 146 Velké Mezína-východ -  EXIT 152 Lhotka

1 Úvod
Zvláštní technické kvalitativní podmínky stavby jsou nadřazeny Technickým kvalitativním podmínkám 
staveb pozemních komunikací a upřesňují a doplňují jejich obecná ustanovení. Články a paragrafy, které 
nejsou ZTKP zmiňovány, zůstávají v platností tak, jak by!y schváleny MD-OPK ve zněni platném 
k základnímu datu.

L I  Specifikace (TKP)

Specifikacemi pro tuto zakázku se rozumí vydání „Technických a kvalitativních podmínek staveb 
pozemních komunikací" {TKP} s datem účinnosti dle následujícího přehledu.
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Zvláštní technické kvalitativní podmínky Dl modernizace -  úsek 20
EXIT 146 Velké Meziřičt-východ -  EXIT !53 Lhotka

Díl 3 Část 2 TECHNICKÁ SPECIFIKACE - 
Zvláštní technické kvalitativní podmínky

D l modernizace - úsek 20
EXIT 146 Velké Meziříčí-východ -  EXIT 153

Lhotka

08/2016 1



Kcditelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ - EXIT 153 Eliotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4 

Od: COLAS CZ, ». s. IČ: 26177005, Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9

V souladu s požadavky § 68 odst. 3 písni, c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, 
ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že respektujeme zásady 
oclirany hospodářské soutěže, stanovené zákonem Č. 143/2001 Sb., o odírané hospodářské 
soutěže a o změně některých zákonů (dále ..zákon o ochraně hospodářské soutěže"), ve znění 
pozdějších předpisů, zejména žc jsme neuzavřeli a neuzavřeme zakázanou dohodu podle 
zákona o ochraně hospodářské soutěže v souvislosti s veřejnou zakázkou na stavební práce 
„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka", ev. č. dle 
Věstníku veřejných zakázek 527436 (dáíc ..Veřejná zakázka").

Dále prohlašujeme a zavazujeme sc, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, připadne členů těchto orgánů, 
jednajících naším jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme-]i se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizaci, která je zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-ii naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti 
Smlouvy určíme a budeme mít ve funkci osobu Vám přiměřeně vyhovující, k níž budete mít 
plný a okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc k zajištění 
dodržení tohoto závazku.

Jestliže (i) bychom my nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních Či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv čin, představující zakázané praktiky 
v souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich 
vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních ěi jiných orgánů, případně členů 
těchto orgánů, byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání či funkce z důvodu 
účasti na jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, 
propuštění nebo odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme 
k zajištění, aby ani tato společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců 
nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné 
zakázané praktiky v souvislosti se Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam:

® Ú p la tká řs tv í (Corrupt practicc) znamená nabízení, předání nebo slibování jakékoliv 
nepatřičné výhody k ovlivnění činnosti veřejného Činitele nebo vyhrožování újmou na 
jeho osobě, zaměstnání, majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky
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nebo s realizací jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku 
nepatřičným způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání.

© Podvodné jednání (Frauduleni practiee) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývání skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je nepatřičně ovlivnit zadání 
zakázky nebo provedení smlouvy ke škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a tak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže 
a zahrnuje koluzní praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
nebo mezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

© Objednatel (Employer) jc osoba takto označená v příloze k nabídce.

Veřejný činitel (Public official) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící, politickou nebo soudní funkci v kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřejnou ftmkci v kterékoliv zemi, nebo vedoucí zaměstnanec či zaměstnance veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

© Zakázané praktiky (Prohibitcd prací i ce) znamená úkon, který je úplatkářstvím nebo 
podvodným jednáním.

V Praze dne  ̂ 1 2018

COLAS CZ, a. s. 
na základě plné moci



DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4 

Od;

Obchodní firma: Inžinicrske stavby, n. sM 

IČ: 31651402,

Sídlo uchazeče: Priemysclná 6,042 45 Kosice, Slovenská republika,

V souladu s požadavky § 68 odst. 3 písni, c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, 
ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že respektujeme zásady 
ochrany hospodářské soutěže, stanovené zákonem ě. 143/2001 Sb., o ochraně hospodářské 
soutěže a o změně některých zákonů (dále ..zákon o ochraně hospodářské soutěže*0. ve znění 
pozdějších předpisů, zejména že jsme neuzavřeli a neuzavřeme zakázanou dohodu podle 
zákona o ochraně hospodářské soutěže v souvislosti s veřejnou zakázkou na stavební práce 
„Dl modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka**, ev. Č. dle 
Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále ..Veřejná zakázka").

Dále prohlašujeme a zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně Členů těchto orgánů, 
jednajících naším jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme-lí se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizaci, která je zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-li naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti 
Smlouvy určíme a budeme mít ve funkci osobu Vám přiměřeně vyhovující, k níž budete mít 
plný a okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc k zajištění 
dodržení tohoto závazku.

Jestliže (i) bychom my nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv Čin, představující zakázané praktiky 
v souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich 
vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů 
těchto orgánů, byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání či funkce z důvodu 
účasti na jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, 
propuštění nebo odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme 
k zajištění, aby ani tato společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců



nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné
zakázané praktiky v souvislosti se Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam:

o Úplatkářství (Corrupt pracíice) znamená nabízení, předání nebo slibování jakékoliv 
nepatřičné výhody k ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožování újmou na 
jeho osobě, zaměstnání, majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky 
nebo s realizací jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku 
nepatřičným způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání.

« Podvodné jednání (Fraudulent practice) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývání skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je nepatřičně ovlivnit zadání 
zakázky nebo provedení smlouvy ke Škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a lak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže 
a zahrnuje kolu zní praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
nebo mezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

• Objednatel (Employer) je osoba takto označená v příloze k nabídce.

• Veřejný činitel (Public offícial) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící, politickou nebo soudní funkci v kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřejnou funkci v kterékoliv zemi, nebo vedoucí zaměstnanec Či zaměstnanec veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby čí jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

• Zakázané praktiky (Prohibited practice) znamená úkon, který je úplatkářstvím nebo 
podvodným jednáním.

V Košicích dne
0 7  -11-  2010



Kctliidslvi silnic a dálnic ČR - 1)1 modernizace -  úsek 20, UXiT Id6 V. Meziříčí východ -- 1£X11 153 Lhotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.5

ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU

Název veřejné zakázky: Dl modernizace -  úsek 20, HXIT 146 V. Meziříčí východ ~ LX1T 
153 Lhotka

Společnost CO LAS CZ, a.s., správce společnosti „COLAS -  ISK Dl úsek 20" 
se sídlem: Ke Klíčovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
IČ :26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Mčstskýni soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556,

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce Dl modernizace -  
úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka, ev. ě. dle Věstníku veřejných 
zakázek 527436 (dále jen „uchazeči .

prohlašuje, že je srozuměn s tím, žc v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou 
vytěženy materiály, jejichž specifikace a jednotkové ceny jsou uvedeny níže v tabulce:

M ateriál Množstva' Jednotková cena
Asfaltové směsi frézované a vybourané 64 5291

Suť z vybourané ccmentobetonovč vozovky 61 924t

Kamenné obrubníky 370 m

Betonová dlažba zámková 0

Lomový kámen 618 t

Ostatní ocel 9991

Betonová svodidla 2961

Uchazeč se tímto zavazuje při respektování obecně závazných právničil předpisu výše 
uvedený materiál (majetek České republiky) od zadavatele odkoupit, a to ve skutečně 
vytěženém množství. Kupní cena za vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně 
vytěženého množství jednotlivých materiálů a jejich příslušné jednotkové ceně uvedené 
tabulce shora. Uchazeč se tímto zavazuje uhradit faktury vyslavené objednatelem na kupní 
cenu vytěženého materiálu ve lhůtě splatnosti 30 dnů. Uchazeč se tímto zároveň zavazuje 
uhradit náklady na přepravu tohoto materiálu z místa vytěžení na místo jeho dalšího 
zpracování / uložení. Uchazeč tímto potvrzuje, že shora uvedený závazek platí po celou dobu 
realizace zakázky.
Uchazeč dále bere na vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude Uchazeč, resp. jeho subdodavatelé. Uchazeč se zavazuje 
zajistit a monitorovat, že s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.

V Praze d n e  11 -11- 2016
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COLAS CZ, a. s.



ftediteiství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ EXIT 153 Lhotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.6

HARMONOGRAM A ROZDĚLENÍ PRACÍ

Společnost COLAS CZ, a.s., správce společnosti „COLAS - ISK Dl úsek 2CD 
se sídlem: Ke Klíčovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
1Č: 26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 13, vložka 6556,

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce Dl modernizace -  
úsek 20, IsXIT 146 V. Meziříčí východ -  BXIT 153 Lhotka, ev. č. dle Věstníku veřejných 
zakázek 527436 (dále jen „uchazeč"), tímto

uvádí, že

při realizaci stavby, která je předmětem teto zakázky, bude:

L postupovat podle požadovaných metod výstavby a v souladu sc stanoveným termínem 
dokončení stavby v následujících krocích: viz harmonogram,

2. dodržovat časový plán realizace stavby představovaný programem prací viz příloha. 
Program prací bude blíže konkretizován prostřednictvím podrobného programu prací 
vypracovaného v souladu s požadavky stanovenými ve Smluvních podmínkách.

3. realizovat minimálně níže uvedené části díla vlastními kapacitami, přičemž za vlastní 
kapacity se považují (a) osoby v pracovním nebo obdobném poměru k osobě 
uchazeče, nebo osoby uchazečem ovládané nebo osoby uchazeče ovládající nebo 
osoby ovládané společně s uchazečem stejnou osobou a dále (b) stroje a strojní 
vybavení (i) ve vlastnictví osoby uchazeče nebo osob uchazečem ovládaných nebo 
osob uchazeče ovládajících nebo osob ovládaných společně s uchazečem stejnou 
osobou nebo (ii) v takové právní dispozici shora uvedených osob, která umožňuje 
jejich využití pro stavbu, jež je před metem této zakázky: Pokládka CB krytu a 
provedení pokládky vrstvy recyklace a provedení pokládky vrstvy cementové 
stabilizace (stmelené podkladní vrstvy pod cementobetonovým krytem dle dílu 5 
zadávací dokumentace - Výkresy).

V souladu s příslušnými ustanoveními nabídky specifikuje uchazeč v níže uvedené tabulce 
rozsah prací, které v souladu se Smlouvou zamýšlí zadat subdodavatelům:

Práce zadávané 
subdodavateli

Obchodní jméno a sídlo 
subdodavatele

% hodnoty 
poddodávky 

z Nabídkové ceny 
stavby

Zkušenosti z obdobných 
staveb (uvést detaily)

netýká se
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CELKEM %

Shora uvedení subdodavatelé se uchazeči zavázalí ke spolupráci a provedení stanoveného 
rozsahu prací.

Uchazeč bere na vědomí a potvrzuje, že jím zvolení subdodavatelé a jejich procentuální podíl 
na pracích vykonaných při realizaci stavby se nebudou měnil bez výslovného písemného 
souhlasu zadavatele udělovaného na žádost uchazeče pro každý konkrétní případ takovéto 
změny.

V  P r a z e  d n e   ̂  ̂ -11- 2016

CO LAS V./, a s

Příloha:
v

Časový harmonogram prací.



„Dl Modernizace, úsek 20 - Exit 146 Velké Meziříčí východ - Exit 153

Lhotka"

Schéma typového zařízení staveniště 

Legenda:

Místo stavby

C l Zařízení staveniště

Hlavní kancelář a laboratoř budou umístěny v rámci hlavního zařízení staveniště. Dílčí 
zařízení staveniště jednotlivých stavebních objektů se budou nacházet v závislosti na 
místních podmínkách a možnostech v blízkosti realizovaných objektů.



Ředitelství silnic a dálnic ČR - 1)1 modernizace -  úsek 20, 12XiT 136 V. Meziříčí vvcIuhI -  L X i í  153 Lhotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.7

SYSTÉM VÝSTUPNÍ KONTROLY ROS

Společnost COLAS CZ, a.s., správce společnosti „COLAS -  ISK Dl úsek 20“ 
se sídlem: Ke Kiíčovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
IČ: 26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556.

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce Dl modernizace -  
úsek 20, líXIT 146 V. Meziříčí východ EXIT 153 Lhotka, ev. č. dle Věstníku veřejných 
zakázek 527436 (dále jen „uchazeč"), tímto s ohledem na povinnost zhotovitele zajistit 
účinnou a kvalifikovanou výstupní technickou kontrolu realizační dokumentace stavby 
(KDS) projektantem  zejména z hlediska její včené správnosti a souladu s platnými a 
účinnými právním i předpisy, technickými normami a Smlouvou (včetně zejména 
technických podmínek), uvádí, že na výstupní kontrole realizační dokumentace stavby 
(RDS) sc bude podílet následující osoba:

Název /  jm éno 1Č / datum narození Sídlo / bydliště
COLAS CZ, a.s. 26177(105 Ke Kiíčovu 9, Praha 9

Přílohou tohoto dokumentu je systém výstupní kontroly realizační dokumentace stavby 
(RDS) uchazeče, podle kterého bude kontrola výše uvedenou osobou prováděna.

V Praze dne í  1 - II-  2016

COLAS CZ, a, s.



C olos CJŽ

SYSTÉM VÝSTUPNÍ KONTROLY 
REALIZAČNÍ DOKUMENTACE STAVBY (RDS) UCHAZEČE

Vykonává společnost: COLAS CZ, a.s.
Se sídlem: Ke Klíčová 9, 190 00 Praha 9 
Kontaktní adresa: Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9 
iČ: 26177005
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíí B, vložka 6556.

Předmětem této činnosti je kontrola Realizační dokumentace stavby. Vypracování realizační 
dokumentace stavby bude provedeno subdodavatelem uchazečem.

Se souhlasem ŘSD bude uzavřena smlouva o dílo, ve které budou specifikovány následující body:
a) předmět smlouvy -  seznam objektů stavby, kterých se RDS bude týkat,
b) termín odevzdání pracovních kopií dokumentace,
c) způsob odsouhlasení dokumentace,
d) termíny odevzdání čistopisů RDS,
e) sankce za nedodržení termínů,
f) záruka za vypracovanou realizační dokumentaci stavby.

Tým bude veden autorizovaným inženýrem . dále bude součástí
týmu autorizovaný inženýr

V rámci své činnosti budou pracovníci kontrolovat shodu Realizační dokumentace stavby se:
- Zadávací dokumentací stavby
- Všeobecnými obchodními podmínkami pozemních komunikací
- Zvláštními technicko-kvaiitativními podmínkami (ZTKP)
- Technickými předpisy stavby MD ČR pro stavby pozemních komunikací (TP)
- Technickými kvalitativními podmínkami pozemních komunikací (TKP)
- Předpisy pro zhotovení dokumentace staveb (TKPD)
- Vzorovými listy pozemních komunikací (VL)
- Platnými technickými normami
- Výrobně technickou dokumentaci
- Kontrolně zkušebním plánem (KZP)

Pracovní kontrolního týmu se budou účastnit všech kontrolních dnů, kde se bude projednávat 
Realizační dokumentace stavby. Na těchto kontrolních dnech budou vznášet své případné 
připomínky.

Zpracovatel RDS bude předávat pracovníkům kontrolního týmu pracovní kopii RDS. Kontrolní tým 
rozdistribuuje pracovní kopii RDS odpovědným zástupcům investora, shromáždí veškeré 
připomínky a vypracuje vlastní připomínky. Tento tým bude kontrolovat zapracování všech 
připomínek do RDS. Kontrolní tým provede distribuci čistopisů realizační dokumentace stavby 
a zajistí její odsouhlasení.

V  Praze dne 11 -11* 2016

1 / 1



Ředitelství silnic a thtlnic ČR - i)J modernizace -  úsek 20, EXIT T16 V. Meziříčí východ EXIT 153 Lhotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.8 

ÚDAJE O SESKUPENÍ OSOB 
PODÁVAJÍCÍCH NABÍDKU SPOLEČNĚ

Obchodní firma vedoucího účastníka: COLAS CZ, a. s.

Sídlo vedoucího účastníka: Ke KIíčovu 9, Praha 9, 190 00 
IČ 26177005 DIČ CZ26177005
Zápis v obchodním rejstříku: vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556 
Telefon/Fax

Zastoupení vedoucího účastníka v České republice (v případě zahraničního vedoucího 
účastníka, který nepodniká v České republice prostřednictvím své organizační složky ): 
netýká se
Sídlo zastoupení vedoucího účastníka v České republice: netýká se 
Telefon /  Fax netýká se / netýká se

Obchodní firmy ostatních osob podávajících společnou nabídku
i) Inžinicrske stavby, a. s.

Název seskupení, pod kterým účastníci podávají společnou nabídku: „COLAS -  íSK Dl 
úsek 20“

Smlouva výslovně uvádějící, že všichni účastníci, kteří podali společně nabídku, budou 
vůči zadavateli a třetím osobám z jakýchkoliv právních vztahů vzniklých souvislosti 
s veřejnou zakázkou, která je předmětem tohoto zadávacího řízení, zavázáni společně a 
nerozdílně, a dále, že vedoucí účastník sdružení bude oprávněn jednat za všechny 
ostatní účastníky sdružení a přijímat závazky a pokyny pro a za každého z ostatních 
účastníků, a konečně, že příjem plateb od zadavatele a jejich distribuce mezi účastníky 
sdružení bude odpovědností vedoucího účastníka sdružení („Smlouva41)

i) Datum uzavření: 10.11.2016
i i) Místo: Praha
iii) Příloha -  Smlouva
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Předpokládaný podíl jednotlivých účastníku, kteří podali společnou nabídku, na realizaci 
zakázky (v %) s uvedením druhu prací, které budou provedeny každým z nich
COLAS CZ, a. s. 92%
Inžinierskc stavby, a. s. 8%

V Praze dne j -j _|j. 2016

COLAS ÓZ, a. s.



C c te s  CZ

SMLOUVA O CONSORTIUM
SPOLEČNOSTI AGREEMENT

uzavřená podle 5 2716 a nás), zák. č. 
89/2012 Sb„ občanského zákoníku

Smluvní strany:

1) COLAS CZ, a.s., 100:261 77 005, se sídlem 
KeKIÍČovu9, 190 00 Praha 9, Česká republika, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556, zastoupená

(dále jen „CCZH
nebo „Správce")

a

2) Inžinierske stavby a. s., IČO: 31651402, se 
sídlem Prie my sel ná 6, 042 45 Košice, Slovenská 
republika, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem u Okresního soudu Košice L, 
oddíl Sa. vložka 240/V, iednaiící

(dále jen „ISK" nebo
„Společník")

VZHLEDEM K TOMU, ŽE zadavatel Ředitelství 
silnic a dálnic ČR (dáte jen “Zadavatel") vyhlásil 
v informačním systému o veřejných zakázkách pod 
ev.č. 527436 veřejnou zakázku

“D1 modernizace - úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí 
východ -  EXIT 153 Lhotka”

(dále jen “Zakázka1'),

VZHLEDEM K TOMU, ŽE Smluvní strany mají 
zájem spolupracovat na Zakázce a mají zájem 
vytvořit společnost (dále jen „Společnost") za

m ade pursuant to Section 2716 et seq. of 
Act No 89/2012, the Civil C ode

Parties:

1) COLAS CZ, a.s., registration 
number: 261 77 005, having its registered Office at 
Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, Czech Republic, 
incorporated by entry in the Commerciaf Regíster 
kept by the Municipal Court in Prague, Section B, 
Fiie 6556, represented by

(hereinafter referred to as "CCZ" or the 
“Administrátor”)

and

2) Inžinierske stavby, a. s., registration 
number: 31651402, having its registered Office at 
Priemyselná 6, 042 45 Košice, Slovák Republic,
incorporated by entry in the Commercial Register 
kept by the Municipal Court at Košice I District 
Court, Section Sa, Filé 240/V, represented by

(hereinafter
referred to as “iSK" or the “Member”)

WHEREAS the ciient Road and Motorway 
Directorate of the Czech Republic (hereinafter 
referred to as the “Client”) pubiished a catl, in the 
public procurement Information systém, under 
registration number 527436, for the public contract

„D1 modernization - section 20, EXIT 146 V.
Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka"

(hereinafter referred to as the “Contracf);

WHEREAS the Parties wish to cooperate on the 
Contract and wish to form a consortium (hereinafter 
referred to as the "Consortium”) in order to combine



ř
účelem spojení svých odborných dovedností, 

" prostředků za účelem přípravy a předložení nabídky
Zadavateli (dále jen „Nabídka11) a v případe přijetí 
Nabídky Zadavatelem též na realizaci Zakázky 
podle smlouvy uzavřené se Zadavatelem (dále jen 
„Smlouva o dílo") a

their expertise and resources wíth a view to 
preparing and tenderíng to the Client a bid 
(hereinafter referred to as the “Bid”) and, if the Bid is 
accepted by the Client, on the performance of the 
Contract further to an agreement made with the 
Client (hereinafter referred to as the “Works 
Contract”); and

VZHLEDEM K TOMU, ŽE Smluvní strany mají 
zájem touto Smlouvou upravil pravidla jejich 
spolupráce a vzájemná práva a povinnosti ve 
Společnosti při přípravě a realizaci Zakázky,

WHEREAS the Parties hereby wish to regulate the 
rules oí their cooperation and mutual ríghts and 
obligations within the Consortium in the preparation 
and performance of the Contract;

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY TAKTO: THE PARTIES HÁVE AGREED AS FOLLOWS:

#

ČLÁNEK 1 -  ÚČEL SMLOUVY

1.1 Smluvní strany vytvářejí touto Smlouvou Společnost 
tak, aby mimo jiné:

a) připravily a předložily Nabídku 
Zadavateli na realizaci Zakázky a 
dokončení prací ve výši a za 
podmínek vzájemně sjednaných před 
předložením Nabídky;

b) v případě přijetí Nabídky sjednaly a 
podepsaly Smlouvu o dílo ve výši a 
za podmínek dle příslušné zadávací 
dokumentace a Nabídkou, 
uskutečňovaly a dokončily předmět 
Smlouvy o dílo způsobem, který bude 
koordinovaný a hospodárný.

1.2 Smluvní strany touto Smlouvou určují svá vzájemná 
práva a povinnosti a pravidla fungování Společnosti 
i ve vztahu k Zadavateli a zavazují se ke vzájemné 
spolupráci na základě exkluzivity, vzájemné důvěry, 
dobré víry a poctivého jednání a s vynaložením 
svého nejlepšího úsilí, včetně přidělení 
dostatečných prostředků potřebných pro splnění 
příslušné úrovně kvalifikace a odbornosti 
v souvislosti se Stavbou a souvisejícími dokumenty.

ARTiCLE 1 -  PURPOSE OF THE AGREEMENT

The Parties hereby form the Consortium in order 
inter alfa:

a) to prepare and submit to the Client a 
Bid for the performance of the Project 
and the compietion of work in the 
amount and under the conditions 
mutually agreed prior to the 
submission of the Bid;

b) if the Bíd is accepted, to negotiate 
and sign the Works Contract in the 
amount and under the terms and 
conditions pursuant to the relevant 
tender dossíer and the Bíd, and to 
perform and complete the subject- 
matter of the Works Contract in a 
coordinated and efficient manner.

The parties hereby define their mutual rights and 
obligations and rules regarding the functioníng of 
the Consortium also in relation to the Client and 
undertake to engage in mutual cooperation on the 
basis of exclusivity, mutual trust, good faith and fair 
conduct while exerctstng their best efforts, including 
the ailocation of sufficient resources required to 
meet the corresponding level of qualifications and 
expertise in connaction with the Project and related 
documents.

2.1

ČLÁNEK 2 -  NÁZEV A SÍDLO SPOLEČNOSTI

Název Společnosti je: „COLAS -  ISK Dl úsek 
2 0 “.

ARTICLE 2 -  CONSORTIUM NAME AND
REGISTERED OFFICE

The Consortium’5 name is: “COLAS -  ISK D1 
úsek 20”.

2.2 Adresa Společnosti je: Ke Klíčovu 9, 190 00 The Consortíum’s address is: Ke Klíčovu 9, 190 00

5 .

i



Praha 9.

ČLÁNEK 3 -  PRÁVNÍ POVAHA SPOLEČNOSTI

3.1 Společnost není právnickou osobou, nemá právní 
osobnost a nezapisuje se do obchodního rejstříku 
nebo do jiné evidence právnických osob.

3.2 Společnost není samostatnou účetní jednotkou, ani 
plátcem daně z příjmů. Touto jednotkou a plátcem 
je každý z účastníků sám.

ARTICLE 3 -  LEGAL NÁTUŘE OF THE 
CONSORTIUM

The Consortium shali not be a legal person, shali 
not háve ť legaí personality and shali not be 
incorporated by entry in the Commercial Register or 
in other records of legal persons.

The Consortium shali not be an autonomous 
accounting unit nor an income tax payer. Each of 
the participants shali constitute such an entity and 
payer in its own right.

4.1

4.2

4.3

4.4

ČLÁNEK 4 -  SPRÁVCE

Správcem Společnosti je COLAS CZt a.s.

Správce zastupuje Společnost vůči Zadavateli a je 
oprávněn jednat s ním v ústním i písemném styku, 
přijímat pokyny Zadavatele ve vztahu k Zakázce a 
uplatňovat vůči Zadavateli nároky v souvislosti se 
zadávacím řízením a vyplývající ze smlouvy o dílo. 
Je rovněž oprávněn podepsat všechny dokumenty 
týkající se Nabídky Společnosti.

Správce je tímto neodvolatelně zmocněn druhým 
Společníkem k předložení společně odsouhlasené 
Nabídky a k podpisu návrhu Smlouvy o dílo ve 
shodě s podmínkami Nabídky, jakož i Ke všem 
ostatním jednáním se Zadavatelem a úkonům s tím 
souvisejícím.

Platební styk se zadavatelem a distribuce plateb 
mezi jednotlivé společníky je odpovědností Správce. 
Pravidla platebního styku budou společníky 
dohodnuta ve stanovách.

ARTICLE 4 -  ADMINISTRÁTOR

The Consortium Administrátor shali be COLAS CZ, 
a.s.

The Administrátor shali represent the Consortium in 
retation to the Client and shali háve the authority to 
engage in oral and written contact with the Client, 
receive the Clienťs instructions retated to the 
Contract and exercise claims with the Client in 
connection with the tendering proceduře or deriving 
from the Works Contract. The Administrátor shali 
also háve the authority to sign all documents 
relating to the Consortium’s Bid.

The Administrátor is hereby irrevocably empowered 
by the other Member to submit a jointly approved 
Bid and to execute the draft Works Contract in 
compliance with the terms and conditions of the Bid 
and to engage in all other negotiations with the 
Ciient and related acts.

Payment relations with the Client and the 
distribution of payments among individua! Members 
shali be the responsibitity of the Administrátor. 
Rules on payment relations shali be agreed by the 
Members ín the Articles of Association. -

ČLÁNEK 5 -  POVINNOSTI SPOLEČNÍKŮ

5.1 Vedle obecných práv a povinností Společnosti ze 
Smlouvy o dílo budou povinnosti a závazky 
Společnosti na realizaci Zakázky rozděleny mezi 
Smluvní strany podfe rozsahu prací požadovaných 
od Zadavatele v poměru:

COLAS CZ, a .s .: 92 %

Inžinierske stavby, a. s . : 8 %

Detailní rozdělení prací mezi společníky je uvedeno

ARTtCLE 5 -  OBLIGATIONS OP MEMBERS

In addition to the Consortiurrfs generál rights and 
obligations under the Works Contract, the 
ConsortÍum’s obligations and liabilities in respect of 
the performance of the Contract shalí be dívided 
among the Partíes according to the scope of works 
required by the Client as follows:

COLAS CZ, a.s.: 92 %

Inžinierske stavby, a.s.: 8 %

A detaited breakdown of works between the



5.2 Každá ze Smluvních stran bude technicky i finančně 
odpovědná za část jí svěřených prací podle přílohy 
č. 1 této smlouvy (dále jen „Rozsah práce") stejně 
jako za všechny povinnosti, které z Rozsahu prací 
mohou vyplývat dle smlouvy o dílo. Má se za to, že 
jakýkoliv Rozsah práce obsahuje všechny práce a 
služby, které nejsou výslovně popsány ve Smlouvě 
o dílo nebo v Příloze 1, ale o kterých se dá 
opodstatněně usoudit, patří do rámce takového 
Rozsahu práce nebo se ukáží být nezbytné pro jeho 
provedení.

V důsledku výše uvedeného:

Members is set out in Schedule 1 to the present 
Agreement,

Each of the Parties shall be technically and 
fínancially liable for the part of the works entrusted 
to such Party under Schedule 1 to the present 
Agreement (hereinafter referred to as the “Scope of 
Works") and for ali obíigations that may derive from 
the Scope of Works pursuant to the Works Contract. 
Any Scope of Works shall be deemed to ínclude any 
and all works and Services that are not expressly 
described in the Works Contract or in Schedule 1, 
but which can be justifiably judged to belong to the 
framework of such Scope of Works or which prove 
to be necessary for the implementation thereof.

As a consequence of the above:

Každá Smluvní strana bude výlučně odpovědná za 
provedení svého Rozsahu práce;

Každá Smluvní strana bude výlučně odpovědná za 
své zásobování, dodavatele a subdodavatele, i když 
budou takoví dodavatelé nebo subdodavatelé 
schváleni Objednatelem a odsouhlaseni druhou 
Smluvní stranou;

Žádná ze Smluvních stran nebude mít pravomoc 
převzít nebo sama vytvořit jakýkoliv závazek 
Společnosti vůči třetím stranám bez předchozího 
písemného souhlasu druhé Smluvní strany.

Povinnosti Smluvních stran zahrnují nejen 
provedení prací, ale také včasné plnění všech 
podmínek, které jsou požadovány pro převzetí prací 
obsažených v jejím Rozsahu práce.

Poruší-Ii z tohoto důvodu jakákoliv ze Smluvních 
stran uvedené podmínky, potom taková Smluvní 
strana nejen provede bez prodleni všechna 
příslušná opatření pro nápravu takové situace, ale 
také bude nést všechny následky (zejména 
mimořádné náklady), které taková situace může 
způsobit druhé Smluvní straně.

Každá Smluvní strana ponese náhradu škody, 
vzniklou v důsledku skutečnosti, že jí realizované 
práce nejsou schopny vyhovět garantovanému 
provedení. Bude-li taková neschopnost připsatelná 
na vrub skutečnosti, že práce druhé Strany nejsou 
v souladu s ustanoveními Smlouvy o dílo, potom 
taková druhá Strana ponese následky z toho 
vyplývající za předpokladu, že Strana, jejíž práce 
nevyhovují garantované provedení, je schopná 
dokázat, že tato neschopnost je důsledkem 
nesouladu s ustanoveními Smlouvy o dílo.

5.3 Smluvní strany jsou vůči Zadavateli a třetím osobám 
z jakýchkoli právních vztahů vzniklých v souvislosti 
se Zakázkou zavázány společně a nerozdílně, a to

Each Party shall be exclusively liable for the 
implementation of such Party’s Scope of Works;

Each Party shall be exclusively liable for such 
Party's suppíies, contractors and subcontractors, 
even where such contractors or subcontractors are 
approved by the Client and endorsed by the oíher 
Party;

Neither of the Parties shall háve the power to 
assume or establish on its own any Consortium 
undertaking in relation to thlrd parties without the 
prior approval of the other Party.

The Parties' obíigations shall inciude not only the 
performance of works, but aíso timely compliance 
with all terms and conditions required for the 
acceptance of the works contained ín the respective 
Scope of Works.

Should either of the Parties breach the said terms 
and conditions for this reason, such Party shall 
forthwith také all relevant measures to remedy the 
situation and a!so bear all consequences (including 
but not limited to extraordinary costs) to which the 
other Party may be subjected by such situation.

Each Party shall be liable to compensate for any 
damage incurred due to the fact that works doně by 
such Party are unable to comply with the 
guaranteed execution thereof. Where such ínability 
is attributable to the fact that the other Party’s works 
do not comply with the provisions of the Works 
Contract, the other Party shall bear the resultant 
consequences, provided that the Party whose works 
do not comply with the guaranteed execution is able 
to prove that such ínability is a consequence of non- 
compliance with the provisions of the Works 
Contract.

The Parties shall be bound jointly and severally in 
relation to the Client and third parties under any 
legal relations established in connection with the



jiných závazků vyplývajících ze Zakázky. Každá ze 
Smluvních stran musí splnit požadavky kladené na 
její způsobilost. Společnou a nerozdílnou 
odpovědností společníků vůči třetím osobám však 
není dotčeno právo na regresní náhradu mezi 
společníky pro případ, že. Škodu způsobil nebo 
povinnost porušil pouze některý z nich.

Contract for the fuíl duration of performance of the 
Contract and for the duration of other undertaktngs 
derivšng from the Contract. Each of the Partíes shali 
meet the requirements concerníng the capacities 
thereof. Notwithstanding the above, the Members' 
joint and several liability towards third parties shali 
be without prejudice to the right of recourse 
between the Members where damage is caused or 
an obligatipn is breached only by one of those 
Members.

ČLÁNEK 6 -  VYPRACOVÁNÍ A PŘEDLOŽENÍ 
NABÍDKY

6.1 Smluvní strany budou při přípravě Nabídky 
postupovat společně, přičemž koordinátorem bude 
COLAS CZ, a.s., jako Správce. Smluvní strany se 
zavazují, že nejpozději 5 dní před podáním Nabídky 
odsouhlasí její konečnou podobu a obsah.

6.2. V  souladu s ČI. 4.3. ke k podpisu a předložení 
nabídky oprávněn Správce COLAS CZ, a.s.

ARTICLE 6 -  PRODUCTIQN AND TENDER OF A 
B1P

The Parties shali proceed jointly in the preparation 
of the Bid; the coordínator shali be COLAS CZ, a.s. 
as the Administrátor. The Parties shali approve the 
finál form and content of the Bid no iater than five 
days prior to the tendering thereof.

in accordance with Articie 4.3, the Administrátor 
COLAS CZ, a.s. shali háve the authority to sign and 
tender the Bid.

ČLÁNEK 7 -  JISTOTY A ZÁRUKY VŮČI 
ZADAVATELI A NAKLADY NA PŘÍPRAVU A 
PODANÍ NABÍDKY

7.1 Veškeré jistoty, záruky či jiné formy zajištění, které 
jsou požadované Zadavatelem v souvislosti s 
Nabídkou nebo podmínkami Smlouvy o dílo, budou 
Zadavateli poskytnuty Správcem. Náklady na 
zajištění těchto jistot, záruk Či jiných forem zajištění 
nesou společníci v závislosti na poměru podílů jejich 
účasti na Zakázce.

7.2 NenHi jinak dohodnuto, každá ze smluvních stran 
nese náklady na přípravu dokumentů, za které je 
v rámci přípravy Nabídky odpovědná.

7.3 Ohrada ostatních nákladů bude provedena na 
základě předchozí dohody smluvních stran a strany 
je ponesou v poměru odpovídajícímu poměru jejích 
účasti na Zakázce.

ARTICLE 7 -  REPRESENTATIONS AND
WARRANTIES TO THE CLIENT AND COSTS OF 
BID PREPARATION AND TENDERING

Any and all representatíons, warrantíes or other 
forms of assurance required by the Ciient in 
connection with the Bid or the terms and conditions 
of the Works Contract shali be made to the Client by 
the Administrátor. The costs of securing such 
representations, warrantíes or other forms of 
assurance shali be bome by the Members 
according to the pro rata share of their participation 
in the Contract.

Unless otherwise agreed, each of the Parties shali 
bear the costs of the preparation of the documents 
for which such Party is liabte in the preparation of 
the Bid,

Other costs shali be defrayed by prior agreement of 
the Parties and shali be borne by the Parties 
proportionately to their participation in the Contract.

ČLÁNEK 8 -  POJIŠTĚNÍ

8.1 Zakázka bude pojištěna v souladu s požadavky 
Zadavatele. Stavebně montážní pojištění díla zajistí 
Správce. Na nákladech se smluvní strany budou 
podílet v poměru odpovídajícímu poměru jejich 
účasti na Zakázce. Pojištění odpovědnosti řeší

ARTICLE 8 -  INSURANCE

The Contract shali be insured in accordance with 
the Clienťs requirements. Construction and 
assembly insurance for the work shali be arranged 
by the Administrátor. The Parties shail contribute to 
the costs proportionately to their participation in the
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ContracL Each Member shall arrange for liabitity 
Insurance at such Member’s own expense.

ČLÁNEK 9 -  STANOVY SPOLEČNOSTI A 
ROZHODOVANÍ

9.1 Smluvní strany se zavazují uzavřít dodatek ktéto 
smlouvě, jímž schválí stanovy Společnosti, které 
budou založeny na zásadách stanovených v této 
smlouvě a které podrobně určí podmínky 
spolupráce a smluvní poměry řídící spolupráci 
Smluvních stran (dále jen „Stanovy"). Učiní tak s 
maximálním úsilím a dobrými úmysly.

9.2 Tyto Stanovy budou založeny na následujících 
zásadách a struktuře;

a) Správce, kterým je COLAS CZ, a.s.

b) Rada Společností složená ze dvou 
členů, přičemž každá Smluvní strana 
nominuje jednoho Člena;

c) Řídící štáb složený ze dvou členů, 
přičemž každá Smluvní strana 
nominuje jednoho Člena;

d) Vedoucí výstavby.

9.3. Společníci jsou si rovni, o společných věcech 
rozhodují společně a jednomyslně. Nedojde-!i ke 
shodě mezi společníky, a to ani na úrovni Rady 
Společnosti, bude věc postoupena k rozhodnutí 
statutárních orgánů společníků. Nebude-li dosaženo 
shody ani na úrovni statutárních orgánů účastníků a 
hrozí-li nebezpečí prodlení či vznik škody, je 
rozhodnutí oprávněn učinit Správce při zachování 
zásad v čl. 5 odst. 5.2.. Rozhodnutí o změně této 
smlouvy nebo stanov však musí být vždy přijato 
jednomyslně.

ARTICLE 9 -  ARTICLES OF ASSOCIATION OF 
THE CONSORTIUM AND PECISION-MAKING

The Parties shall enter into an addendum to the 
present Agreement approving the Consortiunrťs 
Articies of Association, which shall be based on the 
principtes laid down heretn and shall deftne in detail 
the terms and conditions of cooperation and 
contractuat relations governing the Parties’ 
cooperation (hereinafter referred to as the “Articies 
of Association”). The Parties shall do so with 
maximum effort and with good intentions.

The said Articies oí Association shall be based on 
the following principles and structure:

a) The Administrátor, i.e. COLAS CZ, 
a.s.;

b) The Consortium Board, comprising 
two members; each Party shalí 
nominate one member;

c) The Task Force, comprising two 
members; each Party shall nominate 
one member;

d) The Construction Manager.

The Members shall be equal and shall také 
decisions on matters jointty and unanimously. If no 
agreement is reached between the Members, even 
at the leveí of the Consortium Board, the matter 
shall be referred to the Members’ governing bodies 
for a decision. If no agreement is reached even at 
the level of the participants’ governing bodies and 
there is a risk of delay or damage, the Administrátor 
shall háve the authority to také a decision while 
respecting the principles laid down in Article 5, 
paragraph 5.2. Notwithstanding the above, a 
decision to amend the present Agreement or the 
Articies of Association shall require unanimous 
adoption in all cases.

ČLÁNEK 10 -  TRVÁNÍ SMLOUVY. VYSTOUPENÍ 
ZE SPOLEČNOSTI

10.1 Společnost vzniká okamžikem účinnosti této 
smlouvy.

10.2 Společnost zaniká:

a) v případě realizace Zakázky ke dni 
následujícímu po uplynutí veškerých 
lhůt pro uplatnění práv 
z odpovědnosti za vady díla a 
vypořádání veškerých práv a

ARTICLE 10 -  DURATION OF AGREEMENT,
WITHPRAWAL FROM CONSORTIUM

The Consortium shall be formed when the present Ag

The Consortium shall be dissolved:

a) in a situaíion where the Contract is 
performed, as at the dáte following 
the expiry of any and all time limits for 
the assertion of rights deriving from 
liability for defects in the work and the

í
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povinností vyplývajících z této 
smlouvy a smlouvy o dílo;

b) jestliže Zadavatel uzavře smlouvu na 
zhotovení Zakázky s jiným 
zhotovitelem nebo pokud bylo od 
Zakázky upuštěno (Zakázka byla 
zrušena), ve všech případech však 
k datu, ke kterému zanikla veškerá 
práva a závazky Smluvních stran 
v souvislosti s Nabídkou.

10.3 Vystoupení společníka ze společnosti se vždy 
považuje za právní jednání učiněné v nevhodné 
době a k újmě ostatních společníků. Vystoupivší 
společník je povinen ostatním společníkům na 
hradit škodu, jakož i veškeré výdaje a sankční 
píněnf, které ostatní společníci museli vynaložit či 
uhradit zadavateli či třetím osobám v důsledku 
vystoupení společníka.

settlement oí any and ali rights and 
oblígations deriving from the present 
Agreement and the Works Contract;

b) if the Client enters into an agreement 
on the imptementation of the Contract 
with another contractor oř if the 
Contract is abandoned (the Contract 
is cancelied), in alí cases as at the 

ř dáte at which any and aíl rights and 
undertakings of the Parties related to 
the Bid lapse.

in all cases, a Member’s withdrawal from the 
Consortium shall be considered a legal act executed 
at an inappropriate time to the detríment of other 
Members. The withdrawing Member shall 
compensate the other Members for damage and for 
any and all expendiiure and penalties incurred or 
paid by the other Members to the Client or third 
parties as a resuit of the Member’s withdrawal.

ČLÁNEK 11 -  EXKLUZIVITA

11.1 Smluvní strany spolupracují na základě exkluzivity, tj. 
tyto závazky exkluzivity se rovněž vztahují na 
všechny osoby, které jsou pod jejich kontrolou, ať 
už přímou nebo nepřímou, Či na všechny osoby, 
kterými jsou přímo nebo nepřímo ovládány. Tyto 
závazky exkluzivity trvají i po ukončení platnosti této 
Smlouvy, s výjimkou případu ukončení platnosti této 
smlouvy uvedeného v článku 10 písm. c) této 
Smlouvy.

AfíTfCLE 11 -  EXCLUSIVITY

The Parties shall cooperate on an exclusive basis, i.í 
undertakings shall apply equalty to ali persons 
under their control, whether direct or indirect, and to 
all persons by whom the Consortium Partners are 
directly or indirectly controlled. These exclusivity 
undertakings shall survive the termination of the 
present Agreement except in the event of 
termination hereof referred to in Article 10(c) hereof.

ČLÁNEK 12 -  DŮVĚRNOST ARTICLE 12 -  CONFIPENTiAUTY

12.1 Jakákoliv informace vztahující se k Zakázce, 
společně získaná Stranami od úředních orgánů 
nebo od třetí strany, označená za důvěrnou nebo 
sdělená jednou ze Stran ostatním, bude 

- považována za přísně důvěrnou a nebude bez 
přechozího písemného souhlasu ostatních Stran 
poskytnuta třetím stranám ani použita k jinému 
účelu než v souvislosti se Zakázkou, avšak za 
předpokladu, že takové poskytnutí se nebude 
vztahovat na jakoukoliv informaci, která:

Any information relating to the Contract jointly 
obtained by the Parties from official authorities or 
from a third party and designated as confidentia! or 
communicated by one of the Parties to the others 
shall be treated as strictly confidential and shall not 
be disclosed to third parties or ušed for a purpose 
other than In connection with the Contract without 
the prior written consent of the other Parties, 
provided that such disclosure does not reiate to any 
information that;

(i) je nebo se stane veřejně dostupnou (jinak 
než následkem porušení tohoto článku); nebo

(ii) je od Strany vyžadována v souladu 
s platným právem nebo, která je poskytnuta na 
žádost kompetentních orgánů veřejné správy; nebo 
(iíi) již byla v souladu se zákonem příslušnou 
Stranou vlastněna před datem uzavření této 
Smlouvy; nebo
(iv) již byla v souladu se zákonem získána od

(i) is in or enters the public domain (other than 
as a consequence of an infringement of this Article); 
or
(ii) is requíred from a Party in connection with 
applicable law or is disclosed furiher to a request of 
competent bodies of public administration; or
(iíi) was already lawfuity in the possession of 
the given Party prior to the dáte of execution of the 
present Agreement; or
(iv) had already been lawfuíly obtained by a
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13.1

13.2

14.1

15.1

15.2.

15.4.

třetí strany, která měla plná práva ji poskytnout 
jakožto nedůvěrnou; nebo

Strana může poskytnout takovou informaci pouze 
svým členům představenstva, ředitelům, 
zaměstnancům, poradcům a konzultantům podle 
potřeby pro provádění prací nebo učinění 
rozhodnutí v souvislosti se Zakázkou a v okamžiku 
poskytnutí takové informace Strana bude informovat 
každého takového člena představenstva, ředitele, 
zaměstnance, poradce nebo konzultanta o jeho 
povinnosti zachovat přísnou důvěrnost této 
informace.

Toto ustanovení bude platné po dobu __(„} let po
ukončení této Smlouvy.

ČLÁNEK 13 -  ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ 
SPORU

Tato Smlouva se řídí právem České republiky.

Veškeré spory mezi smluvními stranami 
v souvislosti s touto Smlouvou se smluvní strany 
zavazují řešit především smírně. Nebude-li 
dosaženo smírného řešení sporu, bude věc 
postoupena věcně a místně příslušnému soudu.

ČLÁNEK 14 -  JAZYK

Tato Smlouva je vyhotovena v českém a anglickém 
jazyce, přičemž se smluvní strany dohodly, že 
v případě rozporu mezi zněním textu ustanovení 
této smlouvy v českém jazyce a anglickém jazyce 
smluvní strany uznávají přednostní platnost znění 
textu ustanovení smlouvy v českém jazyce.

ČLÁNEK 15 -  ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Tato Smlouva vstupuje v platnost a nabývá 
účinnosti dnem podpisu Smluvními stranami a je 
ohledně jejího předmětu nadřazena veškerým 
předchozím ústním nebo písemným dohodám 
Smluvních stran.

Tato Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech 
s platností originálu, přičemž každá ze Smluvních 
stran obdrží po jednom vyhotovení a Zadavatel 
obdrží jedno vyhotovení jako součást Nabídky.

Jakékoli změny a doplňky této Smlouvy mohou být 
činěny pouze ve formě číslovaných písemných 
dodatků.

third party holding fuli rights to disclose such 
information as non-confidentia! information; or

A Party may disclose information of this nátuře oniy 
to that Part/s board members, directors, 
empioyees, advisers and consultants where 
required for the performance oí works or for 
decision-making in connectíon with the Contract, 
and, upon ídisclosing such information, the Party 
shall notify each board member, director, employee, 
adviser or consultant of his or her obligation to keep 
such information strictly confidential.

This provision shall apply for a period of __ {_)
years foliowing termination of the present 
Agreement.

ARTÍCLE 13 -  APPLICABLE LAW AND DISPUTE 
RESOLUTION

The present Agreement shall be govemed by the 
laws of the Czech Republic.

The Parties shall settle any disputes that arise 
between them tn connection with the present 
Agreement in particuiar amicably. If no amicable 
solution to a dispute is reached, the čase shall be 
referred to a court with subject-matter and 
geographical jurisdiction.

ARTICLE 1 4 -  LANGUAGE

The present Agreement is executed in Czech and 
English; the Parties agree that, in the eventuality of 
any confltct between the text of the provisions of the 
present Agreement in Czech and English, the 
Parties accept that the text of the provisions of the 
Agreement in Czech shall prevail.

ARTICLE 15 -  FINÁL PROVISIONS

The present Agreement shall enter into force and 
také effect on the dáte of signatuře hereof by the 
Parties and shall také precedence over alí prior oral 
or written agreements between the Parties in 
connection with the subject-matter hereof.

The present Agreement is executed in three (3) 
equally authentic counterparts; each Party shall 
receive one counterpart and the Client shali receive 
one counterpart as part of the Bid.

Any and all amendments to the present Agreement 
may be made solely in the form of numbered written 
addenda.
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15.5. Tato Smlouva jakož i vztahy výslovně v ní 
neupravené se řídí § 2716 a násí. Občanského 
zákoníku. Veškeré vztahy vyplývající z této Smlouvy 
se řídí právním řádem České republiky.

15.6. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezí 
Smluvními stranami a Smluvní prohlašují, že si 
Smlouvu přečetly, porozuměly jejímu obsahu a 
uzavírají tuto Smlouvu na základě svobodné a 
vážné vůle a nikoli v omylu nebo za nápadně 
nevýhodných podmínek, na důkaz čehož Smluvní 
strany připojují podpisy svých odpovědných 
zástupců.

The present Agreement and legai relations not 
expressly regulated herein shall be governed by 
Section 2716 et seq. of the Civil Code. Any and all 
relations deriving from the present Agreement shall 
be governed by the laws of the Czech Republic.

The present Agreement constitutes the entire 
agreement between the Parties, and the Parties 
declare that they háve read the present Agreement, 
understood ťhe content hereof, and enter into the 
present Agreement on the basis of Iheír free and 
eamest wiíl, not in error or on unequat terms, in 
witness whereof the Parties’ responsible 
representatives hereunto set their hands.

1 0 - l i -  2016
V Praze dne , Prague, dated

V Košicích dneO 7 -l l -MW Košice, dated



PLNA MOC

Zmocniteí: Inžinietske stavby a. s.,
se sídlem Priemyselná 6, 042 45 Košice, Slovenská republika
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Okresního soudu Košice I., oddíl Sa, vložka 240/V 
IČO: 31651402 ,
Zastoupená:

Jakožto společník Společnosti „COLAS -  ISK D1 úsek 20“
(dále jen „zmocniteí11)

Zmocňuje

Zmocněnce: COLAS CZ, a.s.
se sídlem: Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556
IČO: 261 77 005
Zastoupenou:

(dle zápisu v obchodním rejstříku)

Jakožto Správce Společnosti „COLAS -  ISK D1 úsek 20“
(dále jen „zmocněnec")

aby ho zastupoval a jednat jeho jménem a na jeho účet ve věci zadávacího řízení na 
realizaci veřejné zakázky “ D1 modernizace - úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ ~ EXIT 
153 Lhotka” vyhlášené zadavatelem -  Ředitelství silnic a dálnic ČR, zveřejněnou ve 
Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. VZ 527437

Zmocniteí zejména zmocňuje zmocněnce k přejímání pokynů od zadavatele a zavazování se 
vůči zadavateli jménem zmocnitele, zejména: 1 2 3

1. k podepsání společné nabídky společníků na zhotovení předmětu uvedené veřejné 
zakázky a všech dokumentů, které jsou její součástí včetně návrhu smlouvy o dílo do 
společné nabídky společníků,

2. ke kompletaci a podání společné nabídky společníků na zhotovení předmětu uvedené 
veřejné zakázky zadavateli,

3. k jednání se zadavatelem ve všech věcech týkajících společné nabídky společníků na 
provedení předmětu uvedené veřejné zakázky;
a dále v případě, že společná nabídka společníků na provedení předmětu výše 
uvedené veřejné zakázky bude zadavatelem vybrána jako nejvhodnější:



k jednání se zadavaielem/objednatelem ve všech věcech týkajících se realizace 
předmětu této veřejné zakázky včetně realizace platebního styku se zadavatelem / 
objednatelem prostřednictvím bankovního „účtu Společnosti" (tj. včetně oprávnění 
přijímat platby od zadavateie/objednatele na „účet Společnosti").

Zmocněnec je oprávněn ve stejném rozsahu zmocnit třetí osobu.

0 7  'i '1 2016V Kosicích dne ............

#

»

Plnou moc přijímá:

................... d n e

10  - 1,-2018

#

wm
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.11

PŘ EH L ED  PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORU A 
PRŮM YSLOVÝCH VZORŮ

Společnost COLAS CZ, a.s., správce společnosti „COLAS - ÍSK. Dl ťisek 20“ 
se sídlem: Ke KlíČovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
1Č: 26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556,

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Dl modernizace 
-  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka”, ev, č. dle Věstníku veřejných 
zakázek 527436 (dále jen „uchazeč”), tímto závazně

prohlašuje, že

technologické procesy, zařízení či jejich součásti nutné pro realizaci stavby

L využívají těchto vynálezů, které jsou chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, vc znění pozdějších předpisů, nebo 
užitným vzorem dle příslušných ustanovení zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, vc 
znění pozdějších předpisů, resp. ekvivalentů či obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních 
právních řádů, které požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty 
či užitné vzory: 2

Č. N á z e v  a  id e n t if ik a c e  

( z c j u i .  č ís lo ,  d a t u m  

u d ě le n í,  r e s p .  

r e g is t r a c e  d o  

p ř ís lu š n é h o  

r e j s t ř í k u )  p a t e n t u  Či 

u ž it n é h o  v z o r u

P o p is  z a ř íz e n í  či 

te c h n o lo g ic k é h o  

p r o c e s u , k t e r ý  j e  

p ř e d m ě te m  o c h r a n y

P r á v n í  titu l 

u c h a z e č e  k  

n a k lá d á n í  s p r á v y  

k  p a te n tu  či 

u ž itn é m u  v z o r y  v  

r o z s a h u  

s ta n o v e n é m  v  

p ř ís lu š n ý c h  

u s ta n o v e n íc h  

S m lo u v y

T e r m ín  e x p ir a c e  

p r á v n í  o c h r a n y  

p a te n t u  č i  

u ž itn é h o  v z o r u  

n a ú z e m í Č e s k é  

r e p u b lik y

1 . n e t ý k á  s e

2 .

2. využívají těchto věcí, výrobků či zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, ve znění pozdějších předpisů, 
resp. věcí, výrobků ěi zařízení, které mají dle příslušných zahraničních právních řádů 
ekvivalentní či obdobný status jako průmyslové vzory a které na území Čcskc republiky 
požívají obdobné právní ochrany:
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ě. N á z e v  a  id e n t if ik a c e  

( z e j  111, Č íslo , d a t u m  

u d ě le n í,  r e s p .  

r e g is t r a c e  d o  

p ř ís lu š n é h o  

r e j s t ř í k u )

p r o m y s l o v é h o  v z o r u

P o p is  v ě c i, v ý r o b k u  či 

z a ř íz e n í, k te r é  je  

p ř e d m ě te m  o c h r a n y

P r á v n í  titu l 

u c h a z e č e  k  

n a k lá d á n í s p r á v y  

k  p r ů m y s lo v é m u  

v z o r u  v  r o z s a h u  

s ta n o v e n é m  v  

p ř ís lu š n ý c h  

u s ta n o v e n íc h  

S m lo u v y

T e r m ín  e x p ir a c c  

p r á v n í  o c h r a n y  

p r ů m y s lo v é h o  

v z o r u  n a ú z e m í  

Č e s k é  r e p u b lik y

1. netýká s e

2.

3. nevyžadují získání žádných dalších práv (licencí) k patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním či obdobným předmětům právní ochrany dle 
zahraničních právních řádů, které na území České republiky požívají obdobné právní ochrany 
jako patent, resp. užitný vzor, resp. průmyslový vzor.

Uchazeč dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy poskytuje zadavateli veškerá práva (licence) 
kc shora v bodech 1 a 2 uvedeným předmětům právní ochrany, a to v rozsahu stanoveném 
v Pod-článku 17.5 Smluvních podmínek

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údaje jsou pravdivé.

V Praze dne u  2016

COLAS CZ, a. s.



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D3 modernizace -  úsek 20, EXIT 146 V. Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.12 

SEZNAM SUBDODAVATELŮ
[Pozn. Pro uchazeče: Podpisem formuláře se uchazeč zavazuje ke splnění povinnosti dle § 
147a zákona. Tento musí být přílohou Smlouvy.]

Společnost COLAS CZ, a.s., správce společnosti „COLAS -  1SK Dl úsek 20“ 
se sídlem: Ke Klíčovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
IČ: 26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556,

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Dl modernizace — úsek 20, EXIT 146 V. 
Meziříčí východ -  EXIT 153 Lhotka, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 527436 (dále jen 
„dodavatel “L

v souladu s požadavky § 147a odst. 1 a 4 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam subdodavatelů, jimž za plnění subdodávky 
uhradil více než 10 % a v případě významné veřejné zakázky více než 5 % [z celkové ceny 
veřejné zakázky / z části ceny veřejné zakázky uhrazené zadavatelem v jednom kalendářním 
roce, pokud doba plnění veřejné zakázky přesahuje 1 rok].

Obchodní firma nebo název 
nebo jméno a příjmení 

subdodavatele

ÍČ (pokud bylo přiděleno) a 
sídlo nebo místo podnikání 

subdodavatele

Údaj v %, kolik bylo 
subdodavateli uhrazeno za 

plnění subdodávky [z 
celkové ceny veřejné 
zakázky / z části ceny 

veřejné zakázky uhrazené 
zadavatelem v jednom 

kalendářním roce pokud 
doba plnění veřejné 

zakázky přesahuje 1 rok)
[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

alternativa A
Žádný se subdodavatelů nemá formu akciové společnosti, 

nebo

alternativa B
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Dodavatel předkládá ve vztahu k výše uvedeným subdodavatelům, kteří mají formu akciové 
společnosti, seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % 
základního kapitálu subdodavatele:

Identifikační údaje subdodavatele Identifikační údaje akcionáře

[bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno]

Zavazujeme se tímto nejpozději do 60 dnů od splnění Smlouvy, nebo v případě, že plnění 
Smlouvy přesahuje 1 rok, do 28. února následujícího kalendářního roku předložit zadavateli 
seznam subdodavatelů, ve kterém uvedeme subdodavatele, jimž jsme za plnění subdodávky 
uhradili více než 10 % a v případě významné veřejné zakázky více než 5 % a) z celkové ceny 
veřejné zakázky, b) z části ceny veřejné zakázky uhrazené zadavatelem v jednom kalendářním 
roce, pokud doba plnění veřejné zakázky přesahuje 1 rok. Bude-íi mít subdodavatel formu 
akciové společnosti, bude přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu subdodavatele, vyhotovený ve lhůtě 
90 dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. Zajistíme, aby smlouvy se 
subdodavateli stanovily povinnost subdodavatele poskytnout seznam vlastníků akcií, jejichž 
souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, v uvedené lhůtě na naši 
žádost. Výše uvedené údaje budou předloženy dle struktury uvedené v tomto formuláři.

V [bude doplněno] dne [bude doplněno]

[obchodní firma uchazeče, 
podpis oprávněné osoby (osob) 

s uvedením funkce]



Časový ha:m onogram  prací

,s> Rciif Název úkolu 
iúfcoft

O

Doba Zahájeni 
trván i i

... L
Dokončeni

;
i  ____

1

7

3
4

. 5

G

e *5 >

55“ i

® Í

D O KO N ČEN Í FRACÍ V  ROZSAHU O O f OV/DAJÍCÍM ETA PÁ M  0 A  Z (2A+2A) D O  19- TI 
T ÍO N Ů  O D  TERM ÍNU ZAHÁJENÍ VY STAVBY. OO T ÉT O D O BY SE N A ZPO Č ÍTÁVÁ Z IM N Í 
TECHNOLOGICKÁ PŘESTÁVKA

D O KO N ČEN Í PRACÍ V  ROZSAHU O DPO V ÍDAJÍC ÍM  ETAPĚ 3 D O S  M ĚSÍCŮ  O D  TERM ÍNU  
ZAHÁJENÍ VÝSTAVBY. DO  TĚtO D OBY SE NEZAPO Č ÍTÁVÁ Z IM N Í TECHNOLOG JCICÁ 

PŘESTÁVKA
DO KON ČEN Í NADJEZDU 5 0  2 2 1 A  SILNICE SO 130 D O  7,5 M ĚS ÍC Ů  V PRŮBĚHU  IE0NČ 
ST A VE BN Í SEZÓNY
U VED EN Í D O  PROVOZU BEZ Z lM N Í TECHNOLOGICKÉ PŘESTÁVKY -1 3  M ĚS ÍCŮ  

DO KON ČEN Í STAVBY BEZ Z IM N Í TECHNOLOGICKÉ PŘESTÁVKY - 16 M ĚSÍCŮ  

0 ,  etapa (Opravy vozovky, provizorní m ařen í, přípravné práce)

l d s n  12.7.17 

Id e o  31.10.17

1 den 15 1 0  17

1 den 30.6.18 
1 den 30.9.18 

14 dny 1.3.17

12.7 17 

31 10 17

15 10. 17

30.6. 18 

30.9. 18 

14.1 17

r 35 TI* 1. etapa (Sneseni nadjezdu 5 0  20-221) - 26  Hodin 1 den 15.3.17 15.3. 17

8 2 A  etapa (Provizorní rorš.rení) - ?  týdnů 49 dny 36.3.17 3.5.17

9 S e l.  afapa (Práce v  SDP, roc iifen í Jevě krajnice v právo) - 3 lýdns 21 dny 5.5.17 25.5 17

10 2B2. etapa (Práce v SDP) - 6 lodní. 42  dny 26.5.17 6  7. 17

11 3. etapa (Práce v  pravém  pruhu  dálnice) -1 6  týdnů 112 dny 7.7.17 2Ú.10. 17

12 4. etapa (Práce v  levém Jízdním pruhu  dálnice) • 16 týdnů 112 dny 27.30.17 16.5.18

13 a * 5A. etapa (Dokončení SDP) - 3 týdny 21 dny 17.5.18 6.6. 38

14 « • £
•m.

5B. etapa (Dokončující práce) - 2  týdny 24 dny 7.6.18 30.6. 18

ÍK Technologická přestávka S1 dny 30.11.17 28.2. 18

17 SO20-001 - Odstraněni nadjezdu 1 den 1.3.17 13. 17

18 * D l  - modernizace • ú sek 20 549 dny 1.3.17 31.8.13

19 100 Silniční objekty 487 dny 1 3 .1 7 30.6.18

20 s s ^ $020-101.1 - Dálnice D l  km 147.100 -153.747 206 dny 6.7,17 27.4. 18 í

21 $020-101.2 - Propustky 185 dny 6.7.17 6 4 .1 8

22 s o $020-101.3 - Opravy před stavbou 21 dny 1 3 .1 7 2 1 3  17 |

23 SO20 1 01 .5 -Oploceni 63  dny 9.4. 18 10.6 18

74 SO2O-101.2 - Opravy větvi M Ú K 70 dny 19.8.17 10 6. 18

25 SO20-130 - Silnice 11/300 v km  153.592 98 dny 21.3.17 23 9. 17

S * * SO20-172.1 - Dopravní opatření během  výstavby 487 dny 1.3.17 306 . 18

SS^ i, SO 20 172.2 - Provizorní stavební úpravy-komunikace 134 dny 1 3 .1 7 12.7. 17

z * SO70-173.1 - Dopravní značeni - pevné 84 dny 27.10.17 14.6. 18

29 S » ® SO20-173.3 - Dopravní značeni - proměnné 28 dny 24.4.18 12.6. 18

30 * 200 M osty 487 dny 1.3.17 30.6.18

31 s ^ > 5020-201 - Přesypaný most ev. č. D l-1 8 2 56 dny 26.5.17 20.7. 17

32 a n . S020-202 - Piesypaný m ost ev. č D l-1 8 3 56 dny 26.5.17 20.7.17

33 S020-203.1 - M ost ev. č. D1-1S4 - pravý m ost 112 dny 7.7.17 26.10.17

34 5020-203 2 - M o st  ev. t .  01-184 - levý most 112 dny 26.10.17 15.5. 18

3S 8 S * ^ S070-204 - Přesypaný m ost ev. č. D l-185 56 dny 26.5.17 20.7.17

36 25T;. S020-20S.1 - M o st  cv. č. 0 1 -186  - pravý most 112 dny 7.7.17 2 6 1 0 .1 7

37 5 5 *^ 5020-205.2 - M o st  ev. £  D1-1S6 - levý most 112 dny 26.10.17 15.5.18

38 «*“ s 5020-206.1 - M ost ev. £ 01-187  - pravý m ost 112 dny 7.7.17 26.10. 17

39 £ * 5020-206.2 - M ost  ev. č. 01-187 - levý most 112 dny 26.10.17 15.5.18

40 S020-207 - Přesypaný most ev. č. D l-188 56 dny 26.5.17 20.7. 17

41 5020-208.1 - M ost  ev. č. 01 -190  - pravý m ost 112 dny 7.7.17 26.10. 17

42 S5^J. 5020-208.2 - M ost  ev. č. 01-190  - levý most 112 dny 26.10.17 15.5. 18

«L 5010-221.1 - Nadjezd ev. č. D l  191 (sneseni) 21 dny 1.3.17 2 1 3 .1 7

44 -.«L SO10-221.2 - Nadjezd cv. £. 01-191 98  dny 10.7.17 35.10. 17

45 * 300 Kanalizace 377 dny 5.5.17 16.5.18

40 S5 "» S010-301  - Kanalizace 01  v km  147.100 - 153.747 287 dny S .5 .17 16.5. 38

47

43
400 Dálniční systém  SOS, Přeložky Telefónica 487 dny 1 3 .1 7 30.6.18

S i* SO10-451 - Přeložka a ochrana kabelu Tclcfónfca 0 2  v SDP dálnice D l 128 dny 1.3.17 6 7 .1 7

49 «5k“* S010-491  - Hichway systém  SOS * kabelové vedení v SDP 277 dny 1 3 .1 7 6.4.18

50 S “ - 5 0 1 0  492 - Híghway systém  SO S - lilásky 58 dny 6.10.17 6.4.18

51 SS* 5 0 1 0  493 - Híghway systém  SO S - šachty a prostupy 296 dny 1 3 .1 7 2 1 3 .1 8

52 s - , S010-494  - Híghway systém  505  - trubky pro  optické kabely 63  dny 5.5.17 6.7.17

53 a r j SO  10-496 - Híghway systém  SO S - automatický sčítač dopravy 730 dny 22.5.17 6.4 18

54 5010-497 - Híghway systém  SO S - kamerový systém 72 dny 22.9.17 64 . 18

55 C S ^ 5 0 1 0  4 98  - Híghway systém  SO S - optický kabel D IS 42 dny 20  5.18 30.6. 18

56 5010-499  - Híghway Systems SO S - úpravy na dispečinku SSÚD 42 dny 20.5.18 30 6. 18
r v - 800 Vegetační úpravy 91 dny 1.7.18 29.9.18

58
s *

SO  10-801 - Vegetační úpravy 91 dny 1.7.18 29.9. 18

D l  Modernizace, Úsek 20, Exit 136 Velké Meziřfči - Exit 153 Lhotka VD -ZD S/A D
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Obecné podmínky

ná ustanovení
1.1

Definice

1 .1.1
Smlouva

V e  S m l u v n í c h  p o d m í n k á c h  ( „ t y t o  P o d m í n k y " ) ,  k t e r é  o b s a h u j í  Z v l á š t n í  p o d m í n k y  a  t y t o
O b e c n é  p o d m í n k y ,  m a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a  a  v ý r a z y  n í ž e  d e f i n o v a n ý  v ý z n a m .  S l o v a  o z n a 
č u j í c í  o s o b y  a  s t r a n y  z a h r n u j í  k o r p o r a c e  a  j i n é  p r á v n i c k é  o s o b y ,  j e s t l i ž e  z  k o n t e x t u
n e v y p l ý v á  n ě c o  j i n é h o .

1.1.1.1 „Smlouva" j e  S m l o u v a  o  d í l o ,  D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y ,  D o p i s  n a b í d k y ,  t y t o  
P o d m í n k y ,  T e c h n i c k á  s p e c i f i k a c e ,  V ý k r e s y ,  F o r m u l á ř e  a  d a l š í  d o k u m e n t y  
( p o k u d  e x i s t u j í )  u v e d e n é  v e  S m l o u v ě  o  d í l o  n e b o  v  D o p i s e  o  p ř i j e t í  n a b í d k y .

1. 1. 1 . 2  „Smlouva o dílo" j e  d o k u m e n t  s m l o u v y  o  d í l o  ( p o k u d  e x i s t u j e ) ,  n a  k t e r ý  o d 
k a z u j e  P o d - č l á n e k  1 . 6  [Smlouva o dílo],

1.1.1.3 „Dopis o přijetí nabídky" j e  O b j e d n a t e l e m  p o d e p s a n ý  d o p i s  o  f o r m á l n í m  
p ř i j e t í  D o p i s u  n a b í d k y  v č e t n ě  j a k ý c h k o l i  p ř i l o ž e n ý c h  m e m o r a n d  o b s a h u j í c í c h  

v z á j e m n é  o b ě m a  S t r a n a m i  p o d e p s a n é  d o h o d y .  P o k u d  ž á d n ý  t a k o v ý  d o p i s  
o  p ř i j e t í  n a b í d k y  n e e x i s t u j e ,  v ý r a z  „ D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y "  j e  o z n a č o v á n  v ý r a 
z e m  S m l o u v a  o  d í l o  a  d a t e m  v y d á n í  a  p ř i j e t í  D o p i s u  o  p ř i j e t í  n a b í d k y  j e  d a t u m  
p o d p i s u  S m l o u v y  o  d í l o .

1.1.1. 4  „Dopis nabídky" j e  d o k u m e n t  n a z v a n ý  j a k o  d o p i s  n a b í d k y ,  k t e r ý  b y l  p ř i p r a 
v e n  Z h o t o v i t e l e m  a  o b s a h u j e  p o d e p s a n o u  n a b í d k u  O b j e d n a t e l i  n a  D í l o .

1.1.1. 5  „Technická specifikace" j e  d o k u m e n t  n a z v a n ý  j a k o  t e c h n i c k á  s p e c i f i k a c e  
t a k ,  j a k  j e  z a h r n u t  v e  S m l o u v ě  v č e t n ě  j e h o  j a k ý c h k o l i  d o d a t k ů  a  m o d i f i k a c í  
v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .  T e n t o  d o k u m e n t  t e c h n i c k y  s p e c i f i k u j e  D í l o .

1.1.1. 6  „Výkresy" j s o u  v ý k r e s y  D í l a  t a k ,  j a k  j s o u  z a h r n u t y  v e  S m l o u v ě  v č e t n ě  j a k ý c h 
k o l i  j e j i c h  d o d a t k ů  a  m o d i f i k a c í  v y d a n ý c h  O b j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  

v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

1.1.1. 7  „Formuláře" j s o u  d o k u m e n t y  ( n e b o  d o k u m e n t )  n a z v a n é  j a k o  f o r m u l á ř e ,  p ř i 
p r a v e n é  Z h o t o v i t e l e m  a  p ř e d l o ž e n é  s p o l u  s  D o p i s e m  n a b í d k y  t a k ,  j a k  j s o u  
z a h r n u t y  v e  S m l o u v ě .  T a k o v ý  d o k u m e n t  m ů ž e  o b s a h o v a t  V ý k a z  v ý m ě r ,  ú d a 

j e ,  s e z n a m y  a  r o z p i s y  p o l o ž k o v ý c h  c e n .

1.1.1. 8  „Nabídka" j e  D o p i s  n a b í d k y  v č e t n ě  v š e c h  o s t a t n í c h  d o k u m e n t ů ,  k t e r é  Z h o 
t o v i t e l  p ř e d l o ž i l  s p o l u  s  D o p i s e m  n a b í d k y  t a k ,  j a k  j s o u  z a h r n u t y  v e  S m l o u v ě .

1.1.1. 9  „Příloha k nabídce" j s o u  v y p l n ě n é  s t r á n k y  n a z v a n é  p ř í l o h a  k  n a b í d c e  p ř i p o 
j e n é  k  D o p i s u  n a b í d k y  a  t v o ř í  j e h o  s o u č á s t .

1.1.1.10 „Výkaz výměr" a  „Seznam hodinových sazeb" j s o u  d o k u m e n t y  t a k  n a z v a 
n é  ( p o k u d  e x i s t u j í ) ,  k t e r é  j s o u  z a h r n u t y  v e  F o r m u l á ř í c h .
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1 . 1 . 2

Strany a osoby 1 , 1 . 2 . 1 „Strana" z n a m e n á  p o d l e  k o n t e x t u  O b j e d n a t e l  n e b o  Z h o t o v i t e l .

1 . 1 . 2 . 2 „Objednatel" j e  o s o b a  o z n a č e n á  j a k o  o b j e d n a t e l  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  a  p r á v 
n í  n á s t u p c i  t é t o  o s o b y .

1 . 1 . 2 . 3 „Zhotovitel" j e  o s o b a  ( n e b o  o s o b y )  o z n a č e n á  j a k o  z h o t o v i t e l  v  D o p i s e  n a 
b í d k y  a k c e p t o v a n é m  O b j e d n a t e l e m  a  p r á v n í  n á s t u p c i  t é t o  o s o b y  ( n e b o  
o s o b ) .

1 , 1 . 2 . 4 „Správce stavby" j e  o s o b a  j m e n o v a n á  O b j e d n a t e l e m  k  v ý k o n u  f u n k c e  
S p r á v c e  s t a v b y  p r o  ú č e l y  S m l o u v y  a  u v e d e n á  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  n e b o  

j i n á  o s o b a  j m e n o v a n á  p ř í p a d n ě  O b j e d n a t e l e m  a  o z n á m e n á  Z h o t o v i t e l i  p o d l e  
P o d - č l á n k u  3 . 4  [Výměna správce stavby].

1 . 1 . 2 . 5 „Zástupce zhotovitele" j e  o s o b a  u v e d e n á  Z h o t o v i t e l e m  v e  S m l o u v ě ,  n e b o  
p ř í p a d n ě  j m e n o v a n á  Z h o t o v i t e l e m  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 3  [Zástupce zhotovi
tele], k t e r á  j e d n á  j m é n e m  Z h o t o v i t e l e .

1 . 1 . 2 . 6 „Personál objednatele" j s o u  S p r á v c e  s t a v b y ,  a s i s t e n t i  u v e d e n í  v  P o d - č l á n 
k u  3 . 2  [Přenesenípravomoci a pověření správcem stavby] a v š i c h n i  o s t a t n í  
p r a c o v n í c i ,  d ě l n í c i  a  j i n í  z a m ě s t n a n c i  S p r á v c e  s t a v b y  a  O b j e d n a t e l e ,  s t e j n ě  

j a k o  j a k ý k o l i  p e r s o n á l  o z n á m e n ý  Z h o t o v i t e l i  O b j e d n a t e l e m  n e b o  S p r á v c e m  
s t a v b y  j a k o  P e r s o n á l  O b j e d n a t e l e .

1 . 1 . 2 . 7 „Personál zhotovitele" j s o u  Z á s t u p c e  Z h o t o v i t e l e  a  v e š k e r ý  p e r s o n á l ,  k t e r ý  
Z h o t o v i t e l  v y u ž í v á  n a  S t a v e n i š t i  a  k t e r ý  m ů ž e  z a h r n o v a t  p r a c o v n í k y ,  d ě l n í k y  
a  d a l š í  z a m ě s t n a n c e  Z h o t o v i t e l e  a  k a ž d é h o  P o d z h o t o v i t e l e ,  s t e j n ě  j a k o  j a k ý 
k o l i  p e r s o n á l  p o m á h a j í c í  Z h o t o v i t e l i  p ř i  p r o v á d ě n í  D í l a .

1 . 1 . 2 . 8 „Podzhotovitel" j e  j a k á k o l i  o s o b a  u v e d e n á  v e  S m l o u v ě  j a k o  p o d z h o t o v i t e l  
č á s t i  D í l a  a  j a k á k o l i  o s o b a  j m e n o v a n á  j a k o  p o d z h o t o v i t e l  č á s t i  D í l a  a  p r á v n í  
n á s t u p c i  k a ž d é  t a k o v é  o s o b y .

1 . 1 . 2 . 9 „Rada pro rozhodování sporů /  D i s p u t e  A d j u d i c a t i o n  B o a r d  ( D A B ) "  j e  o s o 
b a  n e b o  t ř i  o s o b y  t a k t o  u v e d e n á ( é )  v e  S m l o u v ě  n e b o  j i n á  o s o b a ( y )  j m e n o v a -  
n á ( é )  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 2  [Jmenování rady pro rozhodování sporů] n e b o  
P o d - č l á n k u  2 0 . 3  [Neschopnost se dohodnout při jmenování rady pro rozho
dování sporů].

1.1.3
Data, zkoušky,

1 . 1 . 2 . 1 0 „FIDIC" j e  F é d é r a t i o n  I n t e r n a t i o n a l e  d e s  I n g é n i e u r s - C o n s e i l s ,  M e z i n á r o d n í  
f e d e r a c e  k o n z u l t a č n í c h  i n ž e n ý r ů .

1 . 1 . 3 . 1 „Základní datum" j e  d a t u m  2 8  d n ů  p ř e d  t e r m í n e m  p r o  p ř e d l o ž e n í  N a b í d k y .
lhůty a dokončení

1 . 1 . 3 . 2 „Datum zahájení prací" j e  d a t u m  o z n á m e n é  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1  [Zaháje
ní prací na díle].

1 . 1 . 3 . 3 „Doba pro dokončení" j e  d o b a  p r o  d o k o n č e n í  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  
o k o l n o s t í )  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 2  [Doba pro dokončení] t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n a  
v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  ( s e  v š e m i  p r o d l o u ž e n í m i  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [Prodlou
žení doby pro dokončeni]), p o č í t a n á  o d  D a t a  z a h á j e n í  p r a c í .

1 . 1 . 3 . 4 „Přejímací zkoušky" j s o u  z k o u š k y  s p e c i f i k o v a n é  v e  S m l o u v ě  n e b o  d o h o d 
n u t é  o b ě m a  S t r a n a m i  n e b o  n a ř í z e n é  j a k o  V a r i a c e ,  k t e r é  j s o u  p r o v e d e n y
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p o d l e  Č l á n k u  9 [Přejímací zkoušky] p ř e d  p ř e v z e t í m  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  
o k o l n o s t i )  O b j e d n a t e l e m .

1.1.3.5 „Potvrzení o převzetí" j e  p o t v r z e n í  v y d a n é  p o d l e  Č l á n k u  1 0  [Převzetí objed
natelem].

1.1.3.6 „Zkoušky po dokončení" j s o u  z k o u š k y  ( j s o u - l i  t a k o v é )  s p e c i f i k o v a n é  
v e  S m l o u v ě ,  k t e r é  j s o u  v y k o n á n y  v  s o u l a d u  s  u s t a n o v e n í m i  Z v l á š t n í c h  p o d 
m í n e k  p o  p ř e v z e t í  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  O b j e d n a t e l e m .

1 . 1 . 3 . 7 „Záruční doba" j e  d o b a  p r o  o z n á m e n í  v a d  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s 
t í )  p o d l e  P o d - č l á n k u  11.1 [Dokončení nedokončených prací a odstraňování 
vad] t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n a  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  ( s e  v š e m i  p r o d l o u ž e n í m i  p o d l e  
P o d - č l á n k u  11.3 [Prodloužení záruční doby]), p o č í t a n á  o d  d a t a  d o k o n č e n í  
D í l a  n e b o  S e k c e  t a k ,  j a k  j e  p o t v r z e n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  10.1 [Převzetí díla 
a sekci].

1.1.3.8 „Potvrzení o splnění smlouvy" j e  p o t v r z e n í  v y d a n é  p o d l e  P o d - č l á n k u  11.9
[Potvrzení o splnění smlouvy].

1,1.3.9
1.1.4
Peníze a platby 1 . 1 . 4 . 1

„den“ j e  k a l e n d á ř n í  d e n  a  „rok" j e  365 d n ů .

„Přijatá smluvní částka" j e  č á s t k a  p ř i j a t á  D o p i s e m  o  p ř i j e t í  n a b í d k y  z a  p r o 
v e d e n í  a  d o k o n č e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d .

1.1.4.2 „Smluvní cena" j e  c e n a  d e f i n o v a n á  v  P o d - č l á n k u  14.1 [Smluvnícena] a  o b 
s a h u j e  ú p r a v y  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

1.1.4.3 „Náklady" j s o u  v š e c h n y  v ý d a j e ,  k t e r é  j s o u  ( n e b o  b u d o u )  r o z u m n ě  v y n a l o 
ž e n y  Z h o t o v i t e l e m ,  a ť  j i ž  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  m i m o  n ě ,  v č e t n ě  r e ž i j n í c h  a  p o 
d o b n ý c h  p o p l a t k ů ,  n e z a h r n u j í  v š a k  z i s k .

1.1.4.4 „Potvrzení závěrečné platby" j e  p o t v r z e n í  p l a t b y  v y d a n é  p o d l e  P o d - č l á n k u
1 4 . 1 3  [Vydání potvrzení závěrečné platby].

1,1.4.5 „Závěrečné vyúčtování" j e  v y ú č t o v á n í  d e f i n o v a n é  v  P o d - č l á n k u  14.11 [ Ž á 
dost o potvrzení závěrečné platby].

1.1.4.6 „Cizí měna" j e  m ě n a ,  v  k t e r é  j e  p l a c e n a  č á s t  ( n e b o  c e l á )  S m l u v n í  c e n a ,  n e  
v š a k  M í s t n í  m ě n a .

1 . 1 . 4 . 7 „Potvrzení průběžné platby" j e  p o t v r z e n í  p l a t b y  v y d a n é  p o d l e  Č l á n k u  1 4  
[Smluvní cena a platební podmínky], j i n é  n e ž  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y .

1.1.4.8 „Místní měna" j e  m ě n a  Z e m ě .

1,1.4.9 „Potvrzení platby" j e  p o t v r z e n í  p l a t b y  v y d a n é  p o d l e  Č l á n k u  1 4  [Smluvní 
cena a platební podmínky].

1.1.4.10 „Podmíněný obnos" j e  o b n o s  ( j e - l i  t a k o v ý )  s p e c i f i k o v a n ý  v e  S m l o u v ě  j a k o  
p o d m í n ě n ý  o b n o s  p r o  p r o v e d e n í  j a k é k o l i  č á s t i  D í l a  n e b o  p r o  d o d á v k u  T e c h 
n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l ů  n e b o  s l u ž e b  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 5  [Podmí
něné obnosy].

Obecné podmínky

1 . 1 . 4 . 1 1  „Zádržné" j s o u  a k u m u l o v a n é  z a d r ž e n é  p e n í z e ,  k t e r é  O b j e d n a t e l  z a d r ž u j e
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p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost o potvrzení průběžné platby] a  v y p l á c í  p o d l e  
P o d - č l á n k u  1 4 . 9  [Platba zádržného].

1.1.4.12 „Vyúčtování" j e  v y ú č t o v á n í  p ř e d l o ž e n é  Z h o t o v i t e l e m  j a k o  s o u č á s t  ž á d o s t i

1.1.5
Dílo a věci pro něj určené 1 . 1 . 5 . 1

o  p o t v r z e n í  p l a t b y  p o d l e  Č l á n k u  1 4  [Smluvní cena a platební podmínky],

„Vybavení zhotovitele" j s o u  p ř í s t r o j e ,  s t r o j e ,  d o p r a v n í  p r o s t ř e d k y  a  d a l š í  
v ě c i  p o t ř e b n é  p r o  p r o v e d e n í  a  d o k o n č e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d .  V y b a 
v e n í  z h o t o v i t e l e  n e z a h r n u j e  D o č a s n é  d í l o ,  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e  ( j e - l i  t a k o v é ) ,  
T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  a  v š e c h n y  j i n é  v ě c i ,  k t e r é  m a j í  t v o ř i t  n e b o  
t v o ř í  č á s t  S t a v b y .

1 . 1 . 5 . 2 „Věci určené pro dílo" j s o u  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e ,  M a t e r i á l y ,  T e c h n o l o g i c k é  
z a ř í z e n í  a  D o č a s n é  d í l o  n e b o  c o k o l i  z  u v e d e n é h o  t a k ,  j a k  j e  t o  v h o d n é .

1 . 1 . 5 . 3 „Materiály" j s o u  v ě c i  v š e h o  d r u h u  ( j i n é  n e ž  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ) ,  k t e r é  
m a j í  t v o ř i t  n e b o  t v o ř í  č á s t  S t a v b y ,  v č e t n ě  m a t e r i á l ů  d o d á v a n ý c h  Z h o t o v i t e 
l e m  b e z  z a b u d o v á n í  ( j s o u - l i  t a k o v é )  p o d l e  S m l o u v y .

1 . 1 . 5 . 4 „Stavba" j e  t r v a l e  z a b u d o v a n é  d í l o ,  k t e r é  m á  Z h o t o v i t e l  p r o v é s t  p o d l e  
S m l o u v y .

1 , 1 . 5 . 5 „Technologické zařízení" j s o u  p ř í s t r o j e ,  s t r o j e  a  d o p r a v n í  p r o s t ř e d k y ,  k t e r é  
m a j í  t v o ř i t  n e b o  t v o ř í  č á s t  S t a v b y .

1 . 1 . 5 . 6 „Sekce" j e  č á s t  D í l a  s p e c i f i k o v a n á  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  j a k o  S e k c e  ( j e - l i  t a k o v á ) .

1 . 1 . 5 . 7 „Dočasné dílo" j s o u  v š e c h n a  d o č a s n á  d í l a  j a k é h o k o l i  d r u h u  ( j i n á  n e ž  V y 
b a v e n í  z h o t o v i t e l e )  p o t ř e b n á  n a  S t a v e n i š t i  k  p r o v e d e n í  a  d o k o n č e n í  S t a v b y  
a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d .

1 . 1 . 5 . 8 „Dílo" j e  S t a v b a  a  D o č a s n é  d í l o  n e b o  k t e r é k o l i  z  u v e d e n ý c h  t a k ,  j a k  j e  t o  
v h o d n é .

1.1.6
Další definice 1 . 1 . 6 . 1 „Dokumenty zhotovitele" j s o u  v ý p o č t y ,  p o č í t a č o v é  p r o g r a m y  a  j i n ý  s o f t 

w a r e ,  v ý k r e s y ,  p ř í r u č k y ,  m o d e l y  a  d a l š í  d o k u m e n t y  t e c h n i c k é  p o v a h y  ( j s o u - l i  
t a k o v é )  d o d a n é  Z h o t o v i t e l e m  p o d l e  S m l o u v y .

1 . 1 . 6 . 2 „Země" j e  z e m ě ,  v  k t e r é  s e  n a c h á z í  S t a v e n i š t ě  ( n e b o  j e h o  v ě t š i n a )  p r o  p r o 
v e d e n í  S t a v b y .

1 . 1 . 6 . 3 „Vybavení objednatele" j s o u  p ř í s t r o j e ,  s t r o j e  a  d o p r a v n í  p r o s t ř e d k y  ( j s o u - l i  
t a k o v é ) ,  k t e r é  d a l  O b j e d n a t e l  Z h o t o v i t e l i  k  d i s p o z i c i ,  a b y  j e  v y u ž i l  p ř i  p r o v e 
d e n í  D í l a  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n o  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e  
n e o b s a h u j e  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  k t e r é  j e š t ě  n e b y l o  p ř e v z a t o  O b j e d n a t e 
l e m .

1 . 1 . 6 . 4 „Vyšší moc" j e  d e f i n o v á n a  v  Č l á n k u  1 9  [Vyššímoc].

1 . 1 . 6 . 5 „Právní předpisy" j s o u  v e š k e r á  n á r o d n í  ( n e b o  s t á t n í )  l e g i s l a t i v a ,  n a ř í z e n í ,  v y 
h l á š k y  a  j i n é  p r á v n í  p ř e d p i s y  a  t é ž  z á k o n y  a  m í s t n í  v y h l á š k y  j a k é h o k o l i  l e g á l n ě  
u s t a n o v e n é h o  o r g á n u  v e ř e j n é  s p r á v y .

1 . 1 . 6 . 6 „Zajištění splnění smlouvy" j e  z a j i š t ě n í  ( n e b o  i  v í c e  r ů z n ý c h  z a j i š t ě n í ,  j s o u - l i  
t a k o v á )  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 2  [Zajištění splnění smlouvy].
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1.1.6 . 7  „Staveniště" j e  m í s t o ,  k d e  m á  b ý t  p r o v e d e n a  S t a v b a  a  k a m  m á  b ý t  d o 
d á n o  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y ,  a  j a k é k o l i  j i n é  m í s t o  s p e c i f i k o v a n é  
v e  S m l o u v ě  j a k o  m í s t o  t v o ř í c í  s o u č á s t  S t a v e n i š t ě .

1.1. 6 . 8  „Nepředvídatelné" j e  t o ,  c o  n e n í  r o z u m n ě  p ř e d v í d a t e l n é  z k u š e n ý m  z h o t o v i 
t e l e m  d o  d a t a  p r o  p ř e d l o ž e n í  N a b í d k y .

1. 1. 6 . 9  „Variace" j e  j a k á k o l i  z m ě n a  D í l a  n a ř í z e n á  n e b o  s c h v á l e n á  j a k o  v a r i a c e  p o d l e  
Č l á n k u  1 3  [Variace a úpravy}.

1.2  

Výklad K d y ž  z  k o n t e x t u  n e v y p l ý v á  n ě c o  j i n é h o ,  t a k  v e  S m l o u v ě :

( a )  s l o v a  v  j e d n o m  r o d ě  o b s a h u j í  v š e c h n y  r o d y ;
( b )  s l o v a  v  j e d n o t n é m  č í s l e  o b s a h u j í  t a k é  m n o ž n é  č í s l o  a  s l o v a  v  m n o ž n é m  č í s l e  

o b s a h u j í  t a k é  j e d n o t n é  č í s l o ;
( c )  u s t a n o v e n í  o b s a h u j í c í  s l o v o  „ d o h o d n o u t " ,  „ d o h o d n u t é "  n e b o  „ d o h o d a "  v y ž a d u 

j í ,  a b y  d o h o d a  b y l a  z a z n a m e n á n a  p í s e m n ě  a
( d )  „ n a p s a n ý "  n e b o  „ p í s e m n ý "  j e  p s a n ý  r u k o u ,  p s a c í m  s t r o j e m ,  t i š t ě n ý  n e b o  z h o t o 

v e n ý  e l e k t r o n i c k y  s  v ý s l e d k e m  t r v a l é h o  z á z n a m u .

S l o v a  n a  o k r a j i  s t r á n e k  a  o s t a t n í  n a d p i s y  n e s m í  b ý t  p ř i  v ý k l a d u  t ě c h t o  P o d m í n e k  b r á n y  
v  p o t a z .

1.3 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Komunikační prostředky K d y k o l i  t y t o  P o d m í n k y  p ř e d p o k l á d a j í  u d ě l e n í  n e b o  v y d á n í  s c h v á l e n í ,  p o t v r z e n í ,  s o u h l a 

s ů ,  u r č e n í ,  o z n á m e n í  a  p o ž a d a v k ů ,  m u s í  b ý t  t a t o  k o m u n i k a c e :

( a )  p í s e m n á  a  o d e v z d a n á  o s o b n ě  ( p r o t i  p o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ) ,  o d e s l a n á  p o š t o u  
n e b o  k u r ý r e m  n e b o  p ř e n e s e n á  s  p o u ž i t í m  j a k é h o k o l i  z  d o h o d n u t ý c h  s y s t é m ů  
e l e k t r o n i c k é h o  p ř e n o s u  s t a n o v e n ý c h  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ;  a

( b )  d o r u č e n á ,  o d e s l a n á  n e b o  p ř e n e s e n á  n a  a d r e s u  p ř í j e m c e  k o m u n i k a c e  u v e d e 
n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  A v š a k :

( i )  o z n á m í - l i  p ř í j e m c e  j i n o u  a d r e s u ,  k o m u n i k a c e  m u s í  b ý t  n á s l e d n ě  d o r u č o 
v á n a  o d p o v í d a j í c í m  z p ů s o b e m ;  a

( i i )  n e u v e d e - l i  p ř ý e m c e  j i n a k  p ř i  p o ž a d a v k u  n a  s c h v á l e n í  n e b o  s o u h l a s ,  m ů ž e  
b ý t  o d e s l á n a  n a  a d r e s u ,  z e  k t e r é  p o ž a d a v e k  p ř i š e l .

S c h v á l e n í ,  p o t v r z e n í ,  s o u h l a s y  a  u r č e n í  n e s m í  b ý t  b e z  z á v a ž n é h o  d ů v o d u  z d r ž o v á n y  
n e b o  z p o ž ď o v á n y .  J e s t l i ž e  j e  v y d á n o  p o t v r z e n í  j e d n é  S t r a n ě ,  t e n ,  k d o  h o  v y d a l ,  m u s í  
p o s l a t  k o p i i  d r u h é  S t r a n ě .  J e s t l i ž e  j e d n é  S t r a n ě  d r u h á  S t r a n a  n e b o  S p r á v c e  s t a v b y  

v y d á  o z n á m e n í ,  k o p i e  m u s í  b ý t  z a s l á n a  S p r á v c i  s t a v b y  n e b o  d r u h é  S t r a n ě ,  p o d l e  o k o l 
n o s t í .

1.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Právo a jazyk S m l o u v a  s e  ř í d í  p r á v e m  z e m ě  ( n e b o  j i n é  j u r i s d i k c e )  u v e d e n ý m  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

E x i s t u j í - l i  v e r z e  j a k é k o l i  č á s t i  S m l o u v y  n a p s a n é  v e  v í c e  n e ž  j e d n o m  j a z y c e ,  m á  p ř e d 
n o s t  t a  v e r z e ,  k t e r á  j e  n a p s a n á  v  r o z h o d n é m  j a z y c e  u v e d e n é m  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

J a z y k e m  p r o  k o m u n i k a c i  j e  j a z y k  u v e d e n ý  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  N e n í - l i  t a m  u v e d e n ý  
ž á d n ý  j a z y k ,  j e  j a z y k e m  p r o  k o m u n i k a c i  j a z y k ,  v  k t e r é m  j e  S m l o u v a  ( n e b o  j e j í  v ě t š i n a )  
n a p s a n á .
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1 . 5 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Hierarchie smluvních D o k u m e n t y  t v o ř í c í  S m l o u v u  s e  m u s í  v n í m a t  j a k o  v z á j e m n ě  s e  v y s v ě t l u j í c í .  P r o  ú č e l y  
dokumentů v ý k l a d u  j e  u r č e n o  n á s l e d u j í c í  p o ř a d í  z á v a z n o s t i  j e d n o t l i v ý c h  d o k u m e n t ů :

( a )  S m l o u v a  o  d í l o  ( e x i s t u j e - l i ) ,
( b )  D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y ,
( c )  D o p i s  n a b í d k y ,
( d )  Z v l á š t n í  p o d m í n k y ,
( e )  t y t o  O b e c n é  p o d m í n k y ,
( f )  T e c h n i c k á  s p e c i f i k a c e ,
( g )  V ý k r e s y  a
( h )  F o r m u l á ř e  a  v e š k e r é  o s t a t n í  d o k u m e n t y  t v o ř í c í  s o u č á s t  S m l o u v y .

J e s t l i ž e  s e  v  d o k u m e n t e c h  v y s k y t n e  n e j a s n o s t  n e b o  n e s r o v n a l o s t ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v 
b y  v y d a t  j a k é k o l i  n e z b y t n é  v y j a s n ě n í  n e b o  p o k y n .

1.6  

Smlouva o dílo J e s t l i ž e  s e  S t r a n y  n e d o h o d n o u  j i n a k ,  m u s í  u z a v ř í t  S m l o u v u  o  d í l o  d o  2 8  d n ů  p o t é ,  c o
Z h o t o v i t e l  o b d r ž e l  D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y .  P o d k l a d e m  p r o  S m l o u v u  o  d í l o  m u s í  b ý t  
v z o r o v ý  d o k u m e n t  p ř i l o ž e n ý  k  Z v l á š t n í m  p o d m í n k á m .  V ý d a j e  n a  k o l k o v n é  a  p o d o b n é  
p o p l a t k y  ( j s o u - l i  t a k o v é )  v y ž a d o v a n é  p r á v e m  v  s o u v i s l o s t i  s  u z a v ř e n í m  S m l o u v y  o  d í l o  
m u s í  u h r a d i t  O b j e d n a t e l .

1.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Postoupení Ž á d n á  z e  s t r a n  n e p o s t o u p í  c e l o u  S m l o u v u ,  a n i  j e j í  j a k o u k o l i  č á s t ,  a n i  j a k ý k o l i  u ž i t e k

n e b o  p r o s p ě c h  z  n í .  A v š a k  j e d n a  i  d r u h á  S t r a n a :

a )  m ů ž e  p o s t o u p i t  c e l o u  S m l o u v u  n e b o  j e j í  j a k o u k o l i  č á s t  z a  p ř e d c h o z í  d o h o d y  
s  d r u h o u  S t r a n o u ,  p o d l e  v o l n é h o  u v á ž e n í  t é t o  d r u h é  S t r a n y  a

b )  m ů ž e ,  j a k o  z a j i š t ě n í  v e  p r o s p ě c h  b a n k y  n e b o  f i n a n č n í  i n s t i t u c e ,  p o s t o u p i t  s v é  p r á 
v o  n a  z a p l a c e n í  p e n ě ž n í c h  č á s t e k ,  k t e r é  j s o u  n e b o  b u d o u  p o d l e  S m l o u v y  s p l a t n é .

1.8  

Péče o dokumenty T e c h n i c k á  s p e c i f i k a c e  a  V ý k r e s y  m u s í  b ý t  p o d  d o h l e d e m  a  v  p é č i  O b j e d n a t e l e .  N e n í -
a jejich dodání - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,  m u s í  b ý t  d v ě  k o p i e  S m l o u v y  a  k a ž d é h o  n á s l e d n é h o

V ý k r e s u  p o s k y t n u t y  Z h o t o v i t e l i ,  k t e r ý  s i  m ů ž e  n a  s v é  n á k l a d y  u d ě l a t  n e b o  v y ž á d a t  d a l š í  
k o p i e .

V š e c h n y  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  m u s í  b ý t  p o d  d o h l e d e m  a  v  p é č i  Z h o t o v i t e l e ,  p o k u d  
a  d o k u d  n e j s o u  p ř e v z a t y  O b j e d n a t e l e m .  N e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,  Z h o t o v i t e l  
m u s í  p o s k y t n o u t  S p r á v c i  s t a v b y  š e s t  k o p i í  k a ž d é h o  z  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  m í t  n a  S t a v e n i š t i  k o p i i  S m l o u v y ,  p u b l i k a c í  u v e d e n ý c h  v  T e c h n i c k é  s p e 
c i f i k a c i ,  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e  ( j s o u - l i  n ě j a k é ) ,  V ý k r e s ů  a  V a r i a c í  a  o s t a t n í  k o m u n i k a c e  
v e d e n é  p o d l e  S m l o u v y .  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  m u s í  m í t  v  j a k é k o l i  r o z u m n é  d o b ě  p r á v o  
p ř í s t u p u  k e  v š e m  t ě m t o  d o k u m e n t ů m .

J e s t l i ž e  s e  n ě k t e r á  z e  S t r a n  d o z v í  o  c h y b ě  n e b o  v a d ě  t e c h n i c k é  p o v a h y  v  d o k u m e n t u ,  
k t e r ý '  b y l  p ř i p r a v e n  k  p o u ž i t í  p ř i  p r o v e d e n í  D í l a ,  t a t o  S t r a n a  m u s í  d á t  o k a m ž i t ě  d r u h é  
S t r a n ě  o  t a k o v é  c h y b ě  n e b o  v a d ě  o z n á m e n í .

1 . 9 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zpožděné výkresy Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í ,  k d y k o l i  j e  p r a v d ě p o d o b n é ,  ž e  s e  D í l o
a pokyny z p o z d í  n e b o  s e  z t í ž í  p o d m í n k y  j e h o  p r o v á d ě n í  z  d ů v o d u ,  ž e  Z h o t o v i t e l i  n e b u d e  v y -
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1.10

Užívání dokumentů 
zhotovitele objednatelem

1 . 1 1 ------------------------------

Užívání dokumentů 
objednatele zhotovitelem

d á n  p o t ř e b n ý  v ý k r e s  n e b o  p o k y n  v  u r č i t é  k o n k r é t n í  l h ů t ě ,  k t e r á  m u s í  b ý t  p ř i m ě ř e n á .  
O z n á m e n í  m u s í  o b s a h o v a t  p o d r o b n o s t i  o  t o m t o  p o t ř e b n é m  v ý k r e s u  n e b o  p o k y n u ,  
p o d r o b n o s t i  o  t o m ,  p r o č  a  d o  k d y  b y  m ě l  b ý t  v y d á n ,  a  p o d r o b n o s t i  o  p o v a z e  a  r o z s a h u  
z p o ž d ě n í  a  z t í ž e n ý c h  p o d m í n e k ,  k e  k t e r ý m  p r a v d ě p o d o b n ě  d o j d e ,  k d y ž  b u d e  p o t ř e b 
n ý  v ý k r e s  n e b o  p o k y n  v y d á n  p o z d ě .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  j a k o  n á s l e d e k  t o h o ,  ž e  S p r á v c e  
s t a v b y  n e v y d a l  o z n á m e n í m  p o ž a d o v a n ý  v ý k r e s  n e b o  p o k y n  v  p ř i m ě ř e n é  l h ů t ě  s p e c i f i 
k o v a n é  v  o z n á m e n í  s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  
s t a v b y  d a l š í  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončeni]  a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  d a l š í h o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  
s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

A v š a k  Z h o t o v i t e l  n e n í  o p r á v n ě n  k  t a k o v é m u  p r o d l o u ž e n í  d o b y ,  N á k l a d ů m  n e b o  z i s k u ,  
p o k u d  a  d o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  b y l o  n e k o n á n í  S p r á v c e  s t a v b y  z p ů s o b e n o  c h y b o u  n e b o  
z p o ž d ě n í m  Z h o t o v i t e l e ,  v č e t n ě  c h y b y  v  j a k ý c h k o l i  D o k u m e n t e c h  z h o t o v i t e l e  n e b o  j e 

j i c h  z p o ž d ě n ý m  p ř e d l o ž e n í m .

M e z i  S t r a n a m i  p l a t í ,  ž e  s i  Z h o t o v i t e l  p o n e c h á  a u t o r s k á  p r á v a  a  d a l š í  p r á v a  d u š e v n í h o  
v l a s t n i c t v í  k  D o k u m e n t ů m  z h o t o v i t e l e  ( a  j i n ý m  d o k u m e n t ů m  t v o ř í c í m  p r o j e k t o v o u  d o 
k u m e n t a c i )  v y h o t o v e n ý m  Z h o t o v i t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m ) .

P l a t í ,  ž e  Z h o t o v i t e l  ( p o d p i s e m  S m l o u v y )  p o s k y t l  O b j e d n a t e l i  r o z s a h e m  a n i  z p ů s o b e m  
n e o m e z e n o u ,  p o s t u p i t e l n o u ,  n e v ý h r a d n í  a  b e z ú p l a t n o u  l i c e n c i  k  r o z m n o ž o v á n í ,  r o z 
š i ř o v á n í  n e b o  j i n é m u  u ž i t í  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e ,  v č e t n ě  z h o t o v o v á n í  a  u ž í v á n í  j e j i c h  
m o d i f i k a c í .  T a t o  l i c e n c e  m u s í :

a )  p l a t i t  p o  s k u t e č n o u  n e b o  p ř e d p o k l á d a n o u  ( c o k o l i v  j e  d e l š i )  d o b u  ž i v o t n o s t i  p ř í 
s l u š n ý c h  č á s t í  D í l a ,

b )  o p r a v ň o v a t  k t e r o u k o l i  o s o b u  ř á d n ě  d i s p o n u j í c í  p ř í s l u š n o u  č á s t í  D í l a  k  r o z m n o 
ž o v á n í ,  r o z š i ř o v á n í  n e b o  j i n é m u  u ž i t í  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e  p r o  ú č e l y  d o k o n č e 
n í ,  p r o v o z u ,  ú d r ž b y ,  p ř e d ě l á n í ,  ú p r a v ,  o p r a v  a  d e m o l i c  D í l a  a

c )  v  p ř í p a d ě  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e ,  k t e r é  j s o u  v e  f o r m ě  p o č í t a č o v ý c h  p r o g r a m ů  
a  j i n é h o  s o f t w a r u ,  d o v o l o v a t  j e j i c h  p o u ž í v á n í  n a  j a k é m k o l i  p o č í t a č i  n a  S t a v e n i š t i  
a  n a  d a l š í c h  m í s t e c h  p ř e d p o k l á d a n ý c h  S m l o u v o u ,  v č e t n ě  p ř í p a d ů  j a k ý c h k o l i v  
v y m ě n ě n ý c h  p o č í t a č ů  d o d a n ý c h  Z h o t o v i t e l e m .

D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  a  j i n é  d o k u m e n t y  t v o ř í c í  p r o j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  v y h o t o v e 
n o u  Z h o t o v i t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  n e s m í  b ý t  b e z  s o u h l a s u  Z h o t o v i t e l e  O b j e d n a t e 
l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  r o z m n o ž o v á n y ,  r o z š i ř o v á n y  n e b o  j i n a k  u ž í v á n y  t ř e t í m i  s t r a n a m i  
p r o  j i n é  ú č e l y ,  n e ž  u v e d e n é  v  t o m t o  P o d - č l á n k u .

M e z i  S t r a n a m i  p l a t í ,  ž e  s i  O b j e d n a t e l  p o n e c h á  a u t o r s k á  p r á v a  a  d a l š í  p r á v a  d u š e v n í h o  
v l a s t n i c t v í  k  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i ,  V ý k r e s ů m  a  j i n ý m  d o k u m e n t ů m  v y h o t o v e n ý m  O b 
j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m ) .  Z h o t o v i t e l  m ů ž e ,  n a  v l a s t n í  n á k l a d y ,  k o p í r o v a t ,  p o u 
ž í v a t  a  z í s k á v a t  i n f o r m a c e  z  t ě c h t o  d o k u m e n t ů  p r o  ú č e l y  v y p l ý v a j í c í  z e  S m l o u v y .  B e z
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s o u h l a s u  O b j e d n a t e l e  j e  Z h o t o v i t e l  n e s m í  k o p í r o v a t ,  p o u ž í v a t  n e b o  p o s k y t o v a t  t ř e t í m  
s t r a n á m ,  k r o m ě  p ř í p a d ů ,  k d y  j e  t o  n u t n é  p r o  ú č e l y  v y p l ý v a j í c í  z e  S m l o u v y .

1.12 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Důvěrné informace Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s k y t n o u t  v š e c h n y  d ů v ě r n é  a  j i n é  i n f o r m a c e ,  k t e r é  m ů ž e  S p r á v c e
s t a v b y  r o z u m n ě  p o ž a d o v a t  k  t o m u ,  a b y  s i  o v ě ř i l ,  ž e  Z h o t o v i t e l  p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s e  
S m l o u v o u .

1.13 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Soulad Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř i  p l n ě n í  S m l o u v y  j e d n a t  v  s o u l a d u  s  p ř í s l u š n ý m i  P r á v n í m i  p ř e d p i s y ,
s právními předpisy N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  u v e d e n o  j i n a k :

a )  O b j e d n a t e l  z í s k a l  ( n e b o  m u s í  z í s k a t )  ú z e m n í  n e b o  p o d o b n á  p o v o l e n í  p r o  S t a v b u  
a  j a k á k o l i  d a l š í  p o v o l e n í  p o p s a n á  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  j a k o  p o v o l e n í ,  k t e r á  
m ě l  ( n e b o  m á )  z í s k a t  O b j e d n a t e l ;  a  O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e  o d š k o d n i t  a  z a 

j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  d ů s l e d k u  t o h o ,  ž e  s e  t o  O b j e d n a t e l i  n e p o d a ř i l o ;  a
b )  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o d a t  v e š k e r á  o z n á m e n í ,  z a p l a t i t  v e š k e r é  d a n ě ,  o d v o d y  a  p o 

p l a t k y  a  z í s k a t  v e š k e r á  p o v o l e n í ,  l i c e n c e  a  s c h v á l e n í  p o ž a d o v a n é  P r á v n í m i  p ř e d 
p i s y  v e  v z t a h u  k  p r o v e d e n í  a  d o k o n č e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d ;  a  Z h o t o 
v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  d ů s l e d k u  
t o h o ,  ž e  s e  t o  Z h o t o v i t e l i  n e p o d a ř i l o .

1.14 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Společná a nerozdílná J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  v y t v o ř í  ( p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů )  s p o l e č n ý  p o d n i k ,  k o n -  
odpovědnost s o r c i u m  n e b o  j i n é  n e r e g i s t r o v a n é  s e s k u p e n í  d v o u  n e b o  v í c e  o s o b :

a )  t y t o  o s o b y  m u s í  b ý t  s p o l e č n ě  a  n e r o z d í l n ě  o d p o v ě d n y  O b j e d n a t e l i  z a  s p l n ě n í  
S m l o u v y ;

b )  t y t o  o s o b y  m u s í  o z n á m i t  O b j e d n a t e l i  s v é h o  p ř e d s t a v i t e l e ,  k t e r ý  m u s í  b ý t  o p r á v 
n ě n  z a v a z o v a t  Z h o t o v i t e l e  a  k a ž d o u  z  t ě c h t o  o s o b ;  a

c )  Z h o t o v i t e l  n e s m í  m ě n i t  s v é  s l o ž e n í  n e b o  p r á v n í  s t a t u s  b e z  p ř e d c h o z í h o  s o u h l a 
s u  O b j e d n a t e l e .

>jedrObjednatel
2.1

Právo přístupu O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l i  p o s k y t n o u t  p r á v o  p ř í s t u p u  n a  v š e c h n y  č á s t i  S t a v e n i š t ě ,
na staveniště p ř e d a t  m u  j e  a  u m o ž n i t  m u  j e j i c h  u ž í v á n í  b ě h e m  d o b y  ( n e b o  d o b )  s t a n o v e n é  v  P ř í l o z e

k  n a b í d c e .  T o t o  p r á v o  a  m o ž n o s t  u ž í v á n í  n e m u s í  n á l e ž e t  p o u z e  Z h o t o v i t e l i .  J e s t l i ž e  
m u s í  O b j e d n a t e l  p o d l e  S m l o u v y  p ř e d a t  k  u ž í v á n í  ( Z h o t o v i t e l i )  n ě j a k ý  z á k l a d ,  k o n s t r u k 
c i ,  t e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  n e b o  p r o s t ř e d e k  p ř í s t u p u  n a  s t a v e n i š t ě ,  m u s í  t o  O b j e d n a t e l  
u d ě l a t  v  d o b ě  a  z p ů s o b e m  s t a n o v e n ý m  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .  A v š a k  O b j e d n a t e l  
m ů ž e  o d e p ř í t  j a k é k o l i  t a k o v é  p r á v o ,  p ř e d á n í  a  m o ž n o s t  u ž í v á n í  d o k u d  n e o b d r ž í  Z a j i š 

t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y .

J e s t l i ž e  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n e n í  u v e d e n á  ž á d n á  t a k o v á  d o b a ,  m u s í  O b j e d n a t e l  Z h o t o 
v i t e l i  p o s k y t n o u t  p r á v o  p ř í s t u p u  n a  S t a v e n i š t ě ,  p ř e d a t  h o  a  u m o ž n i t  j e h o  u ž í v á n í  b ě h e m  
d o b y  p o t ř e b n é  k  t o m u ,  a b y  b y l o  Z h o t o v i t e l i  u m o ž n ě n o  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  h a r m o 
n o g r a m e m  p ř e d l o ž e n ý m  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 3  [Harm onogram ],

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  j a k o  n á s l e d e k  t o h o ,  ž e  O b j e d n a t e l  
n e p o s k y t l  Z h o t o v i t e l i  p r á v o  p ř í s t u p u  n a  S t a v e n i š t ě ,  n e p ř e d a l  m u  h o  n e b o  m u  n e u m o ž -
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n i l  j e h o  u ž í v á n í  b ě h e m  t a k o v é  d o b y ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  
o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončen i] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

A v š a k  Z h o t o v i t e l  n e n í  o p r á v n ě n  k  t a k o v é m u  p r o d l o u ž e n í  d o b y ,  N á k l a d ů m  n e b o  z i s 
k u ,  p o k u d  a  d o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  b y l o  u v e d e n é  n e p l n ě n í  O b j e d n a t e l e  z p ů s o b e n o  c h y 
b o u  n e b o  z p o ž d ě n í m  Z h o t o v i t e l e ,  v č e t n ě  c h y b y  v  j a k ý c h k o l i  D o k u m e n t e c h  z h o t o v i t e l e  
n e b o  j e j i c h  z p o ž d ě n ý m  p ř e d l o ž e n í m .

2.2
Povolení, licence 
a schválení

P o  p o ž a d a v k u  Z h o t o v i t e l e  m u s í  O b j e d n a t e l  ( j e s t l i ž e  j e  v  p o s t a v e n í ,  k t e r é  m u  t o  u m o ž 
ň u j e )  p o s k y t n o u t  Z h o t o v i t e l i  p ř i m ě ř e n o u  p o d p o r u :

( a )  z a o p a t ř e n í m  k o p i í  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  Z e m ě ,  k t e r é  s e  v z t a h u j í  k e  S m l o u v ě ,  a l e  
n e j s o u  b ě ž n ě  d o s t u p n é ,

( b )  p ř i  ž á d o s t e c h  Z h o t o v i t e l e  o  j a k á k o l i  p o v o l e n í ,  l i c e n c e  n e b o  s c h v á l e n í ,  k t e r á  j s o u  
v y ž a d o v á n a  P r á v n í m i  p ř e d p i s y  Z e m ě :

( i )  k t e r é  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  o b s t a r a t  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 . 1 3  [Soulad  
s právním i p ředp isy],

( i i )  p r o  d o d á v k u  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o ,  v č e t n ě  p r o c l e n í  a
( i i i )  p r o  v ý v o z  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  p ř i  o d k l í z e n í  z e  S t a v e n i š t ě .

2.3
Personál objednatele O b j e d n a t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  a b y  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  a  O b j e d n a t e l o v i  d a l š í  z h o t o v i t e l é  

n a  S t a v e n i š t i :

( a )  s p o l u p r a c o v a l i  s e  Z h o t o v i t e l e m  v  j e h o  ú s i l í  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 6  [Spolupráce] a
( b )  p ř i j a l i  o p a t ř e n í  p o d o b n á  t ě m ,  k t e r á  j e  p o v i n e n  p ř i j m o u t  Z h o t o v i t e l  p o d l e  p o d -  

- o d s t a v c ů  ( a ) ,  ( b )  a  ( c )  P o d - č l á n k u  4 . 8  [Bezpečnost p ráce]  a  p o d l e  P o d - č l á n k u  
4 . 1 8  [Ochrana životního prostředí].

2.4
Zajištění financování 
objednatelem

O b j e d n a t e l  m u s í  d o  2 8  d n ů  p o  o b d r ž e n í  p o ž a d a v k u  Z h o t o v i t e l e  p ř e d l o ž i t  p ř i m ě ř e n ý  
d ů k a z  o  t o m ,  ž e  b y l o  a  s t á l e  j e  z a j i š t ě n o  f i n a n c o v á n í ,  k t e r é  u m o ž n í  O b j e d n a t e l i  z a p l a t i t  
S m l u v n í  c e n u  ( j a k  j e  v  d a n é m  č a s e  o d h a d o v á n a )  v  s o u l a d u  s  Č l á n k e m  1 4  [Sm luvní 
cena a p la te bn í podm ínky].  J e s t l i ž e  O b j e d n a t e l  z a m ý š l í ,  ž e  u d ě l á  j a k o u k o l i  p o d s t a t n o u  
z m ě n u ,  k t e r á  s e  t ý k á  z a j i š t ě n í  f i n a n c o v á n í ,  m u s í  d á t  O b j e d n a t e l  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í  
s  p o d r o b n ý m i  ú d a j i .

2.5
Claimy objednatele J e s t l i ž e  s e  O b j e d n a t e l  d o m n í v á ,  ž e  j e  o p r á v n ě n  k  p l a t b ě  p o d l e  j a k é h o k o l i  Č l á n k u  t ě c h 

t o  P o d m í n e k  n e b o  j i n a k  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  a n e b o  k  p r o d l o u ž e n í  Z á r u č n í  d o b y ,  
m u s í  d á t  O b j e d n a t e l  n e b o  S p r á v c e  s t a v b y  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í  n á r o k u  ( c l a i m u )  s  u v e 
d e n í m  p o d r o b n o s t í .  T o t o  o z n á m e n í  v š a k  n e n í  p o ž a d o v á n o  p r o  p l a t b y  p o d l e  P o d - č l á n 
k u  4 . 1 9  [ E l e k t ř i n a ,  v o d a  a  p l y n ) ,  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 2 0  [V ybaveníobjednate le  a o b jed 
nate lem  volně posky tovaný materiál]  a  p r o  d a l š í  s l u ž b y  p o ž a d o v a n é  Z h o t o v i t e l e m .
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O z n á m e n í  m u s í  b ý t  p o d á n o  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  p r a k t i c k y  m o ž n é  p o  t o m ,  c o  s i  O b j e d 
n a t e l  u v ě d o m i l  s k u t e č n o s t  n e b o  o k o l n o s t ,  z  k t e r é  c l a i m  v y p l ý v á .  O z n á m e n í  v z t a h u j í c í  
s e  k  p r o d l o u ž e n í  Z á r u č n í  d o b y  m u s í  b ý t  p o d á n o  p ř e d  u p l y n u t í m  t é t o  d o b y .

P o d r o b n o s t i  m u s í  s p e c i f i k o v a t  Č l á n e k  n e b o  j i n o u  p o d s t a t u  c l a i m u  a  m u s í  o b s a h o 
v a t  z d ů v o d n ě n í  č á s t k y  a n e b o  p r o d l o u ž e n í ,  k e  k t e r ý m  s e  O b j e d n a t e l  d o m n í v á ,  ž e  j e  
v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  o p r á v n ě n .  S p r á v c e  s t a v b y  p a k  m u s í  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  
s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určeni],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  ( i )  č á s t k u  ( j e - l i  n ě j a k á ) ,  k  j e j í ž  p l a t b ě  
Z h o t o v i t e l e m  j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n  a n e b o  ( i i )  p r o d l o u ž e n í  ( j e - l i  n ě j a k é )  Z á r u č n í  d o b y  
v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 1 . 3  [P rod louženízáruční doby].

T a t o  č á s t k a  m ů ž e  b ý t  z a h r n u t a  j a k o  o d p o č e t  d o  S m l u v n í  c e n y  a  P o t v r z e n í  p l a t b y .  
O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  k  z á p o č t u  n e b o  j a k é m u k o l i  o d p o č t u  z  č á s t k y  p o t v r z e n é  v  P o 
t v r z e n í  p l a t b y  n e b o  j a k k o l i  n á r o k o v a t  v ů č i  Z h o t o v i t e l i  p o u z e  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d -  
- č l á n k e m .

Správě e stavby

3.1
Povinnosti a pravomoc O b j e d n a t e l  j e  p o v i n e n  j m e n o v a t  S p r á v c e  s t a v b y ,  k t e r ý  m u s í  v y k o n á v a t  p o v i n n o s t i  j e m u
správce stavby s t a n o v e n é  v e  S m l o u v ě .  S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  z a m ě s t n a t  i n ž e n ý r y  a  d a l š í  o d b o r n í k y

s  v h o d n o u  k v a l i f i k a c í ,  k o m p e t e n t n í  k  v ý k o n u  t ě c h t o  p o v i n n o s t í .

S p r á v c e  s t a v b y  n e m á  ž á d n o u  p r a v o m o c  m ě n i t  S m l o u v u .

S p r á v c e  s t a v b y  v y k o n á v á  p r a v o m o c  n á l e ž e j í c í  S p r á v c i  s t a v b y  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n o  
v e  S m l o u v ě  n e b o  n u t n ě  z e  S m l o u v y  v y p l ý v á .  J e s t l i ž e  j e  p o  S p r á v c i  s t a v b y  p o ž a d o v á n o ,  
a b y  z í s k a l  s c h v á l e n í  O b j e d n a t e l e  p ř e d  v ý k o n e m  u r č i t é  k o n k r é t n í  p r a v o m o c i ,  m u s í  b ý t  
t a k o v é  p o ž a d a v k y  u v e d e n y  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h .  O b j e d n a t e l  s e  z a v a z u j e  d á l e  
n e o m e z o v a t  p r a v o m o c  S p r á v c e  s t a v b y  j i n a k ,  n e ž  j a k  j e  d o h o d n u t o  s e  Z h o t o v i t e l e m .

V y k o n á v á - l i  v š a k  S p r á v c e  s t a v b y  u r č i t o u  k o n k r é t n í  p r a v o m o c ,  p r o  k t e r o u  j e  p o ž a d o 
v á n o  s c h v á l e n í  O b j e d n a t e l e ,  p l a t í  ( p r o  ú č e l y  S m l o u v y ) ,  ž e  O b j e d n a t e l  s o u h l a s  p o s k y t l .

N e n í  l i  v  t ě c h t o  P o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  p l a t í ,  ž e  k d y k o l i  S p r á v c e  s t a v b y  p l n í  p o v i n n o s t i  n e b o  v y k o n á v á  p r a v o m o c i  k o n 
k r é t n ě  u r č e n é  v e  S m l o u v ě  n e b o  n u t n ě  z e  S m l o u v y  v y p l ý v a j í c í ,  j e d n á  j m é n e m  
O b j e d n a t e l e ;

( b )  S p r á v c e  s t a v b y  n e m á  ž á d n o u  p r a v o m o c  z b a v i t  k t e r o u k o l i  z e  S t r a n  j a k ý c h k o l i  
p o v i n n o s t í ,  z á v a z k ů  n e b o  o d p o v ě d n o s t í  p o d l e  S m l o u v y ;  a

( c )  j a k é k o l i  s c h v á l e n í ,  o v ě ř e n í ,  p o t v r z e n í ,  s o u h l a s ,  p ř e z k o u m á n í ,  k o n t r o l a ,  p o k y n ,  
o z n á m e n í ,  n á v r h ,  p o ž a d a v e k ,  z k o u š k a  n e b o  p o d o b n é  j e d n á n í  S p r á v c e  s t a v b y  
( v č e t n ě  a b s e n c e  n e s c h v á l e n o  n e z b a v u j e  Z h o t o v i t e l e  j a k é k o l i  o d p o v ě d n o s t i ,  k t e 
r o u  m á  p o d l e  S m l o u v y ,  v č e t n ě  o d p o v ě d n o s t i  z a  c h y b y ,  o p o m e n u t í ,  n e s r o v n a 
l o s t i  a  n e s o u l a d y .

3.2

Přenesení pravomoci 
a pověření správcem 
stavby

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p ř í p a d n ě  p ř e n é s t  p r a v o m o c  a  p o v ě ř i t  p l n ě n í m  p o v i n n o s t í  a s i s 
t e n t y  a  m ů ž e  t é ž  t a k o v é  p ř e n e s e n í  p r a v o m o c i  n e b o  p o v ě ř e n í  o d v o l a t .  M e z i  t a k o 
v é  a s i s t e n t y  m ů ž e  p a t ř i t  s t á l ý  t e c h n i c k ý  d o z o r  a n e b o  n e z á v i s l í  i n s p e k t o ř i  j m e n o v a n í  
k e  k o n t r o l á m  a  z k o u š k á m  p o l o ž e k  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a n e b o  M a t e r i á l ů .  P ř e -
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n e s e n í  p r a v o m o c i ,  p o v ě ř e n í  n e b o  o d v o l á n í  m u s í  b ý t  p í s e m n é  a  n e n a b u d e  ú č i n n o s t i ,  
d o k u d  j e h o  k o p i e  n e o b d r ž í  o b ě  S t r a n y .  P o k u d  n e n í  d o h o d n u t o  o b ě m a  S t r a n a m i  j i n a k ,  
S p r á v c e  s t a v b y  n e s m í  p ř e n é s t  p r a v o m o c  u r č i t  v  j a k é k o l i  z á l e ž i t o s t i  v  s o u l a d u  s  P o d -  
- č l á n k e m  3 . 5  [Určení],

A s i s t e n t i  m u s í  b ý t  o s o b y  s  v h o d n o u  k v a l i f i k a c í ,  k o m p e t e n t n í  k  v ý k o n u  t ě c h t o  p o v i n n o s 
t í  a  u p l a t ň o v á n í  t a k o v é  p r a v o m o c i ,  p l y n u l e  o v l á d a j í c í  j a z y k  p r o  k o m u n i k a c i  d e f i n o v a n ý  
v  P o d - č l á n k u  1 . 4  [Právo a jazyk].

K a ž d ý  a s i s t e n t ,  n a  k t e r é h o  b y l y  p ř e n e s e n y  p r a v o m o c i ,  n e b o  b y l  p o v ě ř e n  p l n ě n í m  p o 
v i n n o s t í ,  m u s í  b ý t  o p r á v n ě n  v y d á v a t  p o k y n y  Z h o t o v i t e l i  v  r o z s a h u  v y m e z e n é m  p ř e n e 
s e n í m  p r a v o m o c í  a n e b o  p o v ě ř e n í m .  J a k é k o l i  s c h v á l e n í ,  o v ě ř e n í ,  p o t v r z e n í ,  s o u h l a s ,  
p ř e z k o u m á n í ,  k o n t r o l a ,  p o k y n ,  o z n á m e n í ,  n á v r h ,  p o ž a d a v e k ,  z k o u š k a  n e b o  p o d o b n é  

j e d n á n í  a s i s t e n t a  v  s o u l a d u  s  p ř e n e s e n í m  p r a v o m o c í  a n e b o  p o v ě ř e n í m  m u s í  m í t  s t e j n ý  
ú č i n e k ,  j a k o  k d y b y  š l o  o  j e d n á n í  S p r á v c e  s t a v b y .  A v š a k :

( a )  j a k á k o l i  a b s e n c e  n e s c h v á l e n í  n ě j a k é  p r á c e ,  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  n e b o  M a 
t e r i á l ů  n e n í  s c h v á l e n í m ,  a  p r o t o  n e s m í  m í t  v l i v  n a  p r á v o  S p r á v c e  s t a v b y  o d m í t 
n o u t  p r á c i ,  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  n e b o  M a t e r i á l y ;

( b )  j e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  z p o c h y b ň u j e  j a k é k o l i  u r č e n í  n e b o  p o k y n  a s i s t e n t a ,  m ů ž e  Z h o 
t o v i t e l  p o s t o u p i t  z á l e ž i t o s t  S p r á v c i  s t a v b y ,  k t e r ý  m u s í  o k a m ž i t ě  p o t v r d i t ,  z v r á t i t  
n e b o  p o z m ě n i t  t o t o  u r č e n í  n e b o  p o k y n .

3.3 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Pokyny správce stavby S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  Z h o t o v i t e l i  ( k d y k o l i )  v y d a t  p o k y n y  a  d o d a t e č n é  n e b o  m o d i f i k o 

v a n é  V ý k r e s y  n u t n é  p r o  p r o v e d e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d .  V š e  u v e d e n é  m u s í  
b ý t  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .  Z h o t o v i t e l  s m í  p ř i j m o u t  p o k y n y  p o u z e  o d  S p r á v c e  s t a v 
b y  n e b o  j e h o  a s i s t e n t a ,  n a  k t e r é h o  b y l a  p ř e n e s e n a  p ř í s l u š n á  p r a v o m o c  p o d l e  t o h o t o  
Č l á n k u .  J e s t l i ž e  p o k y n  p ř e d s t a v u j e  V a r i a c i ,  p o u ž i j e  s e  Č l á n e k  1 3  [Variace a úpravy ] .

Z h o t o v i t e l  m u s í  p l n i t  p o k y n y  d a n é  S p r á v c e m  s t a v b y  n e b o  p o v ě ř e n ý m  a s i s t e n t e m  v  j a 
k é k o l i  z á l e ž i t o s t i  v z t a h u j í c í  s e  k e  S m l o u v ě .  V ž d y ,  k d y ž  j e  t o  m o ž n é ,  m u s í  b ý t  j e j i c h  
p o k y n y  p í s e m n é .  J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  n e b o  p o v ě ř e n ý  a s i s t e n t :

( a )  v y d á  ú s t n í  p o k y n ,
( b )  o b d r ž í  p í s e m n é  p o t v r z e n í  p o k y n u  o d  ( n e b o  j m é n e m )  Z h o t o v i t e l e  d o  d v o u  p r a 

c o v n í c h  d n ů  p o  v y d á n í  p o k y n u  a
( c )  n e o d p o v í  v y d á n í m  p í s e m n é h o  o d m í t n u t í  a n e b o  p o k y n e m  d o  d v o u  p r a c o v n í c h  

d n ů  p o  p ř i j e t í  p o t v r z e n í ,

p a k  j e  t o t o  p o t v r z e n í  p í s e m n ý m  p o k y n e m  S p r á v c e  s t a v b y  n e b o  p o v ě ř e n é h o  a s i s t e n t a  
( p o d l e  o k o l n o s t í ) .

3.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Výměna správce stavby J e s t l i ž e  O b j e d n a t e l  z a m ý š l í  v y m ě n i t  S p r á v c e  s t a v b y ,  m u s í  d á t  O b j e d n a t e l ,  n e  m é n ě

n e ž  4 2  d n ů  p ř e d  z a m ý š l e n ý m  d a t e m  v ý m ě n y ,  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í  s  u v e d e n í m  j m é n a ,  
a d r e s y  a  r e l e v a n t n í  z k u š e n o s t i  z a m ý š l e n é h o  n a h r a z u j í c í h o  S p r á v c e  s t a v b y .  O b j e d n a t e l  
n e s m í  v y m ě n i t  S p r á v c e  s t a v b y  z a  o s o b u ,  p r o t i  k t e r é  v z n e s e  Z h o t o v i t e l  d ů v o d n o u  n á 
m i t k u  p o d á n í m  o z n á m e n í  O b j e d n a t e l i  s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í .

3.5
Určení K d y k o l i  t y t o  P o d m í n k y  p ř e d v í d a j í ,  ž e  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d -

- č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  n ě j a k o u  z á l e ž i t o s t ,  m u s í  s e  S p r á v c e  s t a v 
b y  v e  v ě c i  p o r a d i t  s  k a ž d o u  z e  S t r a n  a  s n a ž i t  s e  d o s á h n o u t  d o h o d y .  J e s t l i ž e  d o h o d y
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n e n í  d o s a ž e n o ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  v e  v ě c i  s p r a v e d l i v ě  u r č i t  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  
s  t í m ,  ž e  v e z m e  v  ú v a h u  v š e c h n y  r e l e v a n t n í  o k o l n o s t i .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d á t  o b ě m a  S t r a n á m  o z n á m e n í  o  j a k é k o l i  d o h o d ě  n e b o  u r č e n í  
s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í .  K a ž d á  z e  S t r a n  s e  m u s í  d o h o d o u  n e b o  u r č e n í m  
ř í d i t ,  p o k u d  a  d o k u d  n e b u d o u  r e v i d o v á n y  p o d l e  Č l á n k u  2 0  [Claimy, spory  a rozhodčí 
řízeni].

4.1
Obecné povinnosti Z h o t o v i t e l  m u s í  D í l o  v y p r o j e k t o v a t  ( v  r o z s a h u  s p e c i f i k o v a n é m  v e  S m l o u v ě ) ,  p r o v é s t
zhotovitele a  d o k o n č i t  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  a  p o k y n y  S p r á v c e  s t a v b y  a  m u s í  o d s t r a n i t  v š e c h n y

v a d y  D í l a .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d o d a t  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  s p e c i f i k o v a n é  
v e  S m l o u v ě  a  z a j i s t i t  v e š k e r ý  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e ,  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o ,  s p o t ř e b n í  m a 
t e r i á l  a  j i n é  v ě c i  a  s l u ž b y ,  a ť  u ž  d o č a s n é  n e b o  t r v a l é  p o v a h y ,  p o ž a d o v a n é  p r o  a  z a  ú č e 
l e m  u v e d e n é h o  v y p r o j e k t o v á n í ,  p r o v e d e n í ,  d o k o n č e n í  a  o d s t r a n ě n í  v a d .

Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  p ř i m ě ř e n o s t ,  s t a b i l i t u  a  b e z p e č n o s t  v š e c h  č i n n o s t í  n a  S t a v e 
n i š t i  a  v š e c h  p o s t u p ů  v ý s t a v b y .  S  v ý j i m k o u  r o z s a h u ,  k t e r ý  j e  s p e c i f i k o v a n ý  v e  S m l o u v ě ,
( i )  j e  Z h o t o v i t e l  o d p o v ě d n ý  z a  v š e c h n y  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e ,  D o č a s n é  d í l o  a  p r o 

j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  k a ž d é  p o l o ž k y  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  t a k ,  j a k  j e  
u  t é t o  p o l o ž k y  p o ž a d o v á n o  p r o  z a j i š t ě n í  j e j í h o  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u ,  a  ( i i )  n e n í  Z h o t o v i t e l  

v  o s t a t n í c h  p ř í p a d e c h  o d p o v ě d n ý  z a  p r o j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  n e b o  s p e c i f i k a c i  S t a v b y .

Z h o t o v i t e l  m u s í ,  k d y k o l i  v z n e s e  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d a v e k ,  p ř e d l o ž i t  p o d r o b n o s t i  
o  o p a t ř e n í c h  a  p o s t u p e c h ,  k t e r é  n a v r h u j e  p o u ž í t  p r o  p r o v e d e n í  D í l a .  B e z  p ř e d c h o z í h o  
o z n á m e n í  S p r á v c i  s t a v b y  n e s m í  d o j í t  k  ž á d n é  v ý z n a m n é  o d c h y l c e  o d  t ě c h t o  o p a t ř e n í  
a  p o s t u p ů .

J e s t l i ž e  S m l o u v a  s p e c i f i k u j e ,  ž e  Z h o t o v i t e l  m u s í  v y p r o j e k t o v a t  n ě j a k o u  č á s t  S t a v b y  
p a k ,  n e n í  l i  s t a n o v e n o  j i n a k  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h :

( a )  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  p r o  t u t o  č á s t  
v  s o u l a d u  s  p o s t u p y  s p e c i f i k o v a n ý m i  v e  S m l o u v ě ;

( b )  t y t o  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  m u s í  b ý t  v  s o u l a d u  s  T e c h n i c k o u  s p e c i f i k a c í  a  V ý k r e 
s y ,  m u s í  b ý t  n a p s á n y  v  j a z y c e  p r o  k o m u n i k a c i  u r č e n é m  v  P o d - č l á n k u  1 . 4  [Právo 
a jazyk]  a  m u s í  o b s a h o v a t  d o d a t e č n é  i n f o r m a c e ,  k t e r é  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d u j e  
d o p l n i t  k  V ý k r e s ů m  p r o  k o o r d i n a c i  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c e  o b o u  S t r a n ;

( c )  j e  Z h o t o v i t e l  o d p o v ě d n ý  z a  t u t o  č á s t ,  k t e r á ,  k d y ž  j e  D í l o  d o k o n č e n é ,  m u s í  b ý t  
v h o d n á  k  ú č e l u ,  k e  k t e r é m u  j e  t a t o  č á s t  z a m ý š l e n á  t a k ,  j a k  j e  u v e d e n o  v e  S m l o u 
v ě ;  a

( d )  p ř e d  z a h á j e n í m  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  
d o k u m e n t a c i  s k u t e č n é h o  p r o v e d e n í  a  p ř í r u č k y  p r o  p r o v o z  a  ú d r ž b u  v  s o u l a d u  
s  T e c h n i c k o u  s p e c i f i k a c í  a  d o s t a t e č n ě  p o d r o b n é  t a k ,  a b y  O b j e d n a t e l  t u t o  č á s t  
D í l a  m o h l  p r o v o z o v a t ,  u d r ž o v a t ,  d e m o n t o v a t ,  s m o n t o v a t ,  u p r a v o v a t  a  o p r a v o 

v a t .  T a t o  č á s t  n e s m í  b ý t  p o v a ž o v á n a  z a  d o k o n č e n o u  p r o  ú č e l y  p ř e v z e t í  p o d l e  
P o d - č l á n k u  1 0 . 1  [Převzetídíla a sekcí],  d o k u d  t a t o  d o k u m e n t a c e  a  p ř í r u č k y  n e 
b u d o u  p ř e d l o ž e n y  S p r á v c i  s t a v b y .
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4.2
Zajištění splnění smlouvy

4.3

Zástupce zhotovitele

Z h o t o v i t e l  m u s í  z í s k a t  ( n a  s v é  n á k l a d y )  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  z a  ř á d n é  s p l n ě n í  
s m l u v n í c h  p o v i n n o s t í  v  č á s t c e  a  m ě n á c h  u v e d e n ý c h  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  J e s t l i ž e  v  P ř í 
l o z e  k  n a b í d c e  n e n í  ž á d n á  č á s t k a  u v e d e n a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  d o r u č i t  O b j e d n a t e l i  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  
o b d r ž e l  D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y ,  a  m u s í  p o s l a t  k o p i i  S p r á v c i  s t a v b y .  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  
s m l o u v y  m u s í  b ý t  v y d á n o  s u b j e k t e m  a  z e  z e m ě  ( n e b o  j i n é  j u r i s d i k c e ) ,  k t e r é  b y l y  s c h v á 
l e n y  O b j e d n a t e l e m ,  a  m u s í  b ý t  v e  f o r m ě  p ř i l o ž e n é  k e  Z v l á š t n í m  p o d m í n k á m  n e b o  v  j i n é  

f o r m ě  s c h v á l e n é  O b j e d n a t e l e m .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  b u d e  p l a t n é  a  v y m a h a t e l n é ,  d o k u d  
Z h o t o v i t e l  n e p r o v e d e  a  n e d o k o n č í  D í l o  a  n e o d s t r a n í  v š e c h n y  v a d y .  J e s t l i ž e  p o d m í n k y  
Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  s p e c i f i k u j í  d a t u m  s k o n č e n í  j e h o  p l a t n o s t i  a  Z h o t o v i t e l  s e  n e 
s t a l  o p r á v n ě n ý m  k  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  d o  d a t a  2 8  d n ů  p ř e d  u p l y n u 
t í m  d o b y  j e h o  p l a t n o s t i ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p l a t n o s t  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  p r o d l o u ž i t ,  
d o k u d  n e b u d e  D í l o  d o k o n č e n o  a  v š e c h n y  v a d y  o d s t r a n ě n y .

O b j e d n a t e l  s m í  u p l a t n i t  n á r o k  z e  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  p o u z e  n a  č á s t k y ,  k e  k t e r ý m  
j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  S m l o u v y  v  p ř í p a d ě ,  ž e :

( a )  Z h o t o v i t e l  n e p r o d l o u ž í  p l a t n o s t  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  t a k ,  j a k  j e  p o p s á n o  
v  p ř e d c h o z í c h  o d s t a v c í c h .  V  t a k o v é m  p ř í p a d ě  m ů ž e  O b j e d n a t e l  n á r o k o v a t  p l 
n o u  č á s t k u  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y ,

( b )  Z h o t o v i t e l  n e z a p l a t í  O b j e d n a t e l i  č á s t k u ,  k t e r á  O b j e d n a t e l i  n á l e ž í  t a k ,  j a k  b y l a  s e  Z h o 
t o v i t e l e m  d o h o d n u t a  n e b o  u r č e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [Claimy objednatele]  n e b o  
Č l á n k u  2 0  [Claimy, spory a rozhodčí řízení] d o  4 2  d n ů  p o  d o h o d ě  n e b o  u r č e n í ,

( c )  Z h o t o v i t e l  n e n a p r a v í  p o r u š e n í  s m l u v n í  p o v i n n o s t i  d o  4 2  d n ů  p o  t o m ,  c o  o b d r ž e l  
o z n á m e n í  O b j e d n a t e l e  p o ž a d u j í c í  n á p r a v u  p o r u š e n é  s m l u v n í  p o v i n n o s t i  n e b o

( d )  n a s t a n o u  o k o l n o s t i ,  k t e r é  o p r a v ň u j í  O b j e d n a t e l e  k  u k o n č e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  
1 5 . 2  [O dstoupení objednate lem ],  b e z  o h l e d u  n a  t o ,  z d a  b y l o  o z n á m e n í  o  u k o n 

č e n í  v y d á n o .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  p o 
v i n n o s t i  n á h r a d y  š k o d y  a  v  p ř í p a d ě  z t r á t  a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  
s l u ž b y ) ,  k t e r é  j s o u  n á s l e d k e m  n á r o k u  z e  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  
O b j e d n a t e l  n e b y l  k  n á r o k u  o p r á v n ě n .

O b j e d n a t e l  m u s í  v r á t i t  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  Z h o t o v i t e l i  d o  2 1  d n ů  p o  t o m ,  c o  o b 
d r ž e l  k o p i i  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y .

Z h o t o v i t e l  m u s í  j m e n o v a t  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  a  m u s í  m u  d á t  v š e c h n y  p r a v o m o c i  p o 
t ř e b n é  k  j e d n á n í  j m é n e m  Z h o t o v i t e l e  p o d l e  S m l o u v y .

N e n í  l i  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  u v e d e n  v e  S m l o u v ě ,  m u s í  Z h o t o v i t e l ,  p ř e d  D a t e m  z a h á 
j e n í  p r a c í ,  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  k  o d s o u h l a s e n í  j m é n o  a  p o d r o b n o s t i  o s o b y ,  k t e r o u  
Z h o t o v i t e l  n a v r h u j e  j m e n o v a t  j a k o  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e .  J e s t l i ž e  j e  v y d á n í  s o u h l a s u  
z d r ž o v á n o ,  n e b o  n á s l e d n ě  o d v o l á n o ,  n e b o  j e s t l i ž e  s e  u k á ž e ,  ž e  j m e n o v a n á  o s o b a  n e n í  
s c h o p n a  f u n k c i  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  v y k o n á v a t ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  o b d o b n ě  p ř e d l o ž i t  

j m é n o  a  p o d r o b n o s t i  j i n é  v h o d n é  o s o b y  p r o  t a k o v é t o  j m e n o v á n í .

Z h o t o v i t e l  n e s m í  b e z  p ř e d c h o z í h o  s o u h l a s u  S p r á v c e  s t a v b y  o d v o l a t  j m e n o v á n í  Z á 
s t u p c e  z h o t o v i t e l e  n e b o  j m e n o v a t  n á h r a d u .
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Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  m u s í  v e š k e r ý  s v ů j  č a s  v ě n o v a t  t o m u ,  a b y  ř í d i l  p l n ě n í  S m l o u v y  
Z h o t o v i t e l e m .  J e s t l i ž e  m á  b ý t  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  b ě h e m  p r o v á d ě n í  D í l a  d o č a s n ě  n e 
p ř í t o m e n  n a  S t a v e n i š t i ,  m u s í  b ý t  j m e n o v á n  v h o d n ý  n á h r a d n í k ,  p o d  p o d m í n k o u  p ř e d 
c h o z í h o  s o u h l a s u  S p r á v c e  s t a v b y ,  a  S p r á v c i  s t a v b y  t o  m u s í  b ý t  p a t ř i č n ě  o z n á m e n o .

Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  m u s í ,  j m é n e m  Z h o t o v i t e l e ,  p ř i j í m a t  p o k y n y  p o d l e  P o d - č l á n k u  3 . 3  
[Pokyny Správce s tavby ] .

Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  m ů ž e  p ř e n é s t  j a k é k o l i  o p r á v n ě n í ,  f u n k c e  n e b o  p r a v o m o c  n a  j a 
k o u k o l i  k o m p e t e n t n í  o s o b u  a  m ů ž e  t o t o  p ř e n e s e n í  k d y k o l i  o d v o l a t .  J a k é k o l i  p ř e n e s e 
n í  n e b o  o d v o l á n í  n e n í  ú č i n n é ,  d o k u d  S p r á v c e  s t a v b y  n e o b d r ž í  p ř e d c h o z í  o z n á m e n í  
p o d e p s a n é  Z á s t u p c e m  z h o t o v i t e l e  o z n a č u j í c í  o s o b u  a  s p e c i f i k u j í c í  o p r á v n ě n í ,  f u n k c e  
n e b o  p r a v o m o c ,  k t e r é  j s o u  p ř e n e s e n y  n e b o  o d v o l á n y .

Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  a  v š e c h n y  t y t o  o s o b y  m u s í  p l y n n ě  o v l á d a t  j a z y k  p r o  k o m u n i k a c i  
d e f i n o v a n ý  v  P o d - č l á n k u  1 . 4  [Právo a jazyk].

4 . 4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Podzhotovitelé Z h o t o v i t e l  n e s m í  z a d a t  p r o v e d e n í  c e l é h o  D í l a  d a l š í m  s u b j e k t ů m .

Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  j e d n á n í  a  p o r u š e n í  s m l u v n í c h  p o v i n n o s t í  j a k é h o k o l i  P o d z h o -
t o v i t e l e ,  j e h o  z m o c n ě n c ů  n e b o  z a m ě s t n a n c ů  t a k ,  j a k o  k d y b y  š l o  o  j e d n á n í  a  p o r u š e n í
s m l u v n í c h  p o v i n n o s t í  Z h o t o v i t e l e .  N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  Z h o t o v i t e l  n e m u s í  z í s k a t  s o u h l a s  k  d o d a v a t e l ů m  M a t e r i á l ů  n e b o  p o d z h o t o v i t e l -  
s k é  s m l o u v ě ,  p r o  k t e r o u  j e  v e  S m l o u v ě  u v e d e n  P o d z h o t o v i t e l ;

( b )  k  o s t a t n í m  n a v r h o v a n ý m  P o d z h o t o v i t e l ů m  m u s í  Z h o t o v i t e l  z í s k a t  p ř e d c h o z í  s o u 
h l a s  S p r á v c e  s t a v b y ;

( c )  Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  n e j m é n ě  2 8  d n ů  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  z a 
m ý š l e n é m  d a t u  z a h á j e n í  k a ž d é  p r á c e  P o d z h o t o v i t e l e  a  o  z a h á j e n í  t a k o v é  p r á c e  
n a  S t a v e n i š t i ;  a

( d )  k a ž d á  p o d z h o t o v i t e l s k á  s m l o u v a  m u s í  o b s a h o v a t  u s t a n o v e n í ,  k t e r á  o p r a v ň u 
j í  O b j e d n a t e l e  p o ž a d o v a t  p o s t o u p e n í  p o d z h o t o v i t e l s k é  s m l o u v y  O b j e d n a t e l i  

p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 5  [Postoupení užitku z  podzho tovite lské  sm louvy]  ( j e s t l i ž e  
a  k d y ž  j e  t o  p o u ž i t e l n é )  n e b o  v  p ř í p a d ě  u k o n č e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  [O d
s toupen í ob jednate lem ] .

4 . 5 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Postoupení užitku J e s t l i ž e  z á v a z k y  P o d z h o t o v i t e l e  p ř e s a h u j í  d a t u m  u p l y n u t í  p ř í s l u š n é  Z á r u č n í  d o b y
z podzhotovitelské a  S p r á v c e  s t a v b y  d á ,  p ř e d  t í m t o  d a t e m ,  Z h o t o v i t e l i  p o k y n ,  a b y  p o s t o u p i l  u ž i t e k  z  t ě c h -
smlouvy t o  z á v a z k ů  O b j e d n a t e l i ,  p a k  t o  Z h o t o v i t e l  m u s í  u d ě l a t .  N e n í - l i  v  p o s t o u p e n í  s t a n o v e n o

j i n a k ,  Z h o t o v i t e l  n e m á  ž á d n o u  o d p o v ě d n o s t  O b j e d n a t e l i  z a  p r á c e  v y k o n a n é  P o d z h o -  
t o v i t e l e m  p o t o m ,  c o  t o t o  p o s t o u p e n í  n a b u d e  ú č i n n o s t i .

4.6 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Spolupráce Z h o t o v i t e l  m u s í  t a k ,  j a k  j e  t o  s p e c i f i k o v á n o  v e  S m l o u v ě  n e b o  n a  z á k l a d ě  p o k y n u  S p r á v 
c e  s t a v b y ,  z a b e z p e č i t  v h o d n é  p o d m í n k y  p r o  v ý k o n  p r á c e :

( a )  P e r s o n á l u  o b j e d n a t e l e ,
( b )  j a k ý c h k o l i  j i n ý c h  z h o t o v i t e l ů  z a m ě s t n a n ý c h  O b j e d n a t e l e m  a
( c )  z a m ě s t n a n c ů  j a k é h o k o l i  l e g á l n ě  u s t a n o v e n é h o  o r g á n u  v e ř e j n é  s p r á v y ,

k t e ř í  m o h o u  b ý t  z a m ě s t n á n i  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  v  j e h o  b l í z k o s t i  p ř i  p r o v á d ě n í  n ě j a k é  
p r á c e  n e z a h r n u t é  v e  S m l o u v ě .
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K a ž d ý  t a k o v ý  p o k y n  p ř e d s t a v u j e  V a r i a c i ,  j e s t l i ž e  a  d o  t é  m í r y ,  j a k  Z h o t o v i t e l i  z p ů s o b u j e  
N e p ř e d v í d a t e l n é  N á k l a d y .  S l u ž b y  p r o  t y t o  z a m ě s t n a n c e  a  j i n é  z h o t o v i t e l e  m o h o u  z a 
h r n o v a t  p o u ž i t í  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e ,  D o č a s n é h o  d í l a  n e b o  z a j i š t ě n í  p ř í s t u p u ,  z a  k t e r é  
o d p o v í d á  Z h o t o v i t e l .

J e s t l i ž e  s e  p o d l e  S m l o u v y  p o  O b j e d n a t e l i  p o ž a d u j e ,  a b y  Z h o t o v i t e l i  p ř e d a l  a  u m o ž n i l  
u ž í v á n í  j a k é h o k o l i  z á k l a d u ,  k o n s t r u k c e ,  t e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  n e b o  p r o s t ř e d k u  p ř í 
s t u p u  v  s o u l a d u  s  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  t a k o v é  d o k u m e n t y  
S p r á v c i  s t a v b y  v  č a s e  a  z p ů s o b e m  s t a n o v e n ý m  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .

4.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vytyčení Z h o t o v i t e l  m u s í  D í l o  v y t y č i t  v e  v z t a h u  k  p ů v o d n í m  r e f e r e n č n í m  b o d ů m ,  o s á m  a  v ý š k á m

s p e c i f i k o v a n ý m  v e  S m l o u v ě  n e b o  o z n á m e n ý m  S p r á v c e m  s t a v b y .  Z h o t o v i t e l  j e  o d p o 
v ě d n ý  z a  s p r á v n é  r o z m í s t ě n í  v š e c h  č á s t í  D í l a  a  m u s í  n a p r a v i t  j a k é k o l i  c h y b y  v  r o z m í s 
t ě n í ,  v ý š k á c h ,  r o z m ě r e c h  a  t r a s o v á n i  D í l a .

O b j e d n a t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  j a k é k o l i  c h y b y  v  t ě c h t o  s p e c i f i k o v a n ý c h  n e b o  o z n á m e 
n ý c h  r e f e r e n č n í c h  p i v c í c h ,  a v š a k  Z h o t o v i t e l  m u s í  v y n a l o ž i t  p ř i m ě ř e n é  ú s i l í ,  a b y  o v ě ř i l  

j e j i c h  p ř e s n o s t  p ř e d t í m ,  n e ž  j e  v y u ž i j e .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  z  d ů v o d u  p r o v e d e n í  p r á c e ,  j e j í ž  
p o t ř e b a  v y v s t a l a  v  d ů s l e d k u  c h y b y  v  t ě c h t o  r e f e r e n č n í c h  p r v c í c h  a  z k u š e n ý  z h o t o v i t e l  
n e m o h l  r o z u m n ě  c h y b u  o b j e v i t  a  v y h n o u t  s e  t o m u t o  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d ů m ,  m u s í  
d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy 
zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l ,  ( i )  z d a  a  ( j e s t l i ž e  a n o )  v  j a k é m  r o z s a h u  n e m o h l a  
b ý t  c h y b a  o b j e v e n a  a  ( i i )  z á l e ž i t o s t i  p o p s a n é  v e  v ý š e  u v e d e n ý c h  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  
a  ( b )  v z t a h u j í c í  s e  k  t o m u t o  r o z s a h u .

4.8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Bezpečnost práce Z h o t o v i t e l  m u s í :

( a )  d o d r ž o v a t  v š e c h n y  p ř í s l u š n é  b e z p e č n o s t n í  p ř e d p i s y ,
( b )  d b á t  o  b e z p e č n o s t  v š e c h  o s o b ,  k t e r é  m a j í  o p r á v n ě n í  b ý t  n a  S t a v e n i š t i ,
( c )  v y n a l o ž i t  p ř i m ě ř e n é  ú s i l í  k  t o m u ,  a b y  n a  S t a v e n i š t i  a  D í l e  n e b y l y  z b y t e č n é  p ř e 

k á ž k y ,  a  t a k  s e  z a b r á n i l o  o h r o ž e n í  t ě c h t o  o s o b ,
( d )  z a j i s t i t  o p l o c e n í ,  o s v ě t l e n í ,  o c h r a n u  a  o s t r a h u  D í l a  a ž  d o  j e h o  d o k o n č e n í  a  p ř e 

v z e t í  p o d l e  Č l á n k u  1 0  [Převzetí objednate lem ] a
( e )  z a j i s t i t  j a k é k o l i  D o č a s n é  d í l o  ( v č e t n ě  c e s t ,  c h o d n í k ů ,  o c h r a n n ý c h  p r o s t ř e d k ů  

a  p l o t ů ) ,  k t e r é  m ů ž e  b ý t  n e z b y t n é  z  d ů v o d u  p r o v á d ě n í  D í l a  p r o  u ž i t í  v e ř e j n o s t í  
a  o c h r a n u  v e ř e j n o s t i ,  v l a s t n í k ů  a  u ž i v a t e l ů  s o u s e d n í c h  p o z e m k ů .

4 . 9 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zajištění kvality Z h o t o v i t e l  m u s í  z a v é s t  s y s t é m  z a j i š t ě n í  k v a l i t y ,  a b y  b y l o  p r o k á z á n o  d o d r ž o v á n í  p o ž a 

d a v k ů  S m l o u v y .  S y s t é m  m u s í  b ý t  v  s o u l a d u  s  ú d a j i  s t a n o v e n ý m i  v e  S m l o u v ě .  S p r á v c e  
s t a v b y  j e  o p r á v n ě n  z k o n t r o l o v a t  j a k ý k o l i  a s p e k t  t o h o t o  s y s t é m u .

Obecné podmínky

P ř e d  z a h á j e n í m  k a ž d é  f á z e  p r o j e k t o v á n í  n e b o  p r o v á d ě n í  D í l a  m u s í  b ý t  S p r á v c i  s t a v b y
©FIDIC 1999 1 5

O
BE

C
N

É
PO

D
M

ÍN
KY



p ř e d l o ž e n y  p r o  i n f o r m a c i  p o d r o b n o s t i  o  v š e c h  p o s t u p e c h  a  d o k u m e n t y  p r o k a z u j í c í  
d o d r ž o v á n í  s y s t é m u .  V  p ř í p a d ě ,  ž e  j e  S p r á v c i  s t a v b y  v y d á v á n  j a k ý k o l i  d o k u m e n t  t e c h 
n i c k é  p o v a h y ,  m u s í  b ý t  n a  s a m o t n é m  t o m t o  d o k u m e n t u  u v e d e n  z j e v n ý  d ů k a z  o  p ř e d 
c h o z í m  s c h v á l e n í  Z h o t o v i t e l e m .

D o d r ž o v á n í  s y s t é m u  z a j i š t ě n í  k v a l i t y  n e z b a v u j e  Z h o t o v i t e l e  j a k é k o l i  z  j e h o  p o v i n n o s t í ,  
z á v a z k ů  n e b o  o d p o v ě d n o s t í  p o d l e  S m l o u v y .

4.10
Údaje o staveništi O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l i  p ř e d  Z á k l a d n í m  d a t e m  p o s k y t n o u t  p r o  i n f o r m a c i  v š e c h n y  

r e l e v a n t n í  ú d a j e ,  k t e r é  m á  O b j e d n a t e l  k  d i s p o z i c i  o  p o d p o v r c h o v ý c h  a  h y d r o l o g i c k ý c h  
p o m ě r e c h  S t a v e n i š t ě ,  v č e t n ě  a s p e k t ů  t ý k a j í c í c h  s e  ž i v o t n í h o  p r o s t ř e d í .  O b d o b n ý m  
z p ů s o b e m  m u s í  O b j e d n a t e l  p o s k y t n o u t  Z h o t o v i t e l i  v š e c h n y  t a k o v é  ú d a j e ,  k t e r é  O b 

j e d n a t e l  z í s k á  p o  Z á k l a d n í m  d a t u .  Z a  i n t e r p r e t a c i  v š e c h  t a k o v ý c h  ú d a j ů  j e  o d p o v ě d n ý  
Z h o t o v i t e l .

D o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  t o  b y l o  m o ž n é  ( s  o h l e d e m  n a  n á k l a d y  a  č a s ) ,  s e  m á  z a  t o ,  ž e  Z h o 
t o v i t e l  o b d r ž e l  v š e c h n y  p o t ř e b n é  i n f o r m a c e ,  c o  s e  t ý č e  r i z i k ,  n e j i s t o t  a  j i n ý c h  o k o l n o s t í ,  
k t e r é  m o h o u  m í t  v l i v  n e b o  ú č i n e k  n a  N a b í d k u  n e b o  D í l o .  D o  t é  s a m é  m í r y  s e  m á  z a  t o ,  
ž e  Z h o t o v i t e l  z k o n t r o l o v a l  a  p ř e z k o u m a l  S t a v e n i š t ě ,  j e h o  o k o l í ,  v ý š e  u v e d e n é  ú d a j e  
a  o s t a t n í  d o s t u p n é  i n f o r m a c e  a  ž e  b y l  p ř e d  p ř e d l o ž e n í m  N a b í d k y  u s p o k o j e n ,  p o k u d  

j d e  o  v š e c h n y  r e l e v a n t n í  ú d a j e  v č e t n ě  ( b e z  o m e z e n í ) :

( a )  f o r m y  a  p o v a h y  S t a v e n i š t ě  v č e t n ě  p o d p o v r c h o v ý c h  p o d m í n e k ,
( b )  h y d r o l o g i c k ý c h  a  k l i m a t i c k ý c h  p o d m í n e k ,
( c )  r o z s a h u  a  p o v a h y  p r á c e  a  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  p o t ř e b n ý c h  p r o  p r o v e d e n í  

a  d o k o n č e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d ,
( d )  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů ,  p o s t u p ů  a  p r a c o v n ě p r á v n í  p r a x e  v  Z e m i  a
( e )  p o ž a d a v k ů  Z h o t o v i t e l e  n a  p ř í s t u p ,  u b y t o v á n í ,  z a ř í z e n í ,  p e r s o n á l ,  e n e r g i i ,  d o p r a 

v u ,  v o d u  a  d a l š í  s l u ž b y .
4.11
Dostatečnost přijaté 
smluvní částky

P l a t í ,  ž e  Z h o t o v i t e l :

( a )  s e  p ř e s v ě d č i l  o  s p r á v n o s t i  a  d o s t a t e č n o s t i  P ř i j a t é  s m l u v n í  č á s t k y  a
( b )  z a l o ž i l  P ř i j a t o u  s m l u v n í  č á s t k u  n a  ú d a j í c h ,  i n t e r p r e t a c í c h ,  p o t ř e b n ý c h  i n f o r m a 

c í c h ,  k o n t r o l á c h ,  p ř e z k o u m á n í c h  a  u s p o k o j e n í  s e  v e  v ě c i  v š e c h  r e l e v a n t n í c h  
z á l e ž i t o s t í ,  k t e r é  j s o u  z m í n ě n y  v  P o d - č l á n k u  4 . 1 0  [Údaje o staveništi ] .

N e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,  P ř i j a t á  s m l u v n í  č á s t k a  p o k r ý v á  ú h r a d u  v š e c h  z á 
v a z k ů  Z h o t o v i t e l e  p o d l e  S m l o u v y  ( v č e t n ě  t ě c h  p o d  P o d m í n ě n ý m i  o b n o s y ,  j s o u - l i  t a k o v é )  
a  v š e c h  v ě c í  p o t ř e b n ý c h  p r o  ř á d n é  p r o v e d e n í  a  d o k o n č e n í  D í l a  a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d .

4.12
Nepředvídatelné 
fyzické podmínky

V  t o m t o  P o d - č l á n k u  j s o u  „ f y z i c k é  p o d m í n k y "  p ř í r o d n í  f y z i c k é  p o d m í n k y  a  u m ě l é  a  j i n é  
f y z i c k é  p ř e k á ž k y  a  z n e č i š ť u j í c í  l á t k y ,  s  k t e r ý m i  s e  Z h o t o v i t e l  s e t k á  n a  S t a v e n i š t i  p ř i  
p r o v á d ě n í  D í l a  v č e t n ě  p o d p o v r c h o v ý c h  a  h y d r o l o g i c k ý c h  p o d m í n e k ,  a l e  s  v y l o u č e n í m  
k l i m a t i c k ý c h  p o d m í n e k .

J e s t l i ž e  s e  Z h o t o v i t e l  s e t k á  s  n e p ř í z n i v ý m i  f y z i c k ý m i  p o d m í n k a m i ,  k t e r é  p o v a ž u j e  
z a  „ N e p ř e d v í d a t e l n é " ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  
t o  m o ž n é .

V  t o m t o  o z n á m e n í  m u s í  b ý t  f y z i c k é  p o d m í n k y  p o p s á n y  t a k ,  a b y  m o h l y  b ý t  S p r á v c e m  
s t a v b y  z k o n t r o l o v á n y ,  a  m u s í  b ý t  s t a n o v e n y  d ů v o d y ,  p r o č  j e  Z h o t o v i t e l  p o v a ž u j e  z a  N e -
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p ř e d v í d a t e l n é .  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o k r a č o v a t  v  p r o v á d ě n í  D í l a  s  v y u ž i t í m  t a k o v ý c h  v h o d 
n ý c h  a  r o z u m n ý c h  o p a t ř e n í ,  k t e r á  j s o u  p ř i m ě ř e n á  p r o  t y t o  f y z i c k é  p o d m í n k y ,  a  m u s í  

j e d n a t  v  s o u l a d u  s  j a k ý m i k o l i  p o k y n y ,  k t e r é  m u  d á  S p r á v c e  s t a v b y .  J e s t l i ž e  p o k y n  
p ř e d s t a v u j e  V a r i a c i ,  p o u ž i j e  s e  Č l á n e k  1 3  [Variace a úpravy}.

J e s t l i ž e  a  d o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  s e  Z h o t o v i t e l  s e t k á  s  f y z i c k ý m i  p o d m í n k a m i ,  k t e r é  j s o u  N e 
p ř e d v í d a t e l n é ,  d á  t a k o v é  o z n á m e n í  a  v z n i k n e  m u  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  k v ů l i  t ě m t o  
p o d m í n k á m ,  j e  Z h o t o v i t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [Claimy zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončen i] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  k t e r á  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t a k o v é h o  o z n á m e n í  a  k o n t r o l e  a n e b o  p r o š e t ř e n í  t ě c h t o  f y z i c k ý c h  p o d 
m í n e k  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d  č l á n k e m  3 . 5  [Určeni],  a b y  
d o h o d l  n e b o  u r č i l ,  ( i )  z d a  a  ( j e s t l i ž e  a n o )  v  j a k é m  r o z s a h u  b y l y  t y t o  f y z i c k é  p o d m í n k y  
N e p ř e d v í d a t e l n é  a  ( i i )  z á l e ž i t o s t i  p o p s a n é  v e  v ý š e  u v e d e n ý c h  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  a  ( b )  

v z t a h u j í c í  s e  k  t o m u t o  r o z s a h u .

A v š a k  p ř e d t í m ,  n e ž  j s o u  d o d a t e č n é  N á k l a d y  d e f i n i t i v n ě  d o h o d n u t y  n e b o  u r č e n y  p o 
d l e  p o d - o d s t a v c e  ( i i ) ,  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  t a k é  p o s o u d i t ,  z d a  j i n é  f y z i c k é  p o d m í n k y  
v  p o d o b n ý c h  č á s t e c h  D í l a  ( j s o u - l i  t a k o v é )  n e b y l y  p ř í z n i v ě j š í ,  n e ž  m o h l o  b ý t  r o z u m n ě  
p ř e d p o k l á d á n o  Z h o t o v i t e l e m ,  k d y ž  p ř e d k l á d a l  N a b í d k u .  J e s t l i ž e  a  d o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  
b y l y  t a k o v é  p ř í z n i v ě j š í  p o d m í n k y  z a z n a m e n á n y ,  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  

v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení ] ,  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  s n í ž e n í  N á k l a d ů  v z n i k 
l ý c h  v  d ů s l e d k u  t ě c h t o  p o d m í n e k ,  k t e r é  m ů ž e  b ý t  z a h r n u t o  ( j a k o  o d p o č e t )  d o  S m l u v n í  
c e n y  a  P o t v r z e n í  p l a t b y .  A v š a k  c e l k o v ý  v l i v  v š e c h  u p r a v  p o d l e  p o d - č l á n k u  ( b )  a  v e š k e r á  
t a t o  s n í ž e n í  p r o  v š e c h n y  t a k o v é  f y z i c k é  p o d m í n k y  z a z n a m e n a n é  v  p o d o b n ý c h  č á s t e c h  
D í l a ,  n e s m í  m í t  z a  n á s l e d e k  c e l k o v é  s n í ž e n í  v  r á m c i  S m l u v n í  c e n y .

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  v z í t  v  ú v a h u  j a k ý k o l i  d ů k a z  o  f y z i c k ý c h  p o d m í n k á c h  p ř e d v í d a 
n ý c h  Z h o t o v i t e l e m  p ř i  p ř e d l o ž e n í  N a b í d k y ,  k t e r ý  m ů ž e  b ý t  d á n  k  d i s p o z i c i  Z h o t o v i t e 
l e m ,  a l e  n e n í  ž á d n ý m  t a k o v ý m  d ů k a z e m  v á z á n .

4.13  

Práva cesty a zařízení Z h o t o v i t e l  m u s í  n é s t  v š e c h n y  n á k l a d y  a  p o p l a t k y  z a  z v l á š t n í  a n e b o  d o č a s n á  p r á v a  c e s 
t y ,  k t e r á  p o t ř e b u j e ,  v č e t n ě  t ě c h  p r o  p ř í s t u p  n a  S t a v e n i š t ě .  Z h o t o v i t e l  m u s í  t a k é  z í s k a t ,  
n a  s v é  r i z i k o  a  n á k l a d y ,  j a k á k o l i  d o d a t e č n á  z a ř í z e n í  m i m o  S t a v e n i š t ě ,  k t e r á  p o t ř e b u j e  
p r o  ú č e l y  D í l a .

4.14  

Předcházení Z h o t o v i t e l  n e s m í  z b y t e č n ě  n e b o  n e v h o d n ě  o m e z o v a t :
obtěžování výstavbou

( a )  v e ř e j n o s t  n e b o
( b )  p ř í s t u p  k  j a k ý m k o l i  c e s t á m  a  s t e z k á m  p r o  p ě š í  a  j e j i c h  u ž í v á n í  a  o b ý v á n í  b e z  

o h l e d u  n a  t o ,  z d a  j s o u  v e ř e j n é  n e b o  v  d r ž b ě  O b j e d n a t e l e  n e b o  n ě k o h o  j i n é h o .

Z h o t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  p o 
v i n n o s t i  n á h r a d y  š k o d y  a  v  p ř í p a d ě  z t r á t  a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  
s l u ž b y ) ,  k t e r é  v y p l ý v a j í  z  j a k é h o k o l i  t a k o v é h o  z b y t e č n é h o  n e b o  n e v h o d n é h o  o b t ě ž o 
v á n í .

4.15  
Přístupové cesty P l a t í ,  ž e  Z h o t o v i t e l  b y l  u s p o k o j e n ,  c o  s e  t ý č e  v h o d n o s t i  a  d o s t u p n o s t i  p ř í s t u p o v ý c h

c e s t  n a  S t a v e n i š t ě .  Z h o t o v i t e l  m u s í  v y v i n o u t  p ř i m ě ř e n é  ú s i l í ,  a b y  z a b r á n i l  p o š k o z e n í
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j a k é k o l i  s i l n i c e  n e b o  m o s t u  d o p r a v o u  Z h o t o v i t e l e  n e b o  P e r s o n á l e m  z h o t o v i t e l e .  T o t o
ú s i l í  z a h r n u j e  p o u ž í v á n í  v h o d n ý c h  v o z i d e l  a  c e s t .

N e n í - l i  v  t ě c h t o  P o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  Z h o t o v i t e l  j e  ( v e  v z t a h u  m e z i  S t r a n a m i )  o d p o v ě d n ý  z a  ú d r ž b u ,  k t e r á  m ů ž e  b ý t  
p o ž a d o v á n a ,  p r o t o ž e  p o u ž í v á  p ř í s t u p o v é  c e s t y ;

( b )  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s k y t n o u t  v e š k e r é  p o t ř e b n é  z n a č k y  a  s m ě r o v k y  p o d é l  p ř í 
s t u p o v ý c h  c e s t  a  m u s í  z í s k a t  v e š k e r á  p o v o l e n í ,  k t e r á  m o h o u  b ý t  v y ž a d o v á n a  
o d  p ř í s l u š n ý c h  ú ř a d ů  p ř i  v y u ž i t í  c e s t ,  z n a č e k  a  s m ě r o v e k  Z h o t o v i t e l e m ;

( c )  O b j e d n a t e l  n e n í  o d p o v ě d n ý  z a  j a k é k o l i  n á r o k y ,  k t e r é  m o h o u  v z n i k n o u t  p ř i  v y u ž i t í  
j a k é k o l i  p ř í s t u p o v é  c e s t y  n e b o  j i n a k  s o u v i s e j í c í  s  v y u ž i t í m  p ř í s t u p o v é  c e s t y ;

( d )  O b j e d n a t e l  n e z a r u č u j e  v h o d n o s t  a n i  d o s t u p n o s t  j e d n o t l i v ý c h  p ř í s t u p o v ý c h  c e s t  a
( e )  N á k l a d y  v z n i k l é  z  d ů v o d u  n e v h o d n o s t i  n e b o  n e d o s t u p n o s t i  p ř í s t u p o v ý c h  c e s t  

p r o  v y u ž i t í  p o ž a d o v a n é  Z h o t o v i t e l e m  n e s e  Z h o t o v i t e l .
4.16
Přeprava věcí N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :
určených pro dílo

( a ) Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  n e j m é n ě  2 1  d n ů  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  d a t u ,  
k d y  b u d e  n a  S t a v e n i š t ě  d o d á n o  j a k é k o l i  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  n e b o  n ě j a k á  
v ý z n a m n á  p o l o ž k a  j i n ý c h  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o ;

( b ) Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  z a b a l e n í ,  n a l o ž e n í ,  p ř e p r a v u ,  p ř í j e m ,  v y l o ž e n í ,  
u s k l a d n ě n í  a  o c h r a n u  v e š k e r ý c h  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  a  j i n ý c h  v ě c í  p o ž a d o v a 
n ý c h  p r o  D í l o ;  a

( c ) Z h o t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a 
d ě  p o v i n n o s t i  n á h r a d y  š k o d y  a  v  p ř í p a d ě  z t r á t  a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý -
d a j ů  n a  p r á v n í  s l u ž b y ) ,  k t e r é  v y p l ý v a j í  z  p ř e p r a v y  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o ,  a  m u s í  
p r o j e d n a t  a  z a p l a t i t  v š e c h n y  n á r o k y ,  k t e r é  v z n i k l y  z  j e j i c h  p ř e p r a v y .

4 .1 7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vybavení zhotovitele Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  v e š k e r é  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e .  P o  u m í s t ě n í  V y b a v e n í  z h o 

t o v i t e l e  n a  S t a v e n i š t ě  p l a t í ,  ž e  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  j e  u r č e n o  v ý l u č n ě  p r o  p r o v e d e n í  
D í l a .  Z h o t o v i t e l  n e s m í  o d v é s t  z e  S t a v e n i š t ě  ž á d n o u  v ý z n a m n o u  p o l o ž k u  V y b a v e n í  z h o 

t o v i t e l e  b e z  s o u h l a s u  S p r á v c e  s t a v b y .  A v š a k  s o u h l a s  n e n í  p o ž a d o v á n  p r o  d o p r a v n í  
p r o s t ř e d k y  p ř e v á ž e j í c í  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  n e b o  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  z e  S t a v e n i š t ě .

4.18 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ochrana životního Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř i j m o u t  v e š k e r á  o p a t ř e n í ,  k t e r á  l z e  p o  n ě m  r o z u m n ě  p o ž a d o v a t ,  a b y
prostředí c h r á n i l  ž i v o t n í  p r o s t ř e d í  ( j a k  n a  S t a v e n i š t i ,  t a k  m i m o  n ě )  a  o m e z i l  š k o d y  a  o b t ě ž o v á n í  l i d í

a  m a j e t k u  z p ů s o b e n é  z n e č i š t ě n í m ,  h l u k e m  a  j i n ý m i  j e h o  č i n n o s t m i .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  a b y  e m i s e ,  p ů d n í  z n e č i š t ě n í  a  o d p a d n í  v o d y  z  č i n n o s t i  Z h o 
t o v i t e l e  n e p ř e s á h l y  h o d n o t y  o z n a č e n é  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  a  n e p ř e s á h l y  h o d n o t y  
n a ř í z e n é  p ř í s l u š n ý m i  P r á v n í m i  p ř e d p i s y .

4 .1 9  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Elektřina, voda a plyn Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý ,  n e n í - l i  n í ž e  u v e d e n o  j i n a k ,  z a  o b s t a r á n í  v e š k e r é  e n e r g i e ,  v o d y

a  j i n ý c h  s l u ž e b ,  k t e r é  p o t ř e b u j e .

Z h o t o v i t e l  j e  o p r á v n ě n  p o u ž í v a t  p r o  ú č e l y  D í l a  t a k o v é  z d r o j e  e l e k t ř i n y ,  v o d y  a  p l y n u  
a  j i n ý c h  s l u ž e b ,  k t e r é  j s o u  d o s t u p n é  n a  S t a v e n i š t i  a  j e j i c h ž  p o d r o b n o s t i  a  c e n y  j s o u  
s t a n o v e n y  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .  Z h o t o v i t e l  m u s í  n a  s v é  r i z i k o  a  n á k l a d y  o b s t a r a t  

j a k é k o l i  p ř í s t r o j e  p o t ř e b n é  p r o  v y u ž i t í  t ě c h t o  s l u ž e b  Z h o t o v i t e l e m  a  p r o  m ě ř e n í  s p o t ř e 
b o v a n ý c h  m n o ž s t v í .
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S p o t ř e b o v a n á  m n o ž s t v í  a  č á s t k y  z p ů s o b i l é  k  p l a t b ě  ( v  t ě c h t o  s t a n o v e n ý c h  c e n á c h )  
z a  t a k o v é  s l u ž b y  m u s í  b ý t  d o h o d n u t y  n e b o  u r č e n y  S p r á v c e m  s t a v b y  v  s o u l a d u  s  P o d -  

č l á n k e m  2 . 5  [C laim y objednate le ] a  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  Z h o t o v i t e l  m u s í  t y t o  
č á s t k y  O b j e d n a t e l i  z a p l a t i t .

4.20  

Vybavení objednatele O b j e d n a t e l  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l i  k  d i s p o z i c i  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e  ( j e - l i  t a k o v é )  p r o  p o -
a objednatelem volně u ž i t í  Z h o t o v i t e l e m  p ř i  p r o v á d ě n í  D í l a  v  s o u l a d u  s  p o d r o b n o s t m i ,  p l á n y  a  c e n a m i  s t a n o -
poskytovaný materiál v e n ý m i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .  N e n í - i i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  O b j e d n a t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e ,  m i m o  p ř í p a d ,  k d y
( b )  j e  z a  n ě j a k o u  p o l o ž k u  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l ,  p r o t o ž e  s  n í  

k d o k o l i  z  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e  p r a c u j e ,  j e d e  v  n í ,  ř í d í  j i ,  o v l á d á  j i  n e b o j í  d i s p o n u j e .

P ř í s l u š n á  m n o ž s t v í  a  č á s t k y  z p ů s o b i l é  k  p l a t b ě  ( v  t a k o v ý c h  s t a n o v e n ý c h  c e n á c h )  
z a  p o u ž i t í  V y b a v e n í  o b j e d n a t e l e  m u s í  b ý t  d o h o d n u t y  n e b o  u r č e n y  S p r á v c e m  s t a v b y  
v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 . 5  [C laim y objednate le] a  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  Z h o t o 
v i t e l  m u s í  t y t o  č á s t k y  O b j e d n a t e l i  z a p l a t i t .

O b j e d n a t e l  d o d á  b e z p l a t n ě  „ v o l n ě  p o s k y t o v a n é  m a t e r i á l y "  ( j s o u - l i  t a k o v é )  v  s o u l a d u  
s  p o d r o b n o s t m i  s t a n o v e n ý m i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .  O b j e d n a t e l  m u s í ,  n a  s v é  r i z i k o  
a  n á k l a d y ,  p o s k y t n o u t  t y t o  m a t e r i á l y  v  č a s e  a  m í s t ě  u v e d e n é m  v e  S m l o u v ě .  Z h o t o v i t e l  

j e  p o t o m  v i z u á l n ě  z k o n t r o l u j e  a  m u s í  d á t  o k a m ž i t ě  o z n á m e n í  S p r á v c i  s t a v b y ,  j e s t l i ž e  
m a j í  t y t o  m a t e r i á l y  n ě j a k ý  n e d o s t a t e k ,  v a d u  n e b o  j e  p o r u š e n a  n ě j a k á  s o u v i s e j í c í  p o v i n 
n o s t .  P o k u d  n e n í  d o h o d n u t o  o b ě m a  S t r a n a m i  j i n a k ,  O b j e d n a t e l  m u s í  i h n e d  n e d o s t a 

t e k ,  v a d u  n e b o  p o r u š e n í  o d s t r a n i t .

P o  t é t o  v i z u á l n í  k o n t r o l e  t y t o  v o l n ě  p o s k y t o v a n é  m a t e r i á l y  p ř e c h á z e j í  p o d  d o h l e d  
a  d o  p é č e  Z h o t o v i t e l e .  P o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e  d o h l í ž e t ,  s t a r a t  s e  a  p e č o v a t  n e z b a v u j í  
O b j e d n a t e l e  o d p o v ě d n o s t i  z a  j a k é k o l i  n e d o s t a t k y ,  v a d y  a  p o r u š e n í ,  k t e r é  n e j s o u  z ř e j 
m é  z  v i z u á l n í  k o n t r o l y .

4.21

Zprávy o postupu prací N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k ,  m u s í  b ý t  m ě s í č n í  z p r á v y  o  p o s t u p u
p r a c í  p ř i p r a v e n y  Z h o t o v i t e l e m  a  p ř e d l o ž e n y  S p r á v c i  s t a v b y  v  š e s t i  k o p i í c h .  P r v n í  z p r á v a  
m u s í  p o k r ý v a t  o b d o b í  d o  k o n c e  p r v n í h o  k a l e n d á ř n í h o  m ě s í c e ,  k t e r ý  n á s l e d u j e  p o  D a t u  
z a h á j e n í  p r a c í .  Z p r á v y  p a k  m u s í  b ý t  p ř e d k l á d á n y  m ě s í č n ě ,  k a ž d á  d o  7  d n ů  p o  p o s l e d 
n í m  d n i  o b d o b í ,  k t e r é h o  s e  t ý k á .

P ř e d k l á d á n í  z p r á v  m u s í  p o k r a č o v a t ,  d o k u d  Z h o t o v i t e l  n e d o k o n č í  v e š k e r é  k  d a t u  d o 
k o n č e n í  z n á m é  n e d o k o n č e n é  p r á c e  u v e d e n é  v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .

K a ž d á  z p r á v a  m u s í  o b s a h o v a t :

( a )  g r a f i c k á  z n á z o r n ě n í  a  p o d r o b n é  p o p i s y  p o s t u p u  v č e t n ě  k a ž d é  e t a p y  p o s t u p u  
p r o j e k t o v á n í  ( j e - l i  n ě j a k é ) ,  z p r a c o v á n í  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e ,  z a d á v á n í ,  v ý r o b y ,  
d o d á v e k  n a  S t a v e n i š t ě ,  v ý s t a v b y ,  m o n t á ž e  a  z k o u š e n í :  v č e t n ě  t ě c h t o  e t a p  p r o  
p r á c e  k a ž d é h o  z  j m e n o v a n ý c h  P o d z h o t o v i t e l ů  ( p o d l e  d e f i n i c e  v  Č l á n k u  5  [Jm e
novaní podzho tovite ié ] ) ;

( b )  f o t o g r a f i e  z n á z o r ň u j í c í  s t a v  v ý r o b y  a  p o s t u p  n a  S t a v e n i š t i ;
( c )  u  v ý r o b y  k a ž d é  z  h l a v n í c h  p o l o ž e k  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů ,  j m é 

n o  v ý r o b c e ,  m í s t o  v ý r o b y ,  p r o c e n t u á l n ě  v y j á d ř e n o u  r o z p r a c o v a n o s t  a  s k u t e č n á  
n e b o  p ř e d p o k l á d a n á  d a t a :

( i )  z a h á j e n í  v ý r o b y ,
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( i i )  Z h o t o v i t e l o v ý c h  k o n t r o l ,
( i i i )  z k o u š e k  a
( i v )  o d e s l á n í  a  d o r u č e n í  n a  S t a v e n i š t ě ;

( d )  ú d a j e  p o p s a n é  v  P o d - č l á n k u  6 . 1 0  [Záznamy o personálu  a vybavení zhotovitele]:
( e )  k o p i e  d o k u m e n t ů  o  z a j i š t ě n í  k v a l i t y ,  v ý s l e d c í c h  z k o u š e k  a  c e r t i f i k á t ů  M a t e r i á l ů ;
( f )  s e z n a m  o z n á m e n í  p o d a n ý c h  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  a  o z n á 

m e n í  p o d a n ý c h  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C la im yzhotovite le]:
( g )  s t a t i s t i k y  b e z p e č n o s t i  p r á c e ,  v č e t n ě  p o d r o b n o s t í  o  j a k ý c h k o l i  n e b e z p e č n ý c h  

n e h o d á c h  a  č i n n o s t e c h  v z t a h u j í c í c h  s e  k  ž i v o t n í m u  p r o s t ř e d í  a  v e ř e j n o s t i ;  a
( h )  s r o v n á n í  s k u t e č n é h o  a  p l á n o v a n é h o  p o s t u p u  s  u v e d e n í m  p o d r o b n o s t í  o  j a k é k o l i  

u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i ,  k t e r á  m ů ž e  o h r o z i t  d o k o n č e n í  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  
a  s  u v e d e n í m  o p a t ř e n í ,  k t e r á  j s o u  ( n e b o  b u d o u )  p ř i j a t a  k  p ř e k o n á n í  z p o ž d ě n í .

4.22  

Zabezpečení staveniště N e n í  l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  t o ,  a b y  s e  n a  S t a v e n i š t i  n e p o h y b o v a l y  n e o p r á v n ě n é  
o s o b y  a

( b )  o p r á v n ě n é  o s o b y  s e  m u s í  o m e z o v a t  p o u z e  n a  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  a  P e r s o n á l  
o b j e d n a t e l e  a  n a  j a k ý k o l i  j i n ý  p e r s o n á l  o z n á m e n ý  Z h o t o v i t e l i  O b j e d n a t e l e m  n e b o  
S p r á v c e m  s t a v b y  j a k o  o p r á v n ě n ý  p e r s o n á l  O b j e d n a t e l o v ý c h  j i n ý c h  z h o t o v i t e l ů  
n a  S t a v e n i š t i .

4.23  

Činnost zhotovitele Z h o t o v i t e l  m u s í  o m e z i t  s v é  č i n n o s t i  n a  S t a v e n i š t ě  a  j a k é k o l i  d o d a t e č n é  p r o s t o r y ,  k t e r é
na staveništi Z h o t o v i t e l  z í s k á  a  b y l y  d o h o d n u t y  s e  S p r á v c e m  s t a v b y  j a k o  p r a c o v n í  p r o s t o r y .  Z h o t o 

v i t e l  m u s í  p ř i j m o u t  v e š k e r á  p o t ř e b n á  p r e v e n t i v n í  o p a t ř e n í ,  a b y  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  z ů 
s t a l o  a  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  s e  z d r ž o v a l  v  p r o s t o r á c h  S t a v e n i š t ě  a  t ě c h t o  d o d a t e č n ý c h  
p r o s t o r á c h  a  a b y  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  n e z a b í r a l o  a  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  s e  n e z d r ž o v a l  
n a  s o u s e d n í c h  p o z e m c í c h .

B ě h e m  p r o v á d ě n í  D í l a  m u s í  Z h o t o v i t e l  z a b e z p e č i t ,  ž e  n a  S t a v e n i š t i  n e b u d o u  z b y t e č n é  
p ř e k á ž k y ,  a  m u s í  u s k l a d n i t  n e b o  o d s t r a n i t  j a k é k o l i  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  n e b o  p ř e b y t e č 
n ý  m a t e r i á l .  Z h o t o v i t e l  m u s í  o d k l i d i t  a  o d v é s t  z e  S t a v e n i š t ě  j a k ý k o l i  o d p a d ,  s u ť  a  D o 
č a s n é  d í l o ,  k t e r é  n e j s o u  j i ž  d á l e  p o t ř e b n é .

P o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  m u s í  Z h o t o v i t e l  o d k l i d i t  a  o d v é z t  z  č á s t i  S t a v e n i š t ě  
a  D í l a ,  k e  k t e r é m u  s e  v z t a h u j e  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  v e š k e r é  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e ,  p ř e 
b y t e č n ý  m a t e r i á l ,  o d p a d ,  s u ť  a  D o č a s n é  d í l o .  P ř e d  t í m ,  n e ž  Z h o t o v i t e l  t u t o  č á s t  S t a 

v e n i š t ě  o p u s t í ,  m u s í  j i  u k l i d i t  a  z a b e z p e č i t .  Z h o t o v i t e l  v š a k  m ů ž e  b ě h e m  Z á r u č n í  d o b y  
n a  S t a v e n i š t i  p o n e c h a t  t a k o v é  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o ,  k t e r é  j s o u  p o t ř e b n é  k  t o m u ,  a b y  

Z h o t o v i t e l  s p l n i l  s v é  p o v i n n o s t i  p o d l e  S m l o u v y .
4.24

Archeologické 
a další nálezy 
na staveništi

V š e c h n y  f o s i l i e ,  m i n c e ,  c e n n é  n e b o  s t a r o ž i t n é  p ř e d m ě t y  a  k o n s t r u k c e  a  j i n é  p o z ů s t a t k y  
n e b o  p ř e d m ě t y  g e o l o g i c k é h o  a  a r c h e o l o g i c k é h o  v ý z n a m u  n a l e z e n é  n a  S t a v e n i š t i  m u s í  
b ý t  u m í s t ě n y  d o  p é č e  a  o d p o v ě d n o s t i  O b j e d n a t e l e .  Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř i j m o u t  p ř i m ě ř e n á  
p r e v e n t i v n í  o p a t ř e n í ,  a b y  z a b r á n i l  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e  n e b o  j i n ý m  o s o b á m  v  o d v e z e 
n í ,  o d n e s e n í  n e b o  p o š k o z e n í  j a k ý c h k o l i  z  t ě c h t o  n á l e z ů .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  p o  o b j e v e n í  j a k é h o k o l i  t a k o v é h o  n á l e z u  o k a m ž i t ě  o z n á m e n í  S p r á v 
c i  s t a v b y ,  k t e r ý  m u s í  d á t  p o k y n ,  j a k  s  n í m  n a l o ž i t .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  
a n e b o  N á k l a d y  z  d ů v o d u  p l n ě n í  t ě c h t o  p o k y n ů ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  
d a l š í  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :
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( a ) p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení ]  a  

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  k t e r á  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

vání podzhotovitelé
5.1

Definice „jmenovaného V e  S m l o u v ě  j e  „ j m e n o v a n ý  P o d z h o t o v i t e l “  P o d z h o t o v i t e l e m :
podzhotovitele"

( a )  k t e r ý  j e  u v e d e n ý  v e  S m l o u v ě  j a k o  j m e n o v a n ý  P o d z h o t o v i t e l  n e b o
( b )  k t e r é h o  n a ř í d í  S p r á v c e  s t a v b y  z a m ě s t n a t  j a k o  P o d z h o t o v i t e l e  s v ý m  p o k y n e m  

Z h o t o v i t e l i  p o d l e  Č l á n k u  1 3  [Variace a úpravy ] .
5.2 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Námitka proti jmenování Z h o t o v i t e l  n e n í  p o v i n e n  z a m ě s t n a t  j m e n o v a n é h o  P o d z h o t o v i t e l e ,  p r o t i  k t e r é m u  v z n e s e
c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é ,  o d ů v o d n ě n é  n á m i t k y  o z n á m e n í m  S p r á v c i  s t a v b y  s p o l u  
s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í .  M á  s e  z a  t o ,  ž e  n á m i t k a  j e  d ů v o d n á ,  j e s t l i ž e  
v y p l ý v á  ( m i m o  j i n é )  z  j a k é k o l i  z  n á s l e d u j í c í c h  z á l e ž i t o s t í ,  l e d a ž e  b y  b y l o  s  O b j e d n a t e l e m  
d o h o d n u t o ,  ž e  Z h o t o v i t e l e  z a  n á s l e d k y  t é t o  z á l e ž i t o s t i  o d š k o d n í :

( a )  j s o u  d ů v o d y  m y s l e t  s i ,  ž e  P o d z h o t o v i t e l  n e m á  d o s t a t e č n o u  k o m p e t e n c i ,  z d r o j e  
a  f i n a n č n í  s í l u ;

( b )  v  p o d z h o t o v i t e l s k é  s m l o u v ě  n e n í  u v e d e n o ,  ž e  j m e n o v a n ý  P o d z h o t o v i t e l  m u s í  
o d š k o d n i t  Z h o t o v i t e l e  z a  j a k o u k o l i  n e d b a l o s t  n e b o  z n e u ž i t í  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  
d í l o  j m e n o v a n ý m  P o d z h o t o v i t e l e m ,  j e h o  z m o c n ě n c i  n e b o  z a m ě s t n a n c i ;  n e b o

( c )  v  p o d z h o t o v i t e l s k é  s m l o u v ě  n e n í  u v e d e n o ,  ž e  c o  s e  t ý č e  d í l a ,  k t e r é  j e  p ř e d m ě 
t e m  p o d z h o t o v i t e l s k é  s m l o u v y  ( v č e t n ě  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c e ,  j e - l i  t a k o v á ) ,  

j m e n o v a n ý  P o d z h o t o v i t e l  m u s í :

( i )  b ý t  Z h o t o v i t e l i  z a v á z á n  t a k o v ý m i  p o v i n n o s t m i  a  o d p o v ě d n o s t m i ,  k t e r é  
Z h o t o v i t e l i  u m o ž n í  s p l n i t  s v é  p o v i n n o s t i  a  o d p o v ě d n o s t i  z e  S m l o u v y ,  a

( i i )  o d š k o d n i t  Z h o t o v i t e l e  z a  v š e c h n y  p o v i n n o s t i  a  o d p o v ě d n o s t i ,  k t e r é  v y 
v s t a n o u  p o d l e  n e b o  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  a  z  n á s l e d k ů  j a k é h o k o l i  
s e l h á n í  P o d z h o t o v i t e l e  s p l n i t  t y t o  p o v i n n o s t i  a  d o s t á t  o d p o v ě d n o s t i .

5.3

Platby jmenovaným Z h o t o v i t e l  m u s í  z a p l a t i t  j m e n o v a n é m u  P o d z h o t o v i t e l  i  č á s t k y ,  k t e r é  S p r á v c e  s t a v b y  p o -
podzhotovitelům t v r d í  z a  z p ů s o b i l é  k  z a p l a c e n í  v  s o u l a d u  s  p o d z h o t o v i t e l s k o u  s m l o u v o u .  T y t o  č á s t k y

v č e t n ě  d a l š í c h  p ř i r á ž e k  m u s í  b ý t  z a h r n u t y  d o  S m l u v n í  c e n y  v  s o u l a d u  s  p o d - o d s t a v -  
c e r n  ( b )  P o d - č l á n k u  1 3 . 5  [Podm íněné obnosy ] ,  s  v ý j i m k o u  s t a n o v e n o u  v  P o d - č l á n k u  
5 . 4  [P rokázáníplateb}.

5.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Prokázání plateb P ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  p l a t b y ,  k t e r é  o b s a h u j e  č á s t k u  k  z a p l a c e n í  j m e n o v a n é m u  P o d -
z h o t o v i t e l i ,  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d o v a t ,  a b y  Z h o t o v i t e l  p o s k y t l  p ř i m ě ř e n ý  d ů k a z ,  
ž e  j m e n o v a n ý  P o d z h o t o v i t e l  o b d r ž e l  v e š k e r é  č á s t k y  s p l a t n é  v  s o u l a d u  s  p ř e d c h o z í m i  
P o t v r z e n í m i  p l a t b y  b e z  p ř í p a d n ý c h  o d p o č t ů  z á d r ž n é h o  n e b o  j i n ý c h .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l :

( a )  n e p o s k y t n e  t e n t o  p ř i m ě ř e n ý  d ů k a z  S p r á v c i  s t a v b y  n e b o
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( b )  ( i ) n e d á  S p r á v c i  s t a v b y  u s p o k o j i v é  p í s e m n é  v y s v ě t l e n í ,  ž e  Z h o t o v i t e l  j e  d ů 
v o d n ě  o p r á v n ě n ý  k  z a d r ž e n í  n e b o  o d m í t n u t í  p l a t b y  t ě c h t o  č á s t e k  a  

( i i )  n e d á  S p r á v c i  s t a v b y  p ř i m ě ř e n ý  d ů k a z ,  ž e  j m e n o v a n é m u  P o d z h o t o v i t e l i  
b y l o  o z n á m e n o  Z h o t o v i t e l o v o  o p r á v n ě n í ,

p a k  O b j e d n a t e l  m ů ž e  ( p o d l e  s v é h o  v l a s t n í h o  u v á ž e n í )  z a p l a t i t  p ř í m o  j m e n o v a n é m u  
P o d z h o t o v i t e l i  č á s t  n e b o  c e l é  t y t o  č á s t k y  p ř e d t í m  p o t v r z e n é  ( b e z  p ř í p a d n ý c h  o d p o č t ů )  

t a k ,  j a k  j s o u  s p l a t n é  j m e n o v a n é m u  P o d z h o t o v i t e l i  a  p r o  k t e r é  Z h o t o v i t e l  n e p ř e d l o ž i l  
d ů k a z  p o p s a n ý  v e  v ý š e  u v e d e n ý c h  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  a  ( b ) .  Z h o t o v i t e l  p a k  s p l a t í  O b 

j e d n a t e l i  č á s t k u ,  k t e r o u  z a p l a t i l  O b j e d n a t e l  p ř í m o  j m e n o v a n é m u  P o d z h o t o v i t e l i .

Pr r ■ ■ v  ■ /  ■mci a dělnici
6.1

Najímání pracovníků N e n í - l i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a n o v e n o  j i n a k ,  Z h o t o v i t e l  m u s í  n a j m o u t  v e š k e r é  p r a -  
a dělníků c o v n í k y  a  d ě l n í k y ,  m í s t n í  n e b o  j i n é  a  p o s t a r a t  s e  o  j e j i c h  z a p l a c e n í ,  u b y t o v á n í ,  s t r a v o 

v á n í  a  d o p r a v u .
6.2
Mzdové tarify Z h o t o v i t e l  m u s í  z a p l a t i t  v  t a k o v ý c h  m z d o v ý c h  t a r i f e c h  a  z a b e z p e č i t  t a k o v é  p r a c o v n í
a pracovní podmínky p o d m í n k y ,  k t e r é  n e j s o u  h o r š í  n e ž  t y  o b v y k l é  p r o f e s n í  a  o d v ě t v o v é  v  m í s t ě ,  k d e  j s o u

p r á c e  v y k o n á v á n y .  J e s t l i ž e  t a k o v é  o b v y k l é  m z d o v é  t a r i f y  a  p r a c o v n í  p o d m í n k y  n e 
e x i s t u j í ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  z a p l a t i t  v  m z d o v ý c h  t a r i f e c h  a  z a b e z p e č i t  p r a c o v n í  p o d m í n k y ,  
k t e r é  n e j s o u  h o r š í ,  n e ž  j e  o b e c n ý  s t a n d a r d  m z d o v ý c h  t a r i f ů  a  p r a c o v n í c h  p o d m í n e k  
z a j i š ť o v a n ý  m í s t n í m i  z a m ě s t n a v a t e l i  v  o b c h o d n í m  a  p r ů m y s l o v é m  o d v ě t v í  p o d o b n é m  
t o m u ,  v  k t e r é m  p o d n i k á  Z h o t o v i t e l .

6.3 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Osoby ve službě Z h o t o v i t e l  n e s m í  d ě l a t  n á b o r  n e b o  s e  o  t o  a n i  p o k o u š e t  m e z i  p r a c o v n í k y  a  d ě l n í k y
objednateli P e r s o n á l u  o b j e d n a t e l e .
6.4

Pracovně-právní předpisy Z h o t o v i t e l  m u s í  d o d r ž o v a t  v e š k e r é  r e l e v a n t n í  P r á v n í  p ř e d p i s y  v  o b l a s t i  p r a c o v n í h o  p r á 
v a  v z t a h u j í c í  s e  k  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e  v č e t n ě  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  t ý k a j í c í c h  s e  j e j i c h  
z a m ě s t n a n e c k é h o  v z t a h u ,  z d r a v í ,  b e z p e č n o s t i ,  s o c i á l n í c h  p o d m í n e k ,  p ř i s t ě h o v á n í  
a  v y s t ě h o v á n í  a  m u s í  j i m  u m o ž n i t  v ý k o n  v š e c h  j e j i c h  p r á v .

Z h o t o v i t e l  m u s í  p o  s v ý c h  z a m ě s t n a n c í c h  v y ž a d o v a t ,  a b y  d o d r ž o v a l i  v š e c h n y  p ř í s l u š n é  
P r á v n í  p ř e d p i s y  v č e t n ě  t ě c h ,  k t e r é  s e  t ý k a j í  b e z p e č n o s t i  p r á c e .

6.5 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Pracovní doba Ž á d n á  p r á c e  n a  S t a v e n i š t i  s e  n e s m í  v y k o n á v a t  v  m í s t n ě  u z n á v a n ý c h  d n e c h  p r a c o v n í 

h o  k l i d u  n e b o  m i m o  b ě ž n o u  p r a c o v n í  d o b u  u v e d e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  s  v ý j i m k o u  
s i t u a c e :

( a )  k d y  j e  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,
( b )  k d y  k  t o m u  d a l  S p r á v c e  s t a v b y  s o u h l a s  n e b o
( c )  k d y  j s o u  p r á c e  n e v y h n u t e l n é  n e b o  p o t ř e b n é  p r o  o c h r a n u  ž i v o t a  n e b o  m a j e t k u  

n e b o  p r o  b e z p e č n o s t  D í l a ,  k d y  v  t a k o v é m  p ř í p a d ě  o  t o m  m u s í  Z h o t o v i t e l  i h n e d  
u v ě d o m i t  S p r á v c e  s t a v b y .
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6 .6

Zázemí pro pracovníky N e n í - l i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a n o v e n o  j i n a k ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e
a dělníky p o s k y t n o u t  v e š k e r é  p o t ř e b n é  u b y t o v a c í  a  s o c i á l n í  z a ř í z e n í  a  p r o v á d ě t  j e h o  ú d r ž b u .

Z h o t o v i t e l  m u s í  t a k é  p o s k y t n o u t  z a ř í z e n í  p r o  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e 
n o  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i .

Z h o t o v i t e l  n e s m í  d o v o l i t  n i k o m u  z  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e ,  a b y  s i  z ř í d i l  d o č a s n é  n e b o  
t r v a l é  b y d l e n í  v  p r o s t o r u  k o n s t r u k c í ,  k t e r é  t v o ř í  S t a v b u .

6.7

Ochrana zdraví Z h o t o v i t e l  m u s í  z a  v š e c h  o k o l n o s t í  p ř i j m o u t  v e š k e r á  p ř i m ě ř e n á  p r e v e n t i v n í  o p a t ř e n í  p r o
a bezpečnost při práci o c h r a n u  z d r a v í  a  b e z p e č n o s t  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e .  V e  s p o l u p r á c i  s  m í s t n í m i  z d r a v o t 

n i c k ý m i  o r g a n i z a c e m i  m u s í  Z h o t o v i t e l  z a j i s t i t ,  a b y  b y l  z a  v š e c h  o k o l n o s t í  n a  S t a v e n i š t i  
a  v e  v š e c h  u b y t o v a c í c h  z a ř í z e n í c h  p r o  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  a  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  
k  d i s p o z i c i  z d r a v o t n i c k ý  p e r s o n á l ,  z a ř í z e n í  p r v n í  p o m o c i ,  o š e t ř o v n a  a  z á c h r a n n á  s l u ž b a  
a  a b y  b y l y  v y t v o ř e n y  v h o d n é  p o d m í n k y  p r o  s p l n ě n í  n u t n ý c h  s o c i á l n í c h  a  h y g i e n i c k ý c h  
p o ž a d a v k ů  a  p r o  p r e v e n c i  e p i d e m i í .

Z h o t o v i t e l  m u s í  j m e n o v a t  o s o b u  o d p o v ě d n o u  z a  p r e v e n c i  n e h o d  n a  S t a v e n i š t i ,  k t e r á  
m u s í  b ý t  o d p o v ě d n á  z a  d o d r ž o v á n í  b e z p e č n o s t i  p r á c e  a  o c h r a n u  p r o t i  n e h o d á m .  T a t o  
o s o b a  m u s í  m í t  p r o  v ý k o n  t é t o  č i n n o s t i  k v a l i f i k a c i  a  m u s í  m í t  o p r á v n ě n í  d á t  p o k y n y  
a  p ř i j m o u t  o c h r a n n á  o p a t ř e n í  p r o  z a b r á n ě n í  n e h o d á m .  B ě h e m  p r o v á d ě n í  D í l a  m u s í  
Z h o t o v i t e l  p o s k y t n o u t  c o k o l i ,  c o  t a t o  o s o b a  p o ž a d u j e  k  v ý k o n u  s v é  o d p o v ě d n o s t i  
a  s v ý c h  o p r á v n ě n í .

Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s l a t  S p r á v c i  s t a v b y  p o d r o b n o s t i  o  j a k é k o l i  n e h o d ě  c o  n e j d ř í v ,  j a k  j e  
t o  m o ž n é  p o  t o m ,  c o  k  n í  d o š l o .  Z h o t o v i t e l  m u s í  v é s t  z á z n a m y  a  p ř i p r a v o v a t  z p r á v y  
t ý k a j í c í  s e  z d r a v í ,  b e z p e č n o s t i  a  s o c i á l n í c h  p o d m í n e k  o s o b  a  š k o d  n a  m a j e t k u  p o d l e  
p o ž a d a v k ů  S p r á v c e  s t a v b y ,  k t e r é  m u s í  b ý t  p ř i m ě ř e n é .

6.8  
Dozorování zhotovitelem B ě h e m  p r o v á d ě n í  D í l a  a  t a k  d l o u h o  p o t é ,  j a k  j e  t o  n u t n é  p r o  s p l n ě n í  z á v a z k ů  Z h o t o v i 

t e l e ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p o s k y t n o u t  v e š k e r ý  p o t ř e b n ý  d o z o r  p ř i  p l á n o v á n í ,  o r g a n i z o v á n í ,  
ř í z e n í ,  v e d e n í ,  k o n t r o l o v á n í  a  z k o u š e n í  p r a c í .

P r o  d o z o r o v á n í  m u s í  b ý t  p o s k y t n u t  d o s t a t e č n ý  p o č e t  o s o b  m a j í c í c h  a d e k v á t n í  z n a l o s t  
j a z y k a  p r o  k o m u n i k a c i  ( d e f i n o v a n é h o  v  P o d - č l á n k u  1 . 4  [Právo a jazyk]) a  č i n n o s t í ,  k t e r é  

m a j í  b ý t  v y k o n á n y  ( v č e t n ě  p o ž a d o v a n ý c h  m e t o d  a  t e c h n i k ,  n e b e z p e č í ,  k t e r á  b u d o u  
p r a v d ě p o d o b n ě  z a s t i ž e n a  a  m e t o d  p r e v e n c e  n e h o d )  p r o  u s p o k o j i v é  a  b e z p e č n é  p r o 

v e d e n í  D í l a .
6.9 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Personál zhotovitele P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  m u s í  b ý t  v e  s v é  p ř í s l u š n é  p r o f e s i  a  s v é m  p o v o l á n í  p ř i m ě ř e n ě  k v a 
l i f i k o v a n ý ,  o d b o r n ě  z d a t n ý  a  z k u š e n ý .  S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p o ž a d o v a t ,  a b y  Z h o t o v i t e l  
o d v o l a l  ( n e b o  d a l  k  o d v o l á n í  p o d n ě t )  j a k o u k o l i  o s o b u  z a m ě s t n a n o u  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  
D í l e  v č e t n ě  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e ,  k d y ž  s e  h o  t o  t ý k á ,  k t e r á :

( a )  s e  s o u s t a v n ě  c h o v á  n e p ř í s t o j n ě  n e b o  n e v y n a k l á d á  d o s t a t e č n o u  p é č i ,
( b )  v y k o n á v á  s v é  p o v i n n o s t i  n e k o m p e t e n t n ě  a  n e d b a l e ,
( c )  n e p l n í  n ě j a k é  u s t a n o v e n í  S m l o u v y  n e b o
( d )  s e t r v á v á  v  j e d n á n í ,  k t e r é  j e  n a  ú j m u  b e z p e č n o s t i ,  z d r a v í  a  o c h r a n y  ž i v o t n í h o  

p r o s t ř e d í .
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J e s t l i ž e  j e  t o  v h o d n é ,  Z h o t o v i t e l  m u s í  j m e n o v a t  ( n e b o  d á t  p o d n ě t  k e  j m e n o v á n o  n á 
h r a d n í k a .

6.10  

Záznamy o personálu Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  ú d a j e  o  p o č t u  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e  v  k a ž d é
a vybavení zhotovitele k a t e g o r i i  a  ú d a j e  o  p o č t u  k a ž d é h o  t y p u  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  n a  S t a v e n i š t i .  Ú d a j e  m u s í

b ý t  p ř e d l o ž e n y  k a ž d ý  k a l e n d á ř n í  m ě s í c  v e  f o r m ě  s c h v á l e n é  S p r á v c e m  s t a v b y ,  d o k u d  
Z h o t o v i t e l  n e d o k o n č í  v e š k e r é  k  d a t u  d o k o n č e n í  z n á m é  n e d o k o n č e n é  p r á c e  u v e d e n é  
v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .

6.11
Neukázněné chování Z h o t o v i t e l  m u s í  z a  v š e c h  o k o l n o s t í  p ř i j m o u t  v e š k e r á  p ř i m ě ř e n á  p r e v e n t i v n í  o p a t ř e n í ,

a b y  z a b r á n i l  j a k ý m k o l i v  v ý t r ž n o s t e m  a  j a k é m u k o l i  n e z á k o n n é m u  n e b o  n e p ř í s t o j n é m u  
c h o v á n í  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e  n e b o  m e z i  P e r s o n á l e m  z h o t o v i t e l e  a  a b y  z a j i s t i l  k l i d  
a  o c h r a n u  o s o b  a  m a j e t k u  n a  S t a v e n i š t i  a  v  j e h o  o k o l í .

Technologické zařízení, 
materiály a řemeslné zpracování

7.1
Standard provedení Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t  v ý r o b u  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  p r o d u k c i  a  v ý r o b u  M a t e r i á l ů

a  p r o v é s t  D í l o :

( a )  z p ů s o b e m  ( j e - l i  t a k o v ý )  s p e c i f i k o v a n ý m  v e  S m l o u v ě ,
( b )  o d b o r n ě  a  p e č l i v ě  v  s o u l a d u  s  u z n á v a n ý m i  o s v ě d č e n ý m i  p o s t u p y  a
( c )  p a t ř i č n ě  v y b a v e n ý m i  z a ř í z e n í m i  a  b e z p e č n ý m i  M a t e r i á l y ,  n e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s p e 

c i f i k o v á n o  j i n a k .
7.2
Vzorky Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  n á s l e d u j í c í  v z o r k y  M a t e r i á l ů  a  r e l e v a n t n í  i n f o r 

m a c e ,  a b y  S p r á v c e  s t a v b y  m o h l  d á t  s o u h l a s  k  p o u ž i t í  t ě c h t o  M a t e r i á l ů  p ř e d t í m ,  n e ž  
b u d o u  z a b u d o v á n y  d o  D í l a  n e b o  p o u ž i t y  p ř i  p r o v á d ě n í  D í l a :

( a )  s t a n d a r d n í  v z o r k y  M a t e r i á l ů  o d  v ý r o b c ů  a  v z o r k y  s p e c i f i k o v a n é  v e  S m l o u v ě ,  t o  
v š e  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e  a

( b )  d o d a t e č n é  v z o r k y ,  k e  k t e r ý m  d a l  S p r á v c e  s t a v b y  p o k y n  j a k o  k  V a r i a c i .

N a  k a ž d é m  v z o r k u  m u s í  b ý t  o z n a č e n  j e h o  p ů v o d  a  z a m ý š l e n é  p o u ž i t í  n a  D í l e .
7.3
Kontrola P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  m u s í  m í t  v  j a k o u k o l i  r o z u m n o u  d o b u :

( a )  p l n ý  p ř í s t u p  k e  v š e m  č á s t e m  S t a v e n i š t ě  a  v š e m  m í s t ů m ,  z e  k t e r ý c h  j s o u  z í s k á 
v á n y  p ř í r o d n í  M a t e r i á l y  a

( b )  p ř i  p r o d u k c i ,  v ý r o b ě  a  v ý s t a v b ě  ( n a  S t a v e n i š t i  n e b o  j i n d e )  o p r á v n ě n í  k  p ř e z k o u 
m á n í ,  k o n t r o l e ,  m ě ř e n í  a  z k o u š e n í  m a t e r i á l ů  a  ř e m e s l n é h o  z p r a c o v á n í  a  o p r á v n ě n í  
o v ě ř i t  p o s t u p  v ý r o b y  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  p r o d u k c e  a  v ý r o b y  M a t e r i á l ů .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  P e r s o n á l u  o b j e d n a t e l e  p l n o u  p ř í l e ž i t o s t  v y k o n a t  t y t o  č i n n o s t i ,  v č e t 
n ě  p o s k y t n u t í  p ř í s t u p u ,  z a ř í z e n í ,  p o v o l e n í  a  b e z p e č n o s t n í h o  v y b a v e n í .  Ž á d n á  t a k o v á  
č i n n o s t  n e z b a v u j e  Z h o t o v i t e l e  j a k é k o l i  o d p o v ě d n o s t i  a n i  p o v i n n o s t i .
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Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í ,  k d y k o l i  j e  j a k á k o l i  p r á c e  d o k o n č e n a  
a  p ř e d t í m  n e ž  j e  z a k r y t a ,  u m í s t ě n a  m i m o  d o h l e d ,  p ř í p a d n ě  z a b a l e n a  k  u s k l a d n ě n í  n e b o  
p ř e p r a v ě .  S p r á v c e  s t a v b y  p a k  m u s í  b u ď  b e z  n e p ř i m ě ř e n é h o  z p o ž d ě n í  p r o v é s t  p ř e 
z k o u m á n í ,  k o n t r o l u ,  m ě ř e n í  n e b o  z k o u š e n í ,  n e b o  d á t  o k a m ž i t ě  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í ,  
ž e  S p r á v c e  s t a v b y  u v e d e n é  n e p o ž a d u j e .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  o z n á m e n í  n e d á ,  a  k d y ž  j e  
t o  S p r á v c e m  s t a v b y  p o ž a d o v á n o ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p r á c i  o d k r ý t  a  p a k  o b n o v i t  a  n a p r a 
v i t ,  t o  v š e  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e .

7.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zkoušení T e n t o  P o d - č l á n e k  s e  p o u ž i j e  n a  v š e c h n y  z k o u š k y  s p e c i f i k o v a n é  v e  S m l o u v ě  m i m o

Z k o u š e k  p o  d o k o n č e n í  ( j s o u - l i  t a k o v é ) .

Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s k y t n o u t  v š e c h n y  p ř í s t r o j e ,  p o d p o r u ,  d o k u m e n t y  a  j i n é  i n f o r m a c e ,  
e l e k t ř i n u ,  v y b a v e n í ,  p o h o n n é  h m o t y ,  s p o t ř e b n í  m a t e r i á l ,  n á s t r o j e ,  p r a c o v n í  s í l u ,  m a t e 
r i á l y  a  v h o d n ě  k v a l i f i k o v a n é  a  z k u š e n é  p r a c o v n í k y  t a k ,  j a k  j e  t o  p o t ř e b n é  k  e f e k t i v n í m u  

v y k o n á n í  s p e c i f i k o v a n ý c h  z k o u š e k .  Z h o t o v i t e l  s e  m u s í  s e  S p r á v c e m  s t a v b y  d o h o d n o u t  
n a  m í s t ě  a  d o b ě  p r o  s p e c i f i k o v a n é  z k o u š e n í  j a k é h o k o l i  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  M a 

t e r i á l ů  a  j i n ý c h  č á s t í  D í l a .

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p o d l e  Č l á n k u  1 3  [Variace a úpravy]  p o z m ě n i t  m í s t o  n e b o  p o 
d r o b n o s t i  s p e c i f i k o v a n ý c h  z k o u š e k  n e b o  d á t  Z h o t o v i t e l i  p o k y n  k  v y k o n á n í  d o d a t e č 
n ý c h  z k o u š e k .  J e s t l i ž e  t y t o  p o z m ě n ě n é  n e b o  d o d a t e č n é  z k o u š k y  p r o k á ž o u ,  ž e  z k o u 
š e n é  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  n e b o  ř e m e s l n é  z p r a c o v á n í  n e j s o u  v  s o u l a d u  
s e  S m l o u v o u ,  n á k l a d y  v y k o n á n í  t é t o  V a r i a c e  m u s í  n é s t  Z h o t o v i t e l  b e z  o h l e d u  n a  j i n á  
u s t a n o v e n í  S m l o u v y .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l i  n e j m é n ě  2 4  h o d i n  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  ú m y s l u  
S p r á v c e  s t a v b y  ú č a s t n i t  s e  z k o u š e k .  J e s t l i ž e  s e  S p r á v c e  s t a v b y  n a  d o h o d n u t é  m í s t o  
v  d o h o d n u t é m  č a s e  n e d o s t a v í ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  p ř i k r o č i t  k e  z k o u š k á m ,  j e s t l i ž e  n e 
d o s t a n e  o d  S p r á v c e  s t a v b y  j i n ý  p o k y n  a  p l a t í ,  ž e  z k o u š k y  p r o b ě h l y  z a  p ř í t o m n o s t i  
S p r á v c e  s t a v b y .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  z  d ů v o d u  p l n ě n í  t ě c h t o  p o k y 
n ů  n e b o  j a k o  n á s l e d e k  z p o ž d ě n í ,  z a  k t e r é  o d p o v í d á  O b j e d n a t e l ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  
S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  s t a v b y  ř á d n ě  p o t v r z e n é  z p r á v y  o  z k o u š k á c h  o k a m ž i t ě  p o s t o u 
p i t .  P o  ú s p ě š n ě  p r o v e d e n ý c h  z k o u š k á c h  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o t v r d i t  s p r á v n o s t  Z h o 

t o v i t e l o v a  c e r t i f i k á t u  o  z k o u š c e  n e b o  m u  v y d a t  p o t v r z e n í  s e  s t e j n ý m  ú č i n k e m .  J e s t l i ž e  
s e  S p r á v c e  s t a v b y  z k o u š k y  n e z ú č a s t n i l ,  p l a t í ,  ž e  v ý s l e d e k  p ř i j a l  z a  s p r á v n ý .

7.5 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Odmítnutí J e s t l i ž e  s e  p ř e z k o u m á n í m ,  k o n t r o l o u ,  m ě ř e n í m  n e b o  z k o u š e n í m  z j i s t í  u  j a k é h o k o l i  T e c h n o 

l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l ů  n e b o  ř e m e s l n é h o  z p r a c o v á n í  v a d a  n e b o  j i n ý  n e s o u l a d  s e  
S m l o u v o u ,  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  n e b o  ř e m e s l n é  z p r a 
c o v á n í  o d m í t n o u t  t í m ,  ž e  d á  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í  s  u v e d e n í m  d ů v o d ů .  Z h o t o v i t e l  p a k  m u 
s í  o k a m ž i t ě  v a d u  n a p r a v i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  b y l a  o d m í t n u t á  p o l o ž k a  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .
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J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d u j e ,  a b y  b y l y  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  n e b o  ř e 
m e s l n é  z p r a c o v á n í  z n o v u  p ř e z k o u š e n y ,  z k o u š k y  m u s í  b ý t  o p a k o v á n y  z a  s t e j n ý c h  p o d 
m í n e k  a  p o m ě r ů .  J e s t l i ž e  o d m í t n u t í  a  o p a k o v á n í  z k o u š e k  z p ů s o b í  O b j e d n a t e l i  d o d a 

t e č n é  n á k l a d y ,  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  t y t o  n á k l a d y  
O b j e d n a t e l i  u h r a d i t .

7.6
Nápravné práce B e z  o h l e d u  n a  j a k é k o l i  p ř e d c h o z í  z k o u š k y  n e b o  p o t v r z e n í  m ů ž e  d á t  S p r á v c e  s t a v b y

Z h o t o v i t e l i  p o k y n ,  a b y :

( a )  o d v e z l  z e  S t a v e n i š t ě  a  n a h r a d i l  j a k é k o l i  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  n e b o  M a t e r i á l y ,  
k t e r é  n e j s o u  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u ,

( b )  o d s t r a n i l  a  z n o v a  p r o v e d l  j a k o u k o l i  j i n o u  p r á c i ,  k t e r á  n e n í  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u
a

( c )  p r o v e d l  j a k o u k o l i  p r á c i ,  k t e r á  j e  n a l é h a v ě  p o t ř e b n á  p r o  b e z p e č n o s t  D í l a ,  a ť  u ž  
k v ů l i  n e h o d ě ,  n e p ř e d v í d a t e l n é  u d á l o s t i  n e b o  z  j i n é h o  d ů v o d u .

Z h o t o v i t e l  m u s í  s p l n i t  p o k y n  v  p ř i m ě ř e n é  l h ů t ě ,  c o ž  j e  l h ů t a  ( j e - l i  t a k o v á )  s p e c i f i k o v a n á  
v  p o k y n u ,  n e b o  i h n e d ,  j e - l i  n a l é h a v o s t  s p e c i f i k o v á n a  p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( c ) .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  p o k y n  n e s p l n í ,  j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n  z a m ě s t n a t  a  z a p l a t i t  j i n é  o s o 
b y ,  k t e r é  p r á c i  v y k o n a j í .  M i m o  r o z s a h ,  v e  k t e r é m  b y l  Z h o t o v i t e l  k  p l a t b ě  z a  p r á c i  o p r á v 
n ě n ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  z a p l a t i t  O b j e d n a t e l i  

v š e c h n y  n á k l a d y ,  k t e r é  v z n i k l y  k v ů l i  t o m u ,  ž e  Z h o t o v i t e l  p o k y n  n e s p l n i l .
7.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Vlastnictví K a ž d á  p o l o ž k a  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  p ř e c h á z í ,  v  r o z s a h u  o d p o v í d a -
technologického zařízení j í c í m u  P r á v n í m  p ř e d p i s ů m  Z e m ě ,  d o  v l a s t n i c t v í  O b j e d n a t e l e ,  p r o s t á  z á s t a v n í c h  p r á v  
a materiálů a  j i n ý c h  b ř e m e n ,  j a k m i l e  n a s t a n e  j e d n a  z  u v e d e n ý c h  s i t u a c í :

( a )  k d y ž  j e  d o d á n a  n a  S t a v e n i š t ě ;
( b )  k d y ž  j e  Z h o t o v i t e l  o p r á v n ě n  k  p l a t b ě  z a  h o d n o t u  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  

a  M a t e r i á l ů  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1 0  [Platba za technolog ické  zařízení a m ateriá ly  
v  případě  pře rušen i].

7.8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Poplatky N e n í - l i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a n o v e n o  j i n a k ,  Z h o t o v i t e l  m u s í  z a p l a t i t  v š e c h n y  p o 

p l a t k y ,  n á j e m n é  a  j i n é  p l a t b y  z a :

( a )  p ř í r o d n í  M a t e r i á l y  z í s k a n é  m i m o  S t a v e n i š t ě  a
( b )  o d v o z  m a t e r i á l u  z  d e m o l i c e  a  v ý k o p ů  a  d a l š í h o  p ř e b y t e č n é h o  m a t e r i á l u  ( a ť  u ž  

p ř í r o d n í h o  n e b o  u m ě l e  v y t v o ř e n é h o )  m i m o  p ř í p a d ů ,  k d y  j s o u  p r o s t o r y  p r o  j e j i c h  
u l o ž e n í  n a  S t a v e n i š t i  s p e c i f i k o v á n y  v e  S m l o u v ě .

r  v ■ v r  v v rni, zpozdem a přerušeni
8.1

Zahájení prací na díle S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l i  n e j m é n ě  7  d n ů  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  D a t u  z a h á j e n í
p r a c í .  N e n í - l i  s t a n o v e n o  j i n a k  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h ,  m u s í  b ý t  D a t u m  z a h á j e n í  p r a 
c í  d o  4 2  d n ů  p o  t o m ,  c o  Z h o t o v i t e l  o b d r ž í  D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a h á j i t  p r o v á d ě n í  D í l a  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  r o z u m n ě  m o ž n é  p o  D a t u
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z a h á j e n í  p r a c í  a  m u s í  p a k  v  p r a c í c h  n a  D í l e  p o s t u p o v a t  s  n á l e ž i t o u  r y c h l o s t í  a  b e z  
z p o ž d ě n í .

8.2

Doba pro dokončení

8.3
Harmonogram

Z h o t o v i t e l  m u s í  d o k o n č i t  c e l é  D í l o  a  k a ž d o u  S e k c i  ( j e - l i  n ě j a k á )  b ě h e m  D o b y  p r o  d o 
k o n č e n í  D í l a  a  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  v č e t n ě :

( a )  ú s p ě š n ý c h  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  a
( b )  d o k o n č e n í  v š e c h  p r a c í ,  k t e r é  j s o u  p o d l e  S m l o u v y  p o t ř e b n é  k  t o m u ,  a b y  D í l o  

n e b o  S e k c e  b y l y  p o v a ž o v á n y  z a  d o k o n č e n é  p r o  ú č e l y  p ř e v z e t í  p o d l e  P o d - č l á n -  
k u  1 0 . 1  [Převzetí díla a sekcí\.

Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  p o d r o b n ý  h a r m o n o g r a m  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  
c o  o b d r ž e l  o z n á m e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1  [Zahájení p ra c í na díle}.  Z h o t o v i t e l  m u s í  
t a k é  p ř e d l o ž i t  a k t u a l i z o v a n ý  h a r m o n o g r a m ,  k d y k o l i  j e  p ř e d c h o z í  h a r m o n o g r a m  v  r o z 
p o r u  s e  s k u t e č n ý m  p o s t u p e m  n e b o  s  p o v i n n o s t m i  Z h o t o v i t e l e .  K a ž d ý  h a r m o n o g r a m  
m u s í  o b s a h o v a t :

( a )  p o ř a d í ,  v  k t e r é m  Z h o t o v i t e l  z a m ý š l í  D í l o  v y k o n a t  v č e t n ě  p ř e d p o k l á d a n é h o  n a č a 
s o v á n í  k a ž d é  e t a p y  p o s t u p u  p r o j e k t o v á n í  ( j e - l i  n ě j a k é ) ,  z p r a c o v á n í  D o k u m e n t ů  
z h o t o v i t e l e ,  z a d á v á n í ,  v ý r o b y  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  d o d á v e k  n a  S t a v e n i š t ě ,  
v ý s t a v b y ,  m o n t á ž e  a  z k o u š e n í ,

( b )  k a ž d o u  z  t ě c h t o  e t a p  p r o  p r á c e  k a ž d é h o  z e  j m e n o v a n ý c h  P o d z h o t o v i t e l ů  ( p o d l e  
d e f i n i c e  v  Č l á n k u  5  [Jm enovanípodzhotovite lé]),

( c )  p o s l o u p n o s t  a  n a č a s o v á n í  k o n t r o l  a  z k o u š e k  s p e c i f i k o v a n ý c h  v e  S m l o u v ě  a
( d )  p r ů v o d n í  z p r á v u ,  k t e r á  o b s a h u j e :

( i )  o b e c n ý  p o p i s  p o s t u p ů ,  k t e r é  Z h o t o v i t e l  z a m ý š l í  p o u ž í t  a  o b e c n ý  p o p i s  
h l a v n í c h  e t a p  p r o v á d ě n í  D í l a  a

( i i )  ú d a j e  z n á z o r ň u j í c í  Z h o t o v i t e l ů v  p ř i m ě ř e n ý  o d h a d  p o č t u  P e r s o n á l u  z h o t o 
v i t e l e  v  k a ž d é  k a t e g o r i i  a  p o č t u  k a ž d é h o  t y p u  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  p o 
t ř e b n é h o  n a  S t a v e n i š t i  p r o  k a ž d o u  z  h l a v n í c h  e t a p .

J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  d o  2 1  d n ů  p o  o b d r ž e n í  h a r m o n o g r a m u  n e d á  Z h o t o v i t e l i  o z n á 
m e n í ,  v  k t e r é m  u v e d e ,  v  j a k é m  r o z s a h u  t e n t o  h a r m o n o g r a m  n e o d p o v í d á  S m l o u v ě ,  
m u s í  Z h o t o v i t e l  p o s t u p o v a t  v e  s h o d ě  s  t í m t o  h a r m o n o g r a m e m  v  s o u l a d u  s  j e h o  d a l š í m i  
p o v i n n o s t m i  z e  S m l o u v y .  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  j e  o p r á v n ě n ý  s e  p ř i  p l á n o v á n í  s v ý c h  
č i n n o s t í  n a  t e n t o  h a r m o n o g r a m  s p o l é h a t .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  o k a m ž i t ě  o z n á m e n í  o  p r a v d ě p o d o b n ý c h  k o n k r é t 
n í c h  b u d o u c í c h  u d á l o s t e c h  n e b o  o k o l n o s t e c h ,  k t e r é  m o h o u  n e g a t i v n ě  o v l i v n i t  p r á c e ,  
z v ý š i t  S m l u v n í  c e n u  n e b o  z p o z d i t  p r o v á d ě n í  D í l a .  S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p o ž a d o v a t ,  
a b y  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i l  o d h a d  p ř e d p o k l á d a n é h o  v l i v u  b u d o u c í  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i  
a n e b o  n á v r h  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 3  [Postup p ři variaci ] .

K d y k o l i  d á  S p r á v c e  s t a v b y  Z h o t o v i t e l i  o z n á m e n í ,  ž e  h a r m o n o g r a m  ( v e  s t a n o v e n é m  
r o z s a h u )  n e o d p o v í d á  S m l o u v ě  n e b o  j e  v  r o z p o r u  s e  s k u t e č n ý m  p o s t u p e m  a  z á m ě r y  
u v e d e n ý m i  Z h o t o v i t e l e m ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  a k t u a l i z o v a n ý  h a r 
m o n o g r a m  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m .
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8.4

Prodloužení doby 
pro dokončení

8.5
Zpoždění způsobená 
úřady

8.6

Míra postupu prací

Z h o t o v i t e l  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k  p r o d l o u ž e n í  D o b y  
p r o  d o k o n č e n í ,  j e s t l i ž e  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u ,  j a k  j e  n e b o  b u d e  d o k o n č e n í  z p o ž d ě n o  
p r o  ú č e l y  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  [P řevzetídíla a sekci]  j a k o u k o l i  z  u v e d e n ý c h  p ř í č i n :

( a )  V a r i a c e  ( j e s t l i ž e  ú p r a v a  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  n e b y l a  d o h o d n u t a  p o d l e  P o d - č l á n 
k u  1 3 . 3  [Postup p ři Variaci ] )  n e b o  j i n á  p o d s t a t n á  z m ě n a  v  m n o ž s t v í  p o l o ž k y  
p r á c e  o b s a ž e n é  v e  S m l o u v ě ,

( b )  p ř í č i n a  z p o ž d ě n í  z a d á v a j í c í  o p r á v n ě n í  n a  p r o d l o u ž e n í  d o b y  p o d l e  j a k é h o k o l i  
P o d - č l á n k u  t ě c h t o  P o d m í n e k ,

( c )  m i m o ř á d n ě  n e p ř í z n i v é  k l i m a t i c k é  p o d m í n k y ,
( d )  N e p ř e d v í d a t e l n ý  n e d o s t a t e k  p e r s o n á l u  a  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  z p ů s o b e n ý  e p i 

d e m i í  n e b o  z á s a h y  v e ř e j n é  m o c i  n e b o
( e )  j a k á k o l i  z p o ž d ě n í ,  p ř e k á ž k y  n e b o  o m e z e n í  z p ů s o b e n á  n e b o  p ř i č i t a t e l n á  O b j e d n a 

t e l i ,  P e r s o n á l u  o b j e d n a t e l e  n e b o  j i n ý m  z h o t o v i t e l ů m  O b j e d n a t e l e  n a  S t a v e n i š t i .

J e s t l i ž e  s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  j e  o p r á v n ě n  k  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í ,  m u s í  
d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]. 
P ř i  u r č o v á n í  k a ž d é h o  p r o d l o u ž e n í  d o b y  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  
p o s o u d i t  s v á  p ř e d c h o z í  u r č e n í  a  m ů ž e  c e l k o v é  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z v ý š i t ,  n e  v š a k  s n í ž i t .

J e s t l i ž e  p l a t í  n á s l e d u j í c í  p o d m í n k y ,  j m e n o v i t ě :

( a )  Z h o t o v i t e l  s v ě d o m i t ě  d o d r ž o v a l  p o s t u p y  s t a n o v e n é  p ř í s l u š n ý m i  l e g á l n ě  u s t a n o 
v e n ý m i  o r g á n y  v e ř e j n é  s p r á v y  v  Z e m i ,

( b )  t y t o  o r g á n y  z d r ž u j í  n e b o  z p ů s o b í  z t í ž e n é  p o d m í n k y  p r á c e  Z h o t o v i t e l e  a
( c )  z p o ž d ě n í  a  z t í ž e n é  p o d m í n k y  j s o u  N e p ř e d v í d a t e l n é ,

p a k  t o t o  z p o ž d ě n í  n e b o  z t í ž e n é  p o d m í n k y  b u d o u  p o v a ž o v á n y  z a  p ř í č i n u  z p o ž d ě n í  p o 
d l e  p o d - o d s t a v c e  ( b )  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení].

J e s t l i ž e  j e  v  j a k o u k o l i  d o b u :

( a )  s k u t e č n ý  p o s t u p  p ř í l i š  p o m a l ý ,  a b y  m o h l o  b ý t  D í l o  d o k o n č e n o  b ě h e m  D o b y  p r o  
d o k o n č e n í  a n e b o

( b )  p o s t u p  j e  ( n e b o  b u d e )  p o z a d u  z a  s t á v a j í c í m  h a r m o n o g r a m e m  p o d l e  P o d - č l á n 
k u  8 . 3  [Harm onogram ],

z  j i n ý c h  d ů v o d ů  n e ž  t ě c h  u v e d e n ý c h  v  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  d oko n 
čení],  p a k  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  d á t  Z h o t o v i t e l i  p o k y n ,  a b y  p ř e d l o ž i l ,  p o d l e  P o d - č l á n k u  
8 . 3  [Harm onogram ],  a k t u a l i z o v a n ý  h a r m o n o g r a m  a  p r ů v o d n í  z p r á v u  p o p i s u j í c í  r e v i d o 
v a n é  p o s t u p y ,  k t e r é  Z h o t o v i t e l  n a v r h u j e  p o u ž í t  z a  ú č e l e m  u r y c h l e n í  p o s t u p u  a  d o k o n 
č e n í  b ě h e m  D o b y  p r o  d o k o n č e n í .

N e d á - l i  S p r á v c e  s t a v b y  j i n é  o z n á m e n í ,  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o u ž í t  t y t o  r e v i d o v a n é  p o s t u 
p y ,  k t e r é  m o h o u  v y ž a d o v a t  v ě t š í  m n o ž s t v í  p r a c o v n í c h  h o d i n ,  a n e b o  p o č t u  P e r s o n á l u  
z h o t o v i t e l e ,  a n e b o  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  n a  r i z i k o  a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e .  J e s t l i ž e  t y t o  
r e v i d o v a n é  p o s t u p y  O b j e d n a t e l i  z p ů s o b í  d o d a t e č n é  n á k l a d y ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  t y t o  n á 
k l a d y  z a p l a t i t  O b j e d n a t e l i  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  s p o l u  s  n á h r a d o u  
š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  ( j e - l i  n ě j a k á )  p o d l e  n í ž e  u v e d e n é h o  P o d - č l á n k u  8 . 7 .

28 © FIDIC 1999 Smluvní podmínky pro výstavbu



8.7

Náhrada škody 
za zpoždění

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  u s t a n o v e n í  P o d - č l á n k u  8 . 2  [Doba p ro  dokončen i ] ,  m u s í  
Z h o t o v i t e l  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [ Claimy objednatele]  z a p l a t i t  z a  t o t o  n e s p l n ě n í  p o v i n 
n o s t i  O b j e d n a t e l i  n á h r a d u  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í .  T a t o  n á h r a d a  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  j e  o b 
n o s  s t a n o v e n ý  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  k t e r ý  m u s í  b ý t  z a p l a c e n  z a  k a ž d ý  d e n ,  k t e r ý  u p l y n e  
o d  k o n c e  p ř í s l u š n é  D o b y  p o  d o k o n č e n í  d o  d a t a  s t a n o v e n é h o  v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í .  
A v š a k  c e l k o v á  č á s t k a  z p ů s o b i l á  k  p l a t b ě  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u  n e s m í  p ř e k r o č i t  m a 
x i m á l n í  č á s t k u  n á h r a d y  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  ( j e - l i  t a k o v á )  s t a n o v e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

T a t o  n á h r a d a  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  j e  j e d i n o u  n á h r a d o u  š k o d y ,  k t e r o u  m u s í  Z h o t o v i t e l  
z a p l a t i t  z a  t a k o v é  n e s p l n ě n í  p o v i n n o s t i  m i m o  p ř í p a d  u k o n č e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  
[O dstoupení objednate lem ]  p ř e d  d o k o n č e n í m  D í l a .  T a t o  n á h r a d a  š k o d y  n e z b a v u j e  

Z h o t o v i t e l e  z á v a z k u  d o k o n č i t  D í l o  n e b o  j a k é k o l i  j i n é  p o v i n n o s t i ,  z á v a z k u  n e b o  o d p o 
v ě d n o s t i ,  k t e r é  m ů ž e  m í t  p o d l e  S m l o u v y .

8.8
Přerušení práce S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  d á t  k d y k o l i  Z h o t o v i t e l i  p o k y n  p ř e r u š i t  p o s t u p  p r a c í  n a  č á s t i  n e b o  

n a  c e l é m  D í l e .  B ě h e m  t a k o v é h o  p ř e r u š e n í  m u s í  Z h o t o v i t e l  t u t o  č á s t  n e b o  D í l o  c h r á n i t ,  
u s k l a d n i t  a  z a b e z p e č i t  p r o t i  c h á t r á n í ,  z t r á t ě  n e b o  p o š k o z e n í .

S p r á v c e  s t a v b y  t a k é  m ů ž e  o z n á m i t  p ř í č i n u  p ř e r u š e n í .  J e s t l i ž e  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u ,  
v  j a k é m  j e  p ř í č i n a  o z n á m e n a  a  z á r o v e ň  j d e  o  p ř í č i n u  v  o d p o v ě d n o s t i  Z h o t o v i t e l e ,  n á 
s l e d u j í c í  P o d - č l á n k y  8 . 9 ,  8 . 1 0  a  8 . 1 1  s e  n e p o u ž i j í .

8.9
Důsledky přerušení J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  t í m ,  ž e  p l n i l  p o k y n y  S p r á v c e  s t a v b y  

p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 8  [P řerušenípráce]  a n e b o  t í m ,  ž e  p r á c i  o b n o v i l ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  
S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  k t e r á  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

Z h o t o v i t e l  n e n í  o p r á v n ě n  k  p r o d l o u ž e n í  d o b y  n e b o  p l a t b ě  N á k l a d ů ,  k t e r é  m u  v z n i k l y  
n a p r a v o v á n í m  n á s l e d k ů  Z h o t o v i t e l o v y  v a d n é  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c e ,  v a d n é h o  ř e 
m e s l n é h o  z p r a c o v á n í  n e b o  v a d n ý c h  m a t e r i á l ů  n e b o  Z h o t o v i t e l o v a  z a n e d b á n í  p o v i n 
n o s t i  c h r á n i t ,  u s k l a d n i t  a  z a b e z p e č i t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  8 . 8  [P řerušenípráce].

8.10
Platba za technologické 
zařízení a materiály 
v případě přerušení

Z h o t o v i t e l  j e  o p r á v n ě n  k  z a p l a c e n í  h o d n o t y  ( k  d a t u  p ř e r u š e n í  p r á c e )  T e c h n o l o g i c k é h o  
z a ř í z e n í  a n e b o  M a t e r i á l ů ,  k t e r é  n e b y l y  d o d á n y  n a  S t a v e n i š t ě ,  k d y ž :

( a )  p r á c e  n a  T e c h n o l o g i c k é m  z a ř í z e n í  n e b o  d o d á v k a  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a n e 
b o  M a t e r i á l ů  b y l a  p ř e r u š e n a  n a  v í c e  n e ž  2 8  d n ů  a

( b )  Z h o t o v i t e l  o z n a č i l  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a n e b o  M a t e r i á l y  z a  m a j e t e k  O b j e d n a 
t e l e  v  s o u l a d u  s  p o k y n y  S p r á v c e  s t a v b y .

8.11
Dlouhodobé přerušení J e s t l i ž e  p ř e r u š e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 8  [Přerušení práce]  p o k r a č u j e  p o  v í c e  n e ž  8 4  

d n ů ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  o d  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d o v a t  p o v o l e n í  k  p o k r a č o v á n í  p r á c e .  
J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  n e v y d á  p o v o l e n í  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  p o  n ě m  b y l o  p o ž a -
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d o v á n o ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  t í m ,  ž e  d á  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í ,  p o v a ž o v a t  p ř e r u š e n é  
p r á c e  n a  d o t č e n é  č á s t i  D í l a  z a  v y p u š t ě n é  p o d l e  Č l á n k u  1 3  [Variace a úpravy ] .  J e s t l i ž e  
s e  p ř e r u š e n í  d o t ý k á  c e l é h o  D í l a ,  m ů ž e  d á t  Z h o t o v i t e l  o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í  p o d l e  
P o d - č l á n k u  1 6 . 2  [O dstoupenízhotovite lem }.

8.12  

Pokračování práce P o  t o m ,  c o  j e  v y d á n o  p o v o l e n í  n e b o  p o k y n  k  p o k r a č o v á n í  p r á c e ,  m u s í  Z h o t o v i t e l
a  S p r á v c e  s t a v b y  s p o l e č n ě  D í l o  a  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y  d o t č e n é  p ř e r u š e 
n í m  p ř e z k o u m a t .  Z h o t o v i t e l  m u s í  n a p r a v i t  j a k é k o l i  c h á t r á n í  n e b o  v a d y  a  z t r á t y  n a  D í l e ,  

T e c h n o l o g i c k é m  z a ř í z e n í  n e b o  M a t e r i á l e c h ,  k t e r é  s e  v y s k y t l y  b ě h e m  p ř e r u š e n í .

zkoušky
9.1

Povinnosti zhotovitele Z h o t o v i t e l  m u s í  v y k o n a t  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Č l á n k e m  a  P o d - č l á n k e m
7 . 4  [Zkoušeni] p o  t o m ,  c o  p o s k y t l  d o k u m e n t y  v  s o u l a d u  s  p o d - o d s t a v c e m  ( d )  P o d -  
- č l á n k u  4 . 1  [O becné pov innosti zhotovitele].

Z h o t o v i t e l  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  n e j m é n ě  2 1  d n ů  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  d a t u ,  p o  k t e 
r é m  j e  Z h o t o v i t e l  p ř i p r a v e n ý  v y k o n a t  k a ž d o u  z  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k .  N e n í - l i  d o h o d n u t o  

j i n a k ,  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  m u s í  b ý t  v y k o n á n y  d o  1 4  d n ů  p o  t o m t o  d a t u  v  d e n  n e b o  
v e  d n e c h ,  k t e r é  m u s í  u r č i t  S p r á v c e  s t a v b y  s v ý m  p o k y n e m .

P ř i  z v a ž o v á n í  v ý s l e d k ů  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  z o h l e d n i t  v l i v  j a k é h o 
k o l i  u ž í v á n í  D í l a  O b j e d n a t e l e m  n a  v ý k o n o v é  n e b o  j i n é  v l a s t n o s t i  D í l a .  J a k m i l e  P ř e j í m a c í  
z k o u š k y  D í l a  n e b o  S e k c e  ú s p ě š n ě  p r o b ě h l y ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  
p o t v r z e n o u  z p r á v u  o  v ý s l e d c í c h  t ě c h t o  Z k o u š e k .

9.2 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Zpožděné zkoušky J e s t l i ž e  j s o u  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  n e o p o d s t a t n ě n ě  z d r ž o v á n y  O b j e d n a t e l e m ,  p o u ž i j e  s e
P o d - č l á n e k  7 . 4  [ . Zkoušeni\  ( p á t ý  o d s t a v e c )  a n e b o  P o d - č l á n e k  1 0 . 3  [Překážky p ř i p ře jí
m acích zkouškách].

J e s t l i ž e  j s o u  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  n e o p o d s t a t n ě n ě  z d r ž o v á n y  Z h o t o v i t e l e m ,  m ů ž e  S p r á v 
c e  s t a v b y  o z n á m e n í m  p o ž a d o v a t ,  a b y  Z h o t o v i t e l  Z k o u š k y  v y k o n a l  d o  2 1  d n ů  p o  t o m ,  
c o  o z n á m e n í  o b d r ž í .  Z h o t o v i t e l  m u s í  Z k o u š k y  v y k o n a t  v  t a k o v ý  d e n  n e b o  d n e c h  b ě 
h e m  t é t o  l h ů t y ,  k t e r é  Z h o t o v i t e l  u r č í  a  o  k t e r ý c h  m u s í  d á t  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e v y k o n á  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  v e  l h ů t ě  2 1  d n ů ,  m ů ž e  P e r s o n á l  o b j e d n a 
t e l e  p r o v é s t  Z k o u š k y  n a  r i z i k o  a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e  a  p l a t í  p a k ,  ž e  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  b y l y  
v y k o n á n y  z a  ú č a s t i  Z h o t o v i t e l e  a  ž e  v ý s l e d k y  z k o u š e k  b y l y  a k c e p t o v á n y  j a k o  p ř e s n é .

9.3 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Opakované zkoušení J e s t l i ž e  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  D í l a  n e b o  S e k c e  n e p r o b ě h n o u  ú s p ě š n ě ,  m u s í  s e  p o u ž í t
P o d - č l á n e k  7 . 5  [Odmítnutí]  a  S p r á v c e  s t a v b y  n e b o  Z h o t o v i t e l  m o h o u  p o ž a d o v a t ,  a b y  

s e  n e ú s p ě š n é  Z k o u š k y  a  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  n a  j a k é k o l i  s o u v i s e j í c í  p r á c i  z o p a k o v a l y  
z a  s t e j n ý c h  p o d m í n e k  a  p o m ě r ů .

9.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Neúspěšné přejímací J e s t l i ž e  D í l o  n e b o  S e k c e  n e u s p ě j e  a n i  u  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  z o p a k o v a n ý c h  p o d l e  
zkoušky P o d - č l á n k u  9 . 3  [O pakované zkoušeni]  j e  S p r á v c e  s t a v b y  o p r á v n ě n :
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( a )  n a ř í d i t  d a l š í  o p a k o v á n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  p o d l e  P o d - č l á n k u  9 . 3 ;
( b )  o d m í t n o u t  D í l o  n e b o  S e k c i  ( p o d l e  o k o l n o s t i ) ,  j e s t l i ž e  t e n t o  n e ú s p ě c h  z b a v u j e  

O b j e d n a t e l e  v  p o d s t a t ě  c e l é h o  u ž i t k u  z  D í l a  n e b o  S e k c e ,  k d y  v  t a k o v é m  p ř í p a d ě  
O b j e d n a t e l  m u s í  m í t  t y  s a m é  o p r a v n é  p r o s t ř e d k y ,  j a k é  j s o u  p o s k y t n u t y  v  p o d -  
- o d s t a v c i  ( c )  P o d - č l á n k u  1 1 . 4  [Neúspěšné odstraňování vady]; n e b o

( c )  v y d a t  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  j e s t l i ž e  t a k  p o ž a d u j e  O b j e d n a t e l .

V  p ř í p a d ě  p o d - o d s t a v c e  ( c )  m u s í  Z h o t o v i t e l  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s e  v š e m i  j e h o  o s t a t 
n í m i  p o v i n n o s t m i  p o d l e  S m l o u v y  a  S m l u v n í  c e n a  m u s í  b ý t  p o n í ž e n a  o  p ř i m ě ř e n o u  č á s t 
k u  k o m p e n z u j í c í  O b j e d n a t e l i  s n í ž e n o u  h o d n o t u  v  d ů s l e d k u  t o h o t o  n e ú s p ě c h u .  J e s t 
l i ž e  p ř í s l u š n é  s n í ž e n í  z a  t e n t o  n e ú s p ě c h  n e n í  s t a n o v e n o  ( n e b o  m e t o d a  v y č í s l e n í  n e n í  
d e f i n o v á n a )  v e  S m l o u v ě ,  m ů ž e  O b j e d n a t e l  p o ž a d o v a t ,  a b y  s n í ž e n í  ( i )  b y l o  d o h o d n u t o  
o b ě m a  S t r a n a m i  ( p r o  ú č e l y  n a r o v n á n í  v ý l u č n ě  t o h o t o  n e ú s p ě c h u )  a  z a p l a c e n o  p ř e d  v y 
d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  n e b o  ( i i )  u r č e n o  a  z a p l a c e n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [Claimy 
objednatele] a P o d - č l á n k u  3 . 5  [Určení|.

jednatelem

10.1

Převzetí díla a sekcí S  v ý j i m k o u  s t a n o v e n o u  v  P o d - č l á n k u  9 . 4  [Neúspěšné přejímací zkoušky] m u s í  b ý t  D í l o
O b j e d n a t e l e m  p ř e v z a t o ,  k d y ž  ( i )  b y l o  D í l o  d o k o n č e n o  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  v č e t n ě  
z á l e ž i t o s t í  p o p s a n ý c h  v  P o d - č l á n k u  8 . 2  [Doba pro dokončení] a  s  v ý j i m k o u  p o v o l e n o u  
v  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  n í ž e  a  ( i i )  b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,  n e b o  s e  m á  z a  t o ,  
ž e  b y l o  v y d á n o  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m .

Z h o t o v i t e l  m ů ž e  o z n á m e n í m  p o ž á d a t  S p r á v c e  s t a v b y  o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n e  d ř í v e  
n e ž  1 4  d n ů  p ř e d  t í m ,  n e ž  b u d e  D í l o  p o d l e  Z h o t o v i t e l o v a  n á z o r u  d o k o n č e n o  a  p ř i p r a 

v e n o  k  p ř e v z e t í .  J e s t l i ž e  j e  D í l o  r o z d ě l e n o  d o  S e k c í ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  p o d o b n ě  p o ž á d a t  
o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  k a ž d o u  S e k c i .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d o  2 8  d n ů  p o  o b d r ž e n í  ž á d o s t i  Z h o t o v i t e l e :

( a )  v y d a t  Z h o t o v i t e l i  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  n a  k t e r é m  m u s í  b ý t  u v e d e n o  d a t u m ,  k d y  
b y l y  D í l o  n e b o  S e k c e  d o k o n č e n y  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  s  v ý j i m k o u  j a k ý c h k o l i  
d r o b n ý c h  n e d o k o n č e n ý c h  p r a c í  a  v a d ,  k t e r é  p o d s t a t n ý m  z p ů s o b e m  n e o v l i v n í  
u ž í v á n í  D í l a  n e b o  S e k c e  k  j e j i c h  z a m ý š l e n é m u  ú č e l u  ( b u ď  d o k u d  n e b o  p o k u d  

t y t o  p r á c e  n e b u d o u  d o k o n č e n y  a  t y t o  v a d y  o d s t r a n ě n y ) ;  n e b o
( b )  o d m í t n o u t  ž á d o s t  s  u v e d e n í m  d ů v o d ů  a  s p e c i f i k o v á n í m  p r á c e ,  k t e r o u  m á  Z h o 

t o v i t e l  p r o v é s t ,  a b y  m o h l o  b ý t  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í .  Z h o t o v i t e l  p a k  m u s í  
t u t o  p r á c i  d o k o n č i t  p ř e d  v y d á n í m  d a l š í h o  o z n á m e n í  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u .

J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  b u ď  n e v y d á  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  n e b o  n e o d m í t n e  Z h o t o v i t e 
l o v u  ž á d o s t  v e  l h ů t ě  2 8  d n ů ,  a  j e s t l i ž e  D í l o  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  j s o u  v e  s v é  
p o d s t a t ě  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u ,  m á  s e  z a  t o ,  ž e  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  b y l o  v y d á n o  

v  p o s l e d n í  d e n  t é t o  l h ů t y .
10.2  

Pfevzetí částí díla S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e ,  p o d l e  v l a s t n í h o  u v á ž e n í  O b j e d n a t e l e ,  v y d a t  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í
p r o  j a k o u k o l i  č á s t  S t a v b y .

O b j e d n a t e l  n e s m í  u ž í v a t  j a k o u k o l i  č á s t  D í l a  ( j i n a k  n e ž  j a k o  d o č a s n é  o p a t ř e n í ,  k t e r é  j e  
b u ď  s p e c i f i k o v á n o  v e  S m l o u v ě ,  n e b o  d o h o d n u t o  o b ě m a  S t r a n a m i ) ,  p o k u d  a  d o k u d
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10.3
Překážky při přejímacích 
zkouškách

S p r á v c e  s t a v b y  n e v y d a l  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  t u t o  č á s t .  A v š a k  p o k u d  O b j e d n a t e l  
u ž í v á  j a k o u k o l i  č á s t  D í l a  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í :

( a )  p l a t í ,  ž e  č á s t ,  k t e r á  j e  u ž í v á n a ,  b y l a  p ř e v z a t a  o d  d a t a ,  k d y  j e  u ž í v á n a ,
( b )  Z h o t o v i t e l  n e n í  o d p o v ě d n ý  z a  p é č i  o  t u t o  č á s t  o d  t o h o t o  d a t a ,  k d y  o d p o v ě d n o s t  

p ř e c h á z í  n a  O b j e d n a t e l e  a
( c )  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o  p o ž a d a v k u  Z h o t o v i t e l e  v y d a t  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  

n a  t u t o  č á s t .

P o t o m  c o  S p r á v c e  s t a v b y  v y d a l  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  č á s t  D í l a ,  m u s í  b ý t  Z h o t o 
v i t e l i  c o  n e j d ř í v  u m o ž n ě n o  p o d n i k n o u t  t a k o v é  k r o k y ,  j a k é  j s o u  p o t ř e b n é  k  v y k o n á n í  

j a k ý c h k o l i  n e p r o v e d e n ý c h  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k .  Z h o t o v i t e l  m u s í  v y k o n a t  t y t o  P ř e j í m a c í  
z k o u š k y  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p ř e d  d a t e m  u p l y n u t í  p ř í s l u š n é  Z á r u č n í  d o b y .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n o u  N á k l a d y  j a k o  d ů s l e d e k  O b j e d n a t e l o v a  p ř e b í r á n í  a n e b o  u ž í 
v á n í  č á s t i  D í l a ,  j i n é h o  n e ž  t a k o v é h o  u ž í v á n í ,  k t e r é  j e  s p e c i f i k o v á n o  v e  S m l o u v ě  n e b o  
d o h o d n u t o  s e  Z h o t o v i t e l e m ,  m u s í  ( i )  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  ( i i )  j e  
o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á 
k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .  P o  o b d r ž e n í  

t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d  č l á n k e m  3 . 5  [Ur
čení],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  t y t o  N á k l a d y  a  z i s k .

J e s t l i ž e  b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  č á s t  D í l a  ( j i n o u  n e ž  S e k c i ) ,  m u s í  b ý t  n á 
s l e d n ě  n á h r a d a  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  d o k o n č e n í  z b ý v a j í c í h o  r o z s a h u  D í l a  s n í ž e n a .  P o 
d o b n ě  m u s í  b ý t  t a k é  s n í ž e n a  n á h r a d a  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  z b ý v a j í c í h o  r o z s a h u  S e k c e  
( j e - l i  t a k o v á ) ,  v  k t e r é  j e  t a t o  č á s t  o b s a ž e n a .  Z a  j a k o u k o l i  d o b u  z p o ž d ě n í  p o  d a t u  s t a 
n o v e n é m  v  t o m t o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  m u s í  b ý t  v y p o č í t á n o  p o m ě r n é  s n í ž e n í  t é t o  n á 
h r a d y  š k o d y  z a  z p o ž d ě n í  p o d l e  p o m ě r u  h o d n o t y  č á s t i  D í l a ,  k t e r é h o  s e  t o t o  p o t v r z e n í  
d o t ý k á ,  k  h o d n o t ě  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  j a k o  c e l k u .  S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  
p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [ U rčení] ,  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  t y t o  p o m ě r y .  
U s t a n o v e n í  t o h o t o  o d s t a v c e  s e  p o u ž i j í  p o u z e  n a  d e n n í  s a z b u  n á h r a d y  š k o d y  z a  z p o ž 

d ě n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 7  [Náhrada škody za zpožděni]  a  n e s m í  m í t  v l i v  n a  m a x i m á l n í  
č á s t k u  t é t o  n á h r a d y  š k o d y .

J e s t l i ž e  j e  Z h o t o v i t e l i  p o  v í c e  n e ž  1 4  d n ů  b r á n ě n o  v y k o n a t  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  z  p ř í č i n y ,  
z a  k t e r o u  j e  o d p o v ě d n ý  O b j e d n a t e l ,  p l a t í ,  ž e  O b j e d n a t e l  p ř e v z a l  D í l o  n e b o  S e k c i  ( p o d l e  
o k o l n o s t í )  v  d e n ,  k d y  b y  j i n a k  b y l y  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  d o k o n č e n y .

S p r á v c e  s t a v b y  p a k  v  s o u l a d u  s  t í m  m u s í  v y d a t  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  a  Z h o t o v i t e l  m u s í  
v y k o n a t  P ř e j í m a c í  z k o u š k y  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p ř e d  d a t e m  u p l y n u t í  p ř í s l u š n é  
Z á r u č n í  d o b y .  S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  v z n é s t  p o ž a d a v e k  n a  v y k o n á n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u 
š e k  o z n á m e n í m ,  k t e r é  m u s í  b ý t  p o d á n o  1 4  d n ů  p ř e d e m  a  v  s o u l a d u  s  p ř í s l u š n ý m i  
u s t a n o v e n í m i  S m l o u v y .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  j a k o  d ů s l e d e k  t o h o t o  z p o ž d ě n í  
v e  v y k o n á n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  
o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení]  a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .
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P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

10.4  

Plochy vyžadující uvedení N e n í - l i  v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  s t a n o v e n o  j i n a k ,  p o t v r z e n í  p r o  S e k c i  n e b o  č á s t  D í l a  n e p o -  
do původního stavu t v r z u j e ,  ž e  b y l o  d o k o n č e n o  u v e d e n í  j a k ý c h k o l i  p o z e m k ů  n e b o  j i n ý c h  p l o c h  d o  p ů v o d 

n í h o  s t a v u .

Odpovědnost za vady

11.1
Dokončení D í l o ,  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  a  k a ž d á  S e k c e  m u s í  b ý t  v e  s t a v u  p o ž a d o v a n é m  S m l o u -
nedokončených prací v o u  ( s  v ý j i m k o u  b ě ž n é h o  o p o t ř e b e n o  d o  d a t a  u p l y n u t í  p ř í s l u š n é  Z á r u č n í  d o b y ,  p o p ř í p a -
a odstraňování vad d ě  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p o  j e j í m  u p l y n u t í ,  Z h o t o v i t e l  p r o t o  m u s í :

( a )  d o k o n č i t  j a k o u k o l i  p r á c i ,  k t e r á  n e n í  d o k o n č e n a  k  d a t u  s t a n o v e n é m  v  P o t v r z e n í  
o  p ř e v z e t í  b ě h e m  t a k o v é  p ř i m ě ř e n é  l h ů t y ,  k t e r á  j e  u r č e n a  p o k y n e m  S p r á v c e  
s t a v b y  a

( b )  p r o v é s t  v e š k e r é  p r á c e  p o t ř e b n é  k  o d s t r a n ě n í  v a d  n e b o  p o š k o z e n í  t a k ,  j a k  m ů ž e  
b ý t  o z n á m e n o  O b j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  k  d a t u  n e b o  p ř e d  d a t e m  u p l y 
n u t í  Z á r u č n í  d o b y  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í ) .

J e s t l i ž e  s e  o b j e v í  v a d a  n e b o  p o š k o z e n í ,  m u s í  b ý t  O b j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )
p o d á n o  p ř í s l u š n é  o z n á m e n í  Z h o t o v i t e l i .

11.2  

Náklady J a k á k o l i  p r á c e ,  n a  k t e r o u  o d k a z u j e  p o d - o d s t a v e c  ( b )  P o d - č l á n k u  11.1 [D okončeníne-
na odstraňování vad dokončených  p ra c í a odstraňován í vad\  m u s í  b ý t  p r o v e d e n a  n a  r i z i k o  a  n á k l a d y  Z h o t o 

v i t e l e ,  k d y ž  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u  j a k  j i  l z e  p ř i č í s t :

( a )  j a k é k o l i  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c i ,  z a  k t e r o u  j e  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l ,
( b )  T e c h n o l o g i c k é m u  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l ů m  n e b o  ř e m e s l n é m u  z p r a c o v á n í ,  k t e r é  n e n í  

v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  n e b o
( c )  Z h o t o v i t e l o v u  n e p l n ě n í  j a k é k o l i  j i n é  p o v i n n o s t i .

K d y ž  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u  j a k  l z e  t u t o  p r á c i  p ř i č í s t  k  j a k é k o l i  j i n é  p ř í č i n ě ,  m u s í  b ý t  Z h o 
t o v i t e l i  O b j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  p o d á n o  o k a m ž i t ě  p ř í s l u š n é  o z n á m e n í  a  m u s í  
s e  p o u ž í t  P o d - č l á n e k  1 3 . 3  [Postup p ř i variaci ] .

11.3  

Prodloužení záruční doby O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  k  p r o d l o u ž e n í  Z á 
r u č n í  d o b y  D í l a  n e b o  S e k c e ,  k d y ž  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u  j a k  D í l o ,  S e k c e  n e b o  v ý z n a m n á  
p o l o ž k a  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  ( p o d l e  o k o l n o s t í  a  p o  p ř e v z e t í )  n e m o h o u  b ý t  p o u ž i t y  
k  z a m ý š l e n é m u  ú č e l u  z  d ů v o d u  v a d y  n e b o  p o š k o z e n í .  Z á r u č n í  d o b a  v š a k  n e s m í  b ý t  
p r o d l o u ž e n a  o  v í c  n e ž  d v a  r o k y .

J e s t l i ž e  b y l a  d o d á v k a  a n e b o  m o n t á ž  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a n e b o  M a t e r i á l ů  p ř e r u 
š e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 8  [P řerušenípráce]  n e b o  P o d - č l á n k u  1 6 . 1  [O právněn ízhoto 
vitele p ře ruš it p ráci],  p o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e  p o d l e  t o h o t o  Č l á n k u  s e  n e p o u ž i j í  n a  j a k o u 
k o l i  v a d u  n e b o  p o š k o z e n í ,  k t e r á  s e  o b j e v í  v í c e  n e ž  d v a  r o k y  p o t é ,  c o  b y  j i n a k  Z á r u č n í  
d o b a  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  n e b o  M a t e r i á l ů  u p l y n u l a .
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11.4

Neúspěšné odstraňování J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e o d s t r a n í  v a d u  n e b o  p o š k o z e n í  b ě h e m  p ř i m ě ř e n é  l h ů t y ,  m ů ž e  b ý t  
vady O b j e d n a t e l e m  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  u r č e n o  d a t u m ,  k d y  n e b o  d o  k d y  m a j í  b ý t  v a d a  n e b o

p o š k o z e n í  o d s t r a n ě n y .  Z h o t o v i t e l i  m u s í  b ý t  o  t o m t o  d a t u  p o d á n o  p a t ř i č n é  o z n á m e n í .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e o d s t r a n í  v a d u  n e b o  p o š k o z e n í  d o  t o h o t o  o z n á m e n é h o  d a t a  a  t a t o  
n á p r a v n á  p r á c e  m ě l a  b ý t  p r o v e d e n a  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 1 . 2  
[N áklady na odstraňován í vad],  m ů ž e  O b j e d n a t e l  ( p o d l e  s v é  v o l b y ) :

( a )  v y k o n a t  p r á c i ,  p ř i m ě ř e n ý m  z p ů s o b e m  a  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e ,  s á m  n e b o  n ě 
k ý m  j i n ý m ,  a v š a k  Z h o t o v i t e l  n e n e s e  z a  t u t o  p r á c i  ž á d n o u  o d p o v ě d n o s t ;  a  Z h o 
t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l i  z a p l a t i t  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  r o 
z u m n ě  v y n a l o ž e n é  n á k l a d y ,  k t e r é  v z n i k l y  O b j e d n a t e l i  o d s t r a ň o v á n í m  v a d y  n e b o  
p o š k o z e n í ;

( b )  p o ž a d o v a t ,  a b y  S p r á v c e  s t a v b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  p ř i m ě ř e n é  s n í ž e n í  S m l u v n í  
c e n y  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení];  n e b o

( c )  j e s t l i ž e  v a d a  n e b o  p o š k o z e n í  z b a v u j e  O b j e d n a t e l e  v  p o d s t a t ě  c e l é h o  u ž i t k u  
z  D í l a  n e b o  j a k é k o l i  v ý z n a m n é  č á s t i  D í l a ,  u k o n č i t  S m l o u v u  j a k o  c e l e k  n e b o  
v e  v z t a h u  k  t a k o v ý m  v ý z n a m n ý m  č á s t e m ,  k t e r é  n e m o h o u  b ý t  u ž í v á n y  z a m ý š l e 
n ý m  z p ů s o b e m .  A n i ž  b y  b y l a  d o t č e n a  j a k á k o l i  p r á v a  p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n á ,  
O b j e d n a t e l  j e  p a k  o p r á v n ě n  d o s t a t  z p ě t  v e š k e r é  o b n o s y  z a p l a c e n é  z a  D í l o  n e b o  
z a  t a k o v o u  č á s t  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  s  p ř i p o č t e n í m  n á k l a d ů  n a  f i n a n c o v á n í  a  n á 
k l a d ů  n a  d e m o n t á ž  u v e d e n é h o ,  v y k l i z e n í  S t a v e n i š t ě  a  v r á c e n í  T e c h n o l o g i c k é h o  
z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  Z h o t o v i t e l i .

11.5  
Odvoz vadného díla J e s t l i ž e  v a d a  n e b o  p o š k o z e n í  n e m o h o u  b ý t  u r y c h l e n ě  o d s t r a n ě n y  n a  S t a v e n i š t i  a  O b 

j e d n a t e l  k  t o m u  d á  s o u h l a s ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  t a k o v é  v a d n é  n e b o  p o š k o z e n é  p o l o ž k y  
T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  z a  ú č e l e m  o p r a v y  o d v é s t  z e  S t a v e n i š t ě .  P r o  t e n t o  s o u h l a s  
m ů ž e  b ý t  p o  Z h o t o v i t e l i  p o ž a d o v á n o ,  a b y  z v ý š i l  h o d n o t u  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  
o  ú p l n é  n á k l a d y  v ý m ě n y  t ě c h t o  p o l o ž e k ,  n e b o  a b y  p o s k y t l  j i n é  v h o d n é  z a j i š t ě n í .

11.6

Další zkoušky J e s t l i ž e  m ů ž e  p r á c e  n a  o d s t r a ň o v á n í  v a d y  n e b o  p o š k o z e n í  o v l i v n i t  p r o v o z n í  v ý k o n 
n o s t  D í l a ,  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d o v a t  o p a k o v á n í  j a k ý c h k o l i  z k o u š e k  u v e d e n ý c h  

v e  S m l o u v ě .  P o ž a d a v e k  m u s í  b ý t  u č i n ě n  o z n á m e n í m  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  j s o u  v a d a  
n e b o  p o š k o z e n í  o d s t r a n ě n y .

T y t o  z k o u š k y  m u s í  b ý t  v y k o n á n y  v  s o u l a d u  s  p o d m í n k a m i  p l a t n ý m i  p r o  p ř e d c h o z í  z k o u š 
k y  s  t o u  v ý j i m k o u ,  ž e  m u s í  b ý t  v y k o n á n y  n a  r i z i k o  a  n á k l a d y  S t r a n y ,  k t e r á  j e  p o d l e  P o d -  
- č l á n k u  1 1 . 2  [Náklady na odstraňování vad]  o d p o v ě d n á  z a  n á k l a d y  n á p r a v n é  p r á c e .

11.7  
Právo na přístup D o k u d  n e b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y ,  m u s í  m í t  Z h o t o v i t e l  t a k o v é  p r á v o

n a  p ř í s t u p  k  D í l u ,  j a k é  j e  r o z u m n ě  p o t ř e b n é  z a  ú č e l e m  p l n ě n í  u s t a n o v e n í  t o h o t o  Č l á n k u  
m i m o  s i t u a c e ,  k d y  b y  t o  b y l o  v  r o z p o r u  s  O b j e d n a t e l o v ý m i  p ř i m ě ř e n ý m i  b e z p e č n o s t n í 
m i  o p a t ř e n í m i .

11.8

Zjišťovaní příčiny J e - l i  t o  p o ž a d o v á n o  S p r á v c e m  s t a v b y ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p o d  v e d e n í m  S p r á v c e  s t a v b y
vady zhotovitelem z j i š ť o v a t  p ř í č i n u  j a k é k o l i  v a d y .  J e s t l i ž e  v a d a  n e m á  b ý t  o d s t r a n ě n a  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i 

t e l e  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 1 . 2  [Náklady na ods traňován í vad],  m u s í  b ý t  N á k l a d y  n a  z j i š ť o 
v á n í  p l u s  p ř i r á ž k a  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  d o h o d n u t y  n e b o  u r č e n y  S p r á v c e m  s t a v b y  v  s o u 
l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení] a  m u s í  b ý t  z a h r n u t y  d o  S m l u v n í  c e n y .
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11.9

Potvrzení o splnění P l n ě n í  z á v a z k ů  Z h o t o v i t e l e  n e n í  p o v a ž o v á n o  z a  d o k o n č e n é ,  d o k u d  S p r á v c e  s t a v b y
smlouvy Z h o t o v i t e l i  n e v y d á  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  s  u v e d e n í m  d a t a ,  k d y  Z h o t o v i t e l  d o k o n 

č i l  p l n ě n í  s v ý c h  z á v a z k ů  p o d l e  S m l o u v y .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  v y d a t  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  u p l y n e  
p o s l e d n í  z e  Z á r u č n í c h  d o b ,  p o p ř í p a d ě  c o  n e j d ř í v e  p o t é ,  k d y ž  Z h o t o v i t e l  d o d a l  v š e c h n y  
D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  a  d o k o n č i l  D í l o  v č e t n ě  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d  a  v y k o n a l  v e š k e r é  

z k o u š k y .  K o p i e  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  m u s í  b ý t  v y d á n a  O b j e d n a t e l i .

P o u z e  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  j e  a k c e p t a c í  D í l a .
11.10---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Nesplněné závazky P o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  m u s í  k a ž d á  z e  S t r a n  z ů s t a t  o d p o v ě d n á  z a  s p l 
n ě n í  j a k é h o k o l i  z á v a z k u ,  k t e r ý  v  t é  d o b ě  z ů s t a l  n e s p l n ě n ý .  P l a t í ,  ž e  S m l o u v a  j e  p l a t n á  
a  ú č i n n á  p r o  ú č e l y  u r č e n í  p o v a h y  a  r o z s a h u  n e p r o v e d e n ý c h  z á v a z k ů .

11 .11 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Úklid staveniště P o  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y  m u s í  Z h o t o v i t e l  o d v é s t  z e  S t a v e n i š t ě  j a k é k o l i
z b ý v a j í c í  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e ,  p ř e b y t e č n ý  m a t e r i á l ,  o d p a d ,  s u t a  D o č a s n é  d í l o .

J e s t l i ž e  n e b u d o u  v e š k e r é  t y t o  p o l o ž k y  o d v e z e n y  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  O b j e d n a t e l  
o b d r ž e l  k o p i i  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y ,  m ů ž e  O b j e d n a t e l  j a k é k o l i  z b ý v a j í c í  p o l o ž k y  
p r o d a t  n e b o  j e  p o u ž í t  j i n a k .  O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  k  z a p l a c e n í  n á k l a d ů ,  k t e r é  m u  

v z n i k l y  v  s o u v i s l o s t i  s  t a k o v ý m  p r o d e j e m  n e b o  p o u ž i t í m  ( n e b o  j e  p ř i č i t a t e l n é  t a k o v é m u  
p r o d e j i  n e b o  p o u ž i t i )  a  n á k l a d ů ,  k t e r é  m u  v z n i k l y  v  s o u v i s l o s t i  s  r e k u l t i v a c í  S t a v e n i š t ě .

J a k ý k o l i  z ů s t a t e k  p e n ě ž n í c h  č á s t e k  z  p r o d e j e  m u s í  b ý t  v y p l a c e n  Z h o t o v i t e l i .  J e s t l i ž e  j e  
p e n ě ž n í  č á s t k a  m e n š í  n e ž  n á k l a d y  O b j e d n a t e l e ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  O b j e d n a t e l i  z b ý v a j í c í  
r o z d í l  z a p l a t i t .

Měň oceňovaní

12.1

Měření díla D í l o  m u s í  b ý t  p r o  ú č e l y  p l a t b y  m ě ř e n o  a  o c e n ě n o  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Č l á n k e m .

K d y k o l i  S p r á v c e  s t a v b y  p o ž a d u j e ,  a b y  j a k á k o l i  č á s t  D í l a  b y l a  m ě ř e n a ,  m u s í  o  t o m  d á t  
p ř i m ě ř e n ý m  z p ů s o b e m  o z n á m e n í  Z á s t u p c i  z h o t o v i t e l e ,  k t e r ý  m u s í :

( a )  b u ď  s e  o k a m ž i t ě  z ú č a s t n i t ,  n e b o  p o s l a t  j i n é h o  k v a l i f i k o v a n é h o  z á s t u p c e ,  a b y  
p o m o h l  S p r á v c i  s t a v b y  p r o v é s t  m ě ř e n í  a

( b )  d o d a t  j a k é k o l i  p o d r o b n o s t i  p o ž a d o v a n é  S p r á v c e m  s t a v b y .

J e s t l i ž e  s e  Z h o t o v i t e l  n e z ú č a s t n í  n e b o  n e p o š l e  z á s t u p c e ,  j e  m ě ř e n í  p r o v e d e n é  S p r á v 
c e m  s t a v b y  ( n e b o  j e h o  j m é n e m )  a k c e p t o v á n o  j a k o  p ř e s n é .

N e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,  k d y ž  m á  b ý t  S t a v b a  m ě ř e n a  p o d l e  z á z n a m ů ,  m u s í  
b ý t  t y t o  z á z n a m y  p ř i p r a v e n y  S p r á v c e m  s t a v b y .  Z h o t o v i t e l  s e  m u s í  z ú č a s t n i t ,  j a k m i l e  
a  k d y ž  j e  v z n e s e n  p o ž a d a v e k ,  a b y  z á z n a m y  p ř e z k o u m a l  a  d o h o d l  s e  n a  n i c h  s e  S p r á v 
c e m  s t a v b y .  J e s t l i ž e  d o š l o  k  d o h o d ě ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  z á z n a m y  p o d e p s a t .  J e s t l i ž e  s e  
Z h o t o v i t e l  n e z ú č a s t n í ,  j s o u  z á z n a m y  a k c e p t o v á n y  j a k o  p ř e s n é .

Obecné podmínky ©  FIDIC 1999 35

O
BE

C
N

É
PO

D
M

ÍN
KY



O
BE

C
N

É
PO

D
M

ÍN
KY

K d y ž  Z h o t o v i t e l  z á z n a m y  p ř e z k o u m á  a  n e d o h o d l  s e  n a  n i c h ,  a n e b o  j e  n e p o d e p í š e  
j a k o  d o h o d n u t é ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í ,  v  j a k ý c h  o h l e d e c h  j s o u  
z á z n a m y  p o v a ž o v á n y  z a  n e p ř e s n é .  P o t o m ,  c o  S p r á v c e  s t a v b y  o z n á m e n í  o b d r ž í ,  m u s í  
z á z n a m y  p o s o u d i t  a  b u ď  j e  p o t v r d i t ,  n e b o  p o z m ě n i t .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e d á  t a k o v é  
o z n á m e n í  S p r á v c i  s t a v b y  d o  1 4  d n ů  p o t é ,  c o  b y l  v z n e s e n  p o ž a d a v e k  n a  p ř e z k o u m á n í  
z á z n a m ů ,  j s o u  z á z n a m y  a k c e p t o v á n y  j a k o  p ř e s n é .

12.2
Metoda měření N e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k  a  b e z  o h l e d u  n a  m í s t n í  p r a x i :

( a )  m u s í  s e  m ě ř i t  č i s t é  s k u t e č n é  m n o ž s t v í  k a ž d é  p o l o ž k y  S t a v b y  a
( b )  m e t o d a  m ě ř e n í  m u s í  b ý t  v  s o u l a d u  s  V ý k a z e m  v ý m ě r  n e b o  j i n ý m i  p ř í s l u š n ý m i  

F o r m u l á ř i .
12.3  
Oceňování N e n í - l i  v e  S m l o u v ě  s t a n o v e n o  j i n a k ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d -

- č l á n k e m  3 . 5  [Určeni , | *  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  S m l u v n í  c e n u  o c e n ě n í m  k a ž d é  p o l o ž k y  
p r á c e  z a  p o u ž i t í  d o h o d n u t é h o  n e b o  u r č e n é h o  m ě ř e n í  v  s o u l a d u  s  v ý š e  u v e d e n ý m i  
P o d - č l á n k y  1 2 . 1  a  1 2 . 2  a  z a  p o u ž i t í  v h o d n é  p o l o ž k o v é  c e n y .

V h o d n o u  p o l o ž k o v o u  c e n o u  p r o  j a k o u k o l i  p o l o ž k u  p r á c e  m u s í  b ý t  t a  p o l o ž k o v á  c e n a ,  
k t e r á  j e  s p e c i f i k o v a n á  v e  S m l o u v ě ,  n e b o  k d y ž  n e n í  t a k o v á  p o l o ž k a ,  p o l o ž k o v á  c e n a  
s p e c i f i k o v a n á  p r o  p o d o b n o u  p r á c i .  P r o  p o l o ž k u  p r á c e  s e  v š a k  m u s í  p o u ž í t  ( j a k o  v h o d 
n á )  n o v á  p o l o ž k o v á  c e n a ,  k d y ž :

( a )  ( i )  m ě ř e n é  m n o ž s t v í  p o l o ž k y  s e  z m ě n í  o  v í c  n e ž  1 0  %  o p r o t i  m n o ž s t v í  t é t o
p o l o ž k y  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  n e b o  j i n é m  F o r m u l á ř i ,

( i i )  t a t o  z m ě n a  v  m n o ž s t v í  v y n á s o b e n á  t o u t o  s p e c i f i k o v a n o u  p o l o ž k o v o u  c e 
n o u  z a  t u t o  p o l o ž k u  p ř e k r o č í  0 , 0 1  %  P ř i j a t é  s m l u v n í  č á s t k y ,

( i i i )  t a t o  z m ě n a  v  m n o ž s t v í  p ř í m o  m ě n í  N á k l a d y  j e d n o t k y  m n o ž s t v í  t é t o  p o l o ž 
k y  o  v í c e  n e ž  1  %  a

( i v )  t a t o  p o l o ž k a  n e n í  s p e c i f i k o v á n a  v e  S m l o u v ě  j a k o  „ p o l o ž k a  z a  p e v n o u  p o 
l o ž k o v o u  c e n u “ ;

n e b o

( b )  ( i )  p r á c e  j e  n a  p o k y n  p o d l e  Č l á n k u  1 3  [Variace a úpravy],
( i i )  v e  S m l o u v ě  n e n í  p r o  t u t o  p o l o ž k u  s p e c i f i k o v á n a  ž á d n á  p o l o ž k o v á  c e n a  a
( i i i )  ž á d n á  s p e c i t i k o v a n á  p o l o ž k o v á  c e n a  n e n í  v h o d n á ,  p r o t o ž e  p o l o ž k a  p r á 

c e  n e n í  p o d o b n é h o  c h a r a k t e r u  n e b o  n e n í  p r o v á d ě n a  z a  p o d o b n ý c h  p o d 
m í n e k  j a k o  j a k á k o l i  p o l o ž k a  v e  S m l o u v ě .

K a ž d á  n o v á  p o l o ž k o v á  c e n a  m u s í  b ý t  o d v o z e n a  z  j a k ý c h k o l i  r e l e v a n t n í c h  p o l o ž k o v ý c h  
c e n  v e  S m l o u v ě  s  p ř i m ě ř e n ý m i  ú p r a v a m i ,  a b y  b y l y  z o h l e d n ě n y  z á l e ž i t o s t i  u v e d e n é  
v  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  a n e b o  ( b )  p o d l e  t o h o ,  c o  j e  p o u ž i t e l n é .  J e s t l i ž e  p r o  o d v o z e n í  n o v é  
p o l o ž k o v é  c e n y  n e e x i s t u j í  r e l e v a n t n í  p o l o ž k o v é  c e n y ,  m u s í  b ý t  o d v o z e n a  z  o d p o v í d a 

j í c í c h  N á k l a d ů  z a  p r o v e d e n í  p r á c e  s p o l u  s  p ř i r á ž k o u  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  p ř i  z o h l e d n ě n í  
j a k ý c h k o l i  j i n ý c h  r e l e v a n t n í c h  z á l e ž i t o s t í .

D o k u d  n e n í  d o h o d n u t a  n e b o  u r č e n a  v h o d n á  p o l o ž k o v á  c e n a ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  
u r č i t  p r o z a t í m n í  p o l o ž k o v o u  c e n u  p r o  ú č e l y  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n ý c h  p l a t e b .

12.4  
Vypuštění práce K d y k o l i  v y p u š t ě n í  j a k é k o l i  p r á c e  t v o ř í  č á s t  V a r i a c e  ( n e b o  c e l o u  V a r i a c i ) ,  j e j í ž  h o d n o t a

n e b y l a  d o h o d n u t a  a  j e s t l i :
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( a )  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n o u  ( n e b o  v z n i k l y )  n á k l a d y ,  k t e r é  b y  b y l y  p o v a ž o v á n y ,  k d y b y  
p r á c e  n e b y l a  v y p u š t ě n a ,  z a  u h r a z e n é  o b n o s e m  t v o ř í c í m  č á s t  P ř i j a t é  s m l u v n í  
č á s t k y ;

( b )  v y p u š t ě n í  t é t o  p r á c e  b u d e  m í t  ( n e b o  m á )  z a  n á s l e d e k ,  ž e  t e n t o  o b n o s  n e t v o ř í  
č á s t  S m l u v n í  c e n y ;  a

( c )  t y t o  n á k l a d y  n e j s o u  p o v a ž o v á n y  z a  z a h r n u t é  v  o c e n ě n í  j a k é k o l i  n a h r a z u j í c í  p r á c e ;

m u s í  p a k  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř í s l u š n é  o z n á m e n í  s p o l u  s  u v e d e n í m  p o d p ů r 
n ý c h  p o d r o b n o s t í .  P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  

v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l ,  n e b o  u r č i l  t y t o  n á k l a d y ,  k t e r é  m u s í  
b ý t  z a h r n u t y  d o  S m l u v n í  c e n y .

pravý
13.1

Právo na variaci V a r i a c e  m o h o u  b ý t  i n i c i o v á n y  S p r á v c e m  s t a v b y  k d y k o l i  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e 
v z e t í  D í l a ,  b u ď  p o k y n e m ,  n e b o  p o ž a d a v k e m ,  a b y  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i l  n á v r h .

Z h o t o v i t e l  m u s í  k a ž d o u  V a r i a c i  p r o v é s t  a  j e  j í  v á z á n ,  p o k u d  n e d á  o k a m ž i t ě  S p r á v c i  
s t a v b y  o z n á m e n í  ( s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í ) ,  ž e  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  p o ž a 
d o v a n é  p r o  V a r i a c i  j s o u  p r o  Z h o t o v i t e l e  t ě ž k o  d o s t u p n é .  P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  
m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o k y n  z r u š i t ,  p o t v r d i t  n e b o  p o z m ě n i t .

K a ž d á  V a r i a c e  m ů ž e  z a h r n o v a t :

( a )  z m ě n y  v  m n o ž s t v í  j a k é k o l i  p o l o ž k y  p r á c e  o b s a ž e n é  v e  S m l o u v ě  ( t a k o v é  z m ě n y  
v š a k  n e j s o u  n u t n ě  V a r i a c i ) ,

( b )  z m ě n y  v  k v a l i t ě  a  j i n ý c h  v l a s t n o s t e c h  j a k é k o l i  p o l o ž k y  p r a c í ,
( c )  z m ě n y  v e  v ý š k á c h ,  r o z m í s t ě n í  a n e b o  r o z m ě r e c h  j a k é k o l i  č á s t i  D í l a ,
( d )  v y p u š t ě n í  j a k é k o l i  p r á c e ,  p o k u d  n e m á  b ý t  v y k o n á n a  n ě k ý m  j i n ý m ,
( e )  j a k o u k o l i  d o d a t e č n o u  p r á c i ,  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  n e b o  s l u ž b y  n e 

z b y t n é  p r o  S t a v b u  v č e t n ě  j a k ý c h k o l i  s  t í m  s p o j e n ý c h  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k ,  v r t ů  
a  j i n ý c h  z k u š e b n í c h  a  p r ů z k u m n ý c h  p r a c í  n e b o

( f )  z m ě n y  v  p o s l o u p n o s t i  a  n a č a s o v á n í  p r o v á d ě n í  D í l a .

Z h o t o v i t e l  n e s m í  S t a v b u  n i j a k  p o z m ě n i t  n e b o  m o d i f i k o v a t ,  p o k u d  a  d o k u d  S p r á v c e  
s t a v b y  n e d á  p o k y n  k  V a r i a c i  n e b o  j i  n e s c h v á l í .

13.2  

Návrh na zlepšení Z h o t o v i t e l  m ů ž e  k d y k o l i  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  p í s e m n ý  n á v r h ,  k t e r ý  ( p o d l e  n á z o 
r u  Z h o t o v i t e l e ) ,  k d y ž  b u d e  p ř i j a t ,  ( i )  u r y c h l í  d o k o n č e n í ,  ( i i )  s n í ž í  n á k l a d y  O b j e d n a t e l e  
n a  p r o v e d e n í ,  ú d r ž b u  n e b o  p r o v o z  D í l a ,  ( i i i )  z v ý š í  O b j e d n a t e l i  v ý k o n n o s t  n e b o  h o d n o t u  
d o k o n č e n é h o  D í l a  n e b o  ( i v )  b u d e  O b j e d n a t e l i  j i n a k  p r o s p ě š n ý .

N á v r h  m u s í  b ý t  p ř i p r a v e n  n a  n á k l a d y  Z h o t o v i t e l e  a  m u s í  o b s a h o v a t  p o l o ž k y  u v e d e n é  
v  P o d - č l á n k u  1 3 . 3  [Postup p ři variaci].

J e s t l i ž e  n á v r h ,  k t e r ý  j e  s c h v á l e n  S p r á v c e m  s t a v b y ,  o b s a h u j e  z m ě n u  v  p r o j e k t o v é  d o k u 
m e n t a c i  č á s t i  S t a v b y ,  p a k  p o k u d  n e n í  o b ě m a  S t r a n a m i  d o h o d n u t o  j i n a k :

( a )  m u s í  Z h o t o v i t e l  t u t o  č á s t  v y p r o j e k t o v a t ,
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( b )  p o u ž i j í  s e  p o d - o d s t a v c e  ( a )  a ž  ( d )  P o d - č l á n k u  4 . 1  [Obecné pov innosti zhotov ite 
le]  a

( c )  j e s t l i ž e  m á  t a t o  z m ě n a  z a  n á s l e d e k  s n í ž e n í  s m l u v n í  h o d n o t y  t é t o  č á s t i ,  m u s í  
S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d  č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l  
n e b o  u r č i l  o d m ě n u .  T a t o  o d m ě n a  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .  T a t o  o d m ě n a  
m u s í  b ý t  p o l o v i n o u  ( 5 0  % )  r o z d í l u  m e z i  n á s l e d u j í c í m i  č á s t k a m i :

( i )  t a k o v ý m  s n í ž e n í m  s m l u v n í  h o d n o t y ,  k t e r é  j e  n á s l e d k e m  z m ě n y  m i m o  
ú p r a v  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 7  [Úpravy v důsledku zm ěn legislativy] a  P o d -  
- č l á n k u  1 3 . 8  [Úpravy  v  důsledku zm ěn nákladů] a

( i i )  s n í ž e n í m  ( j e - l i  t a k o v é )  h o d n o t y  p o z m ě n ě n ý c h  p r a c í  p r o  O b j e d n a t e l e  
s  o h l e d e m  n a  j a k é k o l i  s n í ž e n í  k v a l i t y ,  p ř e d p o k l á d a n é  ž i v o s t n o s t i  a  e f e k t i 
v i t y  v  p r o v o z u .

Ž á d n á  o d m ě n a  v š a k  n e s m í  b ý t  p o s k y t n u t a  v  p ř í p a d ě ,  k d y  j e  č á s t k a  ( i )  m e n š í  n e ž  č á s t 
k a  ( i  i ) .

13.3  

Postup při variaci J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  v z n e s e  p ř e d  p o k y n e m  k  V a r i a c i  p o ž a d a v e k  n a  p ř e d l o ž e n í  n á v r 
h u ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  o d p o v ě d ě t  p í s e m n ě  a  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é ,  b u ď  u v e d e n í m  
d ů v o d ů  p r o č  n e m ů ž e  v y h o v ě t  ( j e - l i  t o m u  t a k )  n e b o  t a k ,  ž e  p ř e d l o ž í :

( a )  p o p i s  n a v r h o v a n é  p r á c e ,  k t e r á  m á  b ý t  v y k o n á n a  a  h a r m o n o g r a m  j e j í h o  p r o v e 
d e n í ,

( b )  n á v r h  Z h o t o v i t e l e  n a  j a k é k o l i  p o t ř e b n é  m o d i f i k a c e  h a r m o n o g r a m u  v  s o u l a d u  
s  P o d - č l á n k e m  8 . 3  [Harm onogram ]  a  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  a

( c )  n á v r h  Z h o t o v i t e l e  n a  o c e n ě n í  V a r i a c e .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p o t o m ,  c o  o b d r ž í  t a k o v ý  n á v r h  ( p o d l e  
P o d - č l á n k u  1 3 . 2  [Návrh na zlepšení] n e b o  j i n a k ) ,  o d p o v ě d ě t  s c h v á l e n í m ,  n e s c h v á l e 
n í m ,  n e b o  u v e d e n í m  p ř i p o m í n e k .  Z h o t o v i t e l  n e s m í  p ř i  č e k á n í  n a  o d p o v ě ď  ž á d n o u  p r á c i  
z p o ž ď o v a t .

K a ž d ý  p o k y n  k  p r o v e d e n í  V a r i a c e  s  p o ž a d a v k y  n a  v e d e n í  z á z n a m ů  o  N á k l a d e c h  m u s í  
b ý t  v y d á n  S p r á v c e m  s t a v b y  Z h o t o v i t e l i ,  k t e r ý  m u s í  p o t v r d i t  p ř í j e m .

K a ž d á  V a r i a c e  m u s í  b ý t  o c e n ě n a  v  s o u l a d u  s  Č l á n k e m  1 2  [M ěřenía  oceňování],  p o k u d  
n e d á  S p r á v c e  s t a v b y  j i n ý  p o k y n  n e b o  n e s c h v á l í  j i n ý  p o s t u p  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Č l á n k e m ,

13.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

J e s t l i ž e  S m l o u v a  p ř e d p o k l á d á  p l a t b u  S m l u v n í  c e n y  v e  v í c e  n e ž  j e d n é  m ě n ě ,  p a k  k d y 
k o l i  j e  n ě j a k á  ú p r a v a  d o h o d n u t a ,  s c h v á l e n a  n e b o  u r č e n a  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n o  v ý š e ,  
m u s í  b ý t  s p e c i f i k o v á n a  č á s t k a  k  z a p l a c e n í  v  k a ž d é  z  p ř í s l u š n ý c h  m ě n .  P r o  t y t o  ú č e l y  
s e  m u s í  o d k a z o v a t  n a  s k u t e č n é  n e b o  o č e k á v a n é  p o m ě r y  m ě n  N á k l a d ů  p o z m ě n ě n é  
p r á c e  a  n a  p o m ě r y  r ů z n ý c h  m ě n  s p e c i f i k o v a n ý c h  p o  ú č e l y  p l a t b y  S m l u v n í  c e n y .

13.5

Podmíněné obnosy K a ž d ý  P o d m í n ě n ý  o b n o s  ( a ť  c e l ý  n e b o  j e h o  č á s t )  s m í  b ý t  p o u ž i t  p o u z e  v  s o u l a d u  s  p o 
k y n y  S p r á v c e  s t a v b y  a  p o d l e  t o h o  m u s í  b ý t  u p r a v e n a  S m l u v n í  c e n a .  C e l k o v ý  o b n o s  
z a p l a c e n ý  Z h o t o v i t e l i  m u s í  o b s a h o v a t  j e n  č á s t k y  z a  t a k o v ý  r o z s a h  p r á c e ,  d o d á v e k  
n e b o  s l u ž e b ,  k e  k t e r é m u  s e  P o d m í n ě n ý  o b n o s  v z t a h u j e  t a k ,  j a k  k  t o m u  d a l  S p r á v c e  
s t a v b y  p o k y n .  Z  k a ž d é h o  P o d m í n ě n é h o  o b n o s u  m ů ž e  d á t  S p r á v c e  s t a v b y  p o k y n  k :

( a )  p r o v e d e n í  p r á c e  ( v č e t n ě  d o d á n í  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l ů  n e b o  s l u ž e b )  
Z h o t o v i t e l e m  a  j e j í m u  o c e n ě n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 3  [Postup p ři variaci ] ;  a n e b o

Platby v příslušných 
měnách
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13.6

Práce za hodinovou sazbu

13.7

Úpravy v důsledku 
změn legislativy

( b )  n á k u p u  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l ů  n e b o  s l u ž e b  Z h o t o v i t e l e m  o d  j m e 
n o v a n é h o  P o d z h o t o v i t e l e  ( j a k  j e  d e f i n o v á n o  v  Č l á n k u  5  [ Jm enovaní podzho tovi- 
te lé ] )  n e b o  j i n a k ;  p r o  k t e r ý  m u s í  b ý t  d o  S m l u v n í  c e n y  z a h r n u t y :

( i )  Z h o t o v i t e l e m  s k u t e č n ě  z a p l a c e n é  ( n e b o  s p l a t n é )  č á s t k y  a
( i i )  o b n o s  n a  r e ž i j n í  p o p l a t k y  a  z i s k  v y p o č í t a n ý  j a k o  p r o c e n t o  z  t ě c h t o  s k u 

t e č n ě  z a p l a c e n ý c h  ( n e b o  s p l a t n ý c h )  č á s t e k  p ř i  p o u ž i t í  p ř í s l u š n é  p r o c e n t n í  
s a z b y  ( j e - l i  t a k o v á )  s t a n o v e n é  v  p ř í s l u š n é m  F o r m u l á ř i .  J e s t l i ž e  t a k o v á  s a z 
b a  n e e x i s t u j e ,  m u s í  s e  p o u ž í t  p r o c e n t n í  s a z b a  u v e d e n á  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

K d y ž  j e  t o  S p r á v c e m  s t a v b y  p o ž a d o v á n o ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  z a  ú č e l e m  z d ů v o d n ě n í  d o 
l o ž i t  n a b í d k y ,  f a k t u r y ,  p o u k a z y  a  ú č t y  n e b o  s t v r z e n k y .

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  d á t  p ř i  m e n š í  n e b o  n a h o d i l é  p r á c i  p o k y n ,  ž e  V a r i a c e  b u d e  p r o 
v e d e n a  z a  h o d i n o v o u  s a z b u .  P r á c e  p a k  m u s í  b ý t  o c e n ě n a  v  s o u l a d u  s e  S e z n a m e m  
h o d i n o v ý c h  s a z e b  z a h r n u t ý m  v e  S m l o u v ě  a  m u s í  s e  p o u ž í t  n á s l e d u j í c í  p o s t u p .  J e s t l i ž e  
S m l o u v a  S e z n a m  h o d i n o v ý c h  s a z e b  n e o b s a h u j e ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d  o b j e d n á n í m  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  p r o  d a n o u  
p r á c i  p ř e d l o ž i t  n a b í d k y .  P ř i  ž á d o s t i  o  p l a t b u  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  f a k t u r y ,  p o u k a z y  
a  ú č t y  n e b o  s t v r z e n k y  z a  j a k é k o l i  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o .

M i m o  j a k é k o l i  p o l o ž k y ,  k t e r é  S e z n a m  h o d i n o v ý c h  s a z e b  s p e c i f i k u j e  j a k o  p o l o ž k y ,  
z a  k t e r é  p l a t b a  n e n á l e ž í ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  k a ž d ý  d e n  d o d a t  p ř e s n é  s o u 
p i s y  v e  d v o j í m  v y h o t o v e n í ,  k t e r é  m u s í  o b s a h o v a t  n á s l e d u j í c í  ú d a j e  o  z d r o j í c h  p o u ž i t ý c h  
p ř i  p r o v á d ě n í  p r á c e  z a  p ř e d c h o z í  d e n :

( a )  j m é n a ,  p o v o l á n í  a  d o b u  u  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e ,
( b )  i d e n t i f i k a c i ,  t y p  a  d o b u  u  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  a  D o č a s n é h o  d í l a  a
( c )  m n o ž s t v í  a  t y p y  p o u ž i t é h o  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů .

J e d n o  v y h o t o v e n í  k a ž d é h o  s o u p i s u  b u d e  v  p ř í p a d ě ,  ž e  j e  s p r á v n ý ,  n e b o  k d y ž  j e  t a k  
d o h o d n u t o ,  p o d e p s á n o  S p r á v c e m  s t a v b y  a  v r á c e n o  Z h o t o v i t e l i .  Z h o t o v i t e l  p a k  m u s í  
S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  o c e n ě n é  s o u p i s y  t ě c h t o  z d r o j ů  p ř e d t í m ,  n e ž  j e  z a h r n e  d o  d a l 
š í h o  V y ú č t o v á n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost  o  potvrzen í p růběžné  p la tby].

S m l u v n í  c e n a  m u s í  b ý t  u p r a v e n a  t a k ,  a b y  b y l o  z o h l e d n ě n o  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  N á k l a 
d ů ,  v y p l ý v a j í c í  z e  z m ě n y  v  P r á v n í c h  p ř e d p i s e c h  Z e m ě  ( v č e t n ě  z a v e d e n í  n o v ý c h  P r á v 
n í c h  p ř e d p i s ů  a  z r u š e n í  n e b o  m o d i f i k a c e  e x i s t u j í c í c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů )  n e b o  z m ě n y  

v  s o u d n í m  n e b o  o f i c i á l n í m  ú ř e d n í m  v ý k l a d u  t a k o v ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  p r o v e d e n é  
p o  Z á k l a d n í m  d a t u ,  k t e r á  o v l i v ň u j e  Z h o t o v i t e l e  p ř i  p l n ě n í  z á v a z k ů  p o d l e  S m l o u v y .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k á  ( n e b o  v z n i k n e )  z p o ž d ě n í  a n e b o  d o d a t e č n é  N á k l a d y  j a k o  
d ů s l e d e k  t ě c h t o  z m ě n  v  P r á v n í c h  p ř e d p i s e c h  n e b o  t a k o v ý c h  v ý k l a d ů ,  p r o v e d e n ý c h  
p o  Z á k l a d n í m  d a t u ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  
P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení]  a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  k t e r á  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .
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13.8

Úpravy v důsledku 
změn nákladů

„ T a b u l k a  ú d a j ů  o  ú p r a v á c h "  j e  v  t o m t o  P o d - č l á n k u  d o p l n ě n o u  t a b u l k o u  ú d a j ů  o  ú p r a 
v á c h  o b s a ž e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  N e e x i s t u j e - l i  t a k o v á  t a b u l k a  ú d a j ů  o  ú p r a v á c h ,  
t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

J e s t l i ž e  s e  t e n t o  P o d - č l á n e k  p o u ž i j e ,  č á s t k y  k  z a p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i  m u s í  b ý t  u p r a v e n y  
p ř i  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  n a  p r a c o v n í  s í l y ,  n a  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  a  n a  j i n é  v s t u p 
n í  n á k l a d y  D í l a  t a k ,  ž e  s e  p ř i č t o u  n e b o  o d e č t o u  č á s t k y  u r č e n é  v z o r c e m  s t a n o v e n ý m  

v  t o m t o  P o d - č l á n k u .  M á  s e  z a  t o ,  ž e  P ř i j a t á  s m l u v n í  č á s t k a  o b s a h u j e  č á s t k y  p r o  r e z e r v u  
n a  d a l š í  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  p l n o u  k o m p e n z a c i  j a k ý c h k o l i  
z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  N á k l a d ů  n e p o k r ý v a j í  u s t a n o v e n í  t o h o t o  n e b o  j i n ý c h  Č l á n k ů .

Ú p r a v a ,  k t e r á  s e  p o u ž i j e  n a  č á s t k u  j i n a k  z p ů s o b i l o u  k  p l a t b ě  Z h o t o v i t e l i  t a k ,  j a k  j e  
o c e n ě n a  v  s o u l a d u  s  p ř í s l u š n ý m  F o r m u l á ř e m  a  p o t v r z e n a  v  P o t v r z e n í  p l a t b y ,  m u s í  b ý t  
u r č e n a  v z o r c e m  p r o  k a ž d o u  z  m ě n ,  v  k t e r ý c h  j e  S m l u v n í  c e n a  s p l a t n á .  Ž á d n á  ú p r a v a  
s e  n e p o u ž i j e  p r o  p r á c e  o c e n ě n é  n a  z á k l a d ě  N á k l a d ů  n e b o  a k t u á l n í c h  c e n .  V z o r e c  m u s í  
m í t  n á s l e d u j í c í  o b e c n o u  p o d o b u :

_. . Ln En .Pn = a + b — + c — + d
Lo Eo

Mn
W o

k d e :

„ P n “  j e  n á s o b i t e l  ú p r a v y ,  k t e r ý  s e  p o u ž i j e  n a  o d h a d o v a n o u  s m l u v n í  h o d n o t u  
v  p ř í s l u š n é  m ě n ě  p r á c e  v y k o n a n é  z a  d o b u  „ n “ ,  k d y  t o u t o  d o b o u  j e  j e d e n  m ě s í c ,  
p o k u d  n e n í  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  s t a n o v e n o  j i n a k ;

„a“ j e  p e v n ý  k o e f i c i e n t  s t a n o v e n ý  v  p ř í s l u š n é  t a b u l c e  ú d a j ů  o  ú p r a v á c h ,  k t e r ý  j e  
p o d í l e m  s m l u v n í c h  p l a t e b ,  k t e r ý  s e  n e u p r a v u j e ;

„b“, „c“, „d“, . . .  j s o u  k o e f i c i e n t y ,  k t e r é  j s o u  o d h a d o v a n o u  p r o p o r č n í  č á s t í  k a ž d é 
h o  n á k l a d o v é h o  p r v k u ,  k t e r ý  s o u v i s í  s  p r o v e d e n í m  D í l a  t a k ,  j a k  j s o u  s t a n o v e n y  

v  p ř í s l u š n é  t a b u l c e  ú d a j ů  o  ú p r a v á c h ;  t a k o v é  t a b u l k o v é  n á k l a d o v é  p r v k y  m o h o u  
o z n a č o v a t  z d r o j e ,  j a k o  j s o u  p r a c o v n í  s í l a ,  v y b a v e n í  a  m a t e r i á l y ;

„ L n “ ,  „ E n “ ,  „ M n “ ,  . . .  j s o u  a k t u á l n í  n á k l a d o v é  i n d e x y  n e b o  r e f e r e n č n í  c e n y  
z a  d o b u  „ n “  v y j á d ř e n é  v  p ř í s l u š n é  m ě n ě  p l a t b y .  K a ž d ý  z  t ě c h t o  n á k l a d o v ý c h  
i n d e x ů  n e b o  k a ž d á  z  t ě c h t o  r e f e r e n č n í c h  c e n  s e  v z t a h u j e  k  p ř í s l u š n ý m  t a b u l 
k o v ý m  n á k l a d o v ý m  p r v k ů m  k  d a t u  4 9  d n ů  p ř e d  p o s l e d n í m  d n e m  t é t o  d o b y  
( k e  k t e r é m u  s e  v z t a h u j e  k o n k r é t n í  P o t v r z e n í  p l a t b y ) ;  a

„ L o “ ,  „ E q “ ,  „ M o “ ,  . . .  j s o u  z á k l a d n í  n á k l a d o v é  i n d e x y  n e b o  r e f e r e n č n í  c e n y  v y j á 
d ř e n é  v  p ř í s l u š n é  m ě n ě  p l a t b y .  K a ž d ý  z  t ě c h t o  n á k l a d o v ý c h  i n d e x ů  n e b o  k a ž d á  
z  t ě c h t o  r e f e r e n č n í c h  c e n  s e  v z t a h u j e  k  p ř í s l u š n ý m  t a b u l k o v ý m  n á k l a d o v ý m  p r v 
k ů m  k  Z á k l a d n í m u  d a t u .

N á k l a d o v é  i n d e x y  n e b o  r e f e r e n č n í  c e n y  s t a n o v e n é  v  t a b u l c e  ú d a j ů  o  ú p r a v á c h  m u s í  
b ý t  p o u ž i t y .  J e s t l i ž e  j s o u  p o c h y b n o s t i  o  j e j i c h  z d r o j i ,  m u s í  b ý t  u r č e n  S p r á v c e m  s t a v b y .  
P r o  t e n t o  ú č e l  s e  m u s í  o d k á z a t  n a  h o d n o t y  i n d e x ů  v e  s t a n o v e n ý c h  d a t e c h  ( k t e r é  j s o u  

c i t o v a n é  v e  č t v r t é m  a  p o t a ž m o  p á t é m  s l o u p c i  t a b u l k y )  z a  ú č e l e m  v y j a s n ě n í  z d r o j e ;  a č 
k o l i  t a t o  d a t a  ( a  t a k  i  t y t o  h o d n o t y )  n e m u s í  o d p o v í d a t  z á k l a d n í m  n á k l a d o v ý m  i n d e x ů m .

V  p ř í p a d ě ,  k d y  „ m ě n a  i n d e x u "  ( s t a n o v e n á  v  t a b u l c e )  n e o d p o v í d á  m ě n ě  p l a t b y ,  m u s í  
b ý t  k a ž d ý  i n d e x  p ř e p o č í t á n  n a  p ř í s l u š n o u  m ě n u  p l a t b y  p r o d e j n í m  k u r z e m  s t a n o v e n ý m
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c e n t r á l n í  b a n k o u  Z e m ě  p r o  t u t o  p ř í s l u š n o u  m ě n u  k  u v e d e n é m u  d a t u ,  k e  k t e r é m u  s e  
m á  i n d e x  p o u ž í t .

D o k u d  n e n í  n ě j a k ý  a k t u á l n í  n á k l a d o v ý  i n d e x  k  d i s p o z i c i ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  u r č i t  p r o 
z a t í m n í  i n d e x  p r o  ú č e l y  v y d á n í  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y .  K d y ž  j e  a k t u á l n í  n á k l a d o v ý  
i n d e x  k  d i s p o z i c i ,  m u s í  b ý t  ú p r a v a  o d p o v í d a j í c í m  z p ů s o b e m  p ř e p o č í t á n a .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e d o k o n č í  D í l o  b ě h e m  D o b y  p r o  d o k o n č e n í ,  m u s í  s e  p a k  ú p r a v a  
c e n  p r o v é s t  z a  p o u ž i t í  b u ď  ( i )  i n d e x u  n e b o  c e n y ,  k t e r é  s e  v z t a h u j í  k  d a t u  4 9  d n ů  p ř e d  
u p l y n u t í m  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  D í l a ,  n e b o  ( i i )  a k t u á l n í h o  i n d e x u  n e b o  c e n y  p o d l e  t o h o ,  
c o  j e  v ý h o d n ě j š í  p r o  O b j e d n a t e l e .

V á h o v é  k o e f i c i e n t y  p r o  k a ž d ý  z  n á k l a d o v ý c h  č i n i t e l ů  s t a n o v e n ý c h  v  t a b u l c e  ( t a b u l k á c h )  
ú d a j ů  o  ú p r a v á c h  m o h o u  b ý t  u p r a v e n y  j e n  v  p ř í p a d ě ,  k d y  s e  p r o k á z a l o ,  ž e  j s o u  n e p ř i 
m ě ř e n é ,  n e v y v á ž e n é  n e b o  n e p o u ž i t e l n é  v  d ů s l e d k u  V a r i a c í .

na a platební podmínky
14.1
Smluvní cena N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k :

( a )  S m l u v n í  c e n a  m u s í  b ý t  d o h o d n u t a  n e b o  u r č e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 2 . 3  [O ceňo
vání]  a  m u s í  p o d l é h a t  ú p r a v á m  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u ;

( b )  Z h o t o v i t e l  m u s í  z a p l a t i t  v š e c h n y  d a n ě ,  c l a  a  p o p l a t k y ,  k t e r é  m á  p o d l e  S m l o u v y  
z a p l a t i t  a  S m l u v n í  c e n a  n e s m í  b ý t  u p r a v e n a  z  d ů v o d u  j a k ý c h k o l i  t ě c h t o  n á k l a d ů  
s  v ý j i m k o u  s t a n o v e n o u  v  P o d - č l á n k u  1 3 . 7  [Úpravy v důsledku zm ěn legislativy | ;

( c )  j a k á k o l i  m n o ž s t v í  s t a n o v e n á  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  n e b o  j i n é m  F o r m u l á ř i  j s o u  m n o ž 
s t v í  o d h a d o v a n á  a  n e m a j í  b ý t  p o v a ž o v á n a  z a  s k u t e č n á  a  s p r á v n á  m n o ž s t v í :

( i )  c o  s e  t ý č e  D í l a ,  k t e r é  m á  Z h o t o v i t e l  p r o v é s t  n e b o
( i i )  p r o  ú č e l y  Č l á n k u  1 2  [M ěřenía  oceňování ] ;  a

( d )  Z h o t o v i t e l  m u s í  d o  2 8  d n ů  p o  D a t u  z a h á j e n í  p r a c í  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  n á v r h  
r o z p i s u  k a ž d é h o  p a u š á l n í h o  o b n o s u  v e  F o r m u l á ř í c h .  S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p ř i  
p ř í p r a v ě  P o t v r z e n í  p l a t b y  k  r o z p i s u  p ř i h l é d n o u t ,  n e n í  j í m  a l e  v á z a n ý .

14.2  

Zálohová platba O b j e d n a t e l  m u s í  p o s k y t n o u t  z á l o h o v o u  p l a t b u  j a k o  b e z ú r o č n o u  p ů j č k u  n a  m o b i l i z a c i
z a  p o d m í n k y ,  ž e  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž í  z á r u k u  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m .  C e l k o v á  
z á l o h o v á  p l a t b a ,  p o č e t  a  n a č a s o v á n í  s p l á t e k  ( j e - l i  v í c e  n e ž  j e d n a )  a  p ř í s l u š n é  m ě n y  
a  p o m ě r y  m u s í  b ý t  t y ,  k t e r é  j s o u  s t a n o v e n y  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

P o k u d  a  d o k u d  O b j e d n a t e l  n e o b d r ž í  t u t o  z á r u k u ,  n e b o  k d y ž  c e l k o v á  z á l o h o v á  p l a t b a  
n e n í  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  u v e d e n a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  v y d a t  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  p r o  p r v n í  s p l á t k u  p o t o m ,  c o  
o b d r ž í  V y ú č t o v á n í  ( p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost o po tv rzen í p růběžné  p la tb y ] )  a  p o 
t o m ,  c o  O b j e d n a t e l  o b d r ž í  ( i )  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  4 . 2  
[Zajištění sp lnění sm louvy] a  ( i i )  z á r u k u  v  č á s t k á c h  a  m ě n á c h  r o v n a j í c í c h  s e  z á l o f i o v é  
p l a t b ě .  T a t o  z á r u k a  m u s í  b ý t  v y d á n a  s u b j e k t e m  a  z e  z e m ě  ( n e b o  j i n é  j u r i s d i k c e ) ,  k t e r é  
b y l y  s c h v á l e n y  O b j e d n a t e l e m  a  m u s í  b ý t  v e  f o r m ě  p ř i l o ž e n é  k e  Z v l á š t n í m  p o d m í n k á m  
n e b o  v  j i n é  f o r m ě  s c h v á l e n é  O b j e d n a t e l e m .
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14.3
Žádost o potvrzení 
průběžné platby

14.4

Harmonogram plateb

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  z á r u k a  b u d e  p l a t n á  a  v y m a h a t e l n á  d o  v r á c e n í  z á l o h o v é  p l a t b y ,  
a l e  j e j í  č á s t k a  m ů ž e  b ý t  p o s t u p n ě  s n i ž o v á n a  o  č á s t k u  v r á c e n o u  Z h o t o v i t e l e m  t a k ,  j a k  j e  
u v e d e n o  v  P o t v r z e n í c h  p l a t b y .  J e s t l i ž e  p o d m í n k y  z á r u k y  s p e c i f i k u j í  u p l y n u t í  d o b y  j e j í  p l a t 
n o s t i  a  z á l o h o v á  p l a t b a  n e b y l a  v r á c e n a  d o  2 8  d n ů  p ř e d  d a t e m  u p l y n u t í  d o b y  p l a t n o s t i ,  
m u s í  Z h o t o v i t e l  p r o d l o u ž i t  p l a t n o s t  z á r u k y  a ž  d o  s p l a c e n í  z á l o h o v é  p l a t b y  Z h o t o v i t e l e m .

Z á l o h o v á  p l a t b a  m u s í  b ý t  v r á c e n a  p r o c e n t u á l n í m i  o d p o č t y  v  P o t v r z e n í c h  p l a t b y .  P o k u d  
n e j s o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  s t a n o v e n a  j i n á  p r o c e n t a :

( a )  o d p o č t y  m u s í  z a č í t  v  P o t v r z e n í  p l a t b y ,  v  k t e r é m  s o u č e t  v š e c h  p o t v r z e n ý c h  p r ů 
b ě ž n ý c h  p l a t e b  ( m i m o  z á l o h o v o u  p l a t b u  a  o d p o č t y  a  s p l á t k y  z á d r ž n é h o )  p ř e k r o 
č í  d e s e t  p r o c e n t  ( 1 0  % )  P ř i j a t é  s m l u v n í  č á s t k y  b e z  P o d m í n ě n ý c h  o b n o s ů ;  a

( b )  o d p o č t y  m u s í  p r o b í h a t  s  a m o r t i z a č n í  s a z b o u  v e  v ý š i  j e d n é  č t v r t i n y  ( 2 5  % )  z  č á s t 
k y  k a ž d é h o  P o t v r z e n í  p l a t b y  ( m i m o  z á l o h o v o u  p l a t b u  a  o d p o č t y  a  s p l á t k y  z á d r ž 
n é h o )  v  m ě n á c h  a  p o m ě r e c h  z á l o h o v é  p l a t b y ,  a ž  d o k u d  n e b u d e  z á l o h o v á  p l a t b a  
s p l a c e n a .

N e b y l a - l i  z á l o h o v á  p l a t b a  v r á c e n a  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,  n e b o  p ř e d  
u k o n č e n í m  p o d l e  Č l á n k u  1 5  [Ukončení sm louvy objednate lem ],  Č l á n k u  1 6  [Přerušení 
a ukončení sm louvy zhotovite lem ]  n e b o  Č l á n k u  1 9  [ l / y š š ř  m oc]  ( p o d l e  o k o l n o s t í ) ,  m u s í  
Z h o t o v i t e l  O b j e d n a t e l i  c e l k o v ý  v  t é  d o b ě  z b ý v a j í c í  z ů s t a t e k  i h n e d  z a p l a t i t .

Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  p o  s k o n č e n í  k a ž d é h o  m ě s í c e  š e s t  k o p i í  V y ú č 
t o v á n í  v e  f o r m ě  s c h v á l e n é  S p r á v c e m  s t a v b y  p o d r o b n ě  z n á z o r ň u j í c í  č á s t k y ,  o  k t e r ý c h  
s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  j e  k  j e j i c h  p l a t b ě  o p r á v n ě n ,  s p o l u  s  p o d p ů r n ý m i  d o k u m e n t y ,  
k t e r é  m u s í  o b s a h o v a t  z p r á v u  o  p o s t u p u  p r a c í  b ě h e m  t o h o t o  m ě s í c e  v  s o u l a d u  s  P o d -  
- č l á n k e m  4 . 2 1  [Zprávy o p o s tu p u  prací].

V y ú č t o v á n í  m u s í  o b s a h o v a t  n á s l e d u j í c í  p o l o ž k y  ( j s o u - l i  p o u ž i t e l n é ) ,  k t e r é  m u s í  b ý t  v y j á 
d ř e n y  v  r ů z n ý c h  m ě n á c h ,  v  k t e r ý c h  j e  s p l a t n á  S m l u v n í  c e n a  v  u v e d e n é m  p o ř a d í :

( a )  o d h a d o v a n á  s m l u v n í  h o d n o t a  p r o v e d e n é h o  D í l a  a  v y h o t o v e n ý c h  D o k u m e n t ů  
z h o t o v i t e l e  k e  k o n c i  m ě s í c e  ( v č e t n ě  V a r i a c í ,  a l e  m i m o  p o l o ž k y  p o p s a n é  v  p o d -  
- o d s t a v c í c h  ( b )  a ž  ( g )  n í ž e ) ;

( b )  v š e c h n y  č á s t k y ,  k t e r é  m a j í  b ý t  p ř i č t e n y  n e b o  o d e č t e n y  v  d ů s l e d k u  z m ě n  l e g i s 
l a t i v y  a  z m ě n  n á k l a d ů  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 3 . 7  [ Ú pravy  v  důsledku  zm ěn  
legislativy] a  P o d - č l á n k u  1 3 . 8  [Úpravy  v  důsledku zm ěn nákladů ] ;

( c )  v š e c h n y  č á s t k y ,  k t e r é  m a j í  b ý t  o d e č t e n y  j a k o  z á d r ž n é ,  v y p o č í t a n é  s  p o u ž i t í m  
p r o c e n t a  z á d r ž n é h o  s t a n o v e n é h o  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n a  s o u č e t  v ý š e  u v e d e 
n ý c h  č á s t e k ,  d o k u d  t a k t o  O b j e d n a t e l e m  z a d r ž e n á  č á s t k a  n e d o s á h n e  l i m i t  Z á 
d r ž n é h o  ( j e - l i  t a k o v ý )  s t a n o v e n ý  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ;

( d )  v š e c h n y  č á s t k y ,  k t e r é  m a j í  b ý t  p ř i č t e n y  n e b o  o d e č t e n y  k v ů l i  z á l o h o v é  p l a t b ě  
a  j e j í m u  v r á c e n í  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 2  [Zálohová p la tba ] ;

( e )  v š e c h n y  č á s t k y ,  k t e r é  m a j í  b ý t  p ř i č t e n y  n e b o  o d e č t e n y  k v ů l i  T e c h n o l o g i c k é m u  
z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů m  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 5  [Technologické zařízení 
a m ateriá ly určené p ro  dílo]-,

( f )  v š e c h n y  o s t a t n í  p ř í p o č t y  a  o d p o č t y ,  k t e r é  s e  m o h l y  s t á t  z p ů s o b i l ý m i  k  p l a t b ě  
p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n a k ,  v č e t n ě  t ě c h  p o d l e  Č l á n k u  2 0  [ Claimy, sp o ry  a roz
h o d č í řízení]]  a

( g )  o d p o č e t  č á s t e k  p o t v r z e n ý c h  v e  v š e c h  p ř e d c h o z í c h  P o t v r z e n í c h  p l a t b y .

J e s t l i ž e  S m l o u v a  o b s a h u j e  h a r m o n o g r a m  p l a t e b  s p e c i f i k u j í c í  s p l á t k y ,  k t e r ý m i  b u d e  z a 
p l a c e n a  S m l u v n í  c e n a ,  p a k ,  p o k u d  n e n í  v  t o m t o  h a r m o n o g r a m u  s t a n o v e n o  j i n a k :
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14.5

Technologické zařízení 
a materiály určené 
pro dílo

( a )  s p l á t k y  u v e d e n é  v  t o m t o  h a r m o n o g r a m u  p l a t e b  j s o u  o d h a d o v a n é  s m l u v n í  h o d 
n o t y  p r o  ú č e l y  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost o po tvrzen í p růběžné  
p la tb y ] ;

( b )  P o d - č l á n e k  1 4 . 5  [Technologické zařízení a m ateriá ly určené p ro  dílo]  s e  n e p o u 
ž i j e ;  a

( c )  k d y ž  t y t o  s p l á t k y  n e j s o u  d e f i n o v á n y  o d k a z e m  n a  s k u t e č n ý  p o s t u p  d o s a ž e n ý  
p ř i  p r o v á d ě n í  D í l a  a  k d y ž  s e  z j i s t í ,  ž e  j e  s k u t e č n ý  p o s t u p  p o m a l e j š í  n e ž  t e n ,  
n a  k t e r é m  b y l  t e n t o  h a r m o n o g r a m  p l a t e b  z a l o ž e n ý ,  p a k  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  
p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  r e v i 
d o v a n é  s p l á t k y ,  k t e r é  m u s í  z o h l e d n i t  r o z s a h ,  v  k t e r é m  j e  p o s t u p  m e n š í  n e ž  t e n ,  
n a  k t e r é m  b y l y  p ř e d t í m  s p l á t k y  z a l o ž e n y .

J e s t l i ž e  S m l o u v a  n e o b s a h u j e  h a r m o n o g r a m  p l a t e b ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  n e z á 
v a z n é  o d h a d y  p l a t e b ,  j e j i c h ž  s p l a t n o s t  o č e k á v á  b ě h e m  k a ž d é h o  č t v r t l e t í .  P i v n í  o d h a d  
m u s í  b ý t  p ř e d l o ž e n  d o  4 2  d n ů  p o  D a t u  z a h á j e n í  p r a c í .  R e v i d o v a n é  o d h a d y  m u s í  b ý t  
p ř e d k l á d á n y  v  č t v r t l e t n í c h  i n t e r v a l e c h  a ž  d o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .

J e s t l i ž e  s e  t e n t o  P o d - č l á n e k  p o u ž i j e ,  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  m u s í  o b s a h o v a t ,  p o 
d l e  p o d - o d s t a v c e  ( e )  P o d - č l á n k u  1 4 . 3 ,  ( i )  č á s t k u  n a  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y ,  
k t e r é  b y l y  o d e s l á n y  n a  S t a v e n i š t ě ,  a b y  b y l y  z a b u d o v á n y  d o  S t a v b y  a  ( i i )  s r á ž k u ,  k d y ž  j e  
s m l u v n í  h o d n o t a  t a k o v é h o  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  j i ž  z a h r n u t a  j a k o  č á s t  
S t a v b y  p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost o po tvrzen í p růběžné  p la tby].

T e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e ,  j e s t l i ž e  P ř í l o h a  k  n a b í d c e  n e o b s a h u j e  s e z n a m y ,  n a  k t e 
r é  j e  o d k a z o v á n o  v  n í ž e  u v e d e n ý c h  p o d - o d s t a v c í c h  ( b )  ( i )  n e b o  ( c )  ( i ) .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  u r č i t  a  p o t v r d i t  j a k ý k o l i  p ř í p o č e t ,  j e s t l i ž e  j s o u  n a p l n ě n y  n á s l e d u j í c í  
p o d m í n k y :

( a )  Z h o t o v i t e l :

( i )  v e d l  u s p o k o j i v é  z á z n a m y  ( v č e t n ě  o b j e d n á v e k ,  s t v r z e n e k ,  N á k l a d ů  a  p o u ž i t í  
T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů ) ,  k t e r é  j s o u  k  d i s p o z i c i  k e  k o n t r o l e  a

( i i )  p ř e d l o ž i l  v y ú č t o v á n í  N á k l a d ů  n a b y t í  a  d o d á n í  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  
a  M a t e r i á l ů  n a  S t a v e n i š t ě ,  p o d l o ž e n é  u s p o k o j i v ý m i  d ů k a z y ;

a  b u ď :

( b )  p ř í s l u š n é  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y  :

( i )  j s o u  t y ,  k t e r é  j s o u  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  s  t í m ,  ž e  m a j í  b ý t  z a p l a c e 
n y  p ř i  n a l o ž e n í ,

( i i )  b y l y  n a l o ž e n y  k  p ř e p r a v ě  d o  Z e m ě  a  s  m í s t e m  u r č e n í  n a  S t a v e n i š t ě  v  s o u 
l a d u  s e  S m l o u v o u ;  a

( i i i )  j s o u  p o p s á n y  v  n á m o ř n í m  k o n o s a m e n t u  ( p o t v r z u j í c í m ,  ž e  n á k l a d  n e n í  
z j e v n ě  p o š k o z e n ý )  n e b o  j i n é m  d o k l a d u  o  n a l o ž e n í ,  k t e r ý  b y l  p ř e d l o ž e n  
S p r á v c i  s t a v b y  s p o l u  s  d o k l a d e m  o  z a p l a c e n í  d o p r a v n é h o  a  p o j i š t ě n í ,  

j a k ý m i k o l i  j i n ý m i  r o z u m n ě  p o ž a d o v a n ý m i  d o k u m e n t y  a  b a n k o v n í  z á r u k o u  
v e  f o r m ě  s c h v á l e n é  O b j e d n a t e l e m  a  v y d a n é  s u b j e k t e m  s c h v á l e n ý m  O b 

j e d n a t e l e m ,  v  č á s t k á c h  a  m ě n á c h  r o v n a j í c í c h  s e  č á s t c e  z p ů s o b i l é  k  p l a t 
b ě  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u :  t a t o  z á r u k a  m ů ž e  b ý t  v  p o d o b n é  f o r m ě ,  

j a k o  j e  t a  u v e d e n á  v  P o d - č l á n k u  1 4 . 2  [Zálohová p la tba], a  m u s í  b ý t  p l a t 
n á ,  d o k u d  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y  n e j s o u  ř á d n ě  u s k l a d n ě n y  
n a  S t a v e n i š t i  a  o c h r á n ě n y  p r o t i  z t r á t ě ,  p o š k o z e n í  a  c h á t r á n í ;
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n e b o

( c )  p ř í s l u š n é  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y :

( i )  j s o u  t y ,  k t e r é  j s o u  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  s  t í m ,  ž e  m a j í  b ý t  z a p l a c e 
n y  p ř i  d o d á n í  n a  S t a v e n i š t ě  a

( i i )  b y l y  d o d á n y  a  ř á d n ě  u s k l a d n ě n y  n a  S t a v e n i š t i ,  j s o u  o c h r á n ě n y  p r o t i  z t r á 
t ě ,  š k o d ě  a  c h á t r á n í  a  j s o u  z j e v n ě  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

D o d a t e č n á  č á s t k a ,  k t e r á  m á  b ý t  p o t v r z e n a ,  s e  m u s í  r o v n a t  8 0  %  n á k l a d ů  T e c h n o l o g i c 
k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  ( v č e t n ě  d o d á v k y  n a  S t a v e n i š t ě )  u r č e n ý c h  S p r á v c e m  s t a v b y  
s  p ř i h l é d n u t í m  k  d o k u m e n t ů m  u v e d e n ý m  v  t o m t o  P o d - č l á n k u  a  s m l u v n í  h o d n o t ě  T e c h 
n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů .

M ě n y  t é t o  d o d a t e č n é  č á s t k y  m u s í  b ý t  s t e j n é  j a k o  t y ,  v  k t e r ý c h  b u d e  p l a t b a  s p l a t n á ,  
k d y ž  j e  s m l u v n í  h o d n o t a  z a h r n u t a  p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žádost 
o potvrzen í p růběžné  p la tby],  V  t o m  o k a m ž i k u  m u s í  P o t v r z e n í  p l a t b y  z a h r n o v a t  p ř í 
s l u š n é  s r á ž k y ,  k t e r é  s e  m u s í  r o v n a t  t é t o  d o d a t e č n é  č á s t c e  z a  p ř í s l u š n é  T e c h n o l o g i c k é  
z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y  a  m u s í  b ý t  v e  s t e j n ý c h  m ě n á c h  a  p o m ě r e c h .

14.6  

Vydání potvrzení Ž á d n á  č á s t k a  n e s m í  b ý t  p o t v r z e n a  a n i  z a p l a c e n a ,  d o k u d  O b j e d n a t e l  n e o b d r ž í  a  n e -
průběžné platby s c h v á l í  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y .  N á s l e d n ě  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y ,  d o  2 8  d n ů  p o  o b 

d r ž e n í  V y ú č t o v á n í  a  p o d p ů r n ý c h  d o k u m e n t ů ,  v y d a t  O b j e d n a t e l i  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  
p l a t b y ,  v  k t e r é m  m u s í  b ý t  s t a n o v e n a  č á s t k a ,  k t e r o u  S p r á v c e  s t a v b y  s p r a v e d l i v ě  u r č í  
z a  z p ů s o b i l o u  k  z a p l a c e n í  s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í .

P ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a  v š a k  S p r á v c e  s t a v b y  n e n í  p o v i n e n  v y d a t  P o t v r 
z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  v  č á s t c e ,  k t e r á  b y  b y l a  ( p o  o d e č t e n í  z á d r ž n é h o  a  j i n ý c h  o d p o č t ů )  
m e n š í  n e ž  m i n i m á l n í  č á s t k a  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  ( j e - l i  t a k o v á )  s t a n o v e n á  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e .  V  t o m t o  p ř í p a d ě  m u s í  d á t  S p r á v c e  s t a v b y  Z h o t o v i t e l i  n á l e ž i t é  o z n á m e n í .

P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  n e s m í  b ý t  o d e p ř e n o  z  ž á d n é h o  j i n é h o  d ů v o d u ,  p o u z e :

( a )  k d y ž  j a k á k o l i  Z h o t o v i t e l e m  d o d á v a n á  v ě c  n e b o  p r o v e d e n á  p r á c e  n e n í  v  s o u l a d u  
s e  S m l o u v o u ,  m o h o u  b ý t  n á k l a d y  n a  o p r a v u  n e b o  v ý m ě n u  z a d r ž e n y  a ž  d o  d o 
k o n č e n í  o p r a v y  n e b o  v ý m ě n y ;  a n e b o

( b )  k d y ž  Z h o t o v i t e l  n e s p l n i l  n e b o  n e p l n í  j a k o u k o l i  p o v i n n o s t  p r o v é s t  p r á c i  n e b o  n e 
s p l n i l  n e b o  n e p l n í  j a k ý k o l i  z á v a z e k  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  a  b y l o  m u  t o  o z n á 
m e n o  S p r á v c e m  s t a v b y ,  m ů ž e  b ý t  h o d n o t a  t é t o  p r á c e  n e b o  z á v a z k u  z a d r ž e n a  
a ž  d o  s p l n ě n í  p o v i n n o s t i  p r o v é s t  p r á c i  n e b o  s p l n ě n í  z á v a z k u .

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  v  j a k é m k o l i  P o t v r z e n í  p l a t b y  p r o v é s t  j a k o u k o l i  o p r a v u  n e b o  m o 
d i f i k a c i ,  k t e r á  m ě l a  b ý t  s p r á v n ě  p r o v e d e n a  v  j a k é m k o l i  p ř e d c h o z í m  P o t v r z e n í  p l a t b y .  
P o t v r z e n í  p l a t b y  n e s m í  b ý t  p o v a ž o v á n o  z a  v y j á d ř e n í  a k c e p t a c e ,  s c h v á l e n í ,  s o u h l a s u  
n e b o  u s p o k o j e n í  S p r á v c e  s t a v b y .

14.7  

Platba O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l i  z a p l a t i t :

( a )  p r v n í  s p l á t k u  z á l o h o v é  p l a t b y  d o  4 2  d n ů  p o  o d e s l á n í  n e b o  z v e ř e j n ě n í  D o p i s u  
o  p ř i j e t í  n a b í d k y  n e b o  d o  2 1  d n ů  p o  o b d r ž e n í  d o k u m e n t ů  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  4 . 2  [Zajištění sp lnění sm louvy]  a  P o d - č l á n k e m  1 4 . 2  [Zálohová p la tba]  p o d l e  
t o h o ,  c o  s e  s t a n e  p o z d ě j i ;
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( b )  č á s t k u  p o t v r z e n o u  v  k a ž d é m  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  d o  5 6  d n ů  p o t o m ,  c o  
S p r á v c e  s t a v b y  o b d r ž í  V y ú č t o v á n í  a  p o d p ů r n é  d o k u m e n t y ;  a

( c )  č á s t k u  p o t v r z e n o u  v  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y  d o  5 6  d n ů  p o t o m ,  c o  O b j e d n a 
t e l  o b d r ž í  t o t o  P o t v r z e n í  p l a t b y .

P l a t b a  s p l a t n é  č á s t k y  v  k a ž d é  z  m ě n  m u s í  b ý t  p r o v e d e n a  n a  b a n k o v n í  ú č e t  u r č e n ý  
Z h o t o v i t e l e m  v  z e m i  p l a t b y  ( p r o  t u t o  m ě n u )  s p e c i f i k o v a n é  v e  S m l o u v ě .

14.8  

Z p o ž d ě n á  p l a t b a  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e o b d r ž í  p l a t b u  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 7  [Platba],  j e  Z h o t o v i t e l
o p r á v n ě n  k  ú h r a d ě  p o p l a t k ů  z a  f i n a n c o v á n í ,  k t e r é  p ř i p a d a j í  m ě s í č n ě  n a  n e z a p l a c e n o u  
č á s t k u  b ě h e m  d o b y  z p o ž d ě n í  ú h r a d y .  P l a t í ,  ž e  t a t o  d o b a  z a č í n á  d a t e m  p r o  z a p l a c e n í  
s p e c i f i k o v a n ý m  v  P o d - č l á n k u  1 4 . 7  [Platba]  b e z  o h l e d u  ( v  p ř í p a d ě  j e h o  p o d - o d s t a v c e  
( b ) )  n a  d a t u m  v y d á n í  j a k é h o k o l i  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y .

N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k ,  m u s í  b ý t  t y t o  p o p l a t k y  z a  f i n a n c o v á 
n í  v y p o č í t á n y  z  r o č n í  s a z b y  o  t ř i  p r o c e n t n í  b o d y  v y š š í ,  n e ž  j e  d i s k o n t n í  s a z b a  c e n t r á l n í  
b a n k y  v  z e m i  m ě n y  p l a t b y  a  m u s í  b ý t  z a p l a c e n y  v  t é t o  m ě n ě .

Z h o t o v i t e l  j e  k  t é t o  p l a t b ě  o p r á v n ě n  b e z  f o r m á l n í h o  o z n á m e n í  n e b o  p o t v r z e n í ,  a  a n i ž  b y  
b y l a  d o t č e n a  j a k á k o l i  p r á v a  n e b o  o p r a v n é  p r o s t ř e d k y .

14.9  

P l a t b a  z á d r ž n é h o  P r v n í  p o l o v i n a  Z á d r ž n é h o  m u s í  b ý t  S p r á v c e m  s t a v b y  p o t v r z e n a  k  v y p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i ,
k d y ž  b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .  J e s t l i ž e  j e  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  v y d á n o  p r o  
S e k c i  n e b o  č á s t  D í l a ,  m u s í  b ý t  p o t v r z e n a  a  v y p l a c e n a  p o m ě r n á  č á s t  Z á d r ž n é h o .  T a t o  
p o m ě r n á  č á s t  m u s í  č i n i t  d v ě  p ě t i n y  ( 4 0  %)  z  p o d í l u  v y p o č í t a n é h o  t a k ,  ž e  s e  o d h a d o v a n á  
s m l u v n í  h o d n o t a  S e k c e  n e b o  č á s t i  D í l a  v y d ě l í  o d h a d o v a n o u  k o n e č n o u  S m l u v n í  c e n o u .

O k a m ž i t ě  p o  d a t u  u p l y n u t í  p o s l e d n í  Z á r u č n í  d o b y  m u s í  b ý t  z b ý v a j í c í  z ů s t a t e k  Z á d r ž 
n é h o  p o t v r z e n  S p r á v c e m  s t a v b y  k  v y p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i .  J e s t l i ž e  b y l o  P o t v r z e n í  o  p ř e 

v z e t í  v y d á n o  p r o  S e k c i ,  m u s í  b ý t  p o m ě r n á  č á s t  d r u h é  p o l o v i n y  Z á d r ž n é h o  p o t v r z e n a  
a  v y p l a c e n a  o k a m ž i t ě  p o  d a t u  u p l y n u t í  Z á r u č n í  d o b y  S e k c e .  T a t o  p o m ě r n á  č á s t  m u s í  
č i n i t  d v ě  p ě t i n y  ( 4 0  % )  z  p o d í l u  v y p o č í t a n é h o  t a k ,  ž e  s e  o d h a d o v a n á  s m l u v n í  h o d n o t a  
S e k c e  v y d ě l í  o d h a d o v a n o u  k o n e č n o u  S m l u v n í  c e n o u .

J e s t l i ž e  v š a k  m á  b ý t  n ě j a k á  p r á c e  j e š t ě  p r o v e d e n a  p o d l e  Č l á n k u  1 1  [O dpovědnost 
za vady],  j e  S p r á v c e  s t a v b y  o p r á v n ě n  o d e p ř í t  p o t v r z e n í  o d h a d o v a n ý c h  n á k l a d ů  t é t o  

p r á c e ,  d o k u d  n e b u d e  p r o v e d e n a .

P ř i  v ý p o č t u  t ě c h t o  p o m ě r n ý c h  č á s t í  s e  n e s m í  z o h l e d ň o v a t  j a k é k o l i  ú p r a v y  p o d l e  P o d -  
- č l á n k u  1 3 . 7  [Úpravy v důsledku  zm ěn legislativy]  a  P o d - č l á n k u  1 3 . 8  [Úpravy v důs led 
ku zm ěn nákladů].

14.10--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
V y ú č t o v á n í  p ř i  d o k o n č e n í  D o  8 4  d n ů  p o  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d 

l o ž i t  š e s t  k o p i í  V y ú č t o v á n í  p ř i  d o k o n č e n í  s  p o d p ů r n ý m i  d o k u m e n t y  v  s o u l a d u  s  P o d -  
- č l á n k e m  1 4 . 3  [Žádost o po tvrzen í p růběžné  pla tby],  k t e r é  z n á z o r ň u j e :

( a )  h o d n o t u  v e š k e r ý c h  p r a c í  p r o v e d e n ý c h  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  k  d a t u  s t a n o v e 
n é m u  v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,

( b )  j a k é k o l i  d a l š í  o b n o s y ,  k t e r é  Z h o t o v i t e l  p o v a ž u j e  z a  z p ů s o b i l é  k  p l a t b ě  a
( c )  o d h a d  j a k ý c h k o l i  j i n ý c h  č á s t e k ,  o  k t e r ý c h  s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  m u  b u d o u  

p o d l e  S m l o u v y  n á l e ž e t .  O d h a d o v a n é  č á s t k y  m u s í  b ý t  v  t o m t o  V y ú č t o v á n í  p ř i  
d o k o n č e n í  z n á z o r n ě n y  o d d ě l e n ě .
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S p r á v c e  s t a v b y  p a k  m u s í  v y d a t  p o t v r z e n í  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 6  [V ydá n íp o 
tvrzení p růběžné  p la tby].

14.11
Žádost o potvrzení 
závěrečné platby

Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  d o  5 6  d n ů  p o t o m ,  c o  o b d r ž e l  P o t v r z e n í  o  s p l 
n ě n í  s m l o u v y  š e s t  k o p i í  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  v č e t n ě  p o d p ů r n ý c h  d o k u m e n 

t ů ,  k t e r é  v e  f o r m ě  s c h v á l e n é  S p r á v c e m  s t a v b y  z n á z o r ň u j e :

( a )  h o d n o t u  v e š k e r ý c h  p r a c í  p r o v e d e n ý c h  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  a
( b )  j a k é k o l i  d a l š í  o b n o s y ,  o  k t e r ý c h  s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  m u  b u d o u  n á l e ž e t  

p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n a k .

J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  n e s o u h l a s í  s  j a k o u k o l i  č á s t í  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  
n e b o  j i  n e m ů ž e  o v ě ř i t ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž i t  t a k o v é  d a l š í  i n f o r m a c e ,  j a k é  m ů ž e  
S p r á v c e  s t a v b y  r o z u m n ě  p o ž a d o v a t ,  a  m u s í  u d ě l a t  t a k o v é  z m ě n y  v  n á v r h u ,  j a k é  s i  
s p o l u  d o h o d l i .  Z h o t o v i t e l  p a k  m u s í  p ř i p r a v i t  a  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  z á v ě r e č n é  v y ú č 
t o v á n í  t a k ,  j a k  b y l o  d o h o d n u t o .  N a  t o t o  d o h o d n u t é  v y ú č t o v á n í  s e  v  t ě c h t o  P o d m í n k á c h  
o d k a z u j e  j a k o  n a  „ Z á v ě r e č n é  v y ú č t o v á n í " .

J e s t l i ž e  v š a k  p o  d i s k u z í c h  m e z i  S p r á v c e m  s t a v b y  a  Z h o t o v i t e l e m  a  j a k ý c h k o l i  d o 
h o d n u t ý c h  z m ě n á c h  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  v y j d e  n a j e v o ,  ž e  e x i s t u j e  s p o r ,  
m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  d o r u č i t  O b j e d n a t e l i  ( s  k o p i í  Z h o t o v i t e l i )  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t 
b y  n a  d o h o d n u t é  č á s t i  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í .  P o t é ,  c o  j e  s p o r  k o n e č n ý m  
z p ů s o b e m  v y ř e š e n ý  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 4  [ . Získání rozhodnu tí rady  p ro  rozhodování 
sporů]  n e b o  P o d - č l á n k u  2 0 . 5  [Smírně narovnání],  m u s í  Z h o t o v i t e l  p ř i p r a v i t  a  O b j e d n a 
t e l i  p ř e d l o ž i t  ( s  k o p i í  S p r á v c i  s t a v b y )  Z á v ě r e č n é  v y ú č t o v á n í .

14.12
Prohlášení o splnění 
platebních závazků

Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř i  p ř e d l o ž e n í  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  p ř e d l o ž i t  i  p í s e m n é  p r o h l á š e n í  
o  s p l n ě n í  p l a t e b n í c h  z á v a z k ů ,  k t e r é  s t v r z u j e ,  ž e  c e l k o v á  č á s t k a  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o 
v á n í  j e  p l n ý m  a  k o n e č n ý m  v y r o v n á n í m  v š e c h  p e n ě ž n í c h  č á s t e k ,  k t e r é  Z h o t o v i t e l i  n á l e ž í  
p o d l e  S m l o u v y  n e b o  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u .  V  t o m t o  p r o h l á š e n í  o  s p l n ě n í  p l a t e b 
n í c h  z á v a z k ů  m ů ž e  b ý t  u v e d e n o ,  ž e  b u d e  ú č i n n é  a ž ,  k d y ž  Z h o t o v i t e l  o b d r ž í  Z a j i š t ě n í  
s p l n ě n í  s m l o u v y  a  n e z a p l a c e n ý  z ů s t a t e k  t é t o  c e l k o v é  č á s t k y ,  p ř i č e m ž  v  t o m t o  p ř í p a d ě  
p r o h l á š e n í  o  s p l n ě n í  p l a t e b n í c h  z á v a z k ů  j e  ú č i n n é  k  t a k o v é m u  d a t u .

14.13
Vydání potvrzení 
závěrečné platby

D o  2 8  d n ů  p o  o b d r ž e n í  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  a  p í s e m n é h o  p r o h l á š e n í  o  s p l n ě n í  
p l a t e b n í c h  z á v a z k ů  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 1 1  [Žádost o po tvrzen í závěrečné  
p la tby]  a  P o d - č l á n k e m  1 4 . 1 2  [Prohlášení o sp lnění p la tebních  závazků]  m u s í  S p r á v c e  
s t a v b y  O b j e d n a t e l i  v y d a t  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y ,  v  k t e r é m  m u s í  b ý t  u v e d e n y :

( a )  k o n e č n á  č á s t k a  z p ů s o b i l á  k  z a p l a c e n í  a
( b )  z ů s t a t e k  ( j e - l i  n ě j a k ý ) ,  k t e r ý  m á  b ý t  z a p l a c e n  O b j e d n a t e l e m  Z h o t o v i t e l i  n e b o  

Z h o t o v i t e l e m  O b j e d n a t e l i ,  p o d l e  o k o l n o s t í ,  p o  z a p o č í t á n í  v š e c h  č á s t e k  j i ž  z a p l a 
c e n ý c h  O b j e d n a t e l e m  a  v š e c h  o b n o s ů ,  k e  k t e r ý m  j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e p o ž á d a l  o  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  
1 4 . 1 1  [Žádost o potvrzení závěrečné platby] a  P o d - č l á n k e m  1 4 . 1 2  [Prohlášení o sp lnění 
platebních závazků],  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  v z n é s t  p o ž a d a v e k ,  a b y  t a k  Z h o t o v i t e l  u d ě l a l .  
J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e p ř e d l o ž í  ž á d o s t  d o  2 8  d n ů ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  v y d a t  P o t v r z e n í  
z á v ě r e č n é  p l a t b y  n a  t a k o v o u  č á s t k u ,  j a k o u  s p r a v e d l i v ě  u r č í  z a  z p ů s o b i l o u  k  p l a t b ě .

46 © FIDIC 1999 Smluvní podmínky pro výstavbu



1 4 . 1 4

Skončení odpovědnosti O b j e d n a t e l  n e n í  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l i  z a  ž á d n o u  z á l e ž i t o s t  n e b o  v ě c  p o d l e  n e b o
objednatele v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  n e b o  p r o v á d ě n í m  D í l a  m i m o  p ř í p a d  ( a  v  t a k o v é m  r o z s a h u ) ,

ž e  Z h o t o v i t e l  v ý s l o v n ě  z a h r n u l  z a  t í m t o  ú č e l e m  č á s t k u :

( a )  d o  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  a  t a k é
( b )  d o  V y ú č t o v á n í  p ř i  d o k o n č e n í  p o p s a n é m  v  P o d - č l á n k u  1 4 . 1 0  [ Vyúčtování p ři d o 

končení] m i m o  z á l e ž i t o s t i  a  v ě c i ,  k t e r é  s e  v y s k y t l y  p o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  
D í l a .

T e n t o  P o d - č l á n e k  v š a k  n e o m e z u j e  O b j e d n a t e l o v u  o d p o v ě d n o s t  v  p ř í p a d ě  j e h o  p o v i n 
n o s t i  o d š k o d n ě n í  n e b o  O b j e d n a t e l o v u  o d p o v ě d n o s t  v  p ř í p a d ě  p o d v o d u ,  ú m y s l n é h o  
n e p l n ě n í  z á v a z k ů  n e b o  h r u b é  n e d b a l o s t i  O b j e d n a t e l e .

14.15--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Měny plateb S m l u v n í  c e n a  m u s í  b ý t  z a p l a c e n a  v  m ě n ě  n e b o  m ě n á c h  u v e d e n ý c h  v  P ř í l o z e  k  n a b í d 
c e .  N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k ,  k d y ž  j e  t a k t o  u v e d e n a  v í c e  n e ž

j e d n a  m ě n a ,  p l a t b y  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  n á s l e d o v n ě :

( a )  j e s t l i ž e  b y l a  P ř i j a t á  s m l u v n í  č á s t k a  v y j á d ř e n a  p o u z e  v  M í s t n í  m ě n ě :

( i )  p o m ě r y  n e b o  č á s t k y  M í s t n í c h  n e b o  C i z í c h  m ě n  a  p e v n é  s m ě n n é  k u r s y ,  
k t e r é  s e  m a j í  p o u ž í t  k  v ý p o č t u  p l a t e b ,  m u s í  b ý t  t y  s t a n o v e n é  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e ,  p o k u d  n e n í  S t r a n a m i  d o h o d n u t o  j i n a k ;

( i i )  p l a t b y  a  o d p o č t y  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 5  [Podm íněné obnosy] a  P o d -  
- č l á n k u  1 3 . 7  [Úpravy v důsledku zm ěn legislativy]  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  

v  p ř í s l u š n ý c h  m ě n á c h  a  p o m ě r e c h ;  a
( i  i  i )  j i n é  p l a t b y  a  o d p o č t y  p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( a )  a ž  ( d )  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  [Žá

d o s t o po tvrzen í p růběžné  p la tby]  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  v  m ě n á c h  a  p o m ě 
r e c h  s p e c i f i k o v a n ý c h  v e  v ý š e  u v e d e n é m  p o d - o d s t a v c i  ( a )  ( i ) ;

( b )  p l a t b y  n á h r a d y  š k o d y  s p e c i f i k o v a n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  
v  m ě n á c h  a  p o m ě r e c h  s p e c i f i k o v a n ý c h  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ;

( c )  j i n é  Z h o t o v i t e l o v y  p l a t b y  O b j e d n a t e l i  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  v  m ě n ě ,  v  k t e r é  b y l  
o b n o s  O b j e d n a t e l e m  v y n a l o ž e n  n e b o  v  t a k o v é  m ě n ě ,  k t e r á  m ů ž e  b ý t  S t r a n a m i  
d o h o d n u t a ;

( d )  j e s t l i ž e  n ě j a k á  č á s t k a ,  k t e r o u  m á  z a p l a t i t  Z h o t o v i t e l  O b j e d n a t e l i  v  k o n k r é t n í  
m ě n ě ,  p ř e s á h n e  o b n o s ,  k t e r ý  m á  z a p l a t i t  O b j e d n a t e l  Z h o t o v i t e l i  v  t é t o  m ě n ě ,  
m ů ž e  O b j e d n a t e l  z ů s t a t e k  t é t o  č á s t k y  z í s k a t  z p ě t  z  o b n o s ů ,  k t e r é  m á  j i n a k  z a 
p l a t i t  Z h o t o v i t e l i  v  j i n ý c h  m ě n á c h ;  a

( e )  j e s t l i ž e  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n e j s o u  s t a n o v e n y  ž á d n é  s m ě n n é  k u r s y ,  m u s í  j i m i  b ý t  
t y  p l a t n é  v  d e n  Z á k l a d n í h o  d a t a  a  u r č e n é  c e n t r á l n í  b a n k o u  Z e m ě .

mlouvy objednatelem

15.1

Výzva k nápravě J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e p l n í  n ě j a k ý  z á v a z e k ,  k t e r ý  v y p l ý v á  z e  S m l o u v y ,  m ů ž e  S p r á v c e
s t a v b y  o z n á m e n í m  p o  Z h o t o v i t e l i  p o ž a d o v a t ,  a b y  d a l  t o t o  n e p l n ě n í  d o  p o ř á d k u  a  n a 
p r a v i l  h o  v e  s t a n o v e n é m  p ř i m ě ř e n é m  č a s e .

15.2  
Odstoupení objednatelem O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y ,  k d y ž  Z h o t o v i t e l :
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( a )  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  4 , 2  [Zajištění sp lnění sm louvy]  n e b o  
s  o z n á m e n í m  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 1  [ Výzva knáp ravě ],

( b )  o p u s t í  D í l o  n e b o  j i n a k  j a s n ě  p r o j e v u j e  ú m y s l  n e p o k r a č o v a t  v  p l n ě n í  s v ý c h  z á v a z 
k ů ,  k t e r é  m á  p o d l e  S m l o u v y ,

( c )  b e z  r o z u m n é  o m l u v y :

( i )  n e p o k r a č u j e  v  D í l e  v  s o u l a d u  s  Č l á n k e m  8  [Zahájení, zpožděn í a p ře ruše 
ní],  n e b o

( i i )  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s  o z n á m e n í m  v y d a n ý m  p o d l e  P o d - č l á n k u  7 . 5  
[Odm ítnuti]  n e b o  P o d - č l á n k u  7 . 6  [Nápravné práce]  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  

c o  h o  o b d r ž e l ,

( d )  z a d á  c e l é  D í l o  p o d z h o t o v i t e l i  n e b o  p o s t o u p í  S m l o u v u  b e z  p o ž a d o v a n é  d o h o d y ,
( e )  z b a n k r o t u j e  n e b o  s e  s t a n e  i n s o l v e n t n í m ,  j d e  d o  l i k v i d a c e ,  j e  u  n ě j  r o z h o d n u t í m  

z ř í z e n a  s p r á v a  k o n k u r z n í  p o d s t a t y ,  j e d n á  s  v ě ř i t e l i  o  v y r o v n á n í  n e b o  p o k r a č u j e  
v  p o d n i k á n í  v e  p r o s p ě c h  s v ý c h  v ě ř i t e l ů  p o d  s p r á v c e m  k o n k u r z n í  p o d s t a t y ,  o p a t 
r o v n í k e m  n e b o  m a n a ž e r e m ,  p o p ř í p a d ě  d o j d e  k  j a k é m u k o l i  ú k o n u  n e b o  u d á l o s t i ,  
k t e r é  m a j í  ( p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů )  p o d o b n ý  ú č i n e k  j a k o  j a k ý k o l i  
z  t ě c h t o  ú k o n ů  n e b o  u d á l o s t í ,  n e b o

( f )  d á  n e b o  n a b í d n e  ( p ř í m o  n e b o  n e p ř í m o )  j a k é k o l i  o s o b ě  ú p l a t e k ,  d a r ,  p r é m i i ,  p r o 
v i z i  n e b o  j i n o u  h o d n o t n o u  v ě c  j a k o  p o b í d k u  n e b o  o d m ě n u :

( i )  z a  t o ,  ž e  v y k o n á  n e b o  s e  z d r ž í  j a k é k o l i  č i n n o s t i  v e  v z t a h u  k e  S m l o u v ě ,  
n e b o

( i i )  z a  t o ,  ž e  p r o j e v í  p ř í z e ň  n e b o  n e p ř í z e ň ,  p o p ř í p a d ě  s e  z d r ž í  p r o j e v e n í  p ř í z n ě  
n e b o  n e p ř í z n ě  v ů č i  j a k é k o l i  o s o b ě  v e  v z t a h u  k e  S m l o u v ě ,

n e b o ,  k d y ž  k d o k o l i  z  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e ,  j e h o  z á s t u p c ů  n e b o  P o d z h o t o v i -  
t e l ů  d á  n e b o  n a b í d n e  ( p ř í m o  n e b o  n e p ř í m o )  j a k é k o l i  o s o b ě  j a k o u k o l i  t a k o v o u  
p o b í d k u  n e b o  o d m ě n u  t a k ,  j a k  j e  p o p s á n o  v  t o m t o  p o d - o d s t a v c i  ( f ) .  P o b í d k y  
a  o d m ě n y  s m ě ř o v a n é  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e ,  k t e r é  j s o u  l e g á l n í ,  v š a k  n e o p r a v ň u j í  
k  o d s t o u p e n í .

P ř i  j a k é k o l i  z  t ě c h t o  u d á l o s t í  n e b o  o k o l n o s t í  m ů ž e  O b j e d n a t e l  p o t o m ,  c o  d á  1 4  d n ů  
p ř e d e m  o z n á m e n í  Z h o t o v i t e l i ,  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y  a  v y k á z a t  Z h o t o v i t e l e  z e  S t a v e 
n i š t ě .  V  p ř í p a d ě  p o d - o d s t a v c ů  ( e )  a  ( f )  v š a k  m ů ž e  O b j e d n a t e l  o z n á m e n í m  o d  S m l o u v y  
o d s t o u p i t  i h n e d .

O b j e d n a t e l o v o  r o z h o d n u t í  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y  n e m á  ž á d n ý  v l i v  n a  j a k á k o l i  j i n á  p r á v a  
O b j e d n a t e l e ,  k t e r á  m á  p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n a k .

Z h o t o v i t e l  p a k  m u s í  S t a v e n i š t ě  o p u s t i t  a  d o r u č i t  S p r á v c i  s t a v b y  j a k é k o l i  p o ž a d o v a n é  
V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o ,  v š e c h n y  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  a  d a l š í  p r o j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  

j í m  n e b o  p r o  n ě h o  z h o t o v e n o u .  Z h o t o v i t e l  v š a k  m u s í  v y n a l o ž i t  v e š k e r é  ú s i l í ,  a b y  i h n e d  
p o s t u p o v a l  v  s o u l a d u  s  p ř i m ě ř e n ý m i  p o k y n y  o b s a ž e n ý m i  v  o z n á m e n í  ( i )  v e  v ě c i  p o s t o u 
p e n í  j a k é k o l i  p o d z h o t o v i t e l s k é  s m l o u v y  a  ( i i )  z a  ú č e l e m  o c h r a n y  ž i v o t a  a  m a j e t k u  n e b o  
p r o  b e z p e č n o s t  D í l a .

P o  o d s t o u p e n í  m ů ž e  O b j e d n a t e l  d o k o n č i t  D í l o  a n e b o  z a j i s t i t ,  a b y  h o  d o k o n č i l  j a k ý k o l i  
j i n ý  s u b j e k t .  O b j e d n a t e l  a  t y t o  s u b j e k t y  p a k  m o h o u  p o u ž í t  j a k é k o l i  V ě c i  u r č e n é  p r o  
d í l o ,  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  a  d a l š í  p r o j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  z h o t o v e n o u  Z h o t o v i t e 
l e m  n e b o  j e h o  j m é n e m .

O b j e d n a t e l  p a k  m u s í  d á t  o z n á m e n í ,  ž e  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  a  D o č a s n é  d í l o  b u d e  v y d á 
n o  Z h o t o v i t e l i  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  v  j e h o  b l í z k o s t i .  Z h o t o v i t e l  m u s í  o k a m ž i t ě  n a  s v é  r i z i k o
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a  n á k l a d y  z a ř í d i t  j e j i c h  o d k l i z e n í .  J e s t l i ž e  v š a k  d o  t é  d o b y  Z h o t o v i t e l  n e z a p l a t i l  n ě j a k o u  
p l a t b u  n á l e ž e j í c í  O b j e d n a t e l i ,  m o h o u  b ý t  t y t o  p o l o ž k y  O b j e d n a t e l e m  p r o d á n y  z a  ú č e l e m  
ú h r a d y  t é t o  p l a t b y .  J a k ý k o l i  z ů s t a t e k  z  v ý n o s u  m u s í  p a k  b ý t  Z h o t o v i t e l i  z a p l a c e n .

15.3
Ocenění k datu C o  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p o  t o m ,  c o  o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u
odstoupení 1 5 . 2  [O dstoupení objednate lem ]  n a b y l o  ú č i n n o s t i ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t

v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  d o h o d l  n e b o  u r č i l  h o d n o t u  D í l a ,  V ě c í  u r 
č e n ý c h  p r o  d í l o  a  D o k u m e n t ů  z h o t o v i t e l e  a  j a k é k o l i  j i n é  o b n o s y  n á l e ž e j í c í  Z h o t o v i t e l i  
z a  p r á c e  p r o v e d e n é  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

1 5 .4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Platba po odstoupení P o t o m ,  c o  o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  [O dstoupen íob jednate lem ]
n a b y l o  ú č i n n o s t i ,  m ů ž e  O b j e d n a t e l :

( a )  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 . 5  [C laim y objednatele],
( b )  z a d r ž e t  d a l š í  p l a t b y  Z h o t o v i t e l i  a ž  d o  z j i š t ě n í  n á k l a d ů  n a  p r o v e d e n í ,  d o k o n č e n í  

a  o d s t r a n ě n í  v š e c h  v a d ,  š k o d  z a  z p o ž d ě n í  d o k o n č e n í  ( j s o u - l i  t a k o v é )  a  v e š k e 
r ý c h  j i n ý c h  n á k l a d ů ,  k t e r é  v z n i k l y  O b j e d n a t e l i ,  a n e b o

( c )  z í s k a t  o d  Z h o t o v i t e l e  n á h r a d u  z a  v š e c h n y  z t r á t y  a  š k o d y ,  k t e r é  v z n i k l y  O b j e d n a 
t e l i  a  v e š k e r é  d a l š í  n á k l a d y  n a  d o k o n č e n í  D í l a  p o  z a p o č í t á n í  v š e c h  o b n o s ů  n á l e 
ž e j í c í c h  Z h o t o v i t e l i  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 3  [O ceněn ík  da tu  odstoupení ] .  P o  z í s 
k á n í  n á h r a d y  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  z t r á t ,  š k o d  a  d a l š í c h  n á k l a d ů ,  m u s í  O b j e d n a t e l  
z ů s t a t e k  Z h o t o v i t e l i  z a p l a t i t .

15.5  

Oprávnění objednatele O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  k d y k o l i  S m l o u v u  v y p o v ě d ě t  p o d l e  v l a s t n í h o  u v á ž e n í  o z n á m e -  
vypovědět smlouvu n í m  t a k o v é  v ý p o v ě d i  Z h o t o v i t e l i .  V ý p o v ě ď  n a b u d e  ú č i n n o s t i  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  b u ď

Z h o t o v i t e l  o b d r ž í  t o t o  o z n á m e n í ,  n e b o  O b j e d n a t e l  v r á t í  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y ,  p o d l e  
t o h o  c o  n a s t a n e  p o z d ě j i .  O b j e d n a t e l  n e s m í  v y p o v ě d ě t  S m l o u v u  p o d l e  t o h o t o  P o d -  
- č l á n k u  k v ů l i  t o m u ,  a b y  D í l o  p r o v e d l  s á m  n e b o  n e c h a l  D í l o  p r o v é s t  j i n ý m  z h o t o v i t e l e m .

P o  t é t o  v ý p o v ě d i  m u s í  Z h o t o v i t e l  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 6 . 3  [Skončení 
p ra c í a odklizení vybavení zhotovitele]  a  m u s í  m u  b ý t  z a p l a c e n o  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n 

k e m  1 9 . 6  [Dobrovolné odstoupení, p la tba  a osvobození z  plněni].

ukončení smlouvy zhotovitelem
16.1

J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  n e v y d á  p o t v r z e n í  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 6  [V ydá n íp o 
tvrzení p růběžné  p la tby]  n e b o  O b j e d n a t e l  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  P o d - č l á n k e m  2 . 4  
[Zajištění financování objednate lem ]  n e b o  P o d - č l á n k u  1 4 . 7  [Platba],  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  
p o  t o m ,  c o  d a l  n e j m é n ě  2 1  d n ů  p ř e d e m  O b j e d n a t e l i  o z n á m e n í ,  p ř e r u š i t  p r á c i  ( n e b o  
s n í ž i t  r y c h l o s t  p r á c e ) ,  p o k u d  a  d o k u d  Z h o t o v i t e l  n e o b d r ž í  P o t v r z e n í  p l a t b y ,  p ř i m ě ř e n ý  
d ů k a z  n e b o  p l a t b u  p o d l e  o k o l n o s t í  a  t a k ,  j a k  j e  t o  p o p s á n o  v  o z n á m e n í .

T o t o  j e d n á n í  Z h o t o v i t e l e  n e m á  ž á d n ý  v l i v  n a  j e h o  o p r á v n ě n í  n a  p o p l a t k y  z a  f i n a n c o v á n í  
p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 8  [Zpožděná p la tba] a  n a  o d s t o u p e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 6 . 2  
[O dstoupení zhotov ite lem ].

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n á s l e d n ě  t a k o v é  P o t v r z e n í  p l a t b y ,  d ů k a z  n e b o  p l a t b u  o b d r ž í  ( j a k  j e  
t o  p o p s á n o  v  p ř í s l u š n é m  P o d - č l á n k u  a  v e  v ý š e  u v e d e n é m  o z n á m e n í )  p ř e d  t í m ,  n e ž  d á
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o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  o b n o v i t  n o r m á l n í  p r ů b ě h  p r a c í  c o  n e j d ř í v e ,  j a k  
j e  t o  r o z u m n ě  m o ž n é .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y ,  j a k o  n á s l e d e k  p ř e r u š e n í  p r á c e  
( n e b o  s n í ž e n í  r y c h l o s t i  p r á c e )  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  
S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončen i} a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n 
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

16.2  

Odstoupení zhotovitelem Z h o t o v i t e l  j e  o p r á v n ě n  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y ,  k d y ž :

( a )  Z h o t o v i t e l  d o  4 2  d n ů  p o t o m ,  c o  d a l  o z n á m e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 6 . 1  [O práv
něn í zhotovite le  p ře ruš it p ráci],  n e o b d r ž í  p ř i m ě ř e n ý  d ů k a z  v  s o u v i s l o s t i  s  n e s p l 
n ě n í m  p o v i n n o s t i  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 4  [Zajištění financování objednate lem ],

( b )  S p r á v c e  s t a v b y  n e v y d á  p ř í s l u š n é  P o t v r z e n í  p l a t b y  d o  5 6  d n ů  p o t o m ,  c o  o b d r ž e l  
V y ú č t o v á n í  a  p o d p ů r n é  d o k u m e n t y ,

( 0 )  Z h o t o v i t e l  n e o b d r ž í  č á s t k u  s p l a t n o u  n a  z á k l a d ě  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  
d o  4 2  d n ů  p o  u p l y n u t í  l h ů t y  s t a n o v e n é  v  P o d - č l á n k u  1 4 . 7  [Platba],  b ě h e m  k t e r é  
m á  b ý t  p l a t b a  p r o v e d e n a  ( m i m o  o d p o č t ů  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 . 5  [C laimy 
objednatele]),

( d )  O b j e d n a t e l  p o d s t a t n ý m  z p ů s o b e m  n e p l n í  s v é  z á v a z k y ,  k t e r é  m á  p o d l e  S m l o u v y ,
( e )  O b j e d n a t e l  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 . 6  [Smlouva o dílo]  n e b o  

P o d - č l á n k e m  1 . 7  [Postoupení],

( 1 )  s e  d l o u h o d o b é  p ř e r u š e n í  d o t ý k á  c e l é h o  D í l a  t a k ,  j a k  j e  t o  p o p s á n o  v  P o d - č l á n k u
8 . 1 1  [D louhodobépře rušení],  n e b o

( g )  O b j e d n a t e l  z b a n k r o t u j e  n e b o  s e  s t a n e  i n s o l v e n t n í m ,  j d e  d o  l i k v i d a c e ,  j e  u  n ě j  
r o z h o d n u t í m  z ř í z e n a  s p r á v a  k o n k u r z n í  p o d s t a t y ,  j e d n á  s  v ě ř i t e l i  o  v y r o v n á n í  
n e b o  p o k r a č u j e  v  p o d n i k á n í  v e  p r o s p ě c h  s v ý c h  v ě ř i t e l ů  p o d  s p r á v c e m  k o n k u r z 
n í  p o d s t a t y ,  o p a t r o v n í k e m  n e b o  m a n a ž e r e m  n e b o  d o j d e  k  j a k é m u k o l i  ú k o n u  
n e b o  u d á l o s t i ,  k t e r é  m a j í  ( p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů )  p o d o b n ý  ú č i n e k  

j a k o  j a k ý k o l i  z  t ě c h t o  ú k o n ů  n e b o  u d á l o s t í .

P ř i  j a k é k o l i  z  t ě c h t o  u d á l o s t í  n e b o  o k o l n o s t í  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  p o  t o m ,  c o  d á  1 4  d n ů
p ř e d e m  o z n á m e n í  O b j e d n a t e l i ,  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y .  V  p ř í p a d ě  p o d - o d s t a v c ů  ( f )  a  ( g )

v š a k  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  o z n á m e n í m  o d  S m l o u v y  o d s t o u p i t  i h n e d .

Z h o t o v i t e l o v o  r o z h o d n u t í  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y  n e m á  ž á d n ý  v l i v  n a  j a k á k o l i  j i n á  p r á v a
Z h o t o v i t e l e ,  k t e r á  m á  p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n a k .

16.3  

Skončení prací a odklizení P o t o m ,  c o  o z n á m e n í  o  u k o n č e n í  s m l o u v y  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 5  [O právněníob jedna- 
vybavení zhotovitele tele vypovědět sm louvu],  P o d - č l á n k u  1 6 . 2  [O dstoupen ízhotovite lem ]  n e b o  P o d - č l á n 

k u  1 9 . 6  [Dobrovolné odstoupení, p la tba  a osvobození z  plnění]  n a b y l o  ú č i n n o s t i ,  m u s í  
Z h o t o v i t e l  o k a m ž i t ě :

( a )  s k o n č i t  v e š k e r o u  d a l š í  p r á c i  m i m o  t a k o v o u  p r á c i ,  k e  k t e r é  b y l  v y d á n  p o k y n  
S p r á v c e  s t a v b y  z a  ú č e l e m  o c h r a n y  ž i v o t a  a  m a j e t k u  n e b o  p r o  b e z p e č n o s t  D í l a ,
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( b ) p ř e d a t  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e ,  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  a  j i n o u  p r á c i ,  
z a  k t e r é  Z h o t o v i t e l  o b d r ž e l  p l a t b u  a

( c )  o d k l i d i t  z e  S t a v e n i š t ě  v e š k e r é  o s t a t n í  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  m i m o  t ě c h ,  k t e r é  j s o u  
p o t ř e b n é  p r o  b e z p e č n o s t  a  o p u s t i t  S t a v e n i š t ě .

16.4  

P l a t b a  p ř i  o d s t o u p e n í  P o t o m ,  c o  o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 6 . 2  [O dstoupen ízhotovite lem ]
n a b y l o  ú č i n n o s t i ,  m u s í  O b j e d n a t e l  o k a m ž i t ě :

( a )  v r á t i t  Z h o t o v i t e l i  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y ,
( b )  z a p l a t i t  Z h o t o v i t e l i  v  s o u l a d u  s  P o d  č l á n k e m  1 9 . 6  [Dobrovolné odstoupení, p la t

ba a osvobození z  plnění) a

( 0 )  z a p l a t i t  Z h o t o v i t e l i  č á s t k u  z a  u š l ý  z i s k  n e b o  j i n o u  z t r á t u  n e b o  š k o d u ,  k t e r é  Z h o 
t o v i t e l i  v z n i k l y  j a k o  n á s l e d e k  t o h o t o  o d s t o u p e n í .

Riziko a ocdpovědnost
17.1

O d š k o d n ě n í  Z h o t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e ,  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  a  j e j i c h  p ř í s l u š n é  z á s t u p c e  o d š k o d 
n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  j i m  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  j a k ý c h k o l i  n á r o k ů ,  n á h r a d y  š k o d y ,  z t r á t  
a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  s l u ž b y )  v  s o u v i s l o s t i  s :

( a )  t ě l e s n ý m  ú r a z e m ,  n e m o c í ,  c h o r o b o u  n e b o  s m r t í  j a k é k o l i  o s o b y ,  k t e r é  v y p l ý v a j í  
z  p r o j e k t o v á n í  ( j e - l i  n ě j a k é ) ,  p r o v á d ě n í  a  d o k o n č o v á n í  D í l a  a  o d s t r a ň o v á n í  v š e c h  
v a d  Z h o t o v i t e l e m  ( n e b o  v z n i k l y  v  p r ů b ě h u  n e b o  z  d ů v o d u  t ě c h t o  č i n n o s t í ) ,  p o 
k u d  k  n i m  n e d o š l o  k v ů l i  n e d b a l o s t i ,  ú m y s l n é m u  j e d n á n í  n e b o  p o r u š e n í  S m l o u v y  
O b j e d n a t e l e m ,  P e r s o n á l e m  o b j e d n a t e l e  n e b o  j a k ý m k o l i  j e j i c h  p ř í s l u š n ý m  z á 
s t u p c e m  a

( b )  š k o d o u  n e b o  z t r á t o u  n a  j a k ý c h k o l i  n e m o v i t ý c h  n e b o  m o v i t ý c h  v ě c e c h  ( j i n ý c h  
n e ž  D í l o )  v  t a k o v é m  r o z s a h u ,  v  j a k é m  t a k o v á  š k o d a  n e b o  z t r á t a :

( i )  v y p l ý v á  z  p r o j e k t o v á n í  ( j e - l i  n ě j a k é ) ,  p r o v á d ě n í  a  d o k o n č o v á n í  D í l a  a  o d 
s t r a ň o v á n í  v š e c h  v a d  Z h o t o v i t e l e m  ( n e b o  v z n i k l a  v  p r ů b ě h u  n e b o  z  d ů v o 
d u  t ě c h t o  č i n n o s t i )  a

( i i )  d o š l o  k  n í  k v ů l i  n e d b a l o s t i ,  ú m y s l n é m u  j e d n á n í  n e b o  p o r u š e n í  S m l o u v y  
Z h o t o v i t e l e m ,  P e r s o n á l e m  z h o t o v i t e l e  n e b o  j a k ý m k o l i  j e j i c h  p ř í s l u š n ý m  
z á s t u p c e m ,  p ř í p a d n ě  n ě k ý m  j i n ý m ,  k d o  j e  p ř í m o  n e b o  n e p ř í m o  z a m ě s t 
n á m  k ý m k o l i  z  n i c h .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e ,  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  a  j e j i c h  p ř í s l u š n é  z á s t u p c e  o d š k o d n i t  
a  z a j i s t i t ,  a b y  j i m  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  j a k ý c h k o l i  n á r o k ů ,  n á h r a d y  š k o d y ,  z t r á t  a  v ý 
d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  s l u ž b y )  v  s o u v i s l o s t i  s  ( 1 )  t ě l e s n ý m  ú r a z e m ,  
n e m o c í ,  c h o r o b o u  n e b o  s m r t í ,  p o k u d  k  n i m  d o š l o  k v ů l i  n e d b a l o s t i ,  ú m y s l n é m u  j e d n á n í  
n e b o  p o r u š e n í  S m l o u v y  O b j e d n a t e l e m ,  P e r s o n á l e m  o b j e d n a t e l e  n e b o  j a k ý m k o l i  j e j i c h  
p ř í s l u š n ý m  z á s t u p c e m  a  ( 2 )  z á l e ž i t o s t m i ,  k t e r é  m o h o u  b ý t  v y l o u č e n y  z  p o j i s t n é h o  k r y t í  

t a k ,  j a k  j e  p o p s á n o  v  p o d - o d s t a v c í c h  ( d )  ( i ) ,  ( i i )  a  ( i i i )  P o d - č l á n k u  1 8 . 3  [P o jiš těn íp ro  p ří
p a d  úrazu osob  a ško d  na majetku].

17.2  

P é č e  z h o t o v i t e l e  o  d í l o  Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř e v z í t  p l n o u  o d p o v ě d n o s t  z a  p é č i  o  D í l o  a  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  o d  D a t a
z a h á j e n í  p r a c í  a ž  d o  d a t a ,  k d y  j e  v y d á n o  ( n e b o  s e  m á  z a  t o ,  ž e  j e  v y d á n o  p o d l e  P o d -  

č l á n k u  1 0 . 1  [ Převzetí díla a sekcí])  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,  k d y  o d p o v ě d n o s t  z a  p é č i

Obecné podmínky ©  FIDIC 1999 51

O
BE

C
N

É
PO

D
M

ÍN
KY



o  D í l o  p ř e c h á z í  n a  O b j e d n a t e l e .  K d y ž  j e  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  v y d á n o  ( n e b o  s e  m á  z a  t o ,  
ž e  j e  v y d á n o )  n a  j a k o u k o l i  S e k c i  n e b o  č á s t  D í l a ,  p a k  o d p o v ě d n o s t  z a  p é č i  o  t u t o  S e k c i  
n e b o  č á s t  p ř e c h á z í  n a  O b j e d n a t e l e .

P o t o m ,  c o  o d p o v ě d n o s t  v  s o u l a d u  s  v ý š e  u v e d e n ý m  p ř e š l a  n a  O b j e d n a t e l e ,  m u s í  Z h o 
t o v i t e l  p ř e v z í t  o d p o v ě d n o s t  z a  p é č i  o  j a k o u k o l i  p r á c i ,  k t e r á  n e n í  k  d a t u  s t a n o v e n é m u  
v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  d o k o n č e n a ,  d o k u d  t a t o  p r á c e  d o k o n č e n a  n e n í .

J e s t l i ž e  n a  D í l e ,  V ě c e c h  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  n e b o  D o k u m e n t e c h  z h o t o v i t e l e  v z n i k n e  
n ě j a k á  z t r á t a  n e b o  š k o d a  b ě h e m  d o b y ,  k d y  j e  z a  j e j i c h  p é č i  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l ,  
z  j a k é k o l i  p ř í č i n y  n e u v e d e n é  v  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  [Rizika objednate le],  m u s í  Z h o t o v i t e l  
n a  s v é  r i z i k o  a  n á k l a d y  z t r á t u  n e b o  š k o d u  n a p r a v i t  t a k ,  a b y  b y l y  D í l o ,  V ě c i  u r č e n é  p r o  
d í l o  a  D o k u m e n t y  z h o t o v i t e l e  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  j a k o u k o l i  z t r á t u  n e b o  š k o d u  z p ů s o b e n o u  j a k o u k o l i  č i n n o s t í  
v y k o n a n o u  Z h o t o v i t e l e m  p o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í .  Z h o t o v i t e l  j e  t a k é  o d p o v ě d n ý  
z a  j a k o u k o l i  z t r á t u  n e b o  š k o d u ,  k t e r á  s e  o b j e v í  p o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  a  k t e r á  
v z n i k l a  v  d ů s l e d k u  p ř e d c h o z í  u d á l o s t i ,  z a  k t e r o u  b y l  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l .

17.3  

Rizika objednatele P o d - č l á n e k  1 7 . 4  o d k a z u j e  n a  r i z i k a  z  n á s l e d u j í c í c h  n e b e z p e č í :

( a )  v á l k a ,  n e p ř á t e l s k é  a k t y  ( a ť  u ž  v á l k a  j e  n e b o  n e n í  v y h l á š e n a ) ,  i n v a z e ,  č i n n o s t  n e 
p ř á t e l  z e  z a h r a n i č í ,

( b )  r e b e l i e ,  t e r o r i s m u s ,  r e v o l u c e ,  p o v s t á n í ,  v o j e n s k ý  p ř e v r a t ,  n á s i l n é  p ř e v z e t í  m o c i  
a  o b č a n s k á  v á l k a ,  k d y ž  k  n i m  d o j d e  v  Z e m i ,

( c )  v ý t r ž n o s t ,  v z p o u r a  n e b o  n e p o k o j  v  Z e m i ,  k t e r é  j s o u  v y v o l á n y  j i n ý m i  o s o b a m i ,  
n e ž  j s o u  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  a  o s t a t n í  z a m ě s t n a n c i  Z h o t o v i t e l e  a  P o d z h o t o v i -  

t e l ů ,
( d )  v á l e č n á  m u n i c e ,  v ý b u š n ý  m a t e r i á l ,  i o n i z u j í c í  r a d i a c e  a  r a d i o a k t i v n í  k o n t a m i n a c e  

v  Z e m i  m i m o  s i t u a c e ,  k d y  t o t o  r i z i k o  n á l e ž í  Z h o t o v i t e l i ,  p r o t o ž e  m u n i c i ,  v ý b u š n i 
n y ,  r a d i a c i  a  r a d i o a k t i v i t u  p o u ž i l  n e b o  v y v o l a l ,

( e )  t l a k o v é  v l n y  z p ů s o b e n é  l e t a d l e m  n e b o  j i n ý m i  z a ř í z e n í m i  p o h y b u j í c í m i  s e  v e  v z d u 
c h u  r y c h l o s t í  z v u k u  n e b o  n a d z v u k o v o u  r y c h l o s t í ,

! f )  u ž í v á n í  n e b o  z a b r á n í  j a k é k o l i  č á s t i  S t a v b y  O b j e d n a t e l e m  m i m o  p ř í p a d ů  s p e c i f i 
k o v a n ý c h  v e  S m l o u v ě ,

( g )  p r o j e k t o v á n í  j a k é k o l i  č á s t i  D í l a  P e r s o n á l e m  o b j e d n a t e l e  n e b o  n ě k ý m  j i n ý m ,  
z a  k o h o  j e  O b j e d n a t e l  o d p o v ě d n ý  a

( h )  j a k é k o l i  p ů s o b e n í  p ř í r o d n í c h  s i l ,  k t e r é  j e  N e p ř e d v í d a t e l n é  n e b o  u  k t e r é h o  s e  
n e d a l o  p ř e d p o k l á d a t ,  ž e  b y  p r o t i  n ě m u  z k u š e n ý  z h o t o v i t e l  p ř i j a l  a d e k v á t n í  p r e 
v e n t i v n í  o p a t ř e n í .

1 7 .4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Důsledky rizik objednatele J e s t l i ž e  a  d o  t é  m í r y ,  d o  j a k é  n e b e z p e č í  a  r i z i k a  u v e d e n á  v  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  v e d o u
k e  z t r á t ě  n e b o  š k o d ě  n a  D í l e ,  V ě c e c h  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  n e b o  D o k u m e n t e c h  z h o t o v i 

t e l e ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o k a m ž i t ě  o z n á m e n í  a  m u s í  n a p r a v i t  t u t o  z t r á t u  
n e b o  š k o d u  v  m í ř e  p o ž a d o v a n é  S p r á v c e m  s t a v b y .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  z  d ů v o d u  n a p r a v o v á n í  t é t o  z t r á t y  
n e b o  š k o d y ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  d a l š í  o z n á m e n í  a  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  
P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  k t e r á  s e  z a h r n e  d o  S m l u v n í  c e n y .  V  p ř í p a d ě
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17.5

Práva průmyslového 
a jiného duševního 
vlastnictví

17.6
Omezení odpovědnosti

p o d - o d s t a v c ů  ( f )  a  ( g )  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  [Rizika objednate le]  m u s í  b ý t  k  t ě m t o  
N á k l a d ů m  p ř i r á ž k o u  z a h r n u t  t a k é  p ř i m ě ř e n ý  z i s k .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  d a l š í h o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  
s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

„ P o r u š e n í "  j e  v  t o m t o  P o d - č l á n k u  p o r u š e n í  ( n e b o  ú d a j n é  p o r u š e n i )  j a k é h o k o l i  p a t e n t u ,  
p r ů m y s l o v é h o  v z o r u ,  a u t o r s k é h o  p r á v a ,  o c h r a n n é  z n á m k y ,  o b c h o d n í h o  j m é n a ,  o b 
c h o d n í h o  t a j e m s t v í  n e b o  j i n é h o  p r á v a  k  p r ů m y s l o v é m u  n e b o  j i n é m u  d u š e v n í m u  v l a s t 
n i c t v í ,  k t e r é  s e  v z t a h u j e  k  D í l u ;  a  „ n á r o k "  j e  n á r o k  ( n e b o  p o s t u p  p ř i  u p l a t ň o v á n í  n á r o k u ) ,  
k t e r ý m  j e  t v r z e n o  n ě j a k é  p o r u š e n í .

K d y k o l i  n ě k t e r á  z e  S t r a n  n e d á  d r u h é  S t r a n ě  o z n á m e n í  o  j a k é m k o l i  n á r o k u  d o  2 8  d n ů  
p o  t o m ,  c o  j e  v ů č i  n í  n á r o k  u p l a t n ě n ,  p l a t í ,  ž e  s e  p r v n ě  j m e n o v a n á  S t r a n a  v z d a l a  veš
kerých  p r á v  n a  o d š k o d n ě n í  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  j a 
k é h o k o l i  n á r o k u ,  k t e r ý m  j e  t v r z e n o  p o r u š e n í ,  k t e r é  j e  n e b o  b y l o :

( a )  n e v y h n u t e l n ý m  n á s l e d k e m  t o h o ,  ž e  Z h o t o v i t e l  d o d r ž o v a l  S m l o u v u ,  n e b o
( b )  n á s l e d k e m  u ž í v á n í  j a k é k o l i  č á s t i  D í l a  O b j e d n a t e l e m :

( i )  z a  j i n ý m  ú č e l e m  n e ž  v y p l ý v a j í c í m  n e b o  r o z u m n ě  o d v o d i t e l n ý m  z e  S m l o u 
v y  n e b o

( i i )  v e  s p o j e n í  s  j a k o u k o l i  v ě c í  n e d o d a n o u  Z h o t o v i t e l e m ,  j e s t l i ž e  s  t a k o v ý m  
u ž í v á n í m  n e b y l  Z h o t o v i t e l  s e z n á m e n  p ř e d  Z á k l a d n í m  d a t e m  n e b o  n e n í  
s t a n o v e n é  v e  S m l o u v ě .

Z h o t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  j a k é 
h o k o l i  n á r o k u ,  k t e r ý  v y p l ý v á  n e b o  s e  v z t a h u j e  k  ( i )  v ý r o b ě ,  p o u ž i t í ,  p r o d e j i  n e b o  d o v o z u  

j a k ý c h k o l i  V ě c í  u r č e n ý c h  p r o  d í l o ,  n e b o  ( i i )  j a k é k o l i  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c i ,  z a  k t e r o u  
j e  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l .

J e s t l i ž e  j e  n ě j a k á  S t r a n a  o p r á v n ě n a  k  o d š k o d n ě n í  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u ,  o d š k o d -  
ň u j í c í  S t r a n a  m ů ž e  ( n a  s v é  n á k l a d y )  v é s t  j e d n á n í  z a  ú č e l e m  v y p o ř á d á n í  n á r o k u  a  j a k é 
k o l i  s o u d n í  n e b o  r o z h o d č í  ř í z e n í ,  k t e r é  z  n ě j  m ů ž e  v y p l y n o u t .  N a  z á k l a d ě  p o ž a d a v k u  
a  n a  n á k l a d y  o d š k o d ň u j í c í  S t r a n y  m u s í  d r u h á  S t r a n a  p ř i  o b r a n ě  p r o t i  n á r o k u  p o s k y 
t o v a t  s o u č i n n o s t .  T a t o  d r u h á  S t r a n a  ( a  j e j í  P e r s o n á l )  n e s m í  u d ě l a t  j a k é k o l i  p r o h l á š e n í ,  
k t e r é  b y  m o h l o  m í t  n a  o d š k o d ň u j í c í  S t r a n u  n e g a t i v n í  v l i v ,  l e d a ž e  b y  s e  o d š k o d ň u j í c í  
S t r a n a  n e u j a l a  v e d e n í  n ě j a k é h o  j e d n á n í ,  s o u d n í h o  n e b o  r o z h o d č í h o  ř í z e n í  p o  t o m ,  c o  
n a  t o  u  n í  v z n e s l a  p o ž a d a v e k  t a t o  d r u h á  S t r a n a .

Ž á d n á  z e  S t r a n  n e n í  o d p o v ě d n á  d r u h é  S t r a n ě  z a  z t r á t u  u ž i t k u  z  D í l a ,  u š l ý  z i s k ,  z t r á t u  
j a k é k o l i  z a k á z k y  n e b o  z a  j a k o u k o l i  n e p ř í m o u  n e b o  n á s l e d n o u  z t r á t u  n e b o  š k o d u ,  k t e r á  
v z n i k n e  d r u h é  S t r a n ě  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u .  T o  s e  n e t ý k á  P o d - č l á n k u  1 6 . 4  [Platba 
p ř i odstoupení]  a  P o d - č l á n k u  1 7 . 1  [O dškodněni].

C e l k o v á  o d p o v ě d n o s t  Z h o t o v i t e l e  O b j e d n a t e l i  p o d l e  S m l o u v y  n e b o  v  s o u v i s l o s t i  s e  
S m l o u v o u ,  m i m o  o d p o v ě d n o s t i  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 1 9  [Elektřina, voda a p lyn],  P o d -  
- č l á n k u  4 . 2 0  [Vybaveníobjednate le  a objednate lem  volně poskytovaný materiál],  P o d -  
- č l á n k u  1 7 . 1  [Odškodnění]  a  P o d - č l á n k u  1 7 . 5  [Práva p rům yslového a jiného  duševního
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vlastnictví],  n e s m í  p ř e k r o č i t  o b n o s  s t a n o v e n ý  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  n e b o  ( n e n í  l i  
o b n o s  s t a n o v e n )  P ř i j a t o u  s m l u v n í  č á s t k u .

T e n t o  P o d - č l á n e k  n e o m e z u j e  o d p o v ě d n o s t  v  p ř í p a d ě  p o d v o d u ,  ú m y s l n é h o  n e p l n ě n í  
z á v a z k ů  n e b o  h r u b é  n e d b a l o s t i  S t r a n y ,  k t e r á  s e  t a k t o  p r o v i n í .

18.1

Obecné požadavky 
na pojištění

J e s t l i ž e  j e  p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u  Z h o t o v i t e l ,  m u s í  b ý t  k a ž d é  p o j i š t ě n í  u z a v ř e n o  s  p o j i s t i t e l i  
a  z a  p o d m í n e k  s c h v á l e n ý c h  O b j e d n a t e l e m .  T y t o  p o d m í n k y  m u s í  b ý t  v  s o u l a d u  s e  v š e 
m i  p o d m í n k a m i  d o h o d n u t ý m i  o b ě m a  S t r a n a m i  p ř e d  d a t e m  D o p i s u  o  p ř i j e t í  n a b í d k y .  

T a t o  d o h o d a  n e b o  p o d m í n k y  m a j í  p ř e d n o s t  p ř e d  u s t a n o v e n í m i  t o h o t o  Č l á n k u .

J e s t l i ž e  j e  p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u  O b j e d n a t e l ,  m u s í  b ý t  k a ž d é  p o j i š t ě n í  u z a v ř e n o  s  p o j i s t i t e l i  
a  z a  p o d m í n e k ,  k t e r é  j s o u  v  s o u l a d u  s  ú d a j i  p ř i l o ž e n ý m i  k  Z v l á š t n í m  p o d m í n k á m .

J e s t l i ž e  s e  p o ž a d u j e ,  a b y  p o j i s t k a  o d š k o d ň o v a l a  s p o l e č n ě  p o j i š t ě n é ,  m u s í  k r y t í  p l a t i t  
p r o  k a ž d é h o  p o j i š t ě n é h o  z v l á š ť ,  j a k o  b y  b y l a  v y d á n a  s a m o s t a t n á  p o j i s t k a  p r o  k a ž d é h o  
z e  s p o l e č n ě  p o j i š t ě n ý c h .  J e s t l i ž e  p o j i s t k a  o d š k o d ň u j e  d o d a t e č n é  s p o l e č n ě  p o j i š t ě 
n é ,  a  t o  n a v í c  k  p o j i š t ě n ý m  s p e c i f i k o v a n ý m  v  t o m t o  Č l á n k u ,  ( i )  m u s í  Z h o t o v i t e l  j e d n a t  
p o d l e  p o j i s t k y  j m é n e m  t ě c h t o  d o d a t e č n ý c h  s p o l e č n ě  p o j i š t ě n ý c h  m i m o  p ř í p a d y ,  k d y  
m u s í  O b j e d n a t e l  j e d n a t  z a  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e ,  ( i i )  d o d a t e č n í  s p o l e č n ě  p o j i š t ě n í  n e 
s m í  b ý t  o p r á v n ě n i  o b d r ž e t  p l a t b y  p ř í m o  o d  p o j i s t i t e l e  n e b o  m í t  j a k ý k o l i  j i n ý  p ř í m ý  s t y k  
s  p o j i s t i t e l e m  a  ( i i i )  p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  p o ž a d o v a t ,  a b y  d o d a t e č n í  s p o l e č n ě  p o j i š t ě n í  
p o s t u p o v a l i  v  s o u l a d u  s  p o d m í n k a m i  s t a n o v e n ý m i  v  p o j i s t c e .

K a ž d á  p o j i s t k a  p r o t i  z t r á t ě  n e b o  š k o d ě  m u s í  u m o ž n i t  p r o v e d e n í  p l a t e b  v  m ě n á c h  p o 
ž a d o v a n ý c h  p r o  n á p r a v u  z t r á t y  n e b o  š k o d y .  P l a t b y  o b d r ž e n é  o d  p o j i s t i t e l ů  m u s í  b ý t  
p o u ž i t y  n a  n á p r a v u  z t r á t y  n e b o  š k o d y .

P ř í s l u š n á  p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  v  p a t ř i č n ý c h  l h ů t á c h ,  k t e r é  j s o u  s t a n o v e n é  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e  ( v y p o č í t a n é  o d  D a t a  z a h á j e n í  p r a c í ) ,  p ř e d l o ž i t  d r u h é  S t r a n ě :

( a )  d ů k a z ,  ž e  p o j i š t ě n í  p o p s a n á  v  t o m t o  Č l á n k u  j s o u  v  p l a t n o s t i  a
( b )  k o p i e  p o j i s t e k  p r o  p o j i š t ě n í  p o p s a n ý c h  v  P o d - č l á n k u  1 8 . 2  [Pojištění díla a vy

bavení zhotovitele] a  P o d - č l á n k u  1 8 . 3  [Pojištění p ro  p říp ad  úrazu osob  a škod  
na majetku].

P ř i  j a k é k o l i  p l a t b ě  p o j i s t n é h o  m u s í  p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  p ř e d l o ž i t  d ů k a z  o  p l a t b ě  d r u h é  
S t r a n ě .  V ž d y ,  k d y ž  j s o u  d ů k a z y  n e b o  p o j i s t k y  p ř e k l á d á n y ,  m u s í  d á t  p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  
o z n á m e n í  t a k é  S p r á v c i  s t a v b y .

K a ž d á  z e  S t r a n  m u s í  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  p o j i s t n ý m i  p o d m í n k a m i  k a ž d é  z  p o j i s t e k .  
P o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  i n f o r m o v a t  p o j i s t i t e l e  o  j a k ý c h k o l i  v ý z n a m n ý c h  z m ě n á c h  v  p r o 

v á d ě n í  D í l a  a  z a j i s t i t ,  ž e  p o j i š t ě n í  j e  u d r ž o v á n o  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Č l á n k e m .

Ž á d n á  z e  S t r a n  n e s m í  u d ě l a t  v ý z n a m n o u  z m ě n u  p o d m í n e k  j a k é h o k o l i  p o j i š t ě n í  b e z

P r o  k a ž d ý  d r u h  p o j i š t ě n í  v  t o m t o  Č l á n k u  j e  „ p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u "  t a  S t r a n a ,  k t e r á  j e  o d 
p o v ě d n á  z a  u z a v ř e n í  p o j i š t ě n í  s p e c i f i k o v a n é h o  v  p ř í s l u š n é m  P o d - č l á n k u ,  v č e t n ě  u d r 
ž o v á n í  t o h o t o  p o j i š t ě n í  v  p l a t n o s t i .
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Pojištění díla 
a vybavení zhotovitele

p ř e d c h o z í h o  s c h v á l e n í  d r u h o u  S t r a n o u .  J e s t l i ž e  p o j i s t i t e l  t y t o  p o d m í n k y  z m ě n í  ( n e b o  
s e  o  t o  p o k u s í ) ,  m u s í  t o  S t r a n a ,  k t e r á  s e  o  t o m  o d  p o j i s t i t e l e  d o z v í  j a k o  p r v n í ,  d r u h é  
S t r a n ě  o k a m ž i t ě  o z n á m i t .

J e s t l i ž e  p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  n e u z a v ř e  a n e b o  n e d r ž í  v  p l a t n o s t i  j a k é k o l i  z  p o j i š t ě n í ,  k t e r é  
m á  p o d l e  S m l o u v y  u z a v ř í t  n e b o  u d r ž o v a t  n e b o  n e p ř e d l o ž í  u s p o k o j i v ý  d ů k a z  a  k o p i e  
p o j i s t e k  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m ,  m ů ž e  d r u h á  S t r a n a  ( p o d l e  s v é  v o l b y  a  a n i ž  
b y  b y l a  d o t č e n a  j a k á k o l i  p r á v a  n e b o  o p r a v n é  p r o s t ř e d k y )  u z a v ř í t  p o j i š t ě n í  n a  p ř í s l u š n é  
k r y t í  a  p l a t i t  p a t ř i č n é  p o j i s t n é .  P o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  z a p l a t i t  č á s t k u  v  h o d n o t ě  t o h o t o  
p o j i s t n é h o  d r u h é  S t r a n ě  a  p o d l e  t o h o  m u s í  b ý t  u p r a v e n a  i  S m l u v n í  c e n a .

U s t a n o v e n í  t o h o t o  Č l á n k u  n i j a k  n e o m e z u j í  z á v a z k y ,  o d p o v ě d n o s t i  n e b o  r u č e n í  Z h o 
t o v i t e l e  n e b o  O b j e d n a t e l e  p o d l e  o s t a t n í c h  u s t a n o v e n í  S m l o u v y  n e b o  j a k é k o l i  j i n é .  J a 
k é k o l i  o d  p o j i s t i t e l ů  n e p o j i š t ě n é  n e b o  n e n a h r a z e n é  č á s t k y  m u s í  n é s t  Z h o t o v i t e l  a n e b o  
O b j e d n a t e l  v  s o u l a d u  s  t ě m i t o  z á v a z k y ,  o d p o v ě d n o s t m i  n e b o  r u č e n í m .  J e s t l i ž e  v š a k  
p o j i š ť u j í c í  S t r a n a  n e u z a v ř e  a  n e d r ž í  v  p l a t n o s t i  p o j i š t ě n í ,  k t e r é  j e  d o s t u p n é  a  u  k t e r é h o  
s e  p o ž a d u j e ,  a b y  b y l o  p o d l e  S m l o u v y  u z a v ř e n o  a  u d r ž o v á n o  a  d r u h á  S t r a n a  a n i  o p o 
m i n u t í  n e s c h v á l í  a  a n i  n e u z a v ř e  p o j i š t ě n í  n a  k r y t í  o d p o v í d a j í c í  t o m u t o  n e s p l n ě n é m u  
z á v a z k u ,  m u s í  b ý t  j a k é k o l i  p e n ě ž n í  č á s t k y ,  k t e r é  b y  b y l y  h r a z e n y  z  t o h o t o  p o j i š t ě n í ,  
z a p l a c e n y  p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u .

P l a t b y  j e d n é  S t r a n y  d r u h é  S t r a n ě  p o d l é h a j í  u s t a n o v e n í m  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laimy o b 
jednate le ] a  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  p o d l e  o k o l n o s t í .

P o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  p o j i s t i t  D í l o ,  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í ,  M a t e r i á l y  a  D o k u m e n t y  z h o 
t o v i t e l e  m i n i m á l n ě  n a  n á k l a d y  n a  ú p l n é  u v e d e n í  d o  p ů v o d n í h o  s t a v u  v č e t n ě  n á k l a d ů  
n a  d e m o l i c i ,  o d k l i z e n í  s u t i  a  p r o f e s n í  p o p l a t k y  a  z i s k .  T o t o  p o j i š t ě n í  m u s í  b ý t  v  p l a t n o s t i  
o d  d a t a ,  d o  k t e r é h o  s e  m á  p ř e d l o ž i t  d ů k a z  p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  1 8 . 1  
[O becné požadavky na pojištění]  a ž  d o  d a t a  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .

P o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  u d r ž o v a t  t o t o  p o j i š t ě n í  t a k ,  a b y  b y l o  a ž  d o  d a t a  v y d á n í  P o t v r z e n í  
o  s p l n ě n í  s m l o u v y  p o s k y t n u t o  k r y t í  z t r á t y  a  š k o d y  v  o d p o v ě d n o s t i  Z h o t o v i t e l e ,  k t e r é  
v y p l ý v a j í  z  p ř í č i n y ,  k t e r á  s e  p r o j e v i l a  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  a  z t r á t y  a  š k o d y  
z p ů s o b e n é  Z h o t o v i t e l e m  v  p r ů b ě h u  j a k ý c h k o l i  j i n ý c h  č i n n o s t í  ( v č e t n ě  t ě c h  p o d l e  Č l á n 
k u  1 1  [O dpovědnost za vady]).

P o j i š ť u j í c í  S t r a n a  m u s í  p o j i s t i t  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  m i n i m á l n ě  n a  p l n o u  h o d n o t u  n á h r a 
d y  v č e t n ě  d o d á v k y  n a  S t a v e n i š t ě .  P o j i š t ě n í  m u s í  b ý t  v  p l a t n o s t i  p r o  k a ž d o u  p o l o ž k u  
V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  o d  m o m e n t u ,  k d y  j e  p ř e p r a v o v á n o  n a  S t a v e n i š t ě ,  a  a ž  d o  m o 
m e n t u ,  k d y ž  u ž  n e n í  p o t ř e b n é  j a k o  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e .

N e n í -  l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k ,  p o j i š t ě n í  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u :

( a )  m u s í  b ý t  u z a v ř e n o  a  u d r ž o v á n o  v  p l a t n o s t i  Z h o t o v i t e l e m  j a k o  p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u ,
( b )  m u s í  b ý t  u z a v ř e n o  s p o l e č n ý m  j m é n e m  S t r a n ,  k t e r é  m u s í  b ý t  s p o l e č n ě  o p r á v n ě 

n y  o b d r ž e t  p l a t b y  o d  p o j i s t i t e l ů ,  p ř i č e m ž  p l a t b y  b u d o u  S t r a n a m i  z a d r ž e n y  n e b o  
m e z i  n ě  r o z d ě l e n y  j e d i n ě  z a  ú č e l e m  n á p r a v y  z t r á t y  n e b o  š k o d y ,

( c )  m u s í  k r ý t  v š e c h n y  z t r á t y  a  š k o d y  z  j a k é k o l i  p ř í č i n y  m i m o  p ř í č i n  u v e d e n ý c h  
v  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  [ Rizika objednate le],

( d )  m u s í  t a k é  k r ý t  z t r á t y  n e b o  š k o d y  n a  č á s t i  D í l a ,  k t e r é  l z e  p ř i č í s t  u ž í v á n í  n e b o  
z a b r á n í  d a l š í  j i n é  č á s t i  D í l a  O b j e d n a t e l e m ,  a  z t r á t y  a  š k o d y  z  r i z i k  u v e d e n ý c h  
v  p o d - o d s t a v c í c h  ( c ) ,  ( g )  a  ( h )  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  [Rizika objednate le]  m i m o  ( p r o  
k a ž d ý  j e d n o t l i v ý  p ř í p a d )  r i z i k ,  k t e r á  j s o u  z a  o b c h o d n ě  p ř i m ě ř e n ý c h  p o d m í n e k  
n e p o j i s t i t e l n á ,  s e  s p o l u ú č a s t í  p ř i  v z n i k u  k a ž d é  j e d n o t l i v é  p o j i s t n é  u d á l o s t i ,  k t e r á
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n e p ř e v y š u j e  č á s t k u  s t a n o v e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  ( j e s t l i ž e  č á s t k a  t a k t o  n e n í
s t a n o v e n a ,  t e n t o  p o d - o d s t a v e c  ( d )  s e  n e p o u ž i j e )  a

( e )  n e m u s í  v š a k  k r ý t  z t r á t y ,  š k o d y  a  n á k l a d y  n a  u v e d e n í  d o  p ů v o d n í h o  s t a v u :

( i )  n a  č á s t i  D í l a ,  k t e r á  j e  v e  v a d n é m  s t a v u  k v ů l i  v a d ě  v  j e j í  p r o j e k t o v é  d o k u 
m e n t a c i ,  m a t e r i á l e c h  n e b o  v a d n é m u  ř e m e s l n é m u  z p r a c o v á n í  ( a l e  k r y t í  
m u s í  z a h r n o v a t  v š e c h n y  o s t a t n í  č á s t i ,  k t e r é  u t r p ě l y  z t r á t u  n e b o  š k o d u  

j a k o  p ř í m ý  n á s l e d e k  t o h o t o  v a d n é h o  s t a v u ,  a  n e  t a k ,  j a k  j e  p o p s á n o  
v  p o d - o d s t a v c i  ( i i )  n í ž e ) ,

( i i )  n a  č á s t i  D í l a ,  k t e r á  u t r p ě l a  z t r á t u  n e b o  š k o d u  z a  ú č e l e m  u v e d e n í  j a k é k o l i  
j i n é  č á s t i  D í l a  d o  p ů v o d n í h o  s t a v u ,  j e s t l i ž e  t a t o  j i n á  č á s t  j e  v e  v a d n é m  s t a 
v u  k v ů l i  v a d ě  v  j e j í  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c i ,  m a t e r i á l e c h  n e b o  v a d n é m u  
ř e m e s l n é m u  z p r a c o v á n í ,

( i i i )  n a  č á s t i  D í l a ,  k t e r á  b y l a  p ř e v z a t a  O b j e d n a t e l e m  s  v ý j i m k o u  r o z s a h u ,  
v  k t e r é m  j e  z a  š k o d y  a  z t r á t y  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l  a

( i v )  n a  V ě c e c h  u r č e n ý c h  p r o  d í l o  v  d o b ě ,  k d y  n e j s o u  v  Z e m i ,  v e  s m y s l u  P o d -  
- č l á n k u  1 4 . 5  [Technologické zařízení a m ateriá ly určené p ro  dílo].

J e s t l i ž e  p o  v í c e  n e ž  j e d n o m  r o c e  o d  Z á k l a d n í h o  d a t a  p ř e s t a n e  b ý t  k r y t í  p o p s a n é  v  p o d -  
- o d s t a v c i  ( d )  d o s t u p n é  z a  o b c h o d n ě  p ř i m ě ř e n ý c h  p o d m í n e k ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  ( j a k o  
p o j i š ť u j í c í  S t r a n a )  O b j e d n a t e l i  o z n á m e n í  s p o l u  s  u v e d e n í m  p o d p ů r n ý c h  p o d r o b n o s t í .  
O b j e d n a t e l  j e  p a k  ( i )  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  [C laim y objednate le]  k  p l a t b ě  
č á s t k y ,  k t e r o u  m ě l  Z h o t o v i t e l  o č e k á v a t ,  ž e  z a p l a t í  z a  k r y t í  o d p o v í d a j í c í  t a k o v ý m  o b 
c h o d n ě  p ř i j a t e l n ý m  p o d m í n k á m  a  ( i i )  m á  s e  z a  t o ,  ž e  O b j e d n a t e l  v y p u š t ě n í  s c h v á l i l  p o 
d l e  P o d - č l á n k u  1 8 . 1  [O becné požadavky na  p o jiš tén ],  j e s t l i ž e  v š a k  O b j e d n a t e l  n e z í s k a l  
k r y t í  z a  o b c h o d n ě  p ř i m ě ř e n ý c h  p o d m í n e k .

18.3
Pojištění pro případ úrazu P o j i š ť u j í c í  s t r a n a  m u s í  p o j i s t i t  o d p o v ě d n o s t  k a ž d é  z e  S t r a n  z a  z t r á t u ,  š k o d u ,  s m r t  n e b o  
osob a škod na majetku t ě l e s n ý  ú r a z ,  k t e r é  b y  m o h l y  p o s t i h n o u t  j a k ý k o l i  h m o t n ý  m a j e t e k  ( m i m o  v ě c í  p o j i š t ě 

n ý c h  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 8 . 2  [Pojištění díla a vybavení zhotovitele])  n e b o  j a k o u k o l i  o s o 
b u  ( m i m o  o s o b  p o j i š t ě n ý c h  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 8 . 4  [Pojištění personá lu  zhotovitele]), 
k t e r é  m o h o u  v y p l y n o u t  z  p l n ě n í  S m l o u v y  Z h o t o v i t e l e m  a  k  n i m ž  d o š l o  p ř e d  v y d á n í m  
P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í  s m l o u v y .

L i m i t  n a  j e d n u  š k o d n o u  u d á l o s t  t o h o t o  p o j i š t ě n í  n e s m í  b ý t  m e n š í  n e ž  č á s t k a  s t a n o v e 
n á  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  P o č e t  š k o d n ý c h  u d á l o s t í  n e s m í  b ý t  o m e z e n .  J e s t l i ž e  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e  n e n í  č á s t k a  s t a n o v e n a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

N e n í - l i  v e  Z v l á š t n í c h  p o d m í n k á c h  s t a n o v e n o  j i n a k ,  p o j i š t ě n í  s p e c i f i k o v a n á  v  t o m t o  
P o d - č l á n k u :

( a )  m u s í  b ý t  u z a v ř e n a  a  u d r ž o v á n a  v  p l a t n o s t i  Z h o t o v i t e l e m  j a k o  p o j i š ť u j í c í  S t r a n o u ,
( b )  m u s í  b ý t  u z a v ř e n a  s p o l e č n ý m  j m é n e m  S t r a n ,
( c )  m u s í  b ý t  r o z š í ř e n a  n a  k r y t í  o d p o v ě d n o s t i  z a  v š e c h n y  z t r á t y  a  š k o d y  n a  m a j e t k u  

O b j e d n a t e l e  ( m i m o  v ě c i  p o j i š t ě n é  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 8 . 2 ) ,  k t e r é  v y p l ý v a j í  z  p l 
n ě n í  S m l o u v y  Z h o t o v i t e l e m  a

( d )  m o h o u  v š a k  v y l u č o v a t  o d p o v ě d n o s t  v  r o z s a h u ,  k t e r ý  v y p l ý v á :

( i )  z  p r á v a  O b j e d n a t e l e  n e c h a t  S t a v b u  p r o v é s t  n a ,  n a d ,  p o d ,  u v n i t ř  n e b o  
p ř e s  j a k ý k o l i  p o z e m e k  a  z  p r á v a  z a b r a t  t e n t o  p o z e m e k  p r o  S t a v b u ,

( i i )  z e  š k o d y ,  k t e r á  j e  n e v y h n u t e l n ý m  n á s l e d k e m  p o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e  p r o 
v é s t  D í l o  a  o d s t r a n i t  v š e c h n y  v a d y  a

( i i i )  z  p ř í č i n y  u v e d e n é  v  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  [Rizika objednate le]  s  v ý j i m k o u  r o z 
s a h u ,  v  k t e r é m  j e  k r y t í  d o s t u p n é  z a  o b c h o d n ě  p ř i m ě ř e n ý c h  p o d m í n e k .
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18.4

Z h o t o v i t e l  m u s í  u z a v ř í t  a  u d r ž o v a t  v  p l a t n o s t i  p o j i š t ě n í  o d p o v ě d n o s t i  z a  n á r o k y ,  š k o d y ,  
z t r á t y  a  v ý d a j e  ( v č e t n ě  p r á v n í c h  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů ) ,  k t e r é  m a j í  p ů v o d  v  ú r a z u ,  n e m o c i ,  
c h o r o b ě  n e b o  s m r t i  j a k é k o l i  o s o b y  z a m ě s t n a n é  Z h o t o v i t e l e m  n e b o  k o h o k o l i  j i n é h o  
z  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e .

P o d l e  p o j i s t n é  s m l o u v y  m u s í  b ý t  o d š k o d n ě n i  t a k é  O b j e d n a t e l  a  S p r á v c e  s t a v b y  s  v ý 
j i m k o u ,  ž e  t o t o  p o j i š t ě n í  m ů ž e  v y l u č o v a t  z t r á t y  a  n á r o k y  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  v y p l ý v a j í  
z  j a k é h o k o l i  j e d n á n í  n e b o  z a n e d b á n í  O b j e d n a t e l e  n e b o  P e r s o n á l u  o b j e d n a t e l e .

P o j i š t ě n í  m u s í  b ý t  u d r ž o v á n o  v  p l n é  p l a t n o s t i  a  ú č i n n o s t i  b ě h e m  c e l é  d o b y ,  v  k t e r é  j e  
t e n t o  p e r s o n á l  p ř í t o m e n  p ř i  p r o v á d ě n í  D í l a .  P r o  z a m ě s t n a n c e  P o d z h o t o v i t e l e  m ů ž e  
b ý t  p o j i š t ě n í  u z a v ř e n o  P o d z h o t o v i t e l e m ,  a l e  Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  t o ,  ž e  s e  b u d e  
p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Č l á n k e m .

Pojištění personálu 
zhotovitele

19.1

Definice vyšší moci „ V y š š í  m o c “  j e  v  t o m t o  Č l á n k u  v ý j i m e č n á  u d á l o s t  n e b o  o k o l n o s t :

( a )  k t e r o u  s m l u v n í  S t r a n a  n e m ů ž e  o v l á d a t ,
( b )  p r o t i  k t e r é  t a t o  s m l u v n í  S t r a n a  n e m o h l a  u č i n i t  o p a t ř e n í  p ř e d  u z a v ř e n í m  S m l o u v y ,
( c )  k t e r é  s e  p o  j e j í m  v z n i k u  n e m o h l a  t a t o  s m l u v n í  S t r a n a  ú č e l n ě  v y h n o u t  n e b o  j i

p ř e k o n a t  a
( d )  k t e r o u  n e l z e  v  p o d s t a t n é  m í ř e  p ř i č í s t  d r u h é  S t r a n ě .

V y š š í  m o c  m ů ž e  z a h r n o v a t ,  a l e  n e o m e z u j e  s e  n a  v ý j i m e č n é  u d á l o s t i  a  o k o l n o s t i  u v e 
d e n é  n í ž e ,  p o k u d  j s o u  s p l n ě n y  v ý š e  u v e d e n é  p o d m í n k y  ( a )  a ž  ( d ) :

( i )  v á l k a ,  n e p ř á t e l s k é  a k t y  ( a ť  u ž  v á l k a  j e  n e b o  n e n í  v y h l á š e n a ) ,  i n v a z e ,  č i n 
n o s t  n e p ř á t e l  z e  z a h r a n i č í ,

( i i )  r e b e l i e ,  t e r o r i s m u s ,  r e v o l u c e ,  p o v s t á n í ,  v o j e n s k ý  p ř e v r a t ,  n á s i l n é  p ř e v z e t í  
m o c i  a  o b č a n s k á  v á l k a ,

( i i i )  v ý t r ž n o s t ,  v z p o u r a  n e b o  n e p o k o j  v y v o l a n ý  j i n ý m i  o s o b a m i ,  n e ž  j s o u  P e r 
s o n á l  z h o t o v i t e l e  a  o s t a t n í  z a m ě s t n a n c i  Z h o t o v i t e l e  a  P o d z h o t o v i t e l ů ,

( i v )  v á l e č n á  m u n i c e ,  v ý b u š n ý  m a t e r i á l ,  i o n i z u j í c í  r a d i a c e  a  r a d i o a k t i v n í  k o n t a 
m i n a c e  m i m o  s i t u a c e ,  k d y  t o t o  r i z i k o  n á l e ž í  Z h o t o v i t e l i ,  p r o t o ž e  m u n i c i ,  

v ý b u š n i n y ,  r a d i a c i  a  r a d i o a k t i v i t u  p o u ž i l  n e b o  v y v o l a l ,
( v )  p ř í r o d n í  k a t a s t r o f y  j a k o  z e m ě t ř e s e n í ,  h u r i k á n ,  t a j f u n  a  v u l k a n i c k á  č i n n o s t .

19.2  

Oznámení o vyšší moci J e s t l i ž e  j e  n e b o  b u d e  n ě k t e r é  z e  S t r a n  z  d ů v o d u  V y š š í  m o c i  b r á n ě n o  v  p l n ě n í  j a k ý c h k o l i
j e j í c h  z á v a z k ů  p o d l e  S m l o u v y ,  m u s í  t a t o  S t r a n a  d á t  o  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i  z a k l á d a j í c í  
V y š š í  m o c  o z n á m e n í  d r u h é  S t r a n ě  a  m u s í  s p e c i f i k o v a t  z á v a z k y ,  v  j e j i c h ž  p l n ě n í  j e  n e b o  
b u d e  b r á n ě n o .  O z n á m e n í  m u s í  b ý t  p o d á n o  d o  1 4  d n ů  p o t o m ,  c o  s i  t a t o  S t r a n a  u v ě d o 
m i l a  n e b o  m ě l a  u v ě d o m i t  p ř í s l u š n o u  s k u t e č n o s t  n e b o  o k o l n o s t  z a k l á d a j í c í  V y š š í  m o c .

T a t o  S t r a n a  m u s í  b ý t  p o  t o m ,  c o  d a l a  o z n á m e n í ,  o m l u v e n a  z  p l n ě n í  t ě c h t o  z á v a z k ů  
n a  t a k  d l o u h o ,  j a k  j í  V y š š í  m o c  b r á n í  v  j e j i c h  p l n ě n í .

B e z  o h l e d u  n a  j a k é k o l i  j i n é  u s t a n o v e n í  t o h o t o  Č l á n k u  s e  V y š š í  m o c  n e p o u ž i j e  n a  z á v a z 
k y  k t e r é k o l i  S t r a n y  z a p l a t i t  d r u h é  S t r a n ě  p o d l e  S m l o u v y .
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19.3
Povinnost minimalizovat 
zpoždění

K a ž d á  z e  S t r a n  m u s í  z a  v š e c h  o k o l n o s t í  v y n a l o ž i t  v e š k e r é  p ř i m ě ř e n é  ú s i l í  k  m i n i m a l i z o 
v á n í  j a k é h o k o l i  z p o ž d ě n í  p ř i  p l n ě n í  S m l o u v y  v  n á s l e d k u  V y š š í  m o c i .

D o t č e n á  S t r a n a  m u s í  d á t  d r u h é  S t r a n ě  o z n á m e n í ,  k d y ž  p ř e s t a n e  b ý t  V y š š í  m o c í  o v l i v 
ň o v á n a .

19.4
Důsledky vyšší moci J e s t l i ž e  j e  Z h o t o v i t e l i  V y š š í  m o c í  b r á n ě n o  v  p l n ě n í  j a k ý c h k o l i  z á v a z k ů  p o d l e  S m l o u v y ,  

o  k t e r ý c h  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 9 . 2  [Oznám ení o vyšší m oci], 
a  v z n i k n e  m u  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  z  d ů v o d u  t é t o  V y š š í  m o c i ,  j e  Z h o t o v i t e l  o p r á v 
n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laim y zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů ,  j e s t l i ž e  u d á l o s t  n e b o  o k o l n o s t  d r u h o v ě  o d 
p o v í d á  t ě m  p o p s a n ý m  v  p o d - o d s t a v c í c h  ( i )  a ž  ( i v )  P o d - č l á n k u  1 9 . 1  [ Definice  
Vyšší m oci] a  v  p ř í p a d ě  p o d - o d s t a v c ů  ( i i )  a ž  ( i v )  k  n í  d o j d e  v  Z e m i .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  [Určení],  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

19.5
Vyšší moc ovlivňující 
podzhotovitele

J e s t l i ž e  j e  n ě j a k ý  P o d z h o t o v i t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  j a k é k o l i  s m l o u v y  n e b o  d o h o d y  v z t a 
h u j í c í  s e  k  D í l u  k e  z m í r n ě n í  n e b o  z p r o š t ě n í  n á s l e d k ů  v y š š í  m o c i  z a  d o d a t e č n ý c h  n e b o  
š i r š í c h  p o d m í n e k ,  n e ž  j s o u  t y  s p e c i f i k o v a n é  v  t o m t o  Č l á n k u ,  t a k o v é  d o d a t e č n é  n e b o  
š í ř e j i  d e f i n o v a n é  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i  v y š š í  m o c i  n e o m l o u v a j í  Z h o t o v i t e l o v o  n e p l 
n ě n í  a  n e o p r a v ň u j í  h o  k e  z m í r n ě n í  n e b o  z p r o š t ě n í  n á s l e d k ů  v y š š í  m o c i  p o d l e  t o h o t o  
Č l á n k u .

19.6
Dobrovolné odstoupení, 
platba a osvobození 
z plnění

J e s t l i ž e  V y š š í  m o c ,  o  k t e r é  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 9 . 2  [Oznámení 
o vyšší m oci],  b r á n í  p r o v e d e n í  v  p o d s t a t ě  c e l é h o  r o z e s t a v ě n é h o  D í l a  p o  n e p ř e t r ž i t o u  
d o b u  8 4  d n ů  n e b o  p o  v í c e  o p a k u j í c í c h  s e  o b d o b í ,  k t e r é  v  s o u č t u  p ř e k r o č í  1 4 0  d n ů  
k v ů l i  j e d n é  a  t é  s a m é  o z n á m e n é  V y š š í  m o c i ,  k a ž d á  z e  S t r a n  m ů ž e  d á t  d r u h é  S t r a n ě  
o z n á m e n í  o  o d s t o u p e n í  o d  S m l o u v y .  V  t o m t o  p ř í p a d ě  j e  o d s t o u p e n í  ú č i n n é  7  d n ů  
p o  p o d á n í  o z n á m e n í  a  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 6 . 3  
[Skončení p ra c í a odklizení vybavení zhotovite le ].

P o  t a k o v é m  o d s t o u p e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  u r č i t  h o d n o t u  p r o v e d e n é  p r á c e  a  v y d a t  
P o t v r z e n í  p l a t b y ,  k t e r é  m u s í  o b s a h o v a t :

( a )  č á s t k y ,  k t e r é  m a j í  b ý t  z a p l a c e n y  z a  j a k é k o l i  v y k o n a n é  p r á c e ,  k t e r é  m a j í  v e  S m l o u 
v ě  s t a n o v e n o u  c e n u :

( b )  N á k l a d y  n a  T e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l y  o b j e d n a n é  p r o  D í l o ,  k t e r é  b y l y  d o 
d á n y  Z h o t o v i t e l i  n e b o  u  k t e r ý c h  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  d o d á v k u  p ř i j m o u t .  V l a s t 
n i c t v í  ( a  s o u v i s e j í c í  r i z i k a )  t o h o t o  T e c h n o l o g i c k é h o  z a ř í z e n í  a  M a t e r i á l ů  p ř e c h á z í  
n a  O b j e d n a t e l e ,  k d y ž  j e  O b j e d n a t e l  z a p l a t í  a  Z h o t o v i t e l  s p l n í  s v o j i  p o v i n n o s t  j e  
p ř e d a t  d o  d i s p o z i c e  O b j e d n a t e l e ;

( c )  j a k é k o l i  j i n é  N á k l a d y  a  z á v a z k y ,  k t e r é  z a  d a n ý c h  o k o l n o s t í  r o z u m n ý m  z p ů s o b e m  
v z n i k l y  Z h o t o v i t e l i ,  p r o t o ž e  o č e k á v a l ,  ž e  D í l o  b u d e  d o k o n č e n o ;

( d )  N á k l a d y  n a  o d k l i z e n í  D o č a s n é h o  d í l a  a  V y b a v e n í  z h o t o v i t e l e  z e  S t a v e n i š t ě  
a  z p ě t n o u  p ř e p r a v u  t ě c h t o  p o l o ž e k  n a  p r a c o v i š t ě  v  z e m i  Z h o t o v i t e l e  ( n e b o  k a m 
k o l i  j i n a m ,  a l e  n e  z a  v ě t š í c h  n á k l a d ů ) ;  a
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( e )  N á k l a d y  n a  r e p a t r i a c i  p r a c o v n í k ů  a  d ě l n í k ů ,  k t e ř í  b y l i  k  d a t u  o d s t o u p e n í  p l n ě  
z a m ě s t n á n i  u  Z h o t o v i t e l e  v  s o u v i s l o s t i  s  D í l e m .

Osvobození z plnění 
podle práva

19.7

( a )  j s o u  s m l u v n í  S t r a n y  o s v o b o z e n y  z  d a l š í h o  p l n ě n í ,  a n i ž  b y  b y l a  d o t č e n a  p r á v a  
k t e r é k o l i  S t r a n y  v e  v z t a h u  k  j a k é m u k o l i  p ř e d c h o z í m u  p o r u š e n í  S m l o u v y  a

( b )  o b n o s ,  k t e r ý  m á  z a p l a t i t  O b j e d n a t e l  Z h o t o v i t e l i ,  m u s í  b ý t  s t e j n ý  j a k o  t e n ,  k t e r ý  
b y  s e  z a p l a t i l  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 9 . 6  [D obrovolné odstoupení, p la tba  a osvobo 
zení z  plnění],  k d y b y  b y l a  S m l o u v a  u k o n č e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 9 . 6 .

B e z  o h l e d u  n a  j a k é k o l i  j i n é  u s t a n o v e n í  t o h o t o  Č l á n k u ,  j e s t l i ž e  n a s t a n e  n ě j a k á  u d á l o s t  
n e b o  o k o l n o s t ,  k t e r o u  s m l u v n í  S t r a n y  n e m o h o u  o v l á d a t  ( v č e t n ě  V y š š í  m o c i ,  a l e  n e o 
m e z u j í c  s e  p o u z e  n a  n i ) ,  k t e r á  z p ů s o b í ,  ž e  p r o  j e d n u  n e b o  o b ě  S t r a n y  j e  p l n ě n í  j e j í c h  
n e b o  j e j i c h  s m l u v n í c h  z á v a z k ů  n e m o ž n é  n e b o  n e z á k o n n é  n e b o ,  k t e r á  p o d l e  r o z h o d 
n é h o  p r á v a  S m l o u v y  o p r a v ň u j e  s m l u v n í  S t r a n y  k  o s v o b o z e n í  z  d a l š í h o  p l n ě n í  S m l o u v y ,  
p a k  p o  o z n á m e n í  k t e r é k o l i  z e  S t r a n  d r u h é  S t r a n ě  o  t a k o v é  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i :

Cl ry ■ ■ x r r  va jra rozhodci řízem
20.1
Claimy zhotovitele J e s t l i ž e  s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  j e  o p r á v n ě n  k  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  a n e 

b o  d o d a t e č n é  p l a t b ě  p o d l e  j a k é h o k o l i  Č l á n k u  t ě c h t o  P o d m í n e k  n e b o  j i n a k  v  s o u v i s l o s 
t i  s e  S m l o u v o u ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  n á r o k u  ( c l a i m u )  p o p i s u j í c í  
u d á l o s t  n e b o  o k o l n o s t ,  z  k t e r é  c l a i m  v y p l ý v á .  O z n á m e n í  m u s í  b ý t  p o d á n o  c o  n e j d ř í v e ,  

j a k  j e  t o  p r a k t i c k y  m o ž n é ,  a  n e  p o z d ě j i  n e ž  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  s i  Z h o t o v i t e l  s k u t e č n o s t  
n e b o  o k o l n o s t  u v ě d o m i l  n e b o  m ě l  u v ě d o m i t .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  v  t a k o v é  l h ů t ě  2 8  d n ů  o z n á m e n í  c l a i m u  n e d á ,  D o b a  p r o  d o k o n č e n í  
n e s m í  b ý t  p r o d l o u ž e n a ,  Z h o t o v i t e l  n e n í  o p r á v n ě n  k  d o d a t e č n é  p l a t b ě  a  O b j e d n a t e l  j e  

v  s o u v i s l o s t i  s  c l a i m e m  z b a v e n  v e š k e r é  o d p o v ě d n o s t i .  V  o p a č n é m  p ř í p a d ě  s e  p o u ž i j í  
n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í  t o h o t o  P o d - č l á n k u .

Z h o t o v i t e l  m u s í  t a k é  p ř e d l o ž i t  j a k á k o l i  d a l š í  k  t a k o v é  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i  r e l e v a n t n í  
o z n á m e n í  p o ž a d o v a n á  S m l o u v o u  a  k  t a k o v é  u d á l o s t i  n e b o  o k o l n o s t i  r e l e v a n t n í  p o 
d r o b n o s t i  n a  p o d p o r u  c l a i m u .

Z h o t o v i t e l  m u s í  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  j i n é m  m í s t ě  p ř i j a t e l n é m  p r o  S p r á v c e  s t a v b y  a r c h i 
v o v a t  t a k o v é  a k t u á l n ě  v e d e n é  z á z n a m y ,  j a k é  m o h o u  b ý t  p o t ř e b n é  k  z d ů v o d n ě n í  j a k é 
h o k o l i  z  c l a i m ů .  S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  p o  o b d r ž e n í  j a k é h o k o l i  o z n á m e n í  p o d l e  t o h o t o  
P o d - č l á n k u ,  a n i ž  b y  t a k  p ř i p u s t i l  o d p o v ě d n o s t  O b j e d n a t e l e ,  d o h l í ž e t  n a  t o t o  v e d e n í  

z á z n a m ů  a n e b o  d á t  Z h o t o v i t e l i  p o k y n ,  a b y  v e d l  z á z n a m y  d a l š í .  Z h o t o v i t e l  m u s í  S p r á v c i  
s t a v b y  u m o ž n i t  k o n t r o l u  v e š k e r ý c h  t a k o v ý c h  z á z n a m ů  a  m u s í  ( j e - l i  m u  d á n  p o k y n )  
p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  k o p i e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d o  4 2  d n ů  p o  t o m ,  c o  s i  u v ě d o m i l  n e b o  m ě l  u v ě d o m i t  u d á l o s t  n e b o  
o k o l n o s t ,  z  k t e r é  c l a i m  v y p l ý v á  n e b o  v  j i n é  l h ů t ě ,  k t e r á  m ů ž e  b ý t  n a v r ž e n a  Z h o t o v i t e l e m  
a  s c h v á l e n a  S p r á v c e m  s t a v b y ,  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  z c e l a  d e t a i l n í  c l a i m  s  u v e d e n í m  
v š e c h  p o d r o b n o s t í  n a  p o d p o r u  p o d s t a t y  c l a i m u  a  n a  p o d p o r u  p o ž a d o v a n é h o  p r o d l o u 
ž e n í  d o b y  a n e b o  p o ž a d o v a n é  d o d a t e č n é  p l a t b y .  J e s t l i ž e  m á  u d á l o s t  n e b o  o k o l n o s t ,  
z  k t e r é  c l a i m  v y p l ý v á ,  p ř e t r v á v a j í c í  v l i v :
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20.2
Jmenování rady 
pro rozhodování sporů

( a )  j e  t e n t o  z c e l a  d e t a i l n í  c l a i m  p o v a ž o v á n  z a  p r ů b ě ž n ý ;
( b )  Z h o t o v i t e l  m u s í  p o s í l a t  v  m ě s í č n í c h  i n t e r v a l e c h  d a l š í  p r ů b ě ž n é  c l a i m y  s  u d á n í m  

n a h r o m a d ě n é h o  p o ž a d o v a n é h o  z p o ž d ě n í  a n e b o  p o ž a d o v a n é  č á s t k y  a  t a k o 
v ý c h  d a l š í c h  p o d r o b n o s t í ,  k t e r é  m ů ž e  S p r á v c e  s t a v b y  r o z u m n ě  p o ž a d o v a t ;  a

( c )  Z h o t o v i t e l  m u s í  o d e s l a t  z á v ě r e č n ý  c l a i m  d o  2 8  d n ů  ( n e b o  v  j i n é  l h ů t ě ,  k t e r á  
m ů ž e  b ý t  n a v r ž e n a  Z h o t o v i t e l e m  a  s c h v á l e n a  S p r á v c e m  s t a v b y )  p o t o m ,  c o  p ř e 
s t a n e  m í t  u d á l o s t  n e b o  o k o l n o s t  v l i v .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d o  4 2  d n ů  p o  o b d r ž e n í  c l a i m u ,  p ř í p a d n ě  p o  o b d r ž e n í  j a k ý c h k o l i  
d a l š í c h  p o d r o b n o s t í  n a  p o d p o r u  p ř e d c h o z í h o  c l a i m u ,  n e b o  v  j i n é  l h ů t ě ,  k t e r á  m ů ž e  
b ý t  n a v r ž e n a  S p r á v c e m  s t a v b y  a  s c h v á l e n a  Z h o t o v i t e l e m ,  o d p o v ě d ě t  s c h v á l e n í m ,  
p ř í p a d n ě  n e s c h v á l e n í m  a  p o d r o b n ý m  k o m e n t á ř e m .  M ů ž e  t a k é  p o ž a d o v a t  j a k é k o l i  
d a l š í  p o t ř e b n é  p o d r o b n o s t i ,  m u s í  o v š e m  v  t é t o  l h ů t ě  d á t  s v é  s t a n o v i s k o  k  p o d s t a t ě  
c l a i m u .

D o  k a ž d é h o  P o t v r z e n í  p l a t b y  m u s í  b ý t  z a h r n u t y  t a k o v é  č á s t k y  c l a i m u ,  k t e r é  b y l y  d o s t a 
t e č n ě  z d ů v o d n ě n y  j a k o  z p ů s o b i l é  k  p l a t b ě  p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  u s t a n o v e n í  S m l o u v y .  P o k u d  
a  d o k u d  n e j s o u  d o d a n é  p o d r o b n o s t i  d o s t a t e č n é  k e  z d ů v o d n ě n í  c e l é h o  c l a i m u ,  j e  Z h o 
t o v i t e l  o p r á v n ě n  p o u z e  k  p l a t b ě  z a  t a k o v o u  č á s t  c l a i m u ,  j a k o u  b y l  s c h o p e n  z d ů v o d n i t .

S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  3 . 5  [Určeni],  a b y  d o h o d n u l  
n e b o  u r č i l  ( i )  p r o d l o u ž e n í  ( j e - l i  n ě j a k é )  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  ( p ř e d  n e b o  p o  j e j í m  u p l y n u t o  

v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  8 . 4  [P rodloužení d o b y  p ro  dokončení] a n e b o  ( i i )  d o d a t e č n o u  
p l a t b u  ( j e - l i  n ě j a k á ) ,  k e  k t e r é  j e  Z h o t o v i t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  S m l o u v y .

V  t o m t o  P o d - č l á n k u  j s o u  u v e d e n y  d o d a t e č n é  p o ž a d a v k y  k  t ě m ,  k t e r é  j s o u  u v e d e n y  
v  j a k ý c h k o l i  j i n ý c h  P o d - č l á n c í c h  p o u ž i t e l n ý c h  p r o  c l a i m .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e p o s t u p u 

j e ,  c o  s e  t ý č e  c l a i m u ,  v  s o u l a d u  s  t í m t o  n e b o  j i n ý m  P o d - č l á n k e m ,  m u s í  s e  p ř i  j a k é m k o l i  
p r o d l o u ž e n í  d o b y  n e b o  d o d a t e č n é  p l a t b ě  z o h l e d n i t  r o z s a h  ( j e - l i  n ě j a k ý ) ,  v  k t e r é m  t e n t o  
n e d o s t a t e k  b r á n i l  n e b o  n e g a t i v n ě  o v l i v n i l  ř á d n é  p r o š e t ř e n í  c l a i m u ,  j e s t l i ž e  o v š e m  c l a i m  
n e n í  v y l o u č e n  p o d l e  d r u h é h o  o d s t a v c e  t o h o t o  P o d - č l á n k u .

S p o r y  m u s í  b ý t  r o z h o d n u t y  R a d o u  p r o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  ( d á l e  t é ž  j e n  D A B )  v  s o u l a d u  
s  P o d - č l á n k e m  2 0 . 4  [Získání rozhodnu tí rady  p ro  rozhodování sporů].  S t r a n y  m u s í  
s p o l e č n ě  j m e n o v a t  D A B  d o  d a t a  s t a n o v e n é h o  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

D A B  m u s í  t v o ř i t  t a k ,  j a k  j e  t o  s t a n o v e n o  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  b u ď  j e d n a ,  n e b o  t ř i  v h o d n ě  
k v a l i f i k o v a n é  o s o b y  ( „ č l e n o v é " ) .  J e s t l i ž e  p o č e t  n e n í  t í m t o  z p ů s o b e m  s t a n o v e n  a  S t r a n y  
s e  n e d o h o d n o u  j i n a k ,  m u s í  D A B  t v o ř i t  t ř i  o s o b y .

J e s t l i ž e  D A B  t v o ř í  t ř i  o s o b y ,  k a ž d á  S t r a n a  m u s í  n a v r h n o u t  j e d n o h o  č l e n a  k e  s c h v á l e n í  
d r u h o u  S t r a n o u .  S t r a n y  s e  m u s í  s  o b ě m a  t ě m i t o  č l e n y  p o r a d i t  a  m u s í  s e  d o h o d n o u t  
n a  t ř e t í m  č l e n o v i ,  k t e r ý  m u s í  b ý t  j m e n o v á n  j a k o  p ř e d s e d a .

J e - l i  v š a k  v e  S m l o u v ě  z a h r n u t  s e z n a m  p o t e n c i á l n í c h  č l e n ů ,  m u s í  b ý t  č l e n o v é  v y b r á n i  
z  t o h o t o  s e z n a m u  m i m o  t ě c h ,  k t e ř í  n e j s o u  s c h o p n i  n e b o  o c h o t n i  p ř i j m o u t  j m e n o v á n í  
d o  D A B .

S o u č á s t í  d o h o d y  m e z i  S t r a n a m i  a  b u ď  j e d i n ý m  č l e n e m  ( „ a d j u d i k á t o r " )  n e b o  k a ž d ý m  
z e  t ř í  č l e n ů  s e  m u s í  o d k a z e m  s t á t  O b e c n é  p o d m í n k y  d o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  o b 
s a ž e n é  v  P ř í l o z e  k  t ě m t o  O b e c n ý m  p o d m í n k á m  v č e t n ě  e v e n t u á l n í c h  o b ě m a  S t r a n a m i  
d o h o d n u t ý c h  d o d a t k ů  t ě c h t o  O b e c n ý c h  p o d m í n e k  d o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů .

P o d m í n k y  o d m ě n y  b u ď  j e d i n é h o  č l e n a  n e b o  k a ž d é h o  z e  t ř í  č l e n ů  v č e t n ě  o d m ě n y  j a k é 
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20.3
Neschopnost 
se dohodnout 
při jmenování rady 
pro rozhodování sporů

20.4
Získání rozhodnutí rady 
pro rozhodování sporů

h o k o l i  e x p e r t a ,  s e  k t e r ý m  s e  D A B  r a d í ,  m u s í  b ý t  S t r a n a m i  v z á j e m n ě  d o h o d n u t y ,  k d y ž  
s e  d o h a d u j í  p o d m í n k y  j m e n o v á n í .  K a ž d á  S t r a n a  j e  o d p o v ě d n á  z a  z a p l a c e n í  p o l o v i n y  
t é t o  o d m ě n y .

K d y k o l i  s e  t a k  S t r a n y  d o h o d n o u ,  m o h o u  s p o l e č n ě  p ř e d l o ž i t  j a k o u k o l i  z á l e ž i t o s t  D A B ,  
a b y  k  n í  v y j á d ř i l a  s v ů j  n á z o r .  Ž á d n á  z e  S t r a n  s e  n e s m í  r a d i t  s  D A B  o  j a k é k o l i  z á l e ž i t o s t i  
b e z  d o h o d y  s  d r u h o u  S t r a n o u .

K d y k o l i  s e  t a k  S t r a n y  d o h o d n o u ,  m o h o u  j m e n o v a t  v h o d n ě  k v a l i f i k o v a n o u  o s o b u  n e b o  
o s o b y ,  a b y  n a h r a d i l y  ( n e b o  b y l y  k  d i s p o z i c i  p r o  n a h r a z e n i )  j e d n o h o  n e b o  v í c e  č l e n ů  
D A B .  P o k u d  s e  S t r a n y  n e d o h o d n o u  j i n a k ,  j m e n o v á n í  b u d e  ú č i n n é ,  j a k m i l e  n ě j a k ý  č l e n  

o d m í t n e  f u n k c i  v y k o n á v a t ,  n e b o  n e n í  s c h o p e n  j i  v y k o n á v a t  v  d ů s l e d k u  s m r t i ,  n e z p ů s o 
b i l o s t i ,  r e z i g n a c e  n e b o  u k o n č e n í  v ý k o n u  f u n k c e .

J e s t l i ž e  n a s t a n e  j a k á k o l i  z  t ě c h t o  o k o l n o s t í  a  ž á d n ý  t a k o v ý  n á h r a d n í k  n e n í  k  d i s p o z i 
c i ,  m u s í  b ý t  n á h r a d n í k  j m e n o v á n  s t e j n ý m  z p ů s o b e m ,  j a k ý  s e  p o ž a d o v a l  p r o  n a v r ž e n í  
a  d o h o d u  p ř i  j m e n o v á n í  n a h r a z o v a n é  o s o b y  t a k ,  j a k  j e  t o  p o p s á n o  v  t o m t o  P o d - č l á n k u .

V ý k o n  f u n k c e  j a k é h o k o l i  č l e n a  m ů ž e  b ý t  u k o n č e n  v z á j e m n o u  d o h o d o u  o b o u  S t r a n ,  a l e  
n e  p o u z e  O b j e d n a t e l e m  n e b o  Z h o t o v i t e l e m  s a m o t n ý m .  P o k u d  s e  o b ě  S t r a n y  n e d o 
h o d l y  j i n a k ,  v ý k o n  f u n k c e  D A B  ( v č e t n ě  k a ž d é h o  č l e n a )  m u s í  s k o n č i t ,  k d y ž  n a b y l o  ú č i n 
n o s t i  p r o h l á š e n í  o  š p i n ě n í  p l a t e b n í c h  z á v a z k ů ,  n a  k t e r é  o d k a z u j e  P o d - č l á n e k  1 4 . 1 2  
[Prohlášení o sp lněn í p la tebních  závazků].

J e s t l i ž e  s e  n a p l n í  j a k á k o l i  z  n á s l e d u j í c í c h  p o d m í n e k ,  j m e n o v i t ě :

( a )  S t r a n y  s e  n e d o h o d n o u  n a  j m e n o v á n í  j e d i n é h o  č l e n a  D A B  d o  d a t a  s t a n o v e n é h o  
v  p r v n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  2 0 . 2  [ Jm enován í rady  p ro  rozhodování sporů],

( b )  n ě k t e r á  z e  S t r a n  n e n a v r h n e  d o  t o h o t o  d a t a  ( k e  s c h v á l e n í  d r u f i o u  S t r a n o u )  č l e n a  
t ř í č l e n n é  D A B ,

( c )  S t r a n y  s e  d o  t o h o t o  d a t a  n e d o h o d n o u  n a  j m e n o v á n í  t ř e t í h o  č l e n a  ( p ř e d s e d y )  
D A B  n e b o

( d )  s e  S t r a n y  n e d o h o d n o u  n a  j m e n o v á n í  n a h r a z u j í c í  o s o b y  d o  4 2  d n ů  p o  d a t u ,  k d y  
j e d i n ý  č l e n  n e b o  j e d e n  z e  t ř í  č l e n ů  o d m í t l  f u n k c i  v y k o n á v a t ,  n e b o  j i  n e n í  s c h o p e n  
v y k o n á v a t  v  d ů s l e d k u  s m r t i ,  n e z p ů s o b i l o s t i ,  r e z i g n a c e  n e b o  u k o n č e n í  v ý k o n u  
f u n k c e ,

p a k  j m e n u j í c í  s u b j e k t  ( n e b o  j m e n u j í c í  ú ř e d n í  o s o b a )  u v e d e n ý  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  m u s í  
p o  p o ž a d a v k u  j e d n é  n e b o  o b o u  S t r a n  a  p o  p a t ř i č n é  p o r a d ě  s  o b ě m a  S t r a n a m i  t o h o t o  
č l e n a  D A B  j m e n o v a t .  T o t o  j m e n o v á n í  m u s í  b ý t  k o n e č n é  a  n e z v r a t n é .  K a ž d á  S t r a n a  
o d p o v í d á  z a  z a p l a c e n í  p o l o v i n y  o d m ě n y  j m e n u j í c í h o  s u b j e k t u  n e b o  j m e n u j í c í  ú ř e d n í  
o s o b y .

J e s t l i ž e  m e z i  S t r a n a m i  v z n i k n e  s p o r  ( a ť  u ž  j a k ý k o l i )  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  n e b o  
p r o v á d ě n í m  D í l a  n e b o  z  n i c h  v y p l ý v a j í c í  v č e t n ě  j a k é h o k o l i  s p o r u  v e  v ě c i  n ě j a k é h o  p o 

t v r z e n í ,  u r č e n í ,  p o k y n u ,  n á z o r u  n e b o  o c e n ě n í  S p r á v c e  s t a v b y ,  m ů ž e  k t e r á k o l i  z e  S t r a n  
p ř e d l o ž i t  s p o r  v  p í s e m n é  f o r m ě  D A B  ( v  k o p i i  d r u h é  S t r a n ě  a  S p r á v c i  s t a v b y ) ,  a b y  D A B  

t e n t o  s p o r  r o z h o d l a .  V  t o m t o  p o d á n í  m u s í  b ý t  s t a n o v e n o ,  ž e  j e  p ř e d l o ž e n o  p o d l e  t o h o 
t o  P o d - č l á n k u .

V  p ř í p a d ě  t ř í č l e n n é  D A B  p l a t í ,  ž e  D A B  o b d r ž e l a  t a k o v é  p o d á n í  k  d a t u ,  k d y  h o  o b d r ž e l  
p ř e d s e d a  D A B .
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O b ě  S t r a n y  m u s í  D A B  o k a m ž i t ě  p o s k y t n o u t  v e š k e r é  t a k o v é  d o d a t e č n é  i n f o r m a c e ,  p ř í 
s t u p  n a  S t a v e n i š t ě  a  v h o d n é  z á z e m í ,  j a k é  D A B  p o ž a d u j e ,  a b y  m o h l a  s p o r  r o z h o d n o u t .  
P l a t í ,  ž e  D A B  n e j e d n á  j a k o  r o z h o d c e  ( r o z h o d c i ) .

D A B  m u s í  d á t  s v é  r o z h o d n u t í  d o  8 4  d n ů  p o  o b d r ž e n í  t a k o v é h o  p o d á n í  n e b o  v  j i n é  
l h ů t ě ,  k t e r á  m ů ž e  b ý t  n a v r ž e n a  D A B  a  s c h v á l e n a  o b ě m a  S t r a n a m i .  R o z h o d n u t í  D A B  
m u s í  o b s a h o v a t  o d ů v o d n ě n í  a  m u s í  s t a n o v i t ,  ž e  j e  v y d á n o  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u .  
R o z h o d n u t í  j e  p r o  o b ě  S t r a n y  z á v a z n é .  S t r a n y  s e  j í m  m u s í  o k a m ž i t ě  ř í d i t ,  p o k u d  a  d o 
k u d  n e n í  r e v i d o v á n o  v e  s m í r n é m  n a r o v n á n í  n e b o  r o z h o d č í m  n á l e z e m  t a k ,  j a k  j e  t o  
p o p s á n o  n í ž e .  N e b y l a - l i  S m l o u v a  s  o k a m ž i t o u  ú č i n n o s t í  u k o n č e n a ,  v y p o v ě z e n a  n e b o  
n e b y l o - l i  o d  n í  o d s t o u p e n o ,  p ř í p a d n ě  n e v z d a l y - l i  s e  S t r a n y  j e j í h o  p l n ě n í ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  
p o k r a č o v a t  v  p o s t u p u  p r a c í  n a  D í l e  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

N e s o u h l a s í - l i  n ě k t e r á  z e  S t r a n  s  r o z h o d n u t í m  D A B ,  m ů ž e  d o  2 8  d n ů  p o  o b d r ž e n í  r o z 
h o d n u t í  d á t  d r u h é  S t r a n ě  o z n á m e n í  o  s v é m  n e s o u h l a s u .  J e s t l i ž e  D A B  n e v y d á  s v é  
r o z h o d n u t í  v e  l h ů t ě  8 4  d n ů  ( n e b o  v  j i n é  s c h v á l e n é  l h ů t ě )  p o  o b d r ž e n í  p o d á n í ,  p a k  
m ů ž e  k t e r á k o l i  z e  S t r a n  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  t a t o  l h ů t a  u p l y n u l a ,  d á t  d r u h é  S t r a n ě  t é ž  
o z n á m e n í  o  s v é m  n e s o u h l a s u .

V  t o m t o  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  m u s í  b ý t  v  k a ž d é m  p ř í p a d ě  s t a n o v e n o ,  ž e  j e  p o d á 
n o  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u ,  m u s í  v  n ě m  b ý t  p o p s á n a  s p o r n á  z á l e ž i t o s t  a  d ů v o d ( y )  
n e s o u h l a s u .  S  v ý j i m k o u  s t a n o v e n o u  v  P o d - č l á n k u  2 0 . 7  [Nesplnění rozhodnu tí rady  
p ro  rozhodování sporů ] a  P o d - č l á n k u  2 0 . 8  [Uplynutí funkčního o b d o b í rad y  p ro  rozho
dování sporů]  n e n í  ž á d n á  z e  S t r a n  o p r á v n ě n a  k  z a h á j e n í  r o z h o d č í h o  ř í z e n í  v e  s p o r u ,  
p o k u d  n e b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m .

J e s t l i ž e  D A B  d a l a  s v é  r o z h o d n u t í  v e  s p o r n é  z á l e ž i t o s t i  o b ě m a  S t r a n á m  a  a n i  j e d n a  z e  
S t r a n  n e p o d a l a  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  r o z h o d n u t í  D A B  o b d r 
ž e l a ,  s t á v á  s e  r o z h o d n u t í  k o n e č n ý m  a  z á v a z n ý m  p r o  o b ě  S t r a n y .

20.5

Smírné narovnání V  p ř í p a d ě ,  ž e  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  p o d l e  v ý š e  u v e d e n é h o  P o d - č l á n k u
2 0 . 4 ,  m u s í  s e  o b ě  S t r a n y  p o k u s i t  p ř e d  z a h á j e n í m  r o z h o d č í h o  ř í z e n í  n a r o v n a t  s p o r  s m í r 
n ě .  A v š a k  n e d o m l u v í  l i  s e  o b ě  S t r a n y  j i n a k ,  r o z h o d č í  ř í z e n í  m ů ž e  b ý t  z a h á j e n o  v  p a d e 
s á t ý  š e s t ý  d e n  ( n e b o  k d y k o l i  p o  t o m t o  d n u )  p o  d n u ,  v  k t e r é m  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  
o  n e s o u h l a s u  i  t e h d y ,  k d y ž  n e b y l  u č i n ě n  p o k u s  o  s m í r n é  n a r o v n á n í .

20.6  

Rozhodčí řízení J e s t l i ž e  n e d o š l o  k e  s m í r n é m u  n a r o v n á n í ,  m u s í  b ý t  j a k ý k o l i  s p o r ,  p r o  k t e r ý  s e  r o z h o d 
n u t í  D A B  ( j e - l i  n ě j a k é )  n e s t a l o  k o n e č n ý m  a  z á v a z n ý m ,  s  k o n e č n o u  p l a t n o s t í  r o z h o d n u t  

v  m e z i n á r o d n í m  r o z h o d č í m  ř í z e n í .  P o k u d  s e  o b ě  S t r a n y  n e d o h o d l y  j i n a k :

( a )  s p o r  m u s í  b ý t  s  k o n e č n o u  p l a t n o s t í  r o z h o d o v á n  p o d l e  Ř á d u  p r o  r o z h o d č í  ř í z e n í  
M e z i n á r o d n í  o b c h o d n í  k o m o r y ,

( b )  s p o r  m u s í  b ý t  r o z h o d o v á n  t ř e m i  r o z h o d c i  j m e n o v a n ý m i  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Ř á 
d e m  a

( c )  r o z h o d č í  ř í z e n í  m u s í  b ý t  v e d e n o  v  j a z y k u  p r o  k o m u n i k a c i  d e f i n o v a n é m  v  P o d -  
- č l á n k u  1 . 4  [Právo a jazyk].

R o z h o d c e  ( r o z h o d c i )  j e  p l n ě  o p r á v n ě n  k  z p ř í s t u p n ě n í ,  p o s o u z e n í  a  k o r e k c i  j a k é h o k o l i  
p o t v r z e n í ,  u r č e n í ,  p o k y n u ,  n á z o r u  n e b o  o c e n ě n í  S p r á v c e  s t a v b y  a  j a k é h o k o l i  r o z h o d 
n u t í  D A B  v z t a h u j í c í h o  s e  k e  s p o r u .  N i c  n e v y l u č u j e  S p r á v c e  s t a v b y  z  t o h o ,  a b y  b y l  
p ř e d v o l á n  j a k o  s v ě d e k  a  a b y  s v ě d č i l  p ř e d  r o z h o d c i  v  j a k é k o l i  z á l e ž i t o s t i  v z t a h u j í c í  s e  
k e  s p o r u .
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Ž á d n á  z e  S t r a n  n e s m í  b ý t  v  ř í z e n í  p ř e d  r o z h o d c i  o m e z o v á n a  n a  d ů k a z y  a  a r g u m e n t a c i  
d ř í v e  p ř e d l o ž e n é  p r o  z í s k á n í  r o z h o d n u t í  o d  D A B  n e b o  n a  d ů v o d y  n e s o u h l a s u  u v e d e n é  
v  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u .  J a k é k o l i  r o z h o d n u t í  D A B  m u s í  b ý t  p ř i p u š t ě n o  v  r o z h o d č í m  
ř í z e n í  j a k o  d ů k a z .

R o z h o d č í  ř í z e n í  m ů ž e  b ý t  z a h á j e n o  p ř e d  n e b o  p o  d o k o n č e n í  D í l a .  V e d e n í  j a k é h o k o l i  
r o z h o d č í h o  ř í z e n í  v  p r ů b ě h u  p r o v á d ě n í  D í l a  n e s m í  m í t  v l i v  n a  p r á v a  a  p o v i n n o s t i  S t r a n ,  
S p r á v c e  s t a v b y  a  D A B .

20.7  
Nesplnění rozhodnutí rady V  p ř í p a d ě ,  ž e :  
pro rozhodování sporů

( a )  ž á d n á  z e  S t r a n  n e p o d a l a  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  v e  l h ů t ě  s t a n o v e n é  v  P o d -  
- č l á n k u  2 0 . 4  [Získání rozhodnu tí rady p ro  rozhodování sporů],

( b )  s o u v i s e j í c í  r o z h o d n u t í  D A B  ( j e d í  n ě j a k é )  s e  s t a l o  k o n e č n ý m  a  z á v a z n ý m  a
( c )  n ě k t e r á  z e  S t r a n  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s  r o z h o d n u t í m ,

p a k  m ů ž e  d r u h á  S t r a n a ,  a n i ž  b y  b y l a  d o t č e n a  j a k á k o l i  j i n á  p r á v a ,  k t e r á  m ů ž e  m í t ,  t o t o  
n e s p l n ě n í  ř e š i t  p o d á n í m  v  r o z h o d č í m  ř í z e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 6  [R ozhodčí řízení]. 
P o d - č l á n e k  2 0 . 4  [Získání rozhodnu tí rady  p ro  rozhodování sporů]  a  P o d - č l á n e k  2 0 . 5  
[Smírné narovnání] s e  n a  t o t o  p o d á n í  n e p o u ž i j í .

20.8
Uplynutí funkčního J e s t l i ž e  m e z i  S t r a n a m i  v z n i k n e  s p o r  v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  n e b o  p r o v á d ě n í m  D í l a
období rady n e b o  z  n i c h  v y p l ý v a j í c í  a  D A B  n e n í  k  d i s p o z i c i ,  a ť  u ž  k v ů l i  u p l y n u t í  f u n k č n í h o  o b d o b í
pro rozhodování sporů n e b o  z  j i n ý c h  d ů v o d ů :

( a )  P o d - č l á n e k  2 0 . 4  [Získání rozhodnu tí rady  p ro  rozhodování sporů] a  P o d - č l á n e k
2 0 . 5  [ Sm írné narovnání\  s e  n e p o u ž i j í  a

( b )  s p o r  m ů ž e  b ý t  ř e š e n  p ř í m o  v  r o z h o d č í m  ř í z e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 6  [R ozhodčí 
řízení].
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Definice

2

Obecná ustanovení

3

Záruky

PŘÍLOHA

Obecné podmínky dohody o rozhodování sporů

K a ž d á  „ D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů "  j e  t r o j s t r a n n á  d o h o d a  m e z i :
( a )  „ O b j e d n a t e l e m " ;
( b )  „ Z h o t o v i t e l e m " ;  a
( c )  „ Č l e n e m " ,  k t e r ý  j e  v  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  d e f i n o v á n  j a k o :

( i )  j e d i n ý  č l e n  D A B  ( n e b o  „ a d j u d i k á t o r " ) ;  v  t o m t o  p ř í p a d ě  s e  n e p o u ž i j í  o d k a 
z y  n a  „ D a l š í  č l e n y "  n e b o

( i i )  j e d n a  z e  t ř í  o s o b ,  k t e r é  s e  d o h r o m a d y  n a z ý v a j í  „ D A B "  ( n e b o l i  „ R a d a  p r o  
r o z h o d o v á n í  s p o r ů " ) ;  v  t o m t o  p ř í p a d ě  s e  z b y l é  d v ě  o s o b y  n a z ý v a j í  „ D a l š í  
č l e n o v é " .

O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  s p o l u  u z a v ř e l i  ( n e b o  h o d l a j í  u z a v ř í t )  S m l o u v u ,  k t e r á  j e  d e f i n o v á 
n a  v  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ;  t a  z a h r n u j e  i  t u t o  P ř í l o h u .  V  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á n í  
s p o r ů  m a j í  s l o v a  a  v ý r a z y  s t e j n ý  v ý z n a m ,  k t e r ý  j i m  n á l e ž í  v e  S m l o u v ě ,  n e j s o u - l i  d e f i n o 
v á n y  j i n a k .

N e n í  l i  v  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  u v e d e n o  j i n a k ,  b u d e  t a t o  d o h o d a  ú č i n n á  v  p o 
s l e d n í  z  u v e d e n ý c h  d a t :
( a )  D a t u m  z a h á j e n í  p r a c í  d e f i n o v a n é  v e  S m l o u v ě ,
( b )  d n e m ,  k d y  O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l  a  Č l e n  p o d e p s a l i  D o h o d u  o  r o z h o d o v á n í  s p o 

r ů  n e b o
( c )  d e n ,  k d y  O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l  a  k a ž d ý  z  D a l š í c h  č l e n ů  ( j s o u - l i )  u z a v ř e l i  D o h o d u  

o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů .

K d y ž  D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  n a b y l a  ú č i n n o s t i ,  m u s í  t o  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l ,  
k a ž d ý  s á m  z a  s e b e ,  o z n á m i t  Č l e n o v i  D A B .  J e s t l i ž e  Č l e n  n e o b d r ž í  n ě k t e r é  z  t ě c h t o  
o z n á m e n í  d o  š e s t i  m ě s í c ů  p o t é ,  c o  D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  n a b y l a  ú č i n n o s t i ,  j e  
d o h o d a  n e p l a t n á .

Z a m ě s t n á n í  Č l e n a  j e  o s o b n í  f u n k c í .  Č l e n  m ů ž e  Z h o t o v i t e l i  a  O b j e d n a t e l i  k d y k o l i  o z n á 
m i t  s v o j i  r e z i g n a c i  s  n e j m é n ě  7 0 d e n n í  v ý p o v ě d n í  d o b o u ,  a  p o t o m  D o h o d a  o  r o z h o d o 

v á n í  s p o r ů  s k o n č í  k  d a t u  u p l y n u t í  t é t o  d o b y .

Ž á d n é  p o s t o u p e n í  n e b o  z m ě n a  t ý k a j í c í  s e  D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  n e j s o u  d o v o 
l e n y  b e z  p ř e d c h o z í h o  p í s e m n é h o  s o u h l a s u  v š e c h  j e j í c h  s t r a n  a  D a l š í c h  č l e n ů  ( j s o u - l i ) .

Č l e n  z a r u č u j e ,  ž e  j e  a  m u s í  b ý t  n e s t r a n n ý m  a  n e z á v i s l ý m  n a  O b j e d n a t e l i ,  Z h o t o v i t e l i  
i  S p r á v c i  s t a v b y .  Č l e n  b e z o d k l a d n ě  s d ě l í  v š e m  u v e d e n ý m  i  D a l š í m  č l e n ů m  ( j s o u - l i )  

v e š k e r á  f a k t a  n e b o  o k o l n o s t i ,  k t e r é  j s o u  v  r o z p o r u  s  j e h o  z á r u k o u  n e s t r a n n o s t i  a  n e z á 
v i s l o s t i .

P ř i  j m e n o v á n í  Č l e n a  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  s p o l é h a j í  n a  t o ,  ž e  Č l e n :
( a )  m á  z k u š e n o s t i  s  p r a c í ,  k t e r o u  m á  Z h o t o v i t e l  p o d l e  S m l o u v y  p r o v é s t ,
( b )  m á  z k u š e n o s t i  s  v ý k l a d e m  s m l u v n í  d o k u m e n t a c e  a
( c )  p l y n n ě  o v l á d á  k o m u n i k a č n í  j a z y k  d e f i n o v a n ý  v e  S m l o u v ě .
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4

Obecné povinnosti člena

5
Obecné povinnosti 
objednatele a zhotovitele

Č l e n :
( a )  n e s m í  m í t  f i n a n č n í  a n i  j i n é  z á j m y  u  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  a n i  S p r á v c e  s t a v b y ,  

a n i  n e s m í  m í t  ž á d n ý  f i n a n č n í  z á j e m ,  c o  s e  t ý č e  S m l o u v y ,  s  v ý j i m k o u  p l a t b y  p o d l e  
D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ;

( b )  n e b y l  v  m i n u l o s t i  n i k d y  z a m ě s t n á n  j a k o  k o n z u l t a n t  a n i  j i n a k  u  O b j e d n a t e l e ,  Z h o 
t o v i t e l e  n e b o  S p r á v c e  s t a v b y ,  s  v ý j i m k o u  o k o l n o s t í ,  k t e r é  b y l y  p í s e m n ě  s d ě l e n y  
O b j e d n a t e l i  a  Z h o t o v i t e l i  p ř e d t í m ,  n e ž  p o d e p s a l i  D o h o d u  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ;

( c )  m u s í  p í s e m n ě  s d ě l i t  O b j e d n a t e l i ,  Z h o t o v i t e l i  a  D a l š í m  č l e n ů m  ( j s o u - l i ) ,  p ř e d  u z a 
v ř e n í m  D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  a  p o d l e  s v é h o  n e j l e p š í h o  v ě d o m í  a  s v ě d o 
m í ,  v e š k e r é  p r o f e s i o n á l n í  n e b o  o s o b n í  v z t a h y  k  j a k é m u k o l i  ř e d i t e l i ,  ú ř e d n í k o v i  
n e b o  z a m ě s t n a n c i  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  n e b o  S p r á v c e  s t a v b y  a  v e š k e r é  s v é  
p ř e d c h o z í  z a p o j e n í  d o  p r o j e k t u  j a k o  c e l k u ,  j e h o ž  s o u č á s t í  j e  S m l o u v a ;

( d )  n e s m í  b ý t  p o  d o b u  t r v á n í  D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  z a m ě s t n á n  j a k o  k o n 
z u l t a n t  a n i  j i n a k  u  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  n e b o  S p r á v c e  s t a v b y ,  s  v ý j i m k a m i ,  
n a  k t e r ý c h  s e  m o h o u  p í s e m n ě  d o h o d n o u t  O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l  a  d a l š í  Č l e n o 

v é  ( j s o u - l i ) ;
( e )  s o u h l a s í  s  p ř i p o j e n ý m i  p r o c e d u r á l n í m i  p r a v i d l y  a  s  P o d - č l á n k e m  2 0 . 4  S m l u v n í c h  

p o d m í n e k ;
( f )  n e s m í  p o s k y t o v a t  r a d y  t ý k a j í c í  s e  v e d e n í  d í l a  O b j e d n a t e l i ,  Z h o t o v i t e l i ,  P e r s o n á l u  

o b j e d n a t e l e  a n i  P e r s o n á l u  z h o t o v i t e l e ,  k r o m ě  t a k o v ý c h ,  k t e r é  j s o u  v  s o u l a d u  
s  p r o c e d u r á l n í m i  p r a v i d l y ;

( g )  j a k o  Č l e n  n e s m í  v s t u p o v a t  d o  d i s k u s í  a n i  u z a v í r a t  d o h o d y  s  O b j e d n a t e l e m ,  Z h o 
t o v i t e l e m  n e b o  S p r á v c e m  s t a v b y  t ý k a j í c í  s e  p r á c e  p o  u k o n č e n í  f u n k c e  p o d l e  
D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  u  k t e r é h o k o l i  z  n i c h ,  a ť  j a k o  k o n z u l t a n t  n e b o  j i n a k ;

( h )  m u s í  b ý t  k  d i s p o z i c i  p r o  v e š k e r é  p o t ř e b n é  n á v š t ě v y  n a  s t a v e n i š t i  a  p o t ř e b n á  
j e d n á n í ;

( i )  m u s í  s e  s e z n á m i t  s e  S m l o u v o u  a  s  p o s t u p e m  D í l a  ( a  s  v e š k e r ý m i  d a l š í m i  č á s t 
m i  p r o j e k t u ,  j e h o ž  s o u č á s t í  j e  S m l o u v a )  t í m ,  ž e  p r o s t u d u j e  v e š k e r é  d o k u m e n t y ,  
k t e r é  o b d r ž í  a  k t e r é  m u s í  b ý t  z a l o ž e n y  v  a k t u a l i z o v a n ý c h  s l o ž k á c h :

( j )  m u s í  s  p o d r o b n o s t m i  z a k á z k y  a  s  v e š k e r ý m i  a k t i v i t a m i  D A B  a  j e d n á n í m i  z a 
c h á z e t  j a k o  s e  s o u k r o m ý m i  a  d ů v ě r n ý m i  a  n e s m í  j e  z v e ř e j ň o v a t  a n i  o d h a l o v a t  
b e z  p ř e d c h o z í h o  p í s e m n é h o  s o u h l a s u  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  a  D a l š í c h  č l e n ů  
( j s o u - l i ) ;  a

( k )  m u s í  b ý t  p o  d o h o d ě  s  D a l š í m i  č l e n y  ( j s o u - l i )  k  d i s p o z i c i  p r o  p o s k y t o v á n í  r a d  
a  n á z o r ů  k e  k t e r é k o l i  r e l e v a n t n í  z á l e ž i t o s t i  S m l o u v y ,  j e - l i  o  t o  p o ž á d á n  s p o l e č n ě  
O b j e d n a t e l e m  a  Z h o t o v i t e l e m .

O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l ,  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  a  P e r s o n á l  z h o t o v i t e l e  n e s m í  o d  Č l e n a  
p o ž a d o v a t  r a d y  n e b o  k o n z u l t a c e  t ý k a j í c í  s e  S m l o u v y  j i n a k ,  n e ž  v  n o r m á l n í m  p r ů b ě h u  
č i n n o s t i  D A B  p o d l e  S m l o u v y  a  D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ,  s  v ý j i m k o u  p ř e d c h o z í h o  
s o u h l a s u  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  a  D a l š í c h  č l e n ů  ( j s o u - l i ) .  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  o d 
p o v í d a j í  z a  p l n ě n í  t o h o t o  u s t a n o v e n í  s v ý m i  z a m ě s t n a n c i .

O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  s e  z a v a z u j í  s o b ě  n a v z á j e m  a  Č l e n o v i ,  ž e  Č l e n ,  n e n í - l i  p í s e m n ě  
d o h o d n u t o  j i n a k  m e z i  O b j e d n a t e l e m ,  Z h o t o v i t e l e m ,  Č l e n e m  a  D a l š í m i  č l e n y  ( j s o u - l i ) ,  
n e s m í  b ý t :
( a )  j m e n o v á n  r o z h o d c e m  v  ž á d n é m  r o z h o d č í m  ř í z e n í  p o d l e  S m l o u v y ;
( b )  p ř e d v o l á n  j a k o  s v ě d e k  z a  ú č e l e m  s v ě d e c t v í  v  ž á d n é m  s p o r u  p ř e d  r o z h o d c e m  

( r o z h o d c i )  j m e n o v a n ý m ( i )  p r o  r o z h o d č í  ř í z e n í  p o d l e  S m l o u v y ;  n e b o
( c )  o d p o v í d a t  z a  š k o d y  v z n i k l é  v  d ů s l e d k u  t o h o ,  ž e  n ě c o  b y l o  n e b o  n e b y l o  v y k o n á 

n o  p ř i  v ý k o n u  n e b o  d o m n ě l é m  v ý k o n u  f u n k c e  Č l e n a ,  n e b y l - l i  č i n  v y k o n á n  n e b o  
o p o m i n u t  z j e v n ě  z e  z l é h o  ú m y s l u .
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O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  s p o l e č n ě  a  n e r o z d í l n ě  Č l e n a  o d š k o d n í  a  z a j i s t í ,  a b y  Č l e n o v i  
n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  j a k ý c h k o l i  n á r o k ů ,  z a  n ě ž  n e n e s e  o d p o v ě d n o s t  p o d l e  p ř e d 
c h o z í h o  o d s t a v c e .

K d y k o l i  O b j e d n a t e l  n e b o  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž í  s p o r  D A B  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 4  S m l u v 
n í c h  p o d m í n e k ,  v  d ů s l e d k u  č e h o ž  j e  p o t ř e b n é ,  a b y  Č l e n  n a v š t í v i l  s t a v e n i š t ě  n e b o  s e  
ú č a s t n i l  j e d n á n í ,  m u s í  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  p o s k y t n o u t  p ř i m ě ř e n o u  z á l o h u  n a  č á s t 
k u  r o v n a j í c í  s e  d ů v o d n ý m  n á k l a d ů m ,  k t e r é  Č l e n o v i  v z n i k n o u .  N e s m í  s e  p ř i t o m  p ř i h l í ž e t  
k  ž á d n ý m  j i n ý m  p l a t b á m  s p l a t n ý m  n e b o  z a p l a c e n ý m  Č l e n o v i .

6
Platba Č l e n o v i  m u s í  b ý t  u h r a z e n y  n á s l e d u j í c í  p l a t b y ,  v  m ě n ě  u v e d e n é  v  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á 

n í  s p o r ů :
( a )  p a u š á l n í  h o n o r á ř  z a  k a l e n d á ř n í  m ě s í c ,  k t e r ý  j e  p l n o u  ú h r a d o u  z a :

( i )  t o ,  ž e  j e  Č l e n  k  d i s p o z i c i  p r o  v e š k e r é  n á v š t ě v y  s t a v e n i š t ě  a  j e d n á n í  
p o  o z n á m e n í  2 8  d n ů  p ř e d e m ;

( i i )  t o ,  ž e  s e  s e z n á m í  a  m u s í  p r a v i d e l n ě  a k t u a l i z o v a t  s v o u  z n a l o s t  p o s t u p u  
p r o j e k t u  a  m u s í  u d r ž o v a t  o d p o v í d a j í c í  s l o ž k y  d o k u m e n t ů ;

( i i i )  v e š k e r é  k a n c e l á ř s k é  a  r e ž i j n í  v ý d a j e  v č e t n ě  s l u ž e b  s e k r e t a r i á t u ,  k o p í r o v á 
n í  a  k a n c e l á ř s k ý c h  p o t ř e b ,  k t e r ý c h  j e  t ř e b a  k  p l n ě n í  j e h o  p o v i n n o s t í ;  a

( i v )  v e š k e r é  s l u ž b y  p o s k y t o v a n é  p o d l e  t é t o  d o h o d y  k r o m ě  t ě c h ,  o  n i c h ž  s e  
z m i ň u j í  o d s t a v c e  ( b )  a  ( c )  t o h o t o  P o d - č l á n k u .

P a u š á l n í  h o n o r á ř  m u s í  b ý t  v y p l á c e n  s  ú č i n n o s t í  o d  p o s l e d n í h o  d n e  k a l e n d á ř n í h o  m ě 
s í c e ,  v  n ě m ž  D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  v s t o u p i l a  v  p l a t n o s t ,  a ž  d o  p o s l e d n í h o  d n e  
k a l e n d á ř n í h o  m ě s í c e ,  v  n ě m ž  b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  c e l é  D í l o .

S  ú č i n n o s t í  o d  p r v n í h o  d n e  k a l e n d á ř n í h o  m ě s í c e  n á s l e d u j í c í h o  p o  m ě s í c i ,  k d y  b y l o  v y 
d á n o  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  c e l é  D í l o ,  m u s í  b ý t  p a u š á l n í  h o n o r á ř  s n í ž e n  o  5 0 % .  T a t o  
s n í ž e n á  č á s t k a  m u s í  b ý t  v y p l á c e n a  d o  p r v n í h o  d n e  k a l e n d á ř n í h o  m ě s í c e ,  v  n ě m ž  Č l e n  
r e z i g n u j e  n e b o  j e  D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  u k o n č e n a  j i n a k .

( b )  d e n n í  h o n o r á ř ,  k t e r ý  j e  p l n o u  ú h r a d o u  z a :
( i )  k a ž d ý  d e n  n e b o  č á s t  d n e  a ž  d o  m a x i m á l n ě  d v o u  d n ů  n a  c e s t u  v  k a ž d é m  

s m ě r u  m e z i  b y d l i š t ě m  Č l e n a  a  s t a v e n i š t ě m ,  n e b o  n a  j i n é  m í s t o  s c h ů z k y  
s  D a l š í m i  č l e n y  ( j s o u - l i ) ;

( i i )  k a ž d ý  p r a c o v n í  d e n  s t r á v e n ý  n á v š t ě v o u  n a  s t a v e n i š t i ,  j e d n á n í m  n e b o  p ř í 
p r a v o u  r o z h o d n u t í ;  a

( i i i )  k a ž d ý  d e n  s t r á v e n ý  č t e n í m  p o d á n í  p ř i  p ř í p r a v ě  n a  j e d n á n í .
( c )  v š e c h n y  r o z u m n é  v ý d a j e  v y n a l o ž e n é  v  s o u v i s l o s t i  s  p o v i n n o s t m i  Č l e n a ,  v č e t n ě  

n á k l a d ů  n a  t e l e f o n n í  h o v o r y ,  k u r ý r n í  p o p l a t k y ,  f a x y  a  t e l e x y ,  c e s t o v n í  n á k l a d y ,  
n o c l e ž n é  a  s t r a v n é :  k e  k a ž d é  p o l o ž c e  p ř e s a h u j í c í  p ě t  p r o c e n t  d e n n í h o  p o p l a t k u  
u v e d e n é h o  v  o d s t a v c i  ( b )  t o h o t o  P o d - č l á n k u  s e  m u s í  v y ž á d a t  s t v r z e n k a ;

( d )  v e š k e r é  d a n ě  ř á d n ě  u l o ž e n é  v  Z e m i  n a  p l a t b y  Č l e n o v i  ( p o k u d  n e n í  s t á t n í m  p ř í 
s l u š n í k e m  n e b o  n e m á  v  Z e m i  t r v a l ý  p o b y t )  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u  6 .

P a u š á l n í  a  d e n n í  h o n o r á ř  m u s í  b ý t  v e  v ý š i  s t a n o v e n é  v  D o h o d ě  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů .  
N e s t a n o v í - l i  t a t o  D o h o d a  j i n a k ,  m u s í  t y t o  h o n o r á ř e  z ů s t a t  p e v n é  p o  p r v n í c h  2 4  k a 
l e n d á ř n í c h  m ě s í c ů  a  p o t o m  m u s í  b ý t  u p r a v o v á n y  d o h o d o u  m e z i  O b j e d n a t e l e m ,  Z h o 

t o v i t e l e m  a  Č l e n e m  v  k a ž d é  v ý r o č n í  d a t u m  d n e ,  k d y  D o h o d a  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  
v s t o u p i l a  v  p l a t n o s t .

Č l e n  m u s í  p ř e d k l á d a t  f a k t u r y  n a  p l a t b y  m ě s í č n í c h  h o n o r á ř ů  a  c e s t o v n é h o  l e t e c k o u  
d o p r a v o u  č t v r t l e t n ě  p ř e d e m .  F a k t u r y  n a  d a l š í  v ý d a j e  a  n a  d e n n í  h o n o r á ř e  m u s í  b ý t  
p ř e d k l á d á n y  p o  u k o n č e n í  n á v š t ě v y  n a  s t a v e n i š t i  n e b o  j e d n á n í .  K e  v š e m  f a k t u r á m  m u s í
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b ý t  p ř i l o ž e n  s t r u č n ý  p o p i s  č i n n o s t í ,  k t e r é  s e  u s k u t e č n i l y  b ě h e m  o d p o v í d a j í c í h o  o b d o b í .  
F a k t u r y  m u s í  b ý t  a d r e s o v á n y  Z h o t o v i t e l i .

Z h o t o v i t e l  m u s í  u h r a d i t  k a ž d o u  f a k t u r u  Č l e n a  v  p l n é  v ý š i  d o  5 6  k a l e n d á ř n í c h  d n ů  p o t é ,  
c o  j i  o b d r ž e l ,  a  m u s í  p o ž á d a t  O b j e d n a t e l e  ( v e  V y ú č t o v á n í  p o d l e  S m l o u v y )  o  ú h r a d u  
p o l o v i n y  č á s t e k  v  t ě c h t o  f a k t u r á c h .  O b j e d n a t e l  p o t é  m u s í  Z h o t o v i t e l i  z a p l a t i t  v  s o u l a d u  
s e  S m l o u v o u .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  Č l e n o v i  n e z a p l a t í  č á s t k u ,  n a  n i ž  m á  Č l e n  n á r o k  p o d l e  D o h o d y  o  r o z 
h o d o v á n í  s p o r ů ,  m u s í  č á s t k u  s p l a t n o u  Č l e n o v i  a  j a k o u k o l i v  j i n o u  č á s t k u ,  k t e r á  m ů ž e  
b ý t  p o ž a d o v á n a  n a  č i n n o s t  D A B ,  z a p l a t i t  O b j e d n a t e l ,  a n i ž  b y  t o  o m e z o v a l o  p r á v a  n e b o  
o p r a v n é  p r o s t ř e d k y  O b j e d n a t e l e .  K r o m ě  d a l š í c h  p r á v  v y p l ý v a j í c í c h  z  t o h o t o  n e p l n ě n í  
v z n i k n e  O b j e d n a t e l i  n á r o k  n a  n á h r a d u  v e š k e r ý c h  v y p l a c e n ý c h  č á s t e k  p ř e s a h u j í c í c h  

j e d n u  p o l o v i n u  t ě c h t o  p l a t e b  p l u s  v e š k e r ý c h  n á k l a d ů  n a  ú h r a d u  t ě c h t o  č á s t e k  a  n á k l a 
d ů  n a  f i n a n c o v á n í  v y p o č t e n ý c h  p o d l e  s a z b y  s t a n o v e n é  P o d - č l á n k e m  1 4 . 8  S m l u v n í c h  
p o d m í n e k .

J e s t l i ž e  Č l e n  n e o b d r ž í  p l a t b u  s p l a t n é  č á s t k y  d o  7 0  d n ů  p o  p ř e d l o ž e n í  p l a t n é  f a k t u r y ,  
m ů ž e  Č l e n  ( i )  p ř e r u š i t  s v é  s l u ž b y  ( b e z  o z n á m e n í ) ,  d o k u d  n e o b d r ž í  p l a t b u ,  a n e b o  ( i i )  
r e z i g n o v a t  n a  s v o u  f u n k c i  p r o s t ř e d n i c t v í m  o z n á m e n í  p o d l e  P o d  č l á n k u  7 .

7
Ukončení K d y k o l i  m ů ž e :  ( i )  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  s p o l e č n ě  u k o n č i t  D o h o d u  o  r o z h o d o v á n í  s p o 

r ů  o z n á m e n í m  s e  4 2 d e n n í  v ý p o v ě d n í  d o b o u  Č l e n o v i ;  n e b o  ( i i )  Č l e n  r e z i g n o v a t ,  j a k  j e  
p o p s á n o  v  Č l á n k u  2 .

J e s t l i ž e  Č l e n  n e p l n í  D o h o d u  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ,  m o h o u  j i  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  
u k o n č i t  o z n á m e n í m  v ý p o v ě d i  Č l e n o v i ,  a n i ž  b y  t o  o m e z o v a l o  j e j i c h  j i n á  p r á v a .  V ý p o v ě ď  
n a b ý v á  ú č i n n o s t i ,  k d y ž  j i  Č l e n  o b d r ž í .

J e s t l i ž e  O b j e d n a t e l  n e b o  Z h o t o v i t e l  n e p l n í  D o h o d u  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů ,  m ů ž e  j i  Č l e n  
u k o n č i t  v ý p o v ě d í  O b j e d n a t e l i  a  Z h o t o v i t e l i ,  a n i ž  b y  t o  o m e z o v a l o  j e h o  j i n á  p r á v a .  V ý p o 

v ě ď  n a b ý v á  ú č i n n o s t i ,  k d y ž  j i  o b a  o b d r ž í .

J a k á k o l i  t a k o v á  o z n á m e n í  v ý p o v ě d i ,  r e z i g n a c e  a  u k o n č e n í  j s o u  k o n e č n á  a  z á v a z n á  
p r o  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  i  Č l e n a .  D á  l i  o z n á m e n í  p o u z e  O b j e d n a t e l  n e b o  p o u z e  

Z h o t o v i t e l ,  a l e  n i k o l i  o b a  n a j e d n o u ,  n e n í  t a k o v é  o z n á m e n í  ú č i n n é .
8
Neplnění ze strany člena J e s t l i ž e  Č l e n  n e p l n í  n ě k t e r o u  z  p o v i n n o s t í  p o d l e  Č l á n k u  4 ,  n e n í  o p r á v n ě n  k  j a k ý m k o l i

u v e d e n ý m  h o n o r á ř ů m  a n i  v ý d a j ů m  a  v r á t í  O b j e d n a t e l i  i  Z h o t o v i t e l i  v š e c h n y  h o n o r á ř e  
a  v ý d a j e  ( a n i ž  b y  t o  o m e z o v a l o  j e j i c h  j i n á  p r á v a ) ,  k t e r é  Č l e n  a  D a l š í  č l e n o v é  ( j s o u - l i )  
o b d r ž e l ( i )  z a  p o s t u p  n e b o  r o z h o d n u t í  ( j s o u - l i  j a k á )  D A B ,  k t e r é  s e  s t a l y  z m a ř e n ý m i  n e b o  
n e ú č i n n ý m i .

9
Spory J a k ý k o l i  s p o r  n e b o  n á r o k  v y p l ý v a j í c í  z  t é t o  D o h o d y  o  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  n e b o  s o u 

v i s e j í c í  s  n í ,  n e b o  j e j í h o  p o r u š e n í ,  u k o n č e n í  n e b o  n e p l a t n o s t i ,  m u s í  b ý t  s  k o n e č n o u  
p l a t n o s t í  v y ř e š e n  p o d l e  Ř á d u  p r o  r o z h o d č í  ř í z e n í  M e z i n á r o d n í  o b c h o d n í  k o m o r y  j e d n í m  
r o z h o d c e m  j m e n o v a n ý m  v  s o u l a d u  s  t í m t o  Ř á d e m  p r o  r o z h o d č í  ř í z e n í .
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Příloha PROCEDURÁLNÍ PRAVIDLA

1
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3
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Obecné podmínky

P o k u d  n e n í  O b j e d n a t e l e m  a  Z h o t o v i t e l e m  d o h o d n u t o  j i n a k ,  D A B  m u s í  n a v š t ě v o v a t  
s t a v e n i š t ě  v  i n t e r v a l e c h  n e  d e l š í c h  n e ž  1 4 0  d n ů ,  v č e t n ě  o b d o b í  u d á l o s t í  k r i t i c k y  d ů l e 
ž i t ý c h  p r o  v ý s t a v b u ,  n a  z á k l a d ě  p o ž a d a v k u  b u ď  O b j e d n a t e l e ,  n e b o  Z h o t o v i t e l e .  N e n í  l i  
O b j e d n a t e l e m ,  Z h o t o v i t e l e m  a  D A B  d o h o d n u t o  j i n a k ,  n e s m í  b ý t  i n t e r v a l  m e z i  d v ě m a  
p o  s o b ě  n á s l e d u j í c í m i  n á v š t ě v a m i  k r a t š í  n e ž  7 0  d n ů ,  k r o m ě  p ř í p a d ů ,  k d y  j e  t o  t ř e b a  p r o  
s v o l á n í  j e d n á n í ,  j a k  j e  p o p s á n o  n í ž e .

N a č a s o v á n í  a  p r o g r a m  k a ž d é  n á v š t ě v y  s t a v e n i š t ě  m u s í  b ý t  d o m l u v e n  s p o l e č n ě  m e z i  
D A B ,  O b j e d n a t e l e m  a  Z h o t o v i t e l e m ,  n e b o ,  v  p ř í p a d ě  n e d o h o d y ,  o  n ě m  m u s í  r o z h o d 
n o u t  D A B .  Ú č e l e m  n á v š t ě v  n a  s t a v e n i š t i  j e  u m o ž n i t  D A B ,  a b y  s e  s e z n á m i l a  s  p o s t u 
p e m  v ý s t a v b y  a  v e š k e r ý m i  s o u č a s n ý m i  n e b o  p o t e n c i á l n í m i  p r o b l é m y  n e b o  n á r o k y  
a  b y l a  o  n i c h  p r ů b ě ž n ě  i n f o r m o v á n a .

N á v š t ě v  n a  s t a v e n i š t i  s e  m u s í  ú č a s t n i t  O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l  a  S p r á v c e  s t a v b y  a  m u s í  
b ý t  k o o r d i n o v á n y  O b j e d n a t e l e m  v e  s p o l u p r á c i  s e  Z h o t o v i t e l e m .  O b j e d n a t e l  m u s í  z a j i s 

t i t  v h o d n é  m í s t o  p r o  j e d n á n í ,  s l u ž b y  s e k r e t a r i á t u  a  k o p í r o v a c í  s l u ž b y .  N a  z á v ě r  k a ž d é  
n á v š t ě v y  n a  s t a v e n i š t i  a  p ř e d  o d c h o d e m  z e  s t a v e n i š t ě  m u s í  D A B  p ř i p r a v i t  z p r á v u  o  s v é  
č i n n o s t i  v  p r ů b ě h u  n á v š t ě v y  a  k o p i e  m u s í  z a s l a t  O b j e d n a t e l i  a  Z h o t o v i t e l i .

O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  v y b a v í  D A B  j e d n o u  k o p i í  v e š k e r ý c h  d o k u m e n t ů ,  k t e r é  D A B  
p o ž a d u j e ,  v č e t n ě  d o k u m e n t ů ,  k t e r é  o b s a h u j e  S m l o u v a ,  z p r á v  o  p o s t u p u  p r a c í ,  p o k y n ů  
k  v a r i a c í m ,  p o t v r z e n í  a  d a l š í c h  d o k u m e n t ů  v ý z n a m n ý c h  p ř i  r e a l i z a c i  S m l o u v y .  V e š k e r á  
k o m u n i k a c e  m e z i  D A B  a  O b j e d n a t e l e m  n e b o  Z h o t o v i t e l e m  m u s í  b ý t  o k o p í r o v á n a  p r o  
d r u h o u  S t r a n u .  J e s t l i ž e  j e  D A B  s l o ž e n a  z e  t ř í  o s o b ,  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  m u s í  z a s l a t  
k o p i e  t ě c h t o  p o ž a d o v a n ý c h  d o k u m e n t ů  a  t é t o  k o m u n i k a c e  k a ž d é  z  t ě c h t o  t ř í  o s o b .

J e s t l i ž e  j e  D A B  p o s t o u p e n  n ě j a k ý  s p o r  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 0 . 4  S m l u v n í c h  p o d 
m í n e k ,  m u s í  D A B  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 0 . 4  a  t ě m i t o  P r a v i d l y .  V e  l h ů t ě  
p r o  o z n á m e n í  r o z h o d n u t í  a  p ř i  z o h l e d n ě n í  o s t a t n í c h  r e l e v a n t n í c h  f a k t o r ů ,  D A B  m u s í :

( a )  j e d n a t  v e  v z t a h u  k  O b j e d n a t e l i  a  Z h o t o v i t e l i  s p r a v e d l i v ě  a  n e s t r a n n ě  a  d á t  k a ž 
d é m u  z  n i c h  p ř i m ě ř e n o u  p ř í l e ž i t o s t  k  t o m u ,  a b y  p ř e d l o ž i l  s v é  a r g u m e n t y  a  o d 
p o v ě d ě l  n a  a r g u m e n t y  p r o t i s t r a n y  a

( b )  p o s t u p o v a t  p r o  s p o r  v h o d n ý m  z p ů s o b e m  a  v y h ý b a t  s e  z b y t e č n é m u  z p o ž d ě n í  
n e b o  v ý d a j ů m .

D A B  m ů ž e  v e  s p o r u  v é s t  ú s t n í  j e d n á n í ,  a  v  t o m t o  p ř í p a d ě  r o z h o d n e  o  d a t u  a  m í s t u  j e d 
n á n í  a  m ů ž e  p o ž a d o v a t ,  a b y  p ř e d  j e d n á n í m  n e b o  b ě h e m  n ě j  b y l a  p ř e d l o ž e n a  p í s e m n á  
d o k u m e n t a c e  a  a r g u m e n t y  O b j e d n a t e l e  a  Z h o t o v i t e l e .

N e n í  l i  O b j e d n a t e l e m  a  Z h o t o v i t e l e m  p í s e m n ě  d o h o d n u t o  j i n a k ,  D A B  m u s í  m í t  p r a v o 
m o c  z v o l i t  v y š e t ř o v a c í  p o s t u p ,  o d m í t n o u t  p ř í s t u p  k  j e d n á n í  n e b o  s l y š e n í  p ř i  j e d n á n í  k o 
m u k o l i v  k r o m ě  z á s t u p c ů  O b j e d n a t e l e ,  Z h o t o v i t e l e  a  S p r á v c e  s t a v b y ,  a  j e d n a t  v  n e p ř í 

t o m n o s t i  n ě k t e r é  z e  s t r a n ,  o  n í ž  j e  D A B  p ř e s v ě d č e n a ,  ž e  o b d r ž e l a  o z n á m e n í  o  j e d n á n í ;  
m u s í  b ý t  v š a k  n a  n í ,  a b y  r o z h o d l a ,  z d a  a  d o  j a k é  m í r y  t é t o  p r a v o m o c i  v y u ž i j e .
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8 O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  z m o c ň u j í  D A B ,  k r o m ě  j i n é h o ,  k  t o m u ,  a b y :

( a )  s t a n o v i l a  p o s t u p ,  k t e r ý  s e  p o u ž i j e  p ř i  r o z h o d o v á n í  v e  s p o r u ,
( b )  r o z h o d l a  o  v l a s t n í  j u r i s d i k c i  D A B  a  o  r o z s a h u  s p o r u ,  k t e r ý  j í  b y l  p o s t o u p e n ,
( c )  v e d l a  k t e r é k o l i  j e d n á n í  t a k ,  j a k  t o  p o v a ž u j e  z a  v h o d n é ,  p ř i č e m ž  n e n í  v á z á n a  

j i n ý m i  p r a v i d l y  n e b o  p o s t u p y  k r o m ě  t ě c h ,  k t e r é  j s o u  o b s a ž e n y  v e  S m l o u v ě  
a  v  t ě c h t o  P r a v i d l e c h ,

( d )  p ř e v z a l a  i n i c i a t i v u  p ř i  o v ě ř o v á n í  f a k t ů  a  z á l e ž i t o s t í  n u t n ý c h  p r o  r o z h o d n u t í ,
( e )  v y u ž í v a l a  v l a s t n í c h  o d b o r n ý c h  z n a l o s t í ,  p o k u d  j e  m á ,
( f )  r o z h o d o v a l a  o  p l a t b á c h  p o p l a t k ů  n a  f i n a n c o v á n í  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u ,
( g )  r o z h o d o v a l a  o  v e š k e r ý c h  p r o z a t í m n í c h  o p a t ř e n í c h ,  j a k o  j s o u  p ř e d b ě ž n á  n e b o  

o c h r a n n á  o p a t ř e n í  a
( h )  z n o v u  z a č a l a  z k o u m a t ,  p o s o u d i l a  a  p r o v ě ř i l a  k t e r é k o l i  p o t v r z e n í ,  r o z h o d n u t í ,  u r 

č e n í ,  p o k y n ,  n á z o r  n e b o  o c e n ě n í  S p r á v c e  s t a v b y ,  k t e r é  m a j í  v ý z n a m  v e  s p o r u .

9 D A B  n e s m í  b ě h e m  j a k ý c h k o l i  j e d n á n í  v y j a d ř o v a t  ž á d n é  n á z o r y  t ý k a j í c í  s e  v ě c n é  s t r á n 
k y  a r g u m e n t ů  p ř e d l o ž e n ý c h  S t r a n a m i .  P o t é  D A B  v y p r a c u j e  a  o z n á m í  s v é  r o z h o d n u t í  

v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  2 0 . 4  n e b o  j i n a k ,  j e - l i  t o  p í s e m n ě  d o h o d n u t o  O b j e d n a t e l e m  
a  Z h o t o v i t e l e m .  S e s t á v á - l i  D A B  z e  t ř í  o s o b :

( a )  m u s í  s e  p o  j e d n á n í  s e j í t  v  s o u k r o m í ,  a b y  p r o d i s k u t o v a l a  a  p ř i p r a v i l a  s v é  r o z h o d 
n u t í :

( b )  m u s í  s e  p o k u s i t  d o s á h n o u t  j e d n o m y s l n é h o  r o z h o d n u t í :  n e n P J l  t o  m o ž n é ,  m u s í  
b ý t  v ý s l e d n ý m  r o z h o d n u t í m  r o z h o d n u t í  v ě t š i n y  Č l e n ů ,  k t e r á  m ů ž e  p o ž á d a t  Č l e 
n a ,  k t e r ý  j e  v  m e n š i n ě ,  a b y  p ř i p r a v i l  p í s e m n o u  z p r á v u  p r o  p ř e d á n í  O b j e d n a t e l i  
a  Z h o t o v i t e l i ;  a

( c )  j e s t l i ž e  s e  Č l e n  n e d o s t a v í  n a  s c h ů z i  n e b o  j e d n á n í ,  n e b o  n e p l n í  j i n o u  p o ž a d o v a 
n o u  f u n k c i ,  d r u z í  d v a  Č l e n o v é  m o h o u  p ř e s t o  p o s t u p o v a t  t a k ,  a b y  v y d a l i  r o z h o d 
n u t í ,  l e d a ž e :
( i )  b u ď  O b j e d n a t e l ,  n e b o  Z h o t o v i t e l  n e s o u h l a s í  s  t í m t o  p o s t u p e m ,  n e b o
( i i )  n e p ř í t o m n ý  Č l e n  j e  p ř e d s e d a  a  d á  p o k y n  d a l š í m  Č l e n ů m ,  a b y  r o z h o d n u t í  

n e v y d a l i .
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ZVLÁŠTNÍ PODMÍNKY



Schváleno: M D-O PK, č . } .: 5 /2 0 1 6 -1 20-TN /1  
ze dne  27. ledna 2016,  s  úč inností o d  1. února 201 6

S m l u v n í  o b c h o d n í  p o d m í n k y  z a h r n u j í  O b e c n é  p o d m í n k y ,  k t e r é  t v o ř í  s o u č á s t  F I D I C  „ S m l u v n í c h  p o d m í n e k  
p r o  v ý s t a v b u " ,  1 .  v y d á n í ,  1 9 9 9 ,  v y d a n ý c h  v  č e s k é m  p ř e d k l a d u  Č e s k o u  a s o c i a c í  k o n z u l t a č n í c h  i n ž e n ý r ů  
( C A C E )  j a k o  p r v n í  v y d á n í  v  r o c e  2 0 1 5 ,  a  n á s l e d u j í c í  Z v l á š t n í  p o d m í n k y ,  k t e r é  o b s a h u j í  ú p r a v y  a  d o p l n ě n í  

t ě c h t o  O b e c n ý c h  p o d m í n e k .  O b e c n é  p o d m í n k y  j e  m o ž n é  z í s k a t  n a  a d r e s e  Č e s k é  a s o c i a c e  k o n z u l t a č n í c h  
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Zvláštní podmínky

Obecná ustanovení
1.1
Definice

1.1.1 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Smlouva 1 . 1 . 1 . 2  V  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 1 . 2  j s o u  o d s t r a n ě n a  s l o v a  v  z á v o r c e  „ p o k u d  e x i s t u j e " .

1 . 1 . 1 . 3  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 1 . 3  j o  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ D o p i s  o  p ř i j e t í  n a b í d k y "  j e  o z n á m e n í  O b j e d n a t e l e  o  v ý b ě r u  n e j v h o d n ě j š í  
n a b í d k y ,  p ř i č e m ž  S m l o u v a  v z n i k n e  a ž  p o d e p s á n í m  S m l o u v y  o  d í l o  o b ě m a  
S t r a n a m i . "

1 . 1 . 1 . 4  N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 1 . 5  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ T e c h n i c k o u  s p e c i f i k a c i  t v o ř í  T e c h n i c k é  k v a l i t a t i v n í  p o d m í n k y  s t a v e b  p o 
z e m n í c h  k o m u n i k a c í  ( T K P )  v y d a n é  M i n i s t e r s t v e m  d o p r a v y  v e  z n ě n í  p l a t n é m  
k  Z á k l a d n í m u  d a t u  a  Z v l á š t n í  t e c h n i c k é  k v a l i t a t i v n í  p o d m í n k y  ( Z T K P )  t a k ,  j a k  

j s o u  u v e d e n y  v  p ř í l o h á c h  S m l o u v y  o  d í l o . "

1 . 1 . 1 . 6  N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 1 . 6  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ S o u č á s t í  V ý k r e s ů  j e  p r o j e k t o v á  d o k u m e n t a c e  p r o  p r o v e d e n í  s t a v b y  ( P D P S ) . “

1 . 1 . 1 . 1 0  N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 1 . 1 0  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ V  t ě c h t o  P o d m í n k á c h  j e  „ V ý k a z  v ý m ě r "  S o u p i s  p r a c í ,  d o d á v e k  a  s l u ž e b  

s  v ý k a z e m  v ý m ě r ,  s e s t a v e n ý  p o d l e  O b o r o v é h o  t ř í d n í k u  s t a v e b n í c h  k o n s t r u k 
c í  a  p r a c í  s t a v e b  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  s c h v á l e n é h o  M i n i s t e r s t v e m  d o p r a 
v y . "

1 . 1 . 1 . 1 1  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 1 . 1 1 :
„ S t a v e b n í  d e n í k "  j e  d o k u m e n t ,  j e h o ž  n á l e ž i t o s t i  s t a n o v í  p l a t n é  a  ú č i n n é  P r á v 
n í  p ř e d p i s y . "

1 .1.2  

Strany a osoby 1 . 1 . 2 . 2  N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 2 . 2  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ P o j m e m  O b j e d n a t e l  s e  r o z u m í  i  „ z a d a v a t e l "  v e  s m y s l u  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  

z a k á z k á c h  v e  v š e c h  m l u v n i c k ý c h  f o r m á c h  a  p o d o b á c h . "

1 . 1 . 2 . 3  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 2 . 3  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ Z h o t o v i t e l "  j e  t o t o ž n ý  t e r m í n ,  j a k o  „ d o d a v a t e l "  v e  s m y s l u  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  

z a k á z k á c h  v e  v š e c h  m l u v n i c k ý c h  f o r m á c h  a  p o d o b á c h  a  z n a m e n á  o s o b u  
( o s o b y )  o z n a č e n o u  ( é )  j a k o  Z h o t o v i t e l  v  D o p i s e  n a b í d k y  a k c e p t o v a n é m  O b 

j e d n a t e l e m  a  v e  S m l o u v ě  o  d í l o  p o d e p s a n é  S t r a n a m i ,  a  p r á v n í  n á s t u p c e  t é t o  
o s o b y  n e b o  o s o b . "

1 . 1 . 2 . 8  N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 2 . 8  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ P o d z h o t o v i t e l "  j e  t o t o ž n ý  t e r m í n ,  j a k o  „ p o d d o d a v a t e l "  p ř í p a d n ě  „ s u b d o d a 

v a t e l "  v e  v š e c h  m l u v n i c k ý c h  f o r m á c h  a  p o d o b á c h . "
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1 .1 .3

Data, zkoušky, 1 . 1 . 3 . 6  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 3 . 6  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
ihůty a dokončení „ Z k o u š k y  p o  d o k o n č e n í "  z n a m e n a j í  z k o u š k y  ( p o k u d  n ě j a k é  j s o u ) ,  k t e r é  j s o u

o b s a ž e n y  v e  S m l o u v ě  a  p r o v e d e n y  v  s o u l a d u  s  T e c h n i c k o u  s p e c i f i k a c í  p o t é ,  
c o  j s o u  D í l o  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  p ř e v z a t y  O b j e d n a t e l e m . "

1 . 1 . 3 . 8  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 3 . 8  j e  o d s t r a n ě n .

1 . 1 . 3 . 1 0  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 3 . 1 0 :
„ D o b a  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u "  j e  d o b a  p r o  d o k o n č e n í  D í l a  n e b o  S e k c e  

Z h o t o v i t e l e m  v  r o z s a h u  n e z b y t n é m  p r o  ú č e l y  u v e d e n í  D í l a  n e b o  S e k c e  
d o  p r o v o z u  z a  p o d m í n e k  s t a v e b n í h o  z á k o n a  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n a  v  P ř í l o 
z e  k  n a b í d c e  ( s e  v š e m i  p r o d l o u ž e n í m i  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1 3  [Prodloužení 
d o b y  p ro  uvedení do  provozu  nebo  d o b y  p ro  sp lnění pos tupného  závazného  
milníku]),  p o č í t a n á  o d  D a t a  z a h á j e n í  p r a c í  n e b o  t a k ,  j a k  j e  s t a n o v e n o  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e . "

1.1.4  

Peníze a platby 1 . 1 . 4 . 3  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 4 . 3  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ N á k l a d y "  j s o u  v š e c h n y  s k u t e č n é  v ý d a j e ,  k t e r é  j s o u  ( n e b o  b u d o u )  ú č e l n ě ,  
h o s p o d á r n ě  a  e f e k t i v n ě  v y n a l o ž e n é  Z h o t o v i t e l e m ,  a ť  j i ž  n a  S t a v e n i š t i  n e b o  
m i m o  n ě ,  v č e t n ě  r e ž i j n í c h  a  p o d o b n ý c h  p o p l a t k ů ,  n e z a h r n u j í  v š a k  z i s k . "

1 . 1 . 4 . 1 1  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 4 . 1 1  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ F a k t u r a "  j e  d a ň o v ý  d o k l a d  v y d a n ý  p o d l e  p l a t n ý c h  p r á v n í c h  p ř e d p i s ů . "

1 . 1 . 4 . 1 3  P ř i d á v á  s e  n o v ý -  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 4 . 1 3 :
„ Z á r u k a  z a  o d s t r a n ě n í  v a d "  z n a m e n á  z á r u k u  ( n e b o  z á r u k y )  p o d l e  č l á n k u  
4 . 2 5  ( . Záruka za odstraněn í vad).“

1 . 1 . 4 . 1 4  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 4 . 1 4 :
„ Z á r u k a  z a  z á l o h u "  z n a m e n á  z á r u k u  ( n e b o  z á r u k y )  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 2  
{Zálohová p la tba)."

1 . 1 . 6
Další definice 1 . 1 . 6 . 1 0  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 6 . 1 0 :

„ P ř e d č a s n é  u ž í v á n í "  z n a m e n á  č a s o v ě  o m e z e n é  u ž í v á n í  D í l a  n e b o  S e k c e  
p ř e d  j e j i c h  ú p l n ý m  d o k o n č e n í m  n a  z á k l a d ě  p r a v o m o c n é h o  p o v o l e n í  v y d a 
n é h o  s t a v e b n í m  ú ř a d e m  n a  ž á d o s t  O b j e d n a t e l e  j a k o  s t a v e b n í k a  v e  s m y s l u  
u s t a n o v e n í  s t a v e b n í h o  z á k o n a .  P r á v a  a  p o v i n n o s t i  S t r a n  s o u v i s e j í c í  s  p ř e d 
č a s n ý m  u ž í v á n í m  D í l a  n e b o  S e k c e  j s o u  u p r a v e n y  p ř e d e v š í m  v  P o d - č l á n k u
1 0 . 5  ( Předčasné užívání)."

1 . 1 . 6 . 1 1  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 . 1 . 6 . 1 1 :
„ P ř í s t u p o v é  c e s t y "  j s o u  k o m u n i k a c e ,  k t e r é  n a p o j u j í  S t a v e n i š t ě  n a  s í ť  v e ř e j n ě  
p ř í s t u p n ý c h  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í ,  n e n í - l i  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  v  d a l š í c h  
u s t a n o v e n í c h  t ě c h t o  Z v l á š t n í c h  p o d m í n e k ,  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  n e b o  o s t a t 
n í c h  d o k u m e n t e c h  t v o ř í c í c h  S m l o u v u  u v e d e n o  j i n a k . "

1.2

Výklad Z a  p o d - o d s t a v e c  ( d )  s e  v k l á d a j í  p o d - o d s t a v c e  ( e )  a  ( f )  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n . ' :
„ ( e )  p o č í t á n í  č a s u  s e  ř í d í  p ř í s l u š n ý m i  u s t a n o v e n í m i  o b č a n s k é h o  z á k o n í k u ;

( f )  v  u s t a n o v e n í c h  o b s a h u j í c í c h  s l o v n í  s p o j e n í  „ p ř i m ě ř e n ý  z i s k "  j e  p ř i m ě ř e n ý m  z i s 
k e m  5  %  N á k l a d ů . "

8 Zvláštní podmínky 2016 Smluvní podmínky pro výstavbu



Smlouva o dílo P r v n í  d v ě  v ě t y  P o d - č l á n k u  1 . 6  j s o u  o d s t r a n ě n y  a  n a h r a z e n y  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m i
„ P o d k l a d e m  p r o  S m l o u v u  o  d í l o  m u s í  b ý t  F o r m u l á ř ,  k t e r ý  j e  s o u č á s t í  z a d á v a c í  d o k u 
m e n t a c e . "

1.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Postoupení P o d - č l á n e k  1 . 7  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :

„ Ž á d n á  z e  S t r a n  n e s m í  p ř e v é s t  ( p o s t o u p i t )  c e l o u  S m l o u v u  n e b o  j e j í  č á s t  a n i  j a k o u k o l i  
v ý h o d u  n e b o  p r o s p ě c h  z  n í  v y p l ý v a j í c í  n a  t ř e t í  o s o b u ,  s  v ý j i m k o u  n á s l e d u j í c í c h  p ř í p a d ů :

a )  O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  k d y k o l i  n e o m e z e n ě  p o d l e  s v é h o  u v á ž e n í  p o s t o u p i t  
n a  b u d o u c í  v l a s t n í k y  n e b o  m a j e t k o v é  s p r á v c e  D í l a  n e b o  j e h o  j e d n o t l i v ý c h  S e k c í  
( v  p o d o b ě  n a p ř í k l a d  s t a v e b n í c h  o b j e k t ů )  č i  j i n ý c h  č á s t í  D í l a  v e š k e r á  n e b o  j e d 
n o t l i v á  p r á v a  O b j e d n a t e l e  z  o d p o v ě d n o s t i  Z h o t o v i t e l e  z a  v a d y  D í l a ,  S e k c í  n e b o  
č á s t í  D í l a  v č e t n ě  p r á v  O b j e d n a t e l e  v y p l ý v a j í c í c h  z e  z á r u k  z a  j a k o s t  p o s k y t n u t ý c h  
Z h o t o v i t e l e m ,  a  t o  b e z  o h l e d u  n a  t o ,  z d a  t a k o v á  p r á v a  O b j e d n a t e l  v ů č i  Z h o t o v i 
t e l i  j i ž  m á  n e b o  z d a  m u  t e p r v e  v z n i k n o u  v  b u d o u c n u .  Z h o t o v i t e l  u d ě l u j e  v ý s l o v n ý  
s o u h l a s  s  p o s t o u p e n í m  p r á v  O b j e d n a t e l e  p o d l e  p ř e d c h á z e j í c í  v ě t y ;  a

b )  k  p o s t o u p e n í  S m l o u v y  n e b o  j e j í  č á s t i  d o j d e  p o  p ř e d c h o z í m  p í s e m n é m  s o u h l a s u  
d r u h é  S t r a n y  a  v  s o u l a d u  s  p l a t n ý m i  a  ú č i n n ý m i  P r á v n í m i  p ř e d p i s y . "

1 . 6 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1.8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Péče o dokumenty V  p r v n í  v ě t ě  t ř e t í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 . 8  s e  z a  s l o v a  „ v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i "
a jejich dodání v k l á d á  z á v o r k a  s  t e x t e m  „ ( l z e  i  v  e l e k t r o n i c k é  p o d o b ě ) " .

Z a  t ř e t í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 . 8  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
„ V ý k r e s y  a  v š e c h n y  d o k l a d y  t ý k a j í c í  s e  p r o v á d ě n é  S t a v b y  n e b o  j e j í  z m ě n y ,  p o p ř í p a 

d ě  j e j i c h  k o p i e  b u d o u  k  d i s p o z i c i  t é ž  p ř í s l u š n é m u  s t a v e b n í m u  ú ř a d u  p ř i  v ý k o n u  j e h o  
p r a v o m o c i  p o d l e  s t a v e b n í h o  z á k o n a .  K  d i s p o z i c i  b u d e  r o v n ě ž  S t a v e b n í  d e n í k  v e d e n ý  

Z h o t o v i t e l e m  p o d l e  z v l á š t n í c h  p ř e d p i s ů . "
1 .1 0 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Užívání dokumentů Z a  p o d - o d s t a v e c  c )  P o d - č l á n k u  1 . 1 0  s e  v k l á d á  n o v ý  p o d - o d s t a v e c  d )  n á s l e d u j í c í h o
zhotovitele objednatelem z n ě n í :

, , d )  u m o ž ň o v a t  u d ě l e n í  p o d l i c e n c e . "

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 . 1 0  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
„ V e  v z t a h u  k  s o f t w a r u  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  p ř e d a t  O b j e d n a t e l i  v š e c h n y  v e r z e  z d r o j o 

v é h o  k ó d u  s o f t w a r u ,  k t e r ý  j e  p o d l e  S m l o u v y  s o u č á s t í  D í l a ,  a  s  n í m  s o u v i s e j í c í  v ý v o j o v é  
i  u ž i v a t e l s k é  d o k u m e n t a c e .  O b j e d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  p ř e d a n ý  z d r o j o v ý  k ó d  t o h o t o  s o f t 

w a r u  v o l n ě  v y u ž í t  v  r o z s a h u ,  k t e r ý  j e  n e z b y t n ý  k  z a j i š t ě n í  p r o v e d e n í ,  p r o v o z u ,  ú d r ž b y  
a n e b o  o p r a v  D í l a  a  d a l š í c h  t e c h n o l o g i c k ý c h  s y s t é m ů  O b j e d n a t e l e ,  k t e r é  n a  D í l o  n a v a 
z u j í ,  j a k o ž  i  k  v ý k o n u  v š e c h  d a l š í c h  o p r á v n ě n í ,  k t e r é  O b j e d n a t e l  n a b y l  k  t o m u t o  s o f t 
w a r u  p o d l e  S m l o u v y ,  j e s t l i ž e  b u d e  s p l n ě n a  a l e s p o ň  j e d n a  z  n á s l e d u j í c í c h  p o d m í n e k :

( i )  d o j d e  k  o d s t o u p e n í  o d  S m l o u v y  O b j e d n a t e l e m ;
( i i )  Z h o t o v i t e l  s e  o c i t n e  v  ú p a d k u ;
( i i i )  v e  s t a n o v e n é  d o b ě ,  j i n a k  v  d o b ě  p ř i m ě ř e n é ,  Z h o t o v i t e l  ř á d n ě  n e o d s t r a n í  

j a k o u k o l i  v a d u  p o č í t a č o v é h o  p r o g r a m u  č i  s o f t w a r u ,  k  j e j í m u ž  o d s t r a n ě n í  
j e  p o d l e  S m l o u v y  p o v i n e n ;  n e b o

( i v )  O b j e d n a t e l  z a č n e  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  u ž í v a t  D í l o .  Z d r o j o v ý  k ó d  b u d e  
p o  p ř e z k o u š e n í  p ř í s l u š n é  v e r z e  u r č e n ý m i  z á s t u p c i  o b o u  S t r a n  u l o ž e n  

v e  s c h r á n c e  n e b o  o b á l c e ,  k t e r á  b u d e  d o  d o b y  o p r á v n ě n é h o  u ž i t í  z d r o j o 
v é h o  k ó d u  O b j e d n a t e l e m  z a p e č e t ě n a  z p ů s o b e m  u m o ž ň u j í c í m  o b j e k t i v n ě  
o v ě ř i t  n e p o r u š e n o s t  j e j í h o  u z a v ř e n í . "
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Objednatel
2.1

Právo přístupu Z a  d r u h ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  2 . 1  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
na staveniště „ S t a v e n i š t ě  m u s í  b ý t  p ř e d á n o  z á p i s e m  p o d e p s a n ý m  o b ě m a  S t r a n a m i  S m l o u v y .  V  z á 

p i s e  s e  u v e d e ,  ž e  Z h o t o v i t e l  S t a v e n i š t ě  p ř e j í m á ,  j s o u  m u  z n á m y  p o d m í n k y  j e h o  u ž í v á n í  
a  j e  s i  v ě d o m  v š e c h  d ů s l e d k ů  v y p l ý v a j í c í c h  z  n e d o d r ž e n í  h r a n i c  S t a v e n i š t ě . "

2.3

Personál objednatele V  P o d - o d s t a v c i  ( b )  s e  t e x t  „ ( a ) ,  ( b )  a  ( c ) “  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  t e x t e m  „ ( a )  a ž  ( e ) “ .

Sp stavby
3.1

Povinnosti a pravomoc Z a  t ř e t í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  3 . 1  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
správce stavby „ S p r á v c e  s t a v b y  z í s k á  z v l á š t n í  s o u h l a s  O b j e d n a t e l e ,  n e ž  p ř i s t o u p í  k e  k r o k ů m  p o d l e

n á s l e d u j í c í c h  P o d - č l á n k ů  t ě c h t o  P o d m í n e k :

a )  1 3 . 2  ( Návrh na zlepšeni) v  p ř í p a d ě  V a r i a c í ,  k t e r é  m a j í  v l i v  n a  P ř i j a t o u  s m l u v n í  
č á s t k u ;

b )  8 . 4  ( Prodloužení d o b y  p ro  dokončení)  n e b o  8 . 1 3  ( Prodloužení d o b y  p ro  uvedení 
do  p rovozu  nebo  d o b y  p ro  sp lnění postupného  závazného milníku)."

3.3 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Pokyny správce stavby N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  3 . 3  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ P í s e m n é  v y d á n í  p o k y n u ,  j e h o  p o t v r z e n í  n e b o  o d m í t n u t í  j e  m o ž n é  p r o v é s t  z á p i s e m  
d o  S t a v e b n í h o  d e n í k u . "

3.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Výměna správce stavby V  P o d - č l á n k u  3 . 4  s e  t e x t  „ 4 2  d n ů "  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  t e x t e m  „ 1 4  d n ů " .
3.6 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Kontrolní dny P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d  č l á n e k  3 . 6  ( K ontro ln í dny):

„ S p r á v c e  s t a v b y  j e  o p r á v n ě n  s v o l á v a t  k o n t r o l n í  d n y  z a  ú č e l e m  p ř i j e t í  o p a t ř e n í  p r o  d a l š í  
p r á c e  n a  D í l e .  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  s e  t ě c h t o  k o n t r o l n í c h  d n ů  m u s í  ú č a s t n i t .  S p r á v c e  
s t a v b y  m u s í  z a z n a m e n a t  z á l e ž i t o s t i  p r o j e d n á v a n é  n a  k o n t r o l n í m  d n u  a  m u s í  p o s k y t 
n o u t  k o p i e  z á z n a m u  ú č a s t n í k ů m  k o n t r o l n í h o  d n e .  V  z á z n a m u  m u s í  b ý t  u v e d e n a  o d 
p o v ě d n o s t  z a  v e š k e r é  k r o k y ,  k t e r é  s e  m a j í  p o d n i k n o u t  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .  P r v n í  
k o n t r o l n í  d e n  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  s v o l a t  d o  2 8  d n ů  p o  D a t u  z a h á j e n í  p r a c í . "

3.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Registr rizik P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  3 . 7  {Registr rizik):
„ S p r á v c e  s t a v b y ,  O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  m o h o u  k d y k o l i  s p o l u  n e b o  s a m o s t a t n ě  s v o 
l a t  s c h ů z k u  z a  ú č e l e m  s n í ž e n í  r i z i k a ,  a b y  m o h l i  d i s k u t o v a t  j a k ý k o l i  p r o b l é m  n e b o  p o 

t e n c i á l n í  p r o b l é m ,  k t e r ý  m á  v l i v  n a  S m l u v n í  c e n u ,  k v a l i t u  n e b o  D o b u  p r o  d o k o n č e n í .  
S c h ů z k y  s e  m u s í  ú č a s t n i t  Z h o t o v i t e l  a  S p r á v c e  s t a v b y .  J a k ý k o l i  t a k o v ý  p r o b l é m  m u s í  
b ý t  z a z n a m e n á n  S p r á v c e m  s t a v b y  d o  r e g i s t r u  r i z i k ,  k t e r ý  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  v é s t  
a  a k t u a l i z o v a t .  N a  s c h ů z c e  k e  s n í ž e n í  r i z i k a  m u s í  b ý t  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  d o h o d n u t
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p o s t u p  v e d o u c í  k e  s n í ž e n í  v l i v u  p r o b l é m u  n a  S m l u v n í  c e n u ,  k v a l i t u  n e b o  D o b u  p r o  d o 
k o n č e n í .  C í l e m  t o h o t o  P o d - č l á n k u  j e  s p o l e č n ě  n a j í t  o p t i m á l n í  ř e š e n í  a  S p r á v c e  s t a v b y ,  
O b j e d n a t e l  a  Z h o t o v i t e l  j s o u  k  t o m u  p o v i n n i  v y n a l o ž i t  m a x i m á l n í  ú s i l í . "

4.1

Obecné povinnosti N a  k o n e c  d r u h é h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  4 . 1  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
zhotovitele „ Z h o t o v i t e l  a n i  o s o b y  j í m  o v l á d a n é  n e b o  j e j  o v l á d a j í c í  n e s m í  v y k o n á v a t  f u n k c e  S p r á v c e

s t a v b y . "

N a  k o n c i  t ř e t í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  4 . 1  s e  o d s t r a ň u j e  t e č k a  a  p ř i d á v a j í  s e  n á s l e d u j í c í  
s l o v a :
, „  l e d a ž e  s e  n a  j e j i c h  z p r a c o v á n í  p o d í l e l  n e b o  b y l  p o v i n e n  p o d í l e t  p o d l e  S m l o u v y .  Z h o 

t o v i t e l  o d p o v í d á  z a  v š e c h n y  v a d y  a  n á s l e d k y  v a d n é  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a c e  s t a v b y  
( R D S ) ,  j e s t l i ž e  b y l  k  j e j í m u  v y p r a c o v á n í  p o d l e  S m l o u v y  p o v i n e n .  U s t a n o v e n í  §  2 6 3 0  
o b č a n s k é h o  z á k o n k u  n e n í  d o t č e n o . "

P o d - o d s t a v e c  ( d )  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ ( d )  p ř e d  z a h á j e n í m  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  m u s í  Z h o t o v i t e l :

( i )  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  „ D o k u m e n t a c i  s k u t e č n é h o  p r o v e d e n í "  a  d á l e  
v e š k e r é  p ř í r u č k y ,  n á v o d y  a  m a n u á l y  p r o v o z u ,  ú d r ž b y ,  s e r v i s u  a  u ž í v á n í  
a  p r o v o z n í  ř á d y  k e  v š e m  t e c h n o l o g i c k ý m  o b j e k t ů m  a  c e l k ů m  v  s o u l a d u  
s  T e c h n i c k o u  s p e c i f i k a c í  d o s t a t e č n ě  p o d r o b n é  t a k ,  a b y  O b j e d n a t e l  m o h l  
D í l o  p r o v o z o v a t ,  u d r ž o v a t ,  d e m o n t o v a t ,  z n o v u  s m o n t o v a t ,  u p r a v o v a t  

a  o p r a v o v a t ;  a
( i i )  z a š k o l i t  P e r s o n á l  o b j e d n a t e l e  n e b o  t ř e t í  o s o b u  u r č e n o u  O b j e d n a t e l e m  

v  o d b o r n é m  z a c h á z e n í ,  z e j m é n a  p r o v o z u  a  ú d r ž b ě ,  s  t e c h n o l o g i c k ý m i  
o b j e k t y  a  c e l k y  t v o ř í c í m i  s o u č á s t  D í l a .

D í l o  n e n í  p o v a ž o v á n o  z a  d o k o n č e n é  p r o  ú č e l y  p ř e v z e t í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  ( Pře
vzetí díla a sekci),  d o k u d  n e b u d o u  d o k u m e n t y  u v e d e n é  p o d  b o d e m  ( i )  p ř e d á n y  S p r á v c i  
s t a v b y  a  n e b u d o u  d o k o n č e n a  v š e c h n a  p o t ř e b n á  š k o l e n í  p o d l e  b o d u  ( i i ) . “

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 1  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  o d s t a v c e :
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  n a  v i d i t e l n é m  m í s t ě  u  v s t u p u  n a  S t a v e n i š t ě  o s a d i t  S t a v b u  i n f o r 
m a č n í  t a b u l í  k  o z n a č e n í  S t a v b y  p o d l e  p o k y n u  O b j e d n a t e l e ,  s e  z a p r a c o v á n í m  i d e n t i f i 
k a č n í c h  ú d a j ů  u v e d e n ý c h  v e  š t í t k u  o  p o v o l e n í  S t a v b y  a  r o v n ě ž  n á l e ž i t o s t í  p r o  o z n á m e 
n í  z a h á j e n í  p r a c í  o b l a s t n í m u  i n s p e k t o r á t u  p r á c e  p o d l e  z á k o n a  č .  3 0 9 / 2 0 0 6  S b . ,  a  t o  
p o d l e  p o d k l a d ů  p ř e d a n ý c h  m u  k  t o m u t o  ú č e l u  O b j e d n a t e l e m .  V  p ř í p a d ě  r o z h o d n u t í  
o  s p o l u f i n a n c o v á n í  S t a v b y  z  p r o s t ř e d k ů  E U  v  r á m c i  O p e r a č n í h o  p r o g r a m u  D o p r a v a  
b u d e  i n f o r m a č n í  t a b u l e  u p r a v e n a  p o d l e  p o k y n ů  O b j e d n a t e l e  t a k ,  a b y  o d p o v í d a l a  p o ž a 
d a v k ů m  E v r o p s k é  k o m i s e  p r o  p u b l i c i t u  u  t a k t o  s p o l u f i n a n c o v a n ý c h  s t a v e b .  Z h o t o v i t e l  

j e  p o v i n e n  i n f o r m a č n í  t a b u l i  u d r ž o v a t  v  č i t e l n é m  a  a k t u á l n í m  s t a v u  p o  c e l o u  d o b u  p r o 
v á d ě n í  D í l a  a ž  d o  u p l y n u t í  p ů l  r o k u  o d e  d n e  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p r o v á d ě t  D í l o  v  s o u l a d u  s  v e š k e r ý m i  j e m u  z n á m ý m i  z á v a z n ý m i  
p o ž a d a v k y  a  p o d m í n k a m i  p ř í p a d n ě  s t a n o v e n ý m i  z e  s t r a n y  s p r á v n í c h  o r g á n ů ,  v č e t n ě  
z e j m é n a  z á v a z n ý c h  p o ž a d a v k ů  a  p o d m í n e k  s t a n o v e n ý c h  p r a v o m o c n ý m  ú z e m n í m  r o z 
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h o d n u t í m  p r o  D í l o  a  p r a v o m o c n ý m  s t a v e b n í m  p o v o l e n í m  p r o  D í l o ,  j a k o ž  i  p ř í p a d n ý m i  
v e ř e j n o p r á v n í m i  s m l o u v a m i  v y d a n ý m i  p r o  p r o v á d ě n í  D í l a . “

4.2
Zajištění splnění 
smlouvy

Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř e d a t  b a n k o v n í  z á r u k u  O b j e d n a t e l i  d o  2 8  d n í  p o  u z a v ř e n í  S m l o u v y  
n e b o  k  D a t u  z a h á j e n í  p r a c í ,  p o d l e  t o h o ,  c o  n a s t a n e  p o z d ě j i .  B a n k o v n í  z á r u k a  m u s í  
b ý t  v y d á n a  p r á v n i c k o u  o s o b o u  z  č l e n s k é h o  s t á t u  E U  a  m u s í  m í t  f o r m u  v z o r u ,  k t e r ý  j e  
s o u č á s t í  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c e .  B a n k o v n í  z á r u k a  m u s í  b ý t  ú č i n n á  n e j p o z d ě j i  v  d e n  

j e j í h o  p ř e d á n í  O b j e d n a t e l i .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  b a n k o v n í  z á r u k a  b u d e  p l a t n á  a  ú č i n n á ,  d o k u d  n e p r o v e d e  
a  n e d o k o n č í  D í l o  a  n e p ř e d á  O b j e d n a t e l i  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  p o d l e  P o d - č l á n k u  
4 . 2 5  (Záruka za odstraněn í vad).  P o k u d  p o d m í n k y  b a n k o v n í  z á r u k y  s p e c i f i k u j í  d a t u m  

j e j í  p l a t n o s t i  a  Z h o t o v i t e l  n e z í s k a l  p r á v o  n a  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a  n e b o  
p o s l e d n í  S e k c e  a  n e p ř e d a l  O b j e d n a t e l i  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  d o  d a t a  2 8  d n ů  p ř e d  
d a t e m  u k o n č e n í  p l a t n o s t i  b a n k o v n í  z á r u k y ,  p o t o m  Z h o t o v i t e l  p o d l e  t o h o  m u s í  r o z š í ř i t  
p l a t n o s t  b a n k o v n í  z á r u k y ,  d o k u d  n e n í  D í l o  d o k o n č e n o  a  O b j e d n a t e l  n e o b d r ž í  Z á r u k u  
z a  o d s t r a n ě n í  v a d .

O b j e d n a t e l  s m í  u p l a t n i t  n á r o k  z  b a n k o v n í  z á r u k y  p o u z e  n a  č á s t k y ,  k e  k t e r ý m  j e  O b j e d 
n a t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  S m l o u v y  v  p ř í p a d ě ,  ž e :

( a )  Z h o t o v i t e l  n e p r o d l o u ž í  p l a t n o s t  b a n k o v n í  z á r u k y  t a k ,  j a k  j e  p o p s á n o  v  p ř e d c h o 
z í c h  o d s t a v c í c h ,  k d y  v  t a k o v é m  p ř í p a d ě  m ů ž e  O b j e d n a t e l  n á r o k o v a t  p l n o u  č á s t 
k u  b a n k o v n í  z á r u k y ,

( b )  Z h o t o v i t e l  n e z a p l a t í  O b j e d n a t e l i  č á s t k u ,  k t e r á  O b j e d n a t e l i  n á l e ž í ,  a č k o l i  č á s t k a  
b y l a  s e  Z h o t o v i t e l e m  d o h o d n u t a  n e b o  u r č e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  ( Claim y  
objednate le)  n e b o  Č l á n k u  2 0  (Claimy, sp o ry  a rozhodčí řízení)  d o  4 2  d n ů  p o  d o 
h o d ě  n e b o  u r č e n í ,

( c )  Z h o t o v i t e l  n e n a p r a v í  p o r u š e n í  s m l u v n í  p o v i n n o s t i  d o  4 2  d n ů  p o  t o m ,  c o  o b d r ž e l  
o z n á m e n í  O b j e d n a t e l e  p o ž a d u j í c í  n á p r a v u  p o r u š e n é  s m l u v n í  p o v i n n o s t i  n e b o

( d )  d o j d e  k  o d s t o u p e n í  O b j e d n a t e l e m  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  (O dstoupení o b jed 
natelem).

O b j e d n a t e l  n e n í  p o v i n e n  u p l a t n i t  p r á v a  n a  č e r p á n í  z  b a n k o v n í  z á r u k y .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  p o 
v i n n o s t i  n á h r a d y  š k o d y  a  v  p ř í p a d ě  z t r á t  a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  
s l u ž b y ) ,  k t e r é  j s o u  n á s l e d k e m  n á r o k u  z  b a n k o v n í  z á r u k y  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  O b j e d n a 
t e l  n e b y l  k  n á r o k u  o p r á v n ě n .

O b j e d n a t e l  m u s í  b a n k o v n í  z á r u k u  Z h o t o v i t e l i  v r á t i t  d o  2 1  d n ů  p o t é ,  c o  o b d r ž e l  k o p i i  
P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  D í l o  n e b o  p o s l e d n í  S e k c i  a  p o t é ,  c o  o b d r ž e l  o d  Z h o t o v i t e l e  

Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  O b j e d n a t e l  b u d e  o p r á v n ě n  č e r p a t  z  b a n k o v n í  z á r u k y  f i n a n č n í  
p r o s t ř e d k y  n a  p r v n í  v ý z v u  a  b e z  n á m i t e k  č i  o m e z u j í c í c h  p o d m í n e k  p r á v n i c k é  o s o b y ,  
k t e r á  b a n k o v n í  z á r u k u  v y d a l a .

V  p ř í p a d ě  n e p l a t n o s t i  n e b o  n e v y m a h a t e l n o s t i  b a n k o v n í  z á r u k y  s e  Z h o t o v i t e l  z a v a z u j e

P o d - č l á n e k  4 . 2  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ Z h o t o v i t e l  m u s í  n a  s v é  n á k l a d y  z í s k a t  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  v e  f o r m ě  b a n k o v n í  

z á r u k y  a  v e  v ý š i  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  J e s t l i ž e  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n e n í  u v e d e n a  
č á s t k a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .
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n e p r o d l e n ě  u č i n i t  v e š k e r é  k r o k y  n e z b y t n é  k  o b s t a r á n í  b a n k o v n í  z á r u k y  v e  p r o s p ě c h  
O b j e d n a t e l e ,  j e j í ž  h o d n o t a  a  p o d m í n k y  b u d o u  v  m a x i m á l n ě  m o ž n é m  r o z s a h u  o d p o v í 
d a t  p o d m í n k á m  u v e d e n ý m  v ý š e .

O b j e d n a t e l  b u d e  m í t  v ů č i  Z h o t o v i t e l i  p r á v o  n a  z a d r ž e n í  č á s t i  p l a t e b  v e  v ý š i  s t a n o v e n é  
v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  z a  p r o d l e n í  Z h o t o v i t e l e  s  u d r ž o v á n í m  t é t o  b a n k o v n í  z á r u k y  v  p l a t 
n o s t i . "

4.4 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Podzhotovitelé N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 4  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  o d s t a v c e :
„ Z h o t o v i t e l  j e  z a  v š e c h  o k o l n o s t í  p o v i n e n  p r o v ě ř i t  a  z a j i s t i t ,  ž e  ž á d n ý  z  j e h o  P o d z h o t o -  

v i t e l ů  a n i  d o d a v a t e l ů  n a  n i ž š í c h  ú r o v n í c h  s u b d o d a v a t e l s k é h o  ř e t ě z c e ,  k t e r ý  p r o  Z h o t o 
v i t e l e  p ř í p a d n ě  z p r a c o v á v á  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a c i  s t a v b y  n e b o  s e  n a  j e j í m  z p r a c o v á n í  
p o d í l í ,  v  ž á d n é m  č a s o v é m  o k a m ž i k u  p r o  O b j e d n a t e l e  n e z p r a c o v á v a l  p r o j e k t o v o u  d o 
k u m e n t a c i  p r o  p r o v e d e n í  s t a v b y ,  n e b o  n e b u d e  v y k o n á v a t  a u t o r s k ý  d o z o r  n e b o  f u n k c e  
S p r á v c e  s t a v b y  v e  v z t a h u  k  t é ž e  S t a v b ě .

V  p ř í p a d ě  p o r u š e n í  t é t o  p o v i n n o s t i  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  u h r a d i t  s m l u v n í  p o k u t u  v e  v ý š i  
u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  a  b e z o d k l a d n ě  z j e d n a t  n á p r a v u . "

4.6 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Spolupráce N a  k o n e c  P o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  4 . 6  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
„ p ř i č e m ž  s p e c i f i k a c e  p o ž a d a v k ů  O b j e d n a t e l e  k  z a j i š t ě n í  v h o d n ý c h  p o d m í n e k  p o d l e  

t o h o t o  o d s t a v c e  j e  u v e d e n a  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  n e b o  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i , "

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 6  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
„ Z h o t o v i t e l  s e  m u s í  p o d r o b i t  k o n t r o l á m  z e  s t r a n y  S t á t n í h o  f o n d u  d o p r a v n í  i n f r a s t r u k 

t u r y ,  E v r o p s k é h o  ú č e t n í h o  d v o r a ,  E v r o p s k é  k o m i s e ,  N e j v y š š í h o  k o n t r o l n í h o  ú ř a d u ,  a u -  
d i l n í h o  o r g á n u ,  f i n a n č n í c h  o r g á n ů ,  p l a t e b n í h o  a  c e r t i f i k a č n í h o  o r g á n u ,  Ř í d í c í h o  o r g á n u  
a  d a l š í c h  k o n t r o l n í c h  o r g á n ů  p r o v á d ě n ý m  p o d l e  p ř e d p i s ů  Č e s k é  r e p u b l i k y  a  p ř e d p i s ů  
E v r o p s k é  u n i e ,  v č e t n ě  o r g á n ů  i n t e r n í h o  a u d i t u  a  k o n t r o l y  O b j e d n a t e l e .  Z h o t o v i t e l  m u s í  
p o s k y t n o u t  n e z b y t n o u  s o u č i n n o s t  p ř i  z a j i š ť o v á n í  v e š k e r ý c h  p o d k l a d ů  a  ú d a j ů  n u t n ý c h  
p r o  t y t o  k o n t r o l y . "

4.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Vytyčení P r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  4 . 7  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ Z h o t o v i t e l  m u s í  v y t y č i t  D í l o  a  S t a v e n i š t ě  ( v č e t n ě  v y t y č e n í  t r a s  t e c h n i c k é  i n f r a s t r u k 

t u r y  v  m í s t ě  j e j i c h  s t ř e t u  s e  S t a v b o u  a  d o č a s n ý c h  z á b o r ů )  p o d l e  h l a v n í c h  b o d ů ,  o s  
a  r e f e r e n č n í c h  v ý š e k  u v e d e n ý c h  v e  S m l o u v ě  n e b o  o z n á m e n ý c h  S p r á v c e m  s t a v b y .  
Z h o t o v i t e l  j e  o d p o v ě d n ý  z a  s p r á v n é  r o z m í s t ě n í  v š e c h  č á s t í  D í l a  a  m u s í  n a p r a v i t  j a k é k o l i  
c h y b y  v  r o z m í s t ě n í ,  v ý š k á c h ,  r o z m ě r e c h  a  t r a s o v á n í  D í l a .  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t  
o b n o v e n í  v y t y č e n í  o b v o d u  S t a v e n i š t ě  a  p e v n ý c h  v y t y č o v a c í c h  b o d ů ,  p o k u d  b u d o u  
v  p r ů b ě h u  p r o v á d ě n í  D í l a  z n i č e n y  č i  p o š k o z e n y . "

4.8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Bezpečnost práce N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 8  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ Z a j i š t ě n í  t ě c h t o  b e z p e č n o s t n í c h  p o s t u p ů  d a l š í m i  z h o t o v i t e l i  O b j e d n a t e l e  ( p o k u d  e x i s 

t u j i )  j e  p o v i n n o s t í  O b j e d n a t e l e ,  n e n í - l i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a n o v e n o  j i n a k .

P ř e d  z a h á j e n í m  p r a c í  p r o v á d ě n ý c h  n a  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í c h  z a  p r o v o z u  m u s í  
b ý t  o d p o v ě d n ý  z á s t u p c e  Z h o t o v i t e l e  p r o š k o l e n  p o v ě ř e n ý m  p r a c o v n í k e m  O b j e d n a t e 
l e  v  o b l a s t i  b e z p e č n o s t i  p r á c e  n a  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í c h  z a  p r o v o z u  a  v  p ř í p a d ě  
s t a v e b  Ř e d i t e l s t v í  s i l n i c  a  d á l n i c  Č R  ( Ř S D  Č R )  m u s í  m í t  k  d i s p o z i c i  p ř í s l u š n ý  p ř e d p i s  
O b j e d n a t e l e .  O d p o v ě d n ý  z á s t u p c e  Z h o t o v i t e l e  j e  p a k  p o v i n e n  p r o v é s t  š k o l e n í  z a m ě s t 
n a n c ů  Z h o t o v i t e l e ,  k t e ř í  b u d o u  p r á c e  v y k o n á v a t .
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P o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e  p r o  z a j i š t ě n í  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í  p ř i  p r á c i  n a  p o z e m 
n í c h  k o m u n i k a c í c h  z a  p r o v o z u  j s o u :

1 )  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  d o d r ž o v a t  v e š k e r é  p l a t n é  t e c h n i c k é  a  P r á v n í  p ř e d p i s y ,  t ý 
k a j í c í  s e  z a j i š t ě n í  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í  p ř i  p r á c i  a  b e z p e č n o s t i  t e c h n i c 
k ý c h  z a ř í z e n í  a  v  p ř í p a d ě  s t a v e b  Ř S D  Č R  i  p ř í s l u š n ý  p ř e d p i s  O b j e d n a t e l e .

2 )  Z h o t o v i t e l  s e  z a v a z u j e  v y s í l a t  k  p r o v á d ě n í  p r a c í  p r a c o v n í k y  o d b o r n ě  a  z d r a v o t n ě  
z p ů s o b i l é  a  ř á d n ě  p r o š k o l e n é  v  p ř e d p i s e c h  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í  p ř i  
p r á c i .

3 )  Z h o t o v i t e l  s e  z a v a z u j e  z a j i s t i t  v l a s t n í  d o z o r  n a d  b e z p e č n o s t í  p r á c e  a  s o u s t a v n o u  
k o n t r o l u  n a  p r a c o v i š t í c h .  Z á s t u p c e  z h o t o v i t e l e  p ř e d á  p ř i  p ř e v z e t í  p r a c o v i š t ě  p í 
s e m n é  j m e n o v á n í  o s o b  z a j i š ť u j í c í c h  t e n t o  d o z o r  z á s t u p c i  O b j e d n a t e l e .

4 )  Z h o t o v i t e l  n e b u d e  b e z  p í s e m n é h o  s o u h l a s u  p o u ž í v a t  z a ř í z e n í  O b j e d n a t e l e  a  n a 
o p a k .

5 )  V  p ř í p a d ě  p r a c o v n í h o  ú r a z u  z a m ě s t n a n c e  Z h o t o v i t e l e  m u s í  v y š e t ř i t  a  s e p s a t  
z á z n a m  o  p r a c o v n í m  ú r a z u  v e d o u c í  z a m ě s t n a n e c  Z h o t o v i t e l e  v e  s p o l u p r á c i  
s  v e d o u c í m  z a m ě s t n a n c e m  O b j e d n a t e l e  a  Z h o t o v i t e l  n á s l e d n ě  s p l n í  v e š k e r é  
p o v i n n o s t i  v  s o u l a d u  s e  z á k o n í k e m  p r á c e  a  s  p ř í s l u š n ý m i  d a l š í m i  P r á v n í m i  p ř e d 
p i s y .

6 )  Z h o t o v i t e l  o d p o v í d á  i  z a  š k o d u  z p ů s o b e n o u  o k o l n o s t m i ,  k t e r é  m a j í  p ů v o d  v  p o 
v a z e  p ř í s t r o j e  n e b o  j i n ý c h  v ě c í ,  j i c h ž  b y l o  p ř i  p l n ě n í  z á v a z k ů  z e  S m l o u v y  p o u ž i t o .

7 )  Z h o t o v i t e l  s e  z a v a z u j e  p o u ž í v a t  s t r o j e  a  z a ř í z e n í ,  k t e r é  s v ý m  k o n s t r u k č n í m  p r o 
v e d e n í m  a  n a  z á k l a d ě  v ý s l e d k ů  k o n t r o l  a  r e v i z í  j s o u  s c h o p n y  b e z p e č n é h o  p r o 
v o z u .

P o r u š o v á n í  p ř e d p i s ů  b e z p e č n o s t i  p r á c e  a  t e c h n i c k ý c h  z a ř í z e n í  a  p ř e d p i s ů  o  b e z p e č 
n o s t i  p r o v o z u  n a  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í c h  s e  p o v a ž u j e  z a  n e p l n ě n í  p o v i n n o s t í  Z h o t o 

v i t e l e  p o d l e  S m l o u v y . "
4.9 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Zajištění kvality P r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  4 . 9  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :

„ Z h o t o v i t e l  m u s í  d o  1 0  d n ů  p o  u z a v ř e n í  S m l o u v y  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  d o k l a d  o  z a 
v e d e n é m  s y s t é m u  z a j i š t ě n í  j a k o s t i  v e  s m y s l u  M e t o d i c k é h o  p o k y n u  S y s t é m  j a k o s t i  
v  o b o r u  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  ( M P  S J - P K ) ,  k t e r ý  b u d e  z a b e z p e č o v a t  j a k o s t n í  p o 
ž a d a v k y  S m l o u v y .  S y s t é m  m u s í  o d p o v í d a t  p o d r o b n o s t e m  u v e d e n ý m  v e  S m l o u v ě .  
S p r á v c e  s t a v b y  j e  o p r á v n ě n  p o d r o b i t  j a k ý k o l i v  a s p e k t  s y s t é m u  p ř e z k o u m á n í . "

4.11 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Dostatečnost přijaté N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 1 1  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
smluvní částky „ P ř e d c h o z í  v ě t a  j e  p l a t n á ,  p o k u d  D a t u m  z a h á j e n í  p r a c í  b u d e  o z n á m e n o  S p r á v c e m

s t a v b y  v e  l h ů t ě  1 2  k a l e n d á ř n í c h  m ě s í c ů ,  p ř i č e m ž  p o č á t k e m  l h ů t y  j e  p r v n í  d e n  k a l e n 
d á ř n í h o  m ě s í c e  n á s l e d u j í c í h o  p o  Z á k l a d n í m  d a t u . "

4.15 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Přístupové cesty N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 1 5  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :

„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d a t  O b j e d n a t e l i  v  z á k r e s u  i  p o p i s u  v š e c h n y  P ř í s t u p o v é  c e s t y  
n a  S t a v e n i š t ě ,  k t e r é  b u d e  v y u ž í v a t  k  n a p o j e n í  n a  s í ť  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n ý c h  p o z e m n í c h  
k o m u n i k a c í  v č e t n ě  d o k l a d u  o  p r o j e d n á n í  t ě c h t o  P ř í s t u p o v ý c h  c e s t  ( j e - l i  t a k o v é  p r o j e d 
n á n í  n u t n é )  s  p ř í s l u š n ý m i  o r g á n y  s t á t n í  s p r á v y ,  m a j i t e l i  a  s p r á v c i  k o m u n i k a c í  p ř e d  j e j i c h  
p o u ž i t í m  p r o  p o t ř e b y  Z h o t o v i t e l e ,  r e s p .  P o d z h o t o v i t e l ů .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d a t  v  z á k r e s u  i  p o p i s u  t a k é  v š e c h n y  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n é  p o 
z e m n í  k o m u n i k a c e ,  k t e r é  b u d e  v y u ž í v a t  v  s o u v i s l o s t i  s  p r o v á d ě n í m  D í l a ,  v č e t n ě  d o k l a 
d u  o  p r o j e d n á n í  u ž i t í  t ě c h t o  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n ý c h  k o m u n i k a c í  ( j e - l i  t a k o v é t o  p r o j e d n á n í  
n u t n é )  s  p ř í s l u š n ý m i  o r g á n y  s t á t n í  s p r á v y ,  m a j i t e l i  a  s p r á v c i  k o m u n i k a c í  p ř e d  j e j i c h  p o 
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u ž i t í m  p r o  p o t ř e b y  Z h o t o v i t e l e ,  r e s p .  P o d z h o t o v i t e l ů .  T y t o  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n é  p o z e m n í  
k o m u n i k a c e  s e  n e p o v a ž u j í  z a  P ř í s t u p o v é  c e s t y ,  p o k u d  z a  n ě  n e j s o u  O b j e d n a t e l e m  

v ý s l o v n ě  o z n a č e n y  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  n e b o  o s t a t n í c h  d o k u m e n t e c h  t v o ř í c í c h  s o u 
č á s t  S m l o u v y .  V  p ř í p a d ě  z v l á š t n í h o  u ž í v á n í  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n ý c h  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  
Z h o t o v i t e l e m  p o d l e  z á k o n a  o  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í c h  s e  m á  z a  t o ,  ž e  t a k o v á t o  k o 
m u n i k a c e  j e  P ř í s t u p o v o u  c e s t o u  b e z  o h l e d u  n a  p ř e d c h o z í  v ě t u .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  o d s t r a ň o v a t  v e š k e r á  z n e č i š t ě n í  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í ,  k t e r á  
z p ů s o b í  v  s o u v i s l o s t i  s  p r o v á d ě n í m  D í l a ,  a  t o  b e z  p r ů t a h ů ,  n e j p o z d ě j i  v š a k  d o  1  h o d i n y  
o d  v z n i k u  k a ž d é h o  t a k o v é h o  z n e č i š t ě n í .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p o s t u p o v a t  t a k ,  a b y  m i n i m a l i z o v a l  p o š k o z e n í  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n ý c h  
p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  s t a v e n i š t n í  d o p r a v o u .  V  r á m c i  p o s t u p u  v ý s t a v b y  j e  Z h o t o v i t e l  
p o v i n e n  p r o  p ř e p r a v u  M a t e r i á l ů  u p ř e d n o s t n i t  v y u ž i t í  P ř í s t u p o v ý c h  c e s t  p ř e d  v e ř e j n ě  
p ř í s t u p n ý m i  p o z e m n í m i  k o m u n i k a c e m i .  Z h o t o v i t e l  n e s m í  v y u ž í v a t  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n é  
p o z e m n í  k o m u n i k a c e ,  j e j i c h ž  s t a v e b n ě - t e c h n i c k ý  s t a v  n e o d p o v í d á  m o ž n o s t i  v e d e n í  
s t a v e n i š t n í  d o p r a v y .  Z a j i š t ě n í  o d p o v í d a j í c í h o  s t a v e b n ě - t e c h n i c k é h o  s t a v u  v e ř e j n ě  p ř í 
s t u p n ý c h  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  p r o  v e d e n í  s t a v e n i š t n í  d o p r a v y  j e  p o v i n n o s t í  Z h o t o 
v i t e l e .  V  p ř í p a d ě  j e j i c h  u ž í v á n í  Z h o t o v i t e l e m  v  r o z p o r u  s  j e j i c h  t e c h n i c k ý m i  p a r a m e t r y  
a  s t a v e b n ě  t e c h n i c k ý m  s t a v e m  n e s e  v e š k e r é  z á v a z k y  n a  j e j i c h  o p r a v y  Z h o t o v i t e l .  Z h o 
t o v i t e l  j e  p o v i n e n  n a  s v é  n á k l a d y  z a j i s t i t  p a s p o r t i z a c i  v š e c h  v e ř e j n ě  p ř í s t u p n ý c h  p o z e m 
n í c h  k o m u n i k a c í  p ř e d  z a h á j e n í m  a  p o  u k o n č e n í  j e j i c h  p o u ž í v á n í . "

4.21 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Zprávy o postupu prací N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  4 . 2 1  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  p o d - o d s t a v e c :
, , i )  i n f o r m a c i  o  v e š k e r ý c h  N á k l a d e c h  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 . 9  {Zpožděné výkresy 

a pokyny),  P o d - č l á n k u  2 . 1  {Právo p řís tupu  na staveniště),  P o d - č l á n k u  4 . 7  ( Vyty
čení),  P o d - č l á n k u  4 . 2 4  ( A rcheo log ické  a da lš í nálezy na staveništi),  P o d - č l á n k u
7 . 4  {Zkoušení),  P o d - č l á n k u  8 . 9  {Důsledky přerušení),  P o d - č l á n k u  1 6 . 1  {Opráv
něn í zhotovite le  p ře ruš it práci),  P o d - č l á n k u  1 9 . 4  {Důsledky vyšší moci),  k  j e j i c h ž  
ú h r a d ě  j e  p o d l e  S m l o u v y  p o v i n e n  O b j e d n a t e l  a  o  k t e r ý c h  l z e  p ř e d p o k l á d a t ,  ž e  

Z h o t o v i t e l i  v z n i k n o u  v  n á s l e d u j í c í c h  6  m ě s í c í c h ; '
4.22

Zabezpečení staveniště N a  k o n e c  p o d - o d s t a v c e  ( b )  P o d - č l á n k u  4 . 2 2  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
„ a  n a  o p r á v n ě n é  ú ř e d n í  o s o b y . "

4.23  

Činnost zhotovitele N a  k o n e c  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  4 . 2 3  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
na staveništi „ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p r o v é s t  D í l o  n a  p o z e m c í c h  n e v l a s t n ě n ý c h  O b j e d n a t e l e m  ( r e s p .

Č e s k o u  r e p u b l i k o u )  p o u z e  v  r o z s a h u  a  z p ů s o b e m ,  v  j a k é m  k  t o m u  j e  o p r á v n ě n  O b 
j e d n a t e l  ( n a p ř .  n á j e m n í  s m l o u v o u  s  v l a s t n í k y  p ř í s l u š n é h o  p o z e m k u ) .  J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  
b u d e  m í t  v  ú m y s l u  p ř e k r o č i t  t r v a l ý  n e b o  d o č a s n ý  z á b o r  S t a v b y ,  k t e r é  j e  v  s o u l a d u  s e  
S m l o u v o u  p o v i n e n  z a j i s t i t  O b j e d n a t e l ,  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  n a  v l a s t n í  o d p o v ě d n o s t  
a  n á k l a d y

( i )  t e n t o  s v ů j  z á m ě r  p ř e d e m  p r o j e d n a t  s e  v š e m i  d o t č e n ý m i  s p r á v n í m i  o r g á 
n y ,  v l a s t n í k y  a  u ž i v a t e l i  p o z e m k ů  a

( i i )  z í s k a t  v e š k e r á  p o t ř e b n á  p o v o l e n í ,  r o z h o d n u t í ,  s o u h l a s y  a  p r á v a  u m o ž ň u 
j í c í  Z h o t o v i t e l e m  z a m ý š l e n é  p ř e k r o č e n í  p ř í s l u š n ý c h  t r v a l ý c h  n e b o  d o č a s 

n ý c h  z á b o r ů .

O d p o v ě d n o s t  z a  n e o p r á v n ě n é  p ř e k r o č e n í  t r v a l é h o  n e b o  d o č a s n é h o  z á b o r u  ( v č e t n ě  
z e j m é n a  o d p o v ě d n o s t i  z a  š k o d u  v z n i k l o u  O b j e d n a t e l i  n e b o  t ř e t í m  o s o b á m )  n e s e  v ý 
l u č n ě  Z h o t o v i t e l . "
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4.25
Záruka
za odstranění vad

Z a  d r u h ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  4 . 2 3  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
„ Z h o t o v i t e l  j e  v  s o u v i s l o s t i  s  p r o v á d ě n í m  p r a c í  p o v i n e n  p l n i t  p o v i n n o s t i  p ů v o d c e  o d p a 

d ů  p o d l e  z á k o n a  o  o d p a d e c h  a  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t  p l n ě n í  t ě c h t o  p o v i n n o s t í  i  z e  s t r a n y  
p ř í p a d n ý c h  P o d z h o t o v i t e l ů ,  a  t o  v č e t n ě  v e d e n í  p r ů b ě ž n é  e v i d e n c e  o  o d p a d e c h  a  z p ů 
s o b e c h  n a k l á d á n í  s  o d p a d y  a  a r c h i v a c e  t é t o  e v i d e n c e  p o  d o b u  s t a n o v e n o u  p ř í s l u š 
n ý m i  P r á v n í m i  p ř e d p i s y .  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  n a  ž á d o s t  O b j e d n a t e l e  b e z  z b y t e č n é h o  
o d k l a d u  p ř e d l o ž i t  j í m  v e d e n o u  e v i d e n c i  o  o d p a d e c h  a  z p ů s o b e c h  n a k l á d á n í  s  n i m i  
k e  k o n t r o l e ,  v č e t n ě  t a k o v é  e v i d e n c e  v e d e n é  P o d z h o t o v i t e l i . "

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 2 5  ( Záruka za odstranění vad):
„ Z h o t o v i t e l  m u s í  z í s k a t  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  v e  f o r m ě  a  v ý š i  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  
k  n a b í d c e .  J e s t l i ž e  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n e n í  u v e d e n a  č á s t k a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e 
p o u ž i j e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  p ř e d a t  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  O b j e d n a t e l i  d o  2 1  d n ů  p o t é ,  c o  o b 
d r ž e l  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a  n e b o  p o s l e d n í  S e k c e  a  j e d n u  k o p i i  m u s í  z a s l a t  S p r á v c i  
s t a v b y .  Z á r u k a  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  m u s í  b ý t  v y d á n a  p r á v n i c k o u  o s o b o u  z  č l e n s k é h o  
s t á t u  E U  a  m u s í  m í t  f o r m u  v z o r u ,  k t e r ý  j e  s o u č á s t í  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  Z á r u k a  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  b u d e  p l a t n á  a  ú č i n n á  d o  k o n 
c e  u p l y n u t í  v š e c h  Z á r u č n í c h  d o b ,  v č e t n ě  j e j i c h  p ř í p a d n ý c h  p r o d l o u ž e n í ,  n e b o  d o k u d  
Z h o t o v i t e l  n e d o k o n č í  v e š k e r é  k  d a t u  d o k o n č e n í  z n á m é  n e d o k o n č e n é  p r á c e  u v e d e n é  
v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a  a  n e o d s t r a n í  v š e c h n y  v a d y ,  p o d l e  t o h o ,  k t e r á  o k o l n o s t  n a 
s t a n e  p o z d ě j i .  P o k u d  p o d m í n k y  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  s p e c i f i k u j í  d a t u m  j e j í  p l a t 
n o s t i  a  Z h o t o v i t e l  n e o d s t r a n i l  v a d y  d o  d a t a  2 8  d n ů  p ř e d  d a t e m  u k o n č e n í  j e j í  p l a t n o s t i ,  
p o t o m  Z h o t o v i t e l  m u s í  r o z š í ř i t  p l a t n o s t  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  d o  d o b y ,  n e ž  b u d o u  

v š e c h n y  v a d y  o d s t r a n ě n y .

O b j e d n a t e l  s m í  u p l a t n i t  n á r o k  z e  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  p o u z e  n a  č á s t k y ,  k e  k t e r ý m  
j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n  p o d l e  S m l o u v y  v  p ř í p a d ě ,  ž e :

a )  Z h o t o v i t e l  n e p r o d l o u ž í  p l a t n o s t  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d ,  t a k  j a k  j e  t o  p o p s á n o  
v  p ř e d c h á z e j í c í m  o d s t a v c i ;  z a  t ě c h t o  o k o l n o s t í  m ů ž e  O b j e d n a t e l  n á r o k o v a t  p l 
n o u  v ý š i  č á s t k y  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d ,

b )  Z h o t o v i t e l  n e z a p l a t í  O b j e d n a t e l i  č á s t k u ,  k t e r á  O b j e d n a t e l i  n á l e ž í ,  a č k o l i  č á s t k a  
b y l a  s e  Z h o t o v i t e l e m  d o h o d n u t a  n e b o  u r č e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  ( Claim y  
objednate le)  n e b o  Č l á n k u  2 0  ( Claimy, sp o ry  a rozhodčí řízení)  d o  4 2  d n ů  p o  d o 
h o d ě  n e b o  u r č e n í ,

c )  Z h o t o v i t e l  n e d o k o n č í  v e š k e r é  p r á c e ,  k t e r é  z b ý v á  v y k o n a t  v  d e n  u v e d e n ý  v  P o 
t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  v  p ř i m ě ř e n é  d o b ě  p o d l e  p o k y n ů  S p r á v c e  s t a v b y  a  n e o d s t r a n í  
v a d u  d o  4 2  d n ů  p o t é ,  c o  o b d r ž e l  o z n á m e n í  O b j e d n a t e l e ,  v  n ě m ž  b y l o  p o ž a d o 
v á n o  o d s t r a n ě n í  v a d y .

O b j e d n a t e l  n e n í  p o v i n e n  u p l a t n i t  p r á v a  n a  č e r p á n í  z e  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  p o 
v i n n o s t i  n á h r a d y  š k o d y  a  v  p ř í p a d ě  z t r á t  a  v ý d a j ů  ( v č e t n ě  p o p l a t k ů  a  v ý d a j ů  n a  p r á v n í  
s l u ž b y ) ,  k t e r é  j s o u  n á s l e d k e m  n á r o k u  z e  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  
O b j e d n a t e l  n e b y l  k  n á r o k u  o p r á v n ě n .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  ž e  O b j e d n a t e l  b u d e  o p r á v n ě n  č e r p a t  z e  Z á r u k y  z a  o d s t r a 
n ě n í  v a d  f i n a n č n í  p r o s t ř e d k y  n a  p r v n í  v ý z v u  a  b e z  n á m i t e k  č i  o m e z u j í c í c h  p o d m í n e k  
p r á v n i c k é  o s o b y ,  k t e r á  z á r u k u  v y d a l a .
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V  p ř í p a d ě  n e p l a t n o s t i  n e b o  n e v y m a h a t e l n o s t i  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  s e  Z h o t o v i t e l  
z a v a z u j e  n e p r o d l e n ě  u č i n i t  v e š k e r é  k r o k y  n e z b y t n é  k  o b s t a r á n í  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  
v a d  v e  p r o s p ě c h  O b j e d n a t e l e ,  j e j í ž  h o d n o t a  a  p o d m í n k y  b u d o u  v  m a x i m á l n ě  m o ž n é m  
r o z s a h u  o d p o v í d a t  p o d m í n k á m  u v e d e n ý m  v ý š e .

O b j e d n a t e l  m u s í  Z h o t o v i t e l i  v r á t i t  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  d o  2 1  d n ů  p o  u k o n č e n í  
d a t a  j e j í  p l a t n o s t i  z a  p ř e d p o k l a d u ,  ž e  v š e c h n y  v a d y  b y l y  o d s t r a n ě n y . "

4.26
Kontrolní prohlídky 
stavby

4.27
Povinnost upozornit 
na nevhodnou povahu 
věci nebo pokynu

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 2 6  ( K ontro ln í p roh lídky stavby ) :
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  n e j p o z d ě j i  1 4  d n ů  p ř e d e m  n a h l á s i t  S p r á v c i  s t a v b y  p r o v e d e n í  
p r a c í  o d p o v í d a j í c í c h  f á z í m  v ý s t a v b y  u v e d e n ý m  v e  s t a v e b n í m  p o v o l e n í  p r o  u s k u t e č n ě n í  
k o n t r o l n í c h  p r o h l í d e k  S t a v b y  p o d l e  s t a v e b n í h o  z á k o n a ,  p o d l e  d o h o d y  s e  S p r á v c e m  
s t a v b y  k  n i m  v y t v o ř i t  p o d m í n k y ,  z a j i s t i t  p o t ř e b n é  p o d k l a d y  a  s p o l u p r á c i  a  t ě c h t o  k o n t 
r o l n í c h  p r o h l í d e k  s e  z ú č a s t n i t . "

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 2 7  ( Povinnost upozorn it na nevhodnou  povahu  věci 
nebo pokynu)'.
„ O b d r ž í - l i  Z h o t o v i t e l  o d  S p r á v c e  s t a v b y  s v o u  p o v a h o u  n e v h o d n o u  v ě c  n e b o  n e v h o d n ý  

č i  n e s p r á v n ý  p o k y n ,  j e  p o v i n e n  S p r á v c e  s t a v b y  b e z  z b y t e č n é h o  o d k l a d u  p o t é ,  k d y  
n e v h o d n o s t  v ě c i  č i  n e v h o d n o s t  n e b o  n e s p r á v n o s t  p o k y n u  z j i s t i l  n e b o  p ř i  v y n a l o ž e n í  
p o t ř e b n é  p é č e  z j i s t i t  m o h l  a  m ě l ,  u p o z o r n i t  n a  j e j i c h  n e v h o d n o s t  č i  n e s p r á v n o s t .  Z h o 

t o v i t e l  s e  n e m ů ž e  z p r o s t i t  o d p o v ě d n o s t i  z a  p o u ž i t í  n e v h o d n é  v ě c i  č i  p o s t u p u  p o d l e  n e 
v h o d n é h o  č i  n e s p r á v n é h o  p o k y n u ,  j e s t l i ž e  ř á d n ě  a  v č a s  n e s p l n í  s v o u  p o v i n n o s t  p o d l e  
p r v n í  v ě t y .

T r v á - l i  S p r á v c e  s t a v b y  i  p ř e s  u p o z o r n ě n í  Z h o t o v i t e l e  n a  p o u ž i t í  n e v h o d n é  v ě c i  n e b o  p o 
s t u p u  p o d l e  n e v h o d n é h o  č i  n e s p r á v n é h o  p o k y n u ,  m ů ž e  Z h o t o v i t e l  p o  S p r á v c i  s t a v b y  
ž á d a t ,  a b y  s v ů j  p o ž a d a v e k  n a  p o u ž i t í  t é t o  v ě c i  n e b o  p o s t u p u  p o d l e  t o h o t o  p o k y n u  u č i 
n i l  v  p í s e m n é  f o r m ě .  U s t a n o v e n í  §  2 5 9 4  a  §  2 5 9 5  o b č a n s k é h o  z á k o n í k u  s e  n e p o u ž i j e . "

4.28 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Povinnost zhotovitele P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 2 8  ( Povinnost zhotovite le  zap la tit sm luvní pokutu)'. 
zaplatit objednateli „ O b j e d n a t e l  m á  v ů č i  Z h o t o v i t e l i  p r á v o  n a  z a p l a c e n í  s m l u v n í  p o k u t y  v e  v ý š i  s t a n o v e n é
smluvní pokutu v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ,  j e s t l i ž e :

a )  Z h o t o v i t e l  p o r u š í  u s t a n o v e n í  o  s t ř e t u  z á j m ů  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 4  ( P odzhotovi- 
telé);

b )  Z h o t o v i t e l  n e s p l n í  p o s t u p n ý  z á v a z n ý  m i l n í k  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 2 9  ( Postupné  
závazné milníky)  u v e d e n ý  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e ;

c )  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  l h ů t y  ( a  d a l š í  č a s o v á  u r č e n i )  s t a n o v e n é  j e m u  v  r o z h o d n u t í  
p ř í s l u š n é h o  v e ř e j n o p r á v n í h o  o r g á n u  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 3 1  (Pokyny a příkazy  
p ří om ezení p rovozu  na pozem ních kom unikacích);

d )  Z h o t o v i t e l  p o r u š í  p o v i n n o s t  p o d l e  p o s l e d n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  6 . 9  ( Perso
ná l zhotovitele);

e )  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  D o b u  p r o  d o k o n č e n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 2  ( D oba p ro  d o 
končení);

1 )  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  D o b u  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 5  ( P řed
časné užívání);

g )  Z h o t o v i t e l  n e o d s t r a n í  v a d u  n e b o  p o š k o z e n í  d o  d a t a  o z n á m e n é h o  O b j e d n a t e l e m  
p o d l e  P o d - č l á n k u  1 1 . 4  ( N eúspěšné odstraňován í vady).
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4.29

Postupné závazné 
milníky

4.30

Podmínky pro změnu 
podzhotovitele

D o p a d a j í  l i  n a  j e d n o  s k u t k o v ě  s t e j n o r o d é  p o r u š e n í  p o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e  d v ě  a  v í c e  
u s t a n o v e n í  o  s m l u v n í  p o k u t ě ,  u p l a t n í  s e  n a  t a k o v é  p o r u š e n í  p o v i n n o s t i  p o u z e  j e d n a  
s m l u v n í  p o k u t a ,  a  t o  t a ,  k t e r á  j e  v  n e j v y š š í  č á s t c e .

U p l a t n ě n í m  n á r o k u  n a  z a p l a c e n í  s m l u v n í  p o k u t y  a n i  j e j í m  s k u t e č n ý m  u h r a z e n í m  n e 
z a n i k á  p o v i n n o s t  S t r a n y  s p l n i t  p o v i n n o s t ,  j e j í ž  p l n ě n í  b y l o  s m l u v n í  p o k u t o u  z a j i š t ě n o .  
U j e d n á n í m  s m l u v n í  p o k u t y  n e n í  d o t č e n o  p r á v o  O b j e d n a t e l e  n a  n á h r a d u  š k o d y  z p ů 

s o b e n é  p o r u š e n í m  p o v i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e ,  n a  k t e r o u  s e  s m l u v n í  p o k u t a  v z t a h u j e ,  a  t o  
v  r o z s a h u  p ř e v y š u j í c í m  č á s t k u  s m l u v n í  p o k u t y .

S m l u v n í  p o k u t a  j e  s p l a t n á  d o  2 8  d n ů  p o  d o r u č e n í  p í s e m n é  v ý z v y  k  ú h r a d ě  s m l u v n í  
p o k u t y  o b s a h u j í c í  s t r u č n ý  p o p i s  a  č a s o v é  u r č e n í  p o r u š e n í  s m l u v n í  p o v i n n o s t i ,  z a  n ě ž  
s e  s m l u v n í  p o k u t a  p o ž a d u j e .  V ý z v a  m u s í  d á l e  o b s a h o v a t  i n f o r m a c i  o  p o ž a d o v a n é m  
z p ů s o b u  ú h r a d y  s m l u v n í  p o k u t y .  J e - l i  Z h o t o v i t e l  v  p r o d l e n í  s  u h r a z e n í m  s m l u v n í  p o k u 
t y ,  m u s í  u h r a d i t  O b j e d n a t e l i  z á k o n n ý  ú r o k  z  p r o d l e n í  z  d l u ž n é  č á s t k y  s m l u v n í  p o k u t y  
z a  k a ž d ý  z a p o č a t ý  d e n  p r o d l e n í .

S t r a n y  s e  d o h o d l y ,  ž e  m a x i m á l n í  c e l k o v á  v ý š e  s m l u v n í c h  p o k u t  u h r a z e n ý c h  Z h o t o v i 
t e l e m  z a  p o r u š e n í  S m l o u v y ,  v č e t n ě  s m l u v n í  p o k u t y  u h r a z e n é  Z h o t o v i t e l e m  n a  z á k l a d ě  
č l á n k u  8 . 7  ( Sm luvní poku ta  za zpoždění),  n e p ř e s á h n e  č á s t k u  u v e d e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a 
b í d c e . "

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 2 9  ( P ostupné závazné milníky):
„ J e s t l i ž e  j s o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  n e b o  v  p r ů b ě h u  p r o v á d ě n í  D í l a  n a  z á k l a d ě  O b j e d 
n a t e l e m  s c h v á l e n é h o  H a r m o n o g r a m u  s t a n o v e n y  p o s t u p n é  z á v a z n é  m i l n í k y  p r o v á d ě n í  
D í l a ,  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  p r o v á d ě t  D í l o  t a k o v ý m  z p ů s o b e m ,  a b y  v  t e r m í n u ,  d o  k d y  
m a j í  b ý t  p r á c e  o d p o v í d a j í c í  p ř í s l u š n é m u  p o s t u p n é m u  z á v a z n é m u  m i l n í k u  d o k o n č e n y ,  
b y l o  D í l o  p r o v e d e n o  v  r o z s a h u  p ř e d e p s a n é m  p r o  p ř í s l u š n ý  p o s t u p n ý  z á v a z n ý  m i l n í k .  
P o k u d  j e  p o s t u p n ý m  z á v a z n ý m  m i l n í k e m  f i n a n č n í  p l n ě n í ,  z n a m e n á  t o ,  ž e  Z h o t o v i t e l  
k  p o s l e d n í m u  d n i  d o b y  s t a n o v e n é h o  m i l n í k u  p r o v e d e  p r á c e  v  s o u h r n n é m  f i n a n č n í m  
o b j e m u  o d p o v í d a j í c í m u  m i n i m á l n ě  č á s t c e  s t a n o v e n é  p r o  d a n ý  m i l n í k  v  P ř í l o z e  k  n a b í d 
c e .  P o d k l a d e m  k e  s p l n ě n í  m i l n í k u  j e  v y s t a v e n í  V y ú č t o v á n í  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 4 . 1 2  
( ' Vyúčtování)  Z h o t o v i t e l e m .  T e r m í n  p r o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  m ů ž e  
b ý t  p r o d l o u ž e n  z a  p o d m í n e k  s t a n o v e n ý c h  v  P o d - č l á n k u  8 . 1 3  ( Prodloužení d o b y  p ro  
uvedení do  p rovozu  nebo  d o b y  p ro  sp lnění pos tupného  závazného milníku).

O  s p l n ě n í  k a ž d é h o  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  b u d e  S t r a n a m i  s e p s á n  p r o t o k o l .  
S e p s á n í  p r o t o k o l u  o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  n e m á  ú č i n e k  n a  d o k o n 
č e n í  n e b o  p ř e v z e t í  D í l a  a n i  j e h o  S e k c e  a  a n i  n e z n a m e n á ,  ž e  D í l o  b y l o  p r o v e d e n o  ř á d n ě  
a  b e z  v a d .  J e s t l i ž e  s e  Z h o t o v i t e l  d o s t a n e  d o  p r o d l e n í  s e  s p l n ě n í m  p o v i n n o s t i  p r o v é s t  
D í l o  v  r o z s a h u  p ř e d e p s a n é m  p r o  p ř í s l u š n ý  p o s t u p n ý  z á v a z n ý  m i l n í k  v  t e r m í n u ,  d o  k d y  
m a j í  b ý t  p r á c e  o d p o v í d a j í c í  p ř í s l u š n é m u  p o s t u p n é m u  z á v a z n é m u  m i l n í k u  d o k o n č e n y ,  

j e  p o v i n e n  O b j e d n a t e l i  z a p l a t i t  s m l u v n í  p o k u t u  v e  v ý š i  s t a n o v e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e . "

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 3 0  {Podm ínky p ro  zm ěnu podzhotovite le):
„ J e s t l i ž e  z  o b j e k t i v n í c h  d ů v o d ů  n e n í  m o ž n é  D í l o  p o d l e  t é t o  S m l o u v y  p r o v é s t  v  t o m  r o z 

s a h u ,  v  j a k é m  Z h o t o v i t e l  p r o k á z a l  k v a l i f i k a c i  p r o s t ř e d n i c t v í m  P o d z h o t o v i t e l e  t a k o v ý m  
P o d z h o t o v i t e l e m ,  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  d o  7  p r a c o v n í c h  d n ů  t u t o  s k u t e č n o s t  p í s e m 
n ě  o z n á m i t  O b j e d n a t e l i  v č e t n ě  u v e d e n í  r e l e v a n t n í c h  d ů v o d ů .  D o  1 0  p r a c o v n í c h  d n ů  
o d  o z n á m e n í  s h o r a  u v e d e n é  s k u t e č n o s t i  O b j e d n a t e l i  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  p ř e d l o ž i t  
O b j e d n a t e l i  p o t ř e b n é  d o k u m e n t y  p r o k a z u j í c í  s p l n ě n í  k v a l i f i k a c e  v  p l n é m  r o z s a h u ,  p ř i 
č e m ž  p ř í s l u š n ý  k v a l i f i k a č n í  p ř e d p o k l a d  m ů ž e  p r o k á z a t  s á m  Z h o t o v i t e l ,  n e b o  j e j  m ů ž e  
p r o k á z a t  p r o s t ř e d n i c t v í m  j i n é h o  P o d z h o t o v i t e l e . "
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4.31
Pokyny a příkazy 
při omezení provozu 
na pozemních 
komunikacích

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  4 . 3 1  (Pokyny a příkazy p ři om ezení p rovozu  na pozem ních  
komunikacích)-.
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  d o d r ž e t  l h ů t y  a  d a l š í  č a s o v á  u r č e n í  a  ř í d i t  s e  p o k y n y  a  p ř í k a z y  

j e m u  s t a n o v e n ý m i  v  r o z h o d n u t í  p ř í s l u š n é h o  v e ř e j n o p r á v n í h o  o r g á n u ,  k t e r ý m  s e  p o 
v o l u j e  č á s t e č n á  n e b o  ú p l n á  u z a v í r k a  p o z e m n í  k o m u n i k a c e  z a  ú č e l e m  p r o v á d ě n í  D í l a .  
Z h o t o v i t e l  m u s í  v ž d y  d b á t  p ř i m ě ř e n o s t i  a  p r o p o r c i o n a l i t y  t ě c h t o  o m e z e n í  t a k ,  a b y  z p ů 
s o b  o z n a č e n í  a  d o b a  t r v á n í  u z a v í r k y  c o  n e j m é n ě  o m e z o v a l a  u ž i v a t e l e  p o z e m n í c h  k o 
m u n i k a c í  v  j e j i c h  p r á v u  n a  o b e c n é  u ž í v á n í  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  a  a b y  n e d o c h á z e l o  
k  n a d m ě r n é m u  o h r o ž o v á n í  b e z p e č n o s t i  a  p l y n u l o s t i  p r o v o z u  n a  p o z e m n í c h  k o m u n i k a 
c í c h .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  l h ů t y  a  d a l š í  č a s o v á  u r č e n í  j e m u  s t a n o v e n é  v  r o z h o d n u t í  
p ř í s l u š n é h o  v e ř e j n o p r á v n í h o  o r g á n u ,  a  t o  z  j a k é h o k o l i  d ů v o d u ,  k t e r ý  j e  v ý l u č n ě  n a  s t r a 
n ě  Z h o t o v i t e l e ,  z a p l a t í  O b j e d n a t e l i  z a  t o t o  p o r u š e n í  s v é  p o v i n n o s t i  s m l u v n í  p o k u t u  

v e  v ý š i  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e . "

P r t r  ■ i v  i r  ■mci a dělnici
6.2
Mzdové tarify P o d - č l á n e k  6 . 2  j e  o d s t r a n ě n  b e z  n á h r a d y .
a pracovní podmínky

6.5
Pracovní doba P o d - č l á n e k  6 . 5  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :

„ N a  S t a v e n i š t i  s e  m o h o u  v y k o n á v a t  p r á c e  b e z  j a k é h o k o l i v  č a s o v é h o  o m e z e n í ,  l e d a 
ž e  S m l o u v a ,  p l a t n é  a  ú č i n n é  P r á v n í  p ř e d p i s y  n e b o  s p r á v n í  r o z h o d n u t í  s t a n o v í  n e b o  
S p r á v c e  s t a v b y  o d ů v o d n ě n ě  u r č í  s v ý m  p o k y n e m  j i n a k . "

6.6  

Zázemí pro pracovníky N a  k o n e c  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d  č l á n k u  6 . 6  s e  p ř i d á v a j í  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
nebo dělníky „ n e b o  v e  V ý k a z u  v ý m ě r . "
6.7
Ochrana zdraví N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  6 . 7  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
a bezpečnost při práci „ Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t  d o d r ž o v á n í  p o d m í n e k  z  h l e d i s k a  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í

p ř i  p r á c i  p o d l e  z á k o n í k u  p r á c e ,  z á k o n a  č .  3 0 9 / 2 0 0 6  S b .  a  s o u v i s e j í c í c h  p r o v á d ě c í c h
p ř e d p i s ů ,  v č e t n ě :

a )  p l n ě n í  z á k o n n ý c h  p o ž a d a v k ů  t ý k a j í c í c h  s e  p r o v o z u  v y h r a z e n ý c h  t e c h n i c k ý c h  
z a ř í z e n í ,

b )  p l n ě n í  p o ž a d a v k ů  n a  b e z p e č n ý  p r o v o z  a  p o u ž í v á n í  s t r o j ů ,  t e c h n i c k ý c h  z a ř í z e n í ,  
p ř í s t r o j ů  a  n á ř a d í ,

c )  z a v e d e n í  s y s t é m u  p o ž á r n í  o c h r a n y  p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů ,
d )  z a v e d e n í  s y s t é m u  n a k l á d á n í  s  o d p a d y  p o d l e  z á k o n a  o  o d p a d e c h ,
e )  p l n ě n í  p o ž a d a v k ů  z á k o n a  o  c h e m i c k ý c h  l á t k á c h  a  c h e m i c k ý c h  p ř í p r a v c í c h ,
f )  p l n ě n í  p o ž a d a v k ů  v  d o p r a v ě ,  k t e r é  j e  z a m ě s t n a v a t e l  p o v i n e n  z a j i s t i t  p ř i  p r o v o z o 

v á n í  d o p r a v y  d o p r a v n í m i  p r o s t ř e d k y  ( m j .  z p r a c o v á n í  d o p r a v n ě - p r o v o z n í c h  ř á d ů )  
a  p l n ě n í  p o ž a d a v k ů  n o r e m  A D R  p ř i  p ř e p r a v ě  n e b e z p e č n ý c h  v ě c í .
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P l n í  l i  n a  j e d n o m  p r a c o v i š t i  ú k o l y  z a m ě s t n a n c i  d v o u  a  v í c e  z a m ě s t n a v a t e l ů ,  j s o u  z a 
m ě s t n a v a t e l é  p o v i n n i  v z á j e m n ě  s e  p í s e m n ě  i n f o r m o v a t  o  r i z i c í c h  a  p ř i j a t ý c h  o p a t ř e n í c h  
k  o c h r a n ě  p ř e d  j e j i c h  p ů s o b e n í m .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p l n i t  v e š k e r é  p o v i n n o s t i  v y p l ý v a j í c í  p r o  n ě j  z e  z á k o n a  č .  3 0 9 / 2 0 0 6  
S b „ ,  o  z a j i š t ě n í  d a l š í c h  p o d m í n e k  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í  p ř i  p r á c i ,  z e j m é n a  
v e  v z t a h u  k e  k o o r d i n á t o r o v i  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n y  z d r a v í  p ř i  p r á c i  n a  S t a v e n i š t i  ( b y l - l i  
O b j e d n a t e l e m  u r č e n ) .

D á l e  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  z a v á z a t  j i n é  f y z i c k é  o s o b y  p ů s o b í c í  s  j e h o  v ě d o m í m  p ř i  
p r o v á d ě n í  D í l a :

( i )  k  d o d r ž o v á n í  p ř e d p i s ů  v  b e z p e č n o s t i  a  o c h r a n ě  z d r a v í  a  k  p o v i n n o s t i  p o 
u ž í v a t  o s o b n í  o c h r a n n é  p r o s t ř e d k y ,  t e c h n i c k é  z a ř í z e n í ,  p ř í s t r o j e  a  n á ř a d í  
s p l ň u j í c í  p o ž a d a v k y  z v l á š t n í c h  p ř e d p i s ů ,

( i i )  k  p o v i n n o s t i  5  d n ů  p ř e d  p ř e v z e t í m  p r a c o v i š t ě  i n f o r m o v a t  Z h o t o v i t e l e  
o  v š e c h  o k o l n o s t e c h ,  k t e r é  b y  m o h l y  v é s t  k e  z v ý š e n í  r i z i k a  o h r o ž e n í  ž i v o 
t a  a  p o š k o z e n í  z d r a v í  j i n ý c h  p r a c o v n í k ů .

N e p l n ě n í  v ý š e  u v e d e n ý c h  p o v i n n o s t í  s e  p o v a ž u j e  z a  n e p l n ě n í  p o v i n n o s t í  Z h o t o v i t e l e  
p o d l e  S m l o u v y . "

6.9

Personál zhotovitele N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  6 . 9  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  o d s t a v e c :
„ Z h o t o v i t e l  i  j e h o  P o d z h o t o v i t e l é  m u s í  v e d e n í  p r o v á d ě n í  D í l a  a  v y b r a n é  č i n n o s t i  v e  v ý 

s t a v b ě  z a b e z p e č i t  f y z i c k ý m i  o s o b a m i ,  k t e r é  z í s k a l y  o p r á v n ě n í  k  v ý k o n u  t ě c h t o  č i n n o s t í  
p o d l e  z v l á š t n í c h  p ř e d p i s ů  a  t o  v  p o č t u ,  o  z k u š e n o s t e c h  a  o d b o r n é  k v a l i f i k a c i  v  s o u l a d u  
s  k v a l i f i k a č n í m i  p ř e d p o k l a d y ,  s t a n o v e n ý m i  v  z a d á v a c í c h  p o d m í n k á c h  v e ř e j n é  z a k á z k y  
n a  p r o v e d e n í  D í l a . "

chnc■ ■ ■ a jr  v r  r  ■ ■ r  ■ v  i  r  r  rTechnologické zařízeni, materiály a remeslne zpracovaní
7.4

Zkoušení N a  k o n e c  d r u h é h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  7 . 4  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ Z k o u š k y  m u s í  b ý t  p r o v e d e n y  l a b o r a t o ř e m i  s e  z p ů s o b i l o s t í  p o d l e  M P  S J - P K  v  z á v i s 
l o s t i  n a  ú č e l u  z k o u š e k . "

r  v ■ v r  v v rni, zpozdem a přerušeni

8.1

Zahájení prací na díle P o d - č l á n e k  8 . 1  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ S p r á v c e  s t a v b y  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l i  n e j m é n ě  7  d n ů  p ř e d e m  o z n á m e n í  o  D a t u  z a h á j e n í  
p r a c í .  Z h o t o v i t e l  n e n í  o p r á v n ě n  p ř i s t o u p i t  k  p r o v á d ě n í  p r a c í  n a  D í l e  p ř e d  D a t e m  z a h á 

j e n í  p r a c í  u v e d e n ý m  v  o z n á m e n í  p o d l e  p ř e d c h á z e j í c í  v ě t y .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a č í t  s  p r o v á d ě n í m  p r a c í  n a  D í l e  d o  1 4  d n ů  p o  D a t u  z a h á j e n í  p r a c í  
a  m u s í  p a k  v  p r a c í c h  n a  D í l e  p o s t u p o v a t  s  n á l e ž i t o u  r y c h l o s t í  a  b e z  z p o ž d ě n í . "
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8.2  

Doba pro dokončení N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  8 . 2  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ D í l o  s e  n e p o v a ž u j e  z a  d o k o n č e n é ,  p o k u d  a  d o k u d  Z h o t o v i t e l  n e s p l n í  p o d m í n k y  u v e 

d e n é  v  p o d - o d s t a v c í c h  ( a )  a  ( b )  v ý š e .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  s p l n i t  s v é  p o v i n n o s t i  p o d l e  S m l o u v y  s o u v i s e j í c í  s  p ř e v z e t í m  D í l a  
n e b o  S e k c í  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  O b j e d n a t e l e m  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  ( Převzetí díla a sek
cí) a  j e h o  d o k o n č e n í m  t a k ,  a b y  m o h l o  d o j í t  k  d o k o n č e n í  D í l a  a  j e h o  p ř e v z e t í  ( v č e t n ě  
ú s p ě š n é h o  p r o v e d e n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  j s o u - l i  n ě j a k é )  v  D o b ě  p r o  d o k o n č e n í .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  ž e  S p r á v c e  s t a v b y  o b d r ž í  v e š k e r é  d o k u m e n t y  a  d o k l a d y  
p o d l e  p o d - o d s t a v c e  ( d )  P o d - č l á n k u  4 . 1  ( O becné pov innosti zhotovitele) a  d o k u m e n t y  
u v e d e n é  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i ,  k t e r é  m á  p ř e d  d o k o n č e n í m  a  p ř e v z e t í m  D í l a  n e b o  
S e k c e  o b d r ž e t .

P o k u d  Z h o t o v i t e l  n e s p l n í  t u t o  p o v i n n o s t  a  v  d ů s l e d k u  t o h o  n e b u d e  m o c i  d o j í t  k  p ř e v z e t í  
p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  ( Převzetí díla a sekcí)  v  D o b ě  p r o  d o k o n č e n í ,  n e s p l n í  s v o j i  p o 

v i n n o s t  d o k o n č i t  D í l o  n e b o  j e h o  S e k c i  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  v  D o b ě  p r o  d o k o n č e n í .

Z h o t o v i t e l  m u s í  d o k o n č i t  D í l o  n e b o  S e k c i  v  r o z s a h u  n e z b y t n é m  p r o  ú č e l y  u v e d e n í  D í l a  
n e b o  S e k c e  d o  p r o v o z u  z a  p o d m í n e k  s t a v e b n í h o  z á k o n a  b ě h e m  D o b y  p r o  u v e d e n í  
d o  p r o v o z u  D í l a  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í ) . "

8.3

Harmonogram N a  k o n e c  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  8 . 3  j s o u  p ř i d á n a  n á s l e d u j í c í  s l o v a :
„ a  v č e t n ě  d o b y  n a  p ř í p r a v u  a  p ř e d l o ž e n í  d o k u m e n t ů  a  d o k l a d ů  p o t ř e b n ý c h  p r o  p ř e v z e t í  

a  d o k o n č e n í  D í l a  n e b o  S e k c í  ( p o d l e  o k o l n o s t i )  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 2 , “

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( d )  P o d - č l á n k u  8 . 3  j s o u  p ř i d á n y  p o d - o d s t a v c e  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :  
„ ( e )  h a r m o n o g r a m  o d e v z d á v á n í  j e d n o t l i v ý c h  č á s t í  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a c e  s t a v b y  

a  h a r m o n o g r a m  p ř e d á v á n í  t e c h n o l o g i c k ý c h  p ř e d p i s ů  a  v ý r o b n ě  t e c h n i c k é  d o 
k u m e n t a c e ,

( 1 )  s m l u v n í  h o d n o t u  p r a c í  p ř e d p o k l á d a n ý c h  k  r e a l i z a c i  v  j e d n o t l i v ý c h  m ě s í c í c h  p r o 
v á d ě n í  D í l a  p o d l e  S m l o u v y . "

V  p ř e d p o s l e d n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  8 . 3  j s o u  m e z i  s l o v a  „ p ř e d p o k l á d a n é h o  v l i v u "  
v l o ž e n a  s l o v a  „ č a s o v é h o  i  f i n a n č n í h o " .

N a  k o n e c  p o s l e d n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  8 . 3  j s o u  p ř i d á n a  n á s l e d u j í c í  s l o v a :  
„ N e s p l n ě n í  p o v i n n o s t i  p ř e d l o ž i t  h a r m o n o g r a m  j e  d ů v o d e m  p r o  z a d r ž e n í  č á s t i  p l a t e b  
p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 6  ( e ) . “

8.6

Míra postupu prací N a  k o n e c  p o d - o d s t a v c e  ( a )  P o d - č l á n k u  8 . 6  j s o u  p ř i d á n a  n á s l e d u j í c í  s l o v a  p ř e d  s l o v o
„ a n e b o " :
„ n e b o  p ř i p r a v e n o  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u  v  D o b ě  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u , "

V  p o s l e d n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  8 . 6  j s o u  s l o v a  „ s  n á h r a d o u  š k o d y "  o d s t r a n ě n a  a  n a 
h r a z e n a  s l o v y  „ s e  s m l u v n í  p o k u t o u " .

Zvláštní podmínky 2016 21

ZV
LÁ

Š
TN

Í
P

O
D

M
ÍN

K
Y



ZV
LÁ

Š
TN

Í
P

O
D

M
ÍN

K
Y

8.7

Náhrada škody P o d - č l á n e k  8 . 7  j e  o d s t r a n ě n  v č e t n ě  n á z v u  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
za zpoždění

„ S m l u v n í  p o k u t a  z a  z p o ž d ě n í

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e d o d r ž í  u s t a n o v e n í  P o d - č l á n k u  8 . 2  ( D oba p ro  dokončeni),  m u s í  
Z h o t o v i t e l  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 . 5  ( C laim y objednatele)  z a p l a t i t  z a  t o t o  n e s p l n ě n í  z á 
v a z k u  O b j e d n a t e l i  s m l u v n í  p o k u t u  z a  z p o ž d ě n í .  T a t o  s m l u v n í  p o k u t a  z a  z p o ž d ě n í  j e  
č á s t k a  s t a n o v e n á  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  v e  s m y s l u  P o d - č l á n k u  4 . 2 8  ( e ) ,  k t e r á  m u s í  b ý t  
z a p l a c e n a  z a  k a ž d ý  d e n ,  k t e r ý  u p l y n e  o d  k o n c e  p ř í s l u š n é  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  d o  d a t a  
s t a n o v e n é h o  v  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í .  A v š a k  c e l k o v á  č á s t k a  z p ů s o b i l á  k  p l a t b ě  p o d l e  
t o h o t o  P o d - č l á n k u  n e s m í  p ř e k r o č i t  m a x i m á l n í  h o d n o t u  s m l u v n í  p o k u t y  z a  z p o ž d ě n í  
( j e - l i  t a k o v á )  s t a n o v e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

T a t o  s m l u v n í  p o k u t a  n e z b a v u j e  Z h o t o v i t e l e  z á v a z k u  d o k o n č i t  D í l o  n e b o  j a k é k o l i  j i n é  
p o v i n n o s t i ,  z á v a z k u  n e b o  o d p o v ě d n o s t i ,  k t e r é  m ů ž e  m í t  p o d l e  S m l o u v y . "

8 . 1 3
Prodloužení doby 
pro uvedení do provozu 
nebo doby pro splnění 
postupného závazného 
milníku

P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  8 . 1 3  (Prodloužení d o b y  p ro  uveden í do  p rovozu  nebo  
d o b y  p ro  sp lnění pos tupného  závazného milníku)-.
„ Z h o t o v i t e l  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k  p r o d l o u ž e n í  D o b y  
p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u  n e b o  d o b y  p r o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u ,  j e s t l i ž e  
n a s t a n e  s k u t e č n o s t ,  s  n í ž  S m l o u v a  o b e c n ě  s p o j u j e  m o ž n o s t  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  
d o k o n č e n í ,  a  t o  o  d o b u ,  o  j a k o u  j e  n e b o  b u d e  p r o v e d e n í  p r a c í  n u t n ý c h  p r o  u v e d e n í  
d o  p r o v o z u  n e b o  p r o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  z p o ž d ě n o  v  d ů s l e d k u  p ř í 
s l u š n é  p ř í č i n y  o p r o t i  ú d a j ů m  u v e d e n ý m  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .  P o d - č l á n k y  8 . 4  ( Prod lou

žení d o b y  p ro  dokončení),  8 . 5  (Zpožděnízpůsobená úřady)  a  2 0 . 1  (Claimy zhotovitele) 
s e  p r o  ú č e l y  u p l a t n ě n í  p ř í p a d n é h o  n á r o k u  ( c l a i m u )  n a  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  u v e d e n í  
d o  p r o v o z u  n e b o  n á r o k u  ( c l a i m u )  n a  p r o d l o u ž e n í  d o b y  p r o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z 
n é h o  m i l n í k u  p o u ž i j í  o b d o b n ě .

D ů v o d y  p r o  p ř í p a d n é  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u ,  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  
a  d o b y  p r o  s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  s e  p o s u z u j í  s a m o s t a t n ě . "

jednatelem
10.1

Převzetí díla a sekcí N a  k o n c i  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  j s o u  o d s t r a n ě n a  s l o v a  „ D í l a  n e b o  s e  m á
z a  t o ,  ž e  b y l o  v y d á n o  v  s o u l a d u  s  t í m t o  P o d - č l á n k e m “  a  j s o u  n a h r a z e n a  n á s l e d u j í c í m  
z n ě n í m :  „ n a  D í l o . "

P o s l e d n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  j e  o d s t r a n ě n .
10.2  
Převzetí částí díla D r u h ý  a  t ř e t í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 0 . 2  j s o u  o d s t r a n ě n y  a  n a h r a z e n y  n á s l e d u j í c í m

z n ě n í m :
„ O b j e d n a t e l  n e s m í  u ž í v a t  j a k o u k o l i  č á s t  D í l a  ( k r o m ě  p ř í p a d ů ,  ž e  j d e  o  d o č a s n é  o p a t ř e n í  
p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 5  (Předčasné užíváni ) ,  n e b o  s e  n a  n ě m  o b ě  S t r a n y  d o h o d n o u )  
p o k u d  a  d o k u d  S p r á v c e  s t a v b y  n e v y d a l  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  n a  t u t o  č á s t .  P o k u d  O b -
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j e d n a t e l  u ž í v á  j a k o u k o l i  č á s t  D í l a  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í ,  p o s t u p u j e  s e  p o 
d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 5  (Předčasné užívání)."

V  p o s l e d n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  1 0 . 2  j s o u  v e  v š e c h  p ř í p a d e c h  a  m l u v n i c k ý c h  p á d e c h  
s l o v a  „ n á h r a d a  š k o d y "  n a h r a z e n a  s l o v y  „ s m l u v n í  p o k u t a " .

10.3  
P ř e k á ž k y  P o d - č l á n e k  1 0 . 3  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
p ř i  p ř e j í m a c í c h  z k o u š k á c h  „ J e s t l i ž e  j e  Z h o t o v i t e l i  b r á n ě n o  v  p r o v e d e n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  z  d ů v o d ů ,  z a  n ě ž  n e s e

o d p o v ě d n o s t  O b j e d n a t e l ,  p o  v í c e  n e ž  1 4  d n ů  o d  d a t a

( i )  k d y  b y l  Z h o t o v i t e l  p o p r v é  p ř i p r a v e n  k  p r o v e d e n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k ,  
n e b o

( i i )  k d y  b y l o  Z h o t o v i t e l i  d o r u č e n o  o z n á m e n í  o  t e r m í n u  p r o v á d ě n í  P ř e j í m a c í c h  
z k o u š e k ,  p o k u d  n a s t a l o  p o z d ě j i  n e ž  d a t u m  u v e d e n é  p o d  b o d e m  ( i )  s h o 
r a ,

a  j e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  p r o t o  v z n i k n e  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  v  d ů s l e d k u  o p o ž d ě n í  v  p r o 
v e d e n í  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k ,  m u s í

( i )  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a
( i i )  j e  o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  [C laimy zhotovitele]  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  ( Prodloužení d o b y  p ro  dokončení) a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  (Určení),  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l .

V  p ř í p a d ě  n ě k t e r ý c h  d r u h ů  P ř e j í m a c í c h  z k o u š e k  m ů ž e  b ý t  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  s t a 
n o v e n a  o d l i š n á  d o b a  n e ž  d o b a  u v e d e n á  v  p r v n í  v ě t ě  t o h o t o  P o d - č l á n k u . "

10.5

P ř e d č a s n é  u ž í v á n í  P ř i d á v á  s e  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 0 . 5  (Předčasné užívání ) :
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p o s k y t n o u t  O b j e d n a t e l i  v e š k e r o u  s o u č i n n o s t  p o t ř e b n o u  k  t o m u ,  

a b y  D í l o  n e b o  S e k c e  ( p o d l e  o k o l n o s t í )  m o h l y  b ý t  u v e d e n y  d o  p r o v o z u  v  d o b ě  p o d l e  
P o d - č l á n k u  1 . 1 . 3 . 1 0 .  Z a  t í m t o  ú č e l e m  j e  Z h o t o v i t e l  z e j m é n a  p o v i n e n :

a )  u z a v ř í t  s  O b j e d n a t e l e m  d o h o d u  p o d l e  v z o r u  D o h o d y  o  p ř e d č a s n é m  u ž í v á n í ,  
k t e r á  b u d e  o b s a h o v a t  z e j m é n a  ( i )  s o u h l a s  Z h o t o v i t e l e  s  P ř e d č a s n ý m  u ž í v á n í m  
a  ( i i )  p o p ř í p a d ě  p o d m í n k y  P ř e d č a s n é h o  u ž í v á n í ,  a  t o  n e j p o z d ě j i  1  m ě s í c  p ř e d  
u p l y n u t í m  d o b y  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 . 1 . 3 . 1 0 ;

b )  p o s k y t n o u t  O b j e d n a t e l i  v e š k e r é  d o k u m e n t y ,  p o d k l a d y ,  i n f o r m a c e  a  ú d a j e  ( v č e t 
n ě  z e j m é n a  ú d a j ů  u r č u j í c í c h  p o l o h u  d e f i n i č n í h o  b o d u  D í l a  n e b o  S e k c e  a  a d r e s n í -  
h o  m í s t a  a  j i n ý c h  o b s a h o v ý c h  n á l e ž i t o s t í  ž á d o s t i  o  P ř e d č a s n é  u ž í v á n í  D í l a  n e b o  
S e k c e ) ,  k t e r é  j s o u  n e z b y t n é  p r o  z í s k á n í  p r a v o m o c n é h o  p o v o l e n í  k  P ř e d č a s n é 
m u  u ž í v á n í  D í l a  n e b o  S e k c e  p ř e d  j e j í m  ú p l n ý m  d o k o n č e n í m ;

c )  v y k o n á v a t  s v á  p r á v a  a  p o v i n n o s t i  v  ř í z e n í  p ř e d  p ř í s l u š n ý m  s t a v e b n í m  ú ř a d e m  
r o z h o d u j í c í m  o  v y d á n í  p o v o l e n í  k  P ř e d č a s n é m u  u ž í v á n í  D í l a  n e b o  S e k c e  p ř e d  j e 

j í m  ú p l n ý m  d o k o n č e n í m ,  a b y  t o t o  p o v o l e n í  m o h l o  b ý t  v y d á n o  c o  n e j d ř í v e  o d  p o 
d á n í  ž á d o s t i  o  P ř e d č a s n é  u ž í v á n í  D í l a  n e b o  S e k c e  z e  s t r a n y  O b j e d n a t e l e . "
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Odp ve nost za vady
11.1
Dokončení nedokončených V  p o d - o d s t a v c i  ( a )  s e  n a  k o n c i  o d s t r a ň u j e  p í s m e n o  „ a “  a  n a h r a z u j e  s e  č á r k o u .
prací a odstraňování vad

V  p o d - o d s t a v c i  ( b )  s e  n a  k o n c i  o d s t r a ň u j e  č á r k a  a  n a h r a z u j e  s e  p í s m e n e m  „ a “ .

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( b )  s e  v k l á d á  n o v ý  p o d - o d s t a v e c  ( c )  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ ( c )  p ř e d a t  v e š k e r é  v ý š e  u v e d e n é  p r á c e  p r o t o k o l á r n ě  O b j e d n a t e l i  ( n e b o  j e h o  z á 

s t u p c i ) . "

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 1 . 1  s e  p ř i d á v á  n o v ý  o d s t a v e c  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  O b j e d n a t e l i ,  n e j r y c h l e j i  j a k  j e  t o  m o ž n é  p o  o z n á m e n í  v a d y  o z n á 
m i t ,  j a k ý m  z p ů s o b e m  z a m ý š l í  v a d u  D í l a  o d s t r a n i t .  K o n k r é t n í  z p ů s o b  o d s t r a n ě n í  v a d y  
m u s í  o d s o u h l a s i t  O b j e d n a t e l .  T e n t o  s o u h l a s  n e s m í  b ý t  b e z  z á v a ž n é h o  d ů v o d u  z d r ž o 

v á n  n e b o  z p o ž ď o v á n . "
11.2  

Náklady P o s l e d n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 1 . 2  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
na odstraňování vad „ K d y ž  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u  j a k  l z e  t a k o v o u  p r á c i  p ř i č í s t  k  j a k é k o l i  j i n é  p ř í č i n ě  a  O b j e d 

n a t e l  r o z h o d n e  o  n u t n o s t i  p r o v e d e n í  n o v ý c h  p r a c í  a  o  j e j i c h  z a d á n í  v  j i n é m  ř í z e n í  p o d l e  
z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  z a k á z k á c h ,  s e  Z h o t o v i t e l  z a v a z u j e  p o s k y t n o u t  v e š k e r o u  p o t ř e b n o u  
s o u č i n n o s t  a  z e j m é n a  p ř e d l o ž i t  n a b í d k u  n a  p r o v e d e n í  n o v ý c h  p r a c í .  Z h o t o v i t e l  s e  d á l e  
v  p ř í p a d ě ,  ž e  n e b u d e  v y b r á n  p r o  r e a l i z a c i  t ě c h t o  p r a c í ,  z a v a z u j e  p o s k y t n o u t  v y b r a n é 
m u  d o d a v a t e l i  n o v ý c h  p r a c í  v e š k e r o u  s o u č i n n o s t  p r o  j e j i c h  ř á d n o u  r e a l i z a c i . "

1 1 .3  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Prodloužení záruční V  p o s l e d n í  v ě t ě  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 1 . 3  j s o u  s l o v a  „ o  v í c  n e ž  d v a  r o k y "
doby n a h r a z e n a  s l o v y  „ o  v í c  n e ž  p ě t  l e t " .
1 1 .4  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Neúspěšné N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 1 . 4  s e  v k l á d á  n o v ý  o d s t a v e c  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
odstraňování vady „ J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  d o  d a t a  o z n á m e n é h o  p o d l e  p r v n í h o  o d s t a v c e  t o h o t o  P o d - č l á n k u

v a d u  n e b o  p o š k o z e n í  n e o d s t r a n í ,  v z n i k á  O b j e d n a t e l i  n á r o k  n a  z a p l a c e n í  s m l u v n í  p o k u 
t y  v e  v ý š i  u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e . "

11.7  

Právo na přístup V  P o d - č l á n k u  1 1 . 7  j s o u  o d s t r a n ě n a  s l o v a  „ D o k u d  n e b y l o  v y d á n o  P o t v r z e n í  o  s p l n ě n í
s m l o u v y , "  a  j s o u  n a h r a z e n a  s l o v y :  „ D o k u d  n e s k o n č i l a  p l a t n o s t  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  
v a d , " .

11.9
Potvrzení o splnění P o d - č l á n e k  1 1 . 9  j e  o d s t r a n ě n  b e z  n á h r a d y .
smlouvy

11.10 —

Nesplněné závazky P o d - č l á n e k  1 1 . 1 0  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
„ P o  u p l y n u t í  p l a t n o s t i  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d  m u s í  k a ž d á  z e  S t r a n  z ů s t a t  o d p o v ě d n á  

z a  s p l n ě n í  j a k é h o k o l i  z á v a z k u ,  k t e r ý  v  t é  d o b ě  z ů s t a l  n e s p l n ě n ý .  S m l o u v a j e  p o v a ž o v á 
n a  z a  p l a t n o u  a  ú č i n n o u  p r o  ú č e l y  u r č e n í  p o v a h y  a  r o z s a h u  n e p r o v e d e n ý c h  z á v a z k ů . "
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Úklid staveniště V  p r v n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  1 1 . 1 1  j s o u  o d s t r a n ě n a  s l o v a  „ P o  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í
o  s p l n ě n í  s m l o u v y "  a  j s o u  n a h r a z e n a  s l o v y :  „ P o  u p l y n u t í  d o b y  p l a t n o s t i  Z á r u k y  z a  o d 
s t r a n ě n í  v a d " .

11 .11 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

P r v n í  v ě t a  d r u h é h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 1 . 1 1  j e  o d s t r a n ě n a  a  n a h r a z e n a  n á s l e d u j í 
c í m  z n ě n í m :
„ J e s t l i ž e  n e b u d o u  v e š k e r é  t y t o  p o l o ž k y  o d v e z e n y  d o  2 8  d n ů  p o  t o m ,  c o  u p l y n u l a  d o b a  
p l a t n o s t i  Z á r u k y  z a  o d s t r a n ě n í  v a d ,  m ů ž e  O b j e d n a t e l  j a k é k o l i  z b ý v a j í c í  p o l o ž k y  p r o d a t  
n e b o  j e  p o u ž í t  j i n a k . "

O
Měřen oceňovaní

12.3
Oceňování N a  k o n c i  p r v n í h o  o d s t a v c e  s e  o d s t r a ň u j í  s l o v a  „ p o l o ž k o v é  c e n y "  a  n a h r a z u j í  s e  s l o v y

„ c e n y  p o l o ž k y . "

V  P o d - č l á n k u  1 2 . 3  s e  o d s t r a ň u j í  d r u h ý ,  t ř e t í  a  č t v r t ý  o d s t a v e c  a  n a h r a z u j í  s e  n á s l e d u j í 
c í m  u s t a n o v e n í m :
„ V h o d n o u  c e n o u  p r o  j a k o u k o l i  p o l o ž k u  m u s í  b ý t  t a k o v á  c e n a ,  k t e r á  ( v  n á s l e d u j í c í m  
p o ř a d í  p r i o r i t y ) :

( a )  j e  s p e c i f i k o v a n á  v e  S m l o u v ě ,
( b )  j e  o d v o z e n a  z  c e n y  o b d o b n é  p o l o ž k y  s p e c i f i k o v a n é  v e  S m l o u v ě ,
( c )  j e  s t a n o v e n a  n a  z á k l a d ě  c e n y  p ř í s l u š n é  p o l o ž k y  ( v z h l e d e m  k  r o z s a h u  t e c h n i c k é  

s p e c i f i k a c e  t é t o  p o l o ž k y )  d a t a b á z e  E x p e r t n í c h  c e n  O b o r o v é h o  t ř í d n í k u  s t a v e b 
n í c h  k o n s t r u k c í  a  p r a c í  s t a v e b  p o z e m n í c h  k o m u n i k a c í  ( O T S K P - S P K ) ,  p l a t n ý c h  
k e  d n i  p ř e d l o ž e n í  n á v r h u  Z h o t o v i t e l e  k  V a r i a c i .  K  p o u ž i t ý m  E x p e r t n í m  c e n á m  s e  
n e p ř i p o č í t á v á  p ř i r á ž k a  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  a n i  p ř i r á ž k a  v ý r o b n í  a  s p r á v n í  r e ž i e ,  
p r o t o ž e  j e  j i ž  v  t ě c h t o  c e n á c h  z a h r n u t a ,

( d )  m u s í  b ý t  u r č e n a  S p r á v c e m  s t a v b y  p o d l e  P o d - č l á n k u  3 . 5  n a  z á k l a d ě  Z h o t o v i t e 
l o v a  n á v r h u  k a l k u l a c e  p ř i m ě ř e n ý c h  p ř í m ý c h  n á k l a d ů  p o l o ž k y .  T e n t o  n á v r h  m u s í  

Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d l o ž i t  n e j d ř í v e ,  j a k  j e  t o  m o ž n é  p o  v z n e s e n í  p o ž a 
d a v k u  S p r á v c e  s t a v b y ,  s p o l u  s  p ř i r á ž k o u  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  v e  v ý š i  5 %  p ř í m ý c h  
n á k l a d ů  p ř í s l u š n é  p o l o ž k y ,  p ř i r á ž k o u  n a  v ý r o b n í  r e ž i i  v e  v ý š i  5  %  p ř í m ý c h  n á k l a 
d ů  p ř í s l u š n é  p o l o ž k y  a  p ř i r á ž k o u  n a  s p r á v n í  r e ž i i  v e  v ý š i  5 %  p ř í m ý c h  n á k l a d ů  
p ř í s l u š n é  p o l o ž k y .  T y t o  p ř i r á ž k y  s e  p o v a ž u j í  p r o  ú č e l y  t o h o t o  P o d - č l á n k u  m e z i  
S t r a n a m i  z a  d o h o d n u t é .

N o v é  p o l o ž k o v é  c e n y ,  s t a n o v e n é  n a  z á k l a d ě  E x p e r t n í c h  c e n  n e b o  k a l k u l a c í  p o d l e  
p ř e d c h o z í c h  p o d - o d s t a v c ů  ( c )  a  ( d ) ,  n e p o d l é h a j í  ú p r a v á m  v  d ů s l e d k u  z m ě n  n á k l a d ů ,  
p o k u d  s e  p o u ž i j e  p o s t u p  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 3 . 8 . 2  (Úpravy cen v důsledku zm ěn ná 
kladů js o u  povoleny)."
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13.1
Právo na variaci N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 3 . 1  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :

„ S t r a n y  j s o u  p o v i n n y  ř í d i t  s e  p l a t n ý m  z n ě n í m  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  z a k á z k á c h  a  p o s t u 
p o v a t  v  p ř í p a d ě  V a r i a c í  v  s o u l a d u  s  t í m t o  z á k o n e m .

V  p ř í p a d ě ,  ž e  O b j e d n a t e l  r o z h o d n e  o  n u t n o s t i  p r o v e d e n í  s t a v e b n í c h  p r a c í  a  o  j e j i c h  
z a d á n í  v  r á m c i  j e d n a c í h o  ř í z e n í  b e z  u v e ř e j n ě n í  v e  s m y s l u  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  z a k á z 
k á c h ,  z a v a z u j e  s e  Z h o t o v i t e l  p o s k y t n o u t  v e š k e r o u  p o t ř e b n o u  s o u č i n n o s t  a  z e j m é n a  
p ř e d l o ž i t  n a  v ý z v u  O b j e d n a t e l e  n a b í d k u  n a  p r o v e d e n í  d o d a t e č n ý c h  p r a c í  z a  p o d m í n e k ,  
k t e r é  b u d o u  v  m a x i m á l n í m  m o ž n é m  r o z s a h u  o d p o v í d a t  p o d m í n k á m  s t a n o v e n ý m  p r o  
p r o v á d ě n í  D í l a  p o d l e  S m l o u v y  a  p o ž a d a v k ů m  O b j e d n a t e l e  v  t o m t o  j e d n a c í m  ř í z e n í  
b e z  u v e ř e j n ě n í .  Z h o t o v i t e l e m  n a v r ž e n á  c e n a  z a  p r o v e d e n í  d o d a t e č n ý c h  p r a c í  ( r e s p .  
k t e r é k o l i v  j e j i c h  č á s t i )  b u d e  s t a n o v e n a  p o s t u p e m  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 2 . 3  ( O ceňování).

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  d á t  p o k y n  k  p r o v á d ě n í  p r a c í  p ř e d  j e j i c h  z a d á n í m  v  j e d n a c í m  
ř í z e n í  b e z  u v e ř e j n ě n í  v  p ř í p a d e c h ,  k d y  b y  b y l a  n a r u š e n a  p l y n u l o s t  v ý s t a v b y ,  n e b o  h r o z i l  
v z n i k  š k o d y .

V  p ř í p a d ě ,  ž e  O b j e d n a t e l  r o z h o d n e  o  n u t n o s t i  p r o v e d e n í  n o v ý c h  p r a c í  a  o  j e j i c h  z a d á n í  
v  j i n é m  ř í z e n í  p o d l e  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  z a k á z k á c h ,  z a v a z u j e  s e  Z h o t o v i t e l  p o s k y t n o u t  
v e š k e r o u  p o t ř e b n o u  s o u č i n n o s t  a  z e j m é n a  p ř e d l o ž i t  n a b í d k u  n a  p r o v e d e n í  n o v ý c h  p r a 
c í .  Z h o t o v i t e l  s e  d á l e  v  p ř í p a d ě ,  ž e  n e b u d e  v y b r á n  p r o  p r o v e d e n í  t ě c h t o  p r a c í ,  z a v a z u j e  
p o s k y t n o u t  v y b r a n é m u  d o d a v a t e l i  n o v ý c h  p r a c í  v e š k e r o u  s o u č i n n o s t  p r o  j e j i c h  ř á d n o u  
r e a l i z a c i .  Z h o t o v i t e l  n e m ů ž e  n o v é  p r á c e  r e a l i z o v a t ,  p o k u d  t o  p o d l e  z á k o n a  o  v e ř e j n ý c h  
z a k á z k á c h  n e n í  m o ž n é  a  p o k u d  b y l  p r o  j e j i c h  r e a l i z a c i  v y b r á n  j i n ý  d o d a v a t e l .

J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l i  v z n i k n ě  z p o ž d ě n í  a n e b o  N á k l a d y  v  p ř í č i n n é  s o u v i s l o s t i  s  p o s k y t o 
v á n í m  s o u č i n n o s t i  j i n é m u  d o d a v a t e l i ,  m u s í  d á t  Z h o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  o z n á m e n í  a  j e  
o p r á v n ě n  p o d l e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  (Claimy zhotovitele)  k :

( a )  p r o d l o u ž e n í  d o b y  z a  j a k é k o l i  t a k o v é  z p o ž d ě n í ,  j e s t l i ž e  d o k o n č e n í  j e  n e b o  b u d e  
z p o ž d ě n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  (Prodloužení d o b y  p ro  dokončení) a

( b )  p l a t b ě  j a k ý c h k o l i  t a k o v ý c h  N á k l a d ů  p l u s  p ř i r á ž k y  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u ,  k t e r é  s e  
z a h r n o u  d o  S m l u v n í  c e n y .

P o  o b d r ž e n í  t o h o t o  o z n á m e n í  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  p o s t u p o v a t  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n -  
k e m  3 . 5  (Určení),  a b y  t y t o  z á l e ž i t o s t i  d o h o d l  n e b o  u r č i l . "

1 3 .8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Úpravy v důsledku P o d - č l á n e k  1 3 . 8  j e  o d s t r a n ě n  a  n a h r a z e n  n á s l e d u j í c í m  z n ě n í m :
změn nákladů „ P o k u d  ú p r a v y  c e n  v  d ů s l e d k u  z m ě n  n á k l a d ů  n e j s o u  p o v o l e n y ,  p l a t í  P o d - č l á n e k  1 3 . 8 . 1 .

P o k u d  ú p r a v y  č á s t e k  s p l a t n ý c h  Z h o t o v i t e l i  v  d ů s l e d k u  z m ě n  n á k l a d ů  j s o u  p o v o l e n y ,  
p l a t í  P o d - č l á n e k  1 3 . 8 . 2 .

Z p ů s o b  ú p r a v y  č á s t e k  s p l a t n ý c h  Z h o t o v i t e l i  ( p o l o ž k o v ý c h  c e n  j e d n o t l i v ý c h  p o l o ž e k  
u v e d e n ý c h  v e  V ý k a z u  v ý m ě r )  v  d ů s l e d k u  z m ě n  n á k l a d ů  ( v a l o r i z a c e )  j e  d e f i n o v á n  v  P ř í 
l o z e  k  n a b í d c e . "
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13.8.1
Úpravy cen v důsledku 
změn nákladů nejsou 
povoleny

13.8.1.1 Dílo je provedeno v době pro dokončení
J e s t l i ž e  s e  t e n t o  P o d - č l á n e k  p o u ž i j e ,  č á s t k y  k  z a p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i  s e  p ř i  z v ý 
š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  n a  p r a c o v n í  s í l y ,  n a  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  a  n a  j i n é  
v s t u p n í  n á k l a d y  D í l a  n e u p r a v u j í .  M á  s e  z a  t o ,  ž e  P ř i j a t á  s m l u v n í  č á s t k a  o b 
s a h u j e  č á s t k y  p r o  r e z e r v u  n a  d a l š í  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  v  r o z s a h u ,  
v e  k t e r é m  p l n o u  k o m p e n z a c i  j a k ý c h k o l i  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  N á k l a d ů  n e p o 
k r ý v a j í  u s t a n o v e n í  t o h o t o  n e b o  j i n ý c h  Č l á n k ů .

13.8.1.2 Vliv prodlení objednatele na úpravy v důsledku změn nákladů
V  p ř í p a d ě ,  k d y  ú p r a v y  c e n  v  d ů s l e d k u  z m ě n  n á k l a d ů  n e j s o u  p o v o l e n y ,  
a v š a k  d o j d e  k  p r o d l e n í  O b j e d n a t e l e  s  p l n ě n í m  n ě k t e r é  j e h o  p o v i n n o s t i  p o d l e  
S m l o u v y  a  t o t o  p r o d l e n í  b u d e  m í t  z a  n á s l e d e k ,  ž e  n ě k t e r é  p r á c e  č i  p o l o ž k y  
u v e d e n é  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  b u d o u  m u s e t  b ý t  p r o v e d e n y  v  m ě s í c í c h  n á s l e d u 

j í c í c h  p o  u p l y n u t í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  p r o d l o u ž e n é  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  
o  v š e c h n a  p ř í p a d n á  p r o d l o u ž e n í ,  k t e r á  n e b y l a  z p ů s o b e n a  p r o d l e n í m  O b 

j e d n a t e l e  s  p l n ě n í m  p o v i n n o s t í  d l e  S m l o u v y  ( t j .  p r o  t y t o  ú č e l y  n e b u d o u  b r á 
n a  v  ú v a h u  t a k o v á  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í ,  k t e r á  b y l a  z p ů s o b e n a  
p r o d l e n í m  O b j e d n a t e l e  p ř i  p l n ě n í  S m l o u v y ) ,  p a k  s e  m u s í  p o l o ž k o v á  c e n a  

t a k o v ý c h  p o l o ž e k  n e b o  p r a c í  r o v n a t  n á s o b k u  ( i )  p o l o ž k o v é  c e n y  p ř í s l u š n é  
p o l o ž k y  n e b o  p r á c e  u v e d e n é  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  a  ( i i )  n á s o b i t e l e  z m ě n y  u v e d e 
n é h o  v  t o m t o  P o d - č l á n k u  s t a n o v e n é h o  v ý p o č t e m  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u  
a  v  n á v a z n o s t i  n a  i n d e x y  c e n  s t a v e b n í c h  p r a c í  p u b l i k o v a n é  p o d l e  m e t o d i 
k y  Č e s k é h o  s t a t i s t i c k é h o  ú ř a d u  n a :  „ h t t p : / / w w w . c z s o . e z / c s u / r e d a k c e . n s f / i /  
i p c _ c r “ ,  ( t a b u l k a  č .  5 ,  l i s t  2 0 0 5  a v g  =  1 0 0 ) ,  k t e r ý ž t o  n á s o b i t e l  b u d e  s t a n o v e n  
p o d l e  s h o r a  u v e d e n é h o  i n d e x u  c e n  s t a v e b n í c h  p r a c í  v z t a h u j í c í h o  s e  k  m ě 
s í c i ,  ( a )  v  n ě m ž  u p l y n u l a  D o b a  p r o  d o k o n č e n í  p r o d l o u ž e n á  v  s o u l a d u  s e  
S m l o u v o u  o  v š e c h n a  p ř í p a d n á  p r o d l o u ž e n í ,  k t e r á  n e b y l a  z p ů s o b e n a  p r o 
d l e n í m  O b j e d n a t e l e  s  p l n ě n í m  p o v i n n o s t í  p o d l e  S m l o u v y  ( t j .  p r o  t y t o  ú č e l y  
n e b u d o u  b r á n a  v  ú v a h u  t a k o v á  p r o d l o u ž e n í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í ,  k t e r á  b y l a  
z p ů s o b e n a  p r o d l e n í m  O b j e d n a t e l e  p ř i  p l n ě n í  S m l o u v y ) ,  a  ( b )  b e z p r o s t ř e d 
n ě  p ř e d c h á z e j í c í h o  m ě s í c i ,  v  n ě m ž  m u s e l y  b ý t  p ř í s l u š n é  j e d n o t l i v é  p r á c e  č i  
p o l o ž k y  u v e d e n é  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  p r o v e d e n y  v  d ů s l e d k u  p r o d l e n í  O b j e d n a 

t e l e  p o  u p l y n u t í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  p r o d l o u ž e n é  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  
o  v š e c h n a  p ř í p a d n á  p r o d l o u ž e n í ,  k t e r á  n e b y l a  z p ů s o b e n a  p r o d l e n í m  O b 

j e d n a t e l e  s  p l n ě n í m  p o v i n n o s t í  p o d l e  S m l o u v y .  U s t a n o v e n í  t o h o t o  o d s t a v 
c e  p l a t í  z a  p o d m í n e k  u v e d e n ý c h  v  p r v n í  v ě t ě  b e z  o h l e d u  n a  p ř í p a d n á  j i n á  
u s t a n o v e n í  S m l o u v y .  Ú p r a v a ,  k t e r á  s e  p o u ž i j e  n a  č á s t k u  t a k t o  s t a n o v e n o u  
s p l a t n o u  Z h o t o v i t e l i  v  s o u l a d u  s  P o t v r z e n í m  p l a t b y ,  b u d e  p r o v e d e n a  p o d l e  
n í ž e  u v e d e n é h o  v z o r c e .  V z o r e c  b u d e  m í t  n á s l e d u j í c í  o b e c n o u  p o d o b u :

P n  =  Lm/Lz

k d e :
„ P n “  j e  n á s o b i t e l  ú p r a v y ,  k t e r ý  s e  p o u ž i j e  n a  o d h a d o v a n o u  s m l u v n í  h o d n o t u  
p r á c e  v y k o n a n é  z a  d o b u  „ n “ ,  k d y  t o u t o  d o b o u  j e  j e d e n  m ě s í c ,  p o k u d  n e n í  

v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  s t a n o v e n o  j i n a k ;

„ L m “  j e  a k t u á l n í  c e n o v ý  i n d e x  c e n  s t a v e b n í c h  p r a c í  v  m ě s í c i  b e z p r o s t ř e d n ě  
p ř e d c h á z e j í c í m  m ě s í c i ,  v  n ě m ž  m u s e l y  b ý t  p ř í s l u š n é  p r á c e  č i  p o l o ž k y  u v e d e 
n é  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  p o t v r z e n y  v  d ů s l e d k u  p r o d l e n í  O b j e d n a t e l e  p o  u p l y n u t í  
D o b y  p r o  d o k o n č e n í ,

„ I  / “ ,  j e  c e n o v ý  i n d e x  c e n  s t a v e b n í c h  p r a c í  v  m ě s í c i ,  k d y  u p l y n u l a  D o b a  p r o
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13.8.2
Úpravy cen v důsledku 
změn nákladů jsou 
povoleny

d o k o n č e n í  p r o d l o u ž e n á  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  o  v š e c h n a  p ř í p a d n á  p r o 
d l o u ž e n í ,  k t e r á  n e b y l a  z p ů s o b e n a  p r o d l e n í m  O b j e d n a t e l e  s  p l n ě n í m  p o v i n 
n o s t í  p o d l e  S m l o u v y .

P o k u d  b y  h o d n o t a  P n  b y l a  m e n š í  n e ž  j e d n a ,  b u d e  s e  m í t  z a  t o ,  ž e  h o d n o t a  
P n  č i n í  1  ( p o l o ž k o v é  c e n y  p ř í s l u š n ý c h  p o l o ž e k  n e b o  p r a c í  u v e d e n ý c h  v e  V ý 
k a z u  v ý m ě r  t e d y  n e m o h o u  p o k l e s n o u t ) .

J e s t l i ž e  s e  t e n t o  P o d - č l á n e k  p o u ž i j e ,  č á s t k y  k  z a p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i  m u s í  b ý t  u p r a v e n y  p ř i  
z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  n a  p r a c o v n í  s í l y ,  n a  V ě c i  u r č e n é  p r o  d í l o  a  n a  j i n é  v s t u p n í  
n á k l a d y  D í l a  t a k ,  ž e  s e  p ř i č t o u  n e b o  o d e č t o u  č á s t k y  u r č e n é  v z o r c e m  s t a n o v e n ý m  

v  t o m t o  P o d - č l á n k u .  M á  s e  z a  t o ,  ž e  P ř i j a t á  s m l u v n í  č á s t k a  o b s a h u j e  č á s t k y  p r o  r e z e r v u  
n a  d a l š í  z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  n á k l a d ů  v  r o z s a h u ,  v  k t e r é m  p l n o u  k o m p e n z a c i  j a k ý c h k o l i  
z v ý š e n í  n e b o  s n í ž e n í  N á k l a d ů  n e p o k r ý v a j í  u s t a n o v e n í  t o h o t o  n e b o  j i n ý c h  Č l á n k ů .

Ú p r a v a ,  k t e r á  s e  p o u ž i j e  n a  č á s t k u  j i n a k  z p ů s o b i l o u  k  p l a t b ě  Z h o t o v i t e l i  ( t a k  j a k  b y l a  p o 
t v r z e n a  v  P o t v r z e n í  p l a t b y ) ,  b u d e  p r o v e d e n a  p o d l e  n í ž e  u v e d e n é h o  v z o r c e .  Ž á d n á  ú p r a 
v a  n e b u d e  p o u ž i t a  p r o  p r á c i  o c e ň o v a n o u  n a  z á k l a d ě  N á k l a d ů  a n i  n a  v š e o b e c n é  p o l o ž k y  
V ý k a z u  v ý m ě r ,  t j .  p o l o ž k y  s k u p i n y  s t a v e b n í c h  d í l ů  0  -  V š e o b e c n é  k o n s t r u k c e  a  p r á c e .

P o l o ž k o v á  c e n a  p o l o ž e k  n e b o  p r a c í ,  u p r a v e n á  p o s t u p e m  p o d l e  t o h o t o  P o d - č l á n k u  s e  
m u s í  r o v n a t  s o u č i n u  p o l o ž k o v é  c e n y  p ř í s l u š n é  p o l o ž k y  n e b o  p r á c e  u v e d e n é  v e  V ý k a z u  

v ý m ě r  a  n á s o b i t e l e  z m ě n y ,  s t a n o v e n é h o  v  n á v a z n o s t i  n a  i n d e x y  c e n  s t a v e b n í c h  p r a c í  
p u b l i k o v a n é  p o d l e  m e t o d i k y  Č e s k é h o  s t a t i s t i c k é h o  ú ř a d u  n a :  „ h t t p : / / w w w . c z s o . c z /  
c s u / r e d a k c e . n s f / i / i p c _ c r “ ,  ( t a b u l k a  č .  5 ,  l i s t  2 0 0 5  a v g  =  1 0 0 ) ,  v e  z n ě n í  n á s l e d n ý c h  
z m ě n  p r o v á d ě n ý c h  č S Ú  v  r á m c i  ú p r a v  c e n o v é  h l a d i n y  ( d á l e  j e n  „ c e n o v ý  i n d e x " ) .

N á s o b i t e l  z m ě n y ,  k t e r á  s e  p o u ž i j e  n a  ú p r a v u  č á s t k y  k  z a p l a c e n í  Z h o t o v i t e l i  v  s o u l a d u  
s  P o t v r z e n í m  p r ů b ě ž n é  p l a t b y ,  s e  m u s í  v y p o č í s t  p o d l e  v z o r c e ,  k t e r ý  m á  n á s l e d u j í c í  
p o d o b u :

Pn = Lm/Lo

k d e :
„ P n “  j e  n á s o b i t e l  z m ě n y  z a  o b d o b í  „ n “ ,  p ř i č e m ž  t í m t o  o b d o b í m  j e  m ě s í c ,  n e n í - l i  v  P ř í 
l o z e  k  n a b í d c e  u v e d e n o  j i n a k ,

„ L r r f  j e  c e n o v ý  i n d e x  p ř í s l u š n é h o  k a l e n d á ř n í h o  č t v r t l e t í ,  s t a n o v e n ý  j a k o  p r o s t ý  p r ů m ě r  
c e n o v ý c h  i n d e x ů  t ř í  m ě s í c ů  t o h o t o  č t v r t l e t í ,  v y p o č t e n ý  s  p ř e s n o s t í  n a  3  d e s e t i n n á  m í s t a .

Č t v r t l e t í m  p o d l e  t o h o t o  č l á n k u  s e  r o z u m í  k a l e n d á ř n í  č t v r t l e t í  p ř í s l u š n é h o  r o k u ,  p o č í n a 
j í c í  m ě s í c i  l e d e n ,  d u b e n ,  č e r v e n e c  a  ř ý e n .

C e n o v ý  i n d e x  L m  b u d e  v  z á v i s l o s t i  n a  d a t u  p o t v r z e n í  p r o v e d e n ý c h  p r a c í  p o d l e  S m l o u 
v y  p o u ž i t  t a k t o :

p r o  p r á c e  p r o v e d e n é  v  k a l e n d á ř n í c h  m ě s í c í c h :
k v ě t e n ,  č e r v e n ,  č e r v e n e c  -  L m  z a  1 .  k a l e n d á ř n í  č t v r t l e t í
s r p e n ,  z á ř í ,  ř ý e n  -  L m  z a  2 .  k a l e n d á ř n í  č t v r t l e t í
l i s t o p a d ,  p r o s i n e c  a  n a v a z u j í c í  l e d e n  -  L m  z a  3 .  k a l e n d á ř n í  č t v r t l e t í
ú n o r ,  b ř e z e n ,  d u b e n  -  L m  z a  4 .  k a l e n d á ř n í  č t v r t l e t í  r o k u

b e z p r o s t ř e d n ě  p ř e d c h á z e j í c í h o

„ L o “ ,  j e  z á k l a d n í  c e n o v ý  i n d e x  v z t a ž e n ý  k  m ě s í c i ,  d o  n ě h o ž  s p a d á  Z á k l a d n í  d a t u m . "
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13.9

Upřesňování projektové
dokumentace
pro provedení stavby

Z a  P o d - č l á n e k  1 3 . 8  s e  v k l á d á  n o v ý  P o d - č l á n e k  1 3 . 9  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ Z r n ě n y  v  m n o ž s t v í  j e d n o t l i v ý c h  p o l o ž e k  v z n i k a j í c í  v  d ů s l e d k u  p o u h é h o  u p ř e s ň o v á n í  
p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c e  p r o  p r o v e d e n í  s t a v b y  z p r a c o v á n í m  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a 
c e  s t a v b y ,  n e b o  o d r á ž e j í c í  z j i š t ě n ý  s k u t e č n ý  s t a v  n a  S t a v e n i š t i  r o z d í l n ý  o p r o t i  s t a v u  
p ř e d p o k l á d a n é m u  v  p r o j e k t o v é  d o k u m e n t a c i  p r o  p r o v e d e n í  s t a v b y  n e j s o u  V a r i a c í ,  a n i  
p r o v e d e n í m  n o v é  p o l o ž k y  o p r o t i  p o l o ž k á m  u v e d e n ý m  v e  V ý k a z u  v ý m ě r .

S p r á v c e  s t a v b y  m ů ž e  d á t  p o k y n  k  p r o v á d ě n í  p r a c í  p ř e d  j e j i c h  z a d á n í m  v  j e d n a c í m  
ř í z e n í  b e z  u v e ř e j n ě n í  v  p ř í p a d e c h ,  k d y  b y  b y l a  n a r u š e n a  p l y n u l o s t  v ý s t a v b y ,  n e b o  h r o z i l  
v z n i k  š k o d y . "

Smluvní cena a platební podmínky
14.1

Smluvní cena V  P o d - č l á n k u  1 4 . 1  s e  o d s t r a ň u j e  p o d - o d s t a v e c  ( d )  a  n a h r a z u j e  t í m t o  t e x t e m :
„ ( d )  N e n í - l i  v  T e c h n i c k é  s p e c i f i k a c i  n e b o  o s t a t n í c h  d o k u m e n t e c h  t v o ř í c í c h  S m l o u v u  

s t a n o v e n o  j i n a k ,  p l a t í ,  ž e  Z h o t o v i t e l  o c e n i l  v š e c t i n y  p o l o ž k y  V ý k a z u  v ý m ě r  t a k ,  
ž e  j i ž  z a h r n u j í  n á k l a d y  n a  p o ř í z e n í  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a c e  s t a v b y  a  Z h o t o v i t e l  
t e d y  n e m á  n a  ú h r a d u  n á k l a d ů  s p o j e n ý c h  s  p o ř í z e n í m  t é t o  d o k u m e n t a c e  n a d  
r á m e c  c e n y  p o l o ž e k  o c e n ě n ý c h  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  ž á d n ý  n á r o k . "

14.2  

Zálohová platba T e x t  P o d - č l á n k u  1 4 . 2  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  t í m t o  u s t a n o v e n í m :
„ Z á l o h o v o u  p l a t b u  j e  m o ž n é  p o s k y t n o u t  v e  v ý š i  m a x i m á l n ě  2 0  %  P ř i j a t é  s m l u v n í  č á s t k y  

j a k o  j e d n o r á z o v o u  z á l o h o v o u  p l a t b u  p ř i  z a h á j e n í  p r a c í .  V ý š e  z á l o h o v é  p l a t b y  a  p ř í s l u š 
n é  m ě n y  a  p o m ě r y  m u s í  b ý t  t y ,  k t e r é  j s o u  s t a n o v e n y  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

O b j e d n a t e l  p o s k y t n e  z á l o h o v o u  p l a t b u  j a k o  b e z ú r o č n o u  p ů j č k u  n a  m o b i l i z a c i  z a  p o d 
m í n k y ,  ž e  Z h o t o v i t e l  p ř e d l o ž í  ( i )  Z a j i š t ě n í  s p l n ě n í  s m l o u v y  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  4 . 2  
(Zajištění sp lnění sm louvy) a  ( i i )  z á r u k u  z a  z á l o h u  v  č á s t k á c h  a  m ě n á c h  r o v n a j í c í c h  s e  
z á l o h o v é  p l a t b ě .  T a t o  z á r u k a  m u s í  b ý t  v y d á n a  p r á v n i c k o u  o s o b o u  z  č l e n s k é h o  s t á t u  
E U  a  m u s í  m í t  f o r m u  v z o r u ,  k t e r ý  j e  s o u č á s t í  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c e .

Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t ,  ž e  z á r u k a  b u d e  p l a t n á  a  v y m a h a t e l n á  d o  v r á c e n í  z á l o h o v é  p l a t 
b y ,  a l e  j e j í  č á s t k a  m ů ž e  b ý t  p o s t u p n ě  s n i ž o v á n a  o  č á s t k u  v r á c e n o u  Z h o t o v i t e l e m  t a k ,  

j a k  j e  u v e d e n o  v  P o t v r z e n í c h  p l a t b y .  J e s t l i ž e  p o d m í n k y  z á r u k y  s p e c i f i k u j í  u p l y n u t í  d o b y  
j e j í  p l a t n o s t i  a  z á l o h o v á  p l a t b a  n e b y l a  v r á c e n a  d o  2 8  d n e  p ř e d  d a t e m  u p l y n u t í  d o b y  

p l a t n o s t i ,  m u s í  Z h o t o v i t e l  p r o d l o u ž i t  p l a t n o s t  z á r u k y  a ž  d o  v r á c e n í  z á l o h o v é  p l a t b y .

P o k u d  a  d o k u d  O b j e d n a t e l  n e o b d r ž í  t u t o  z á r u k u ,  n e b o  k d y ž  c e l k o v á  z á l o h o v á  p l a t b a  
n e n í  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  u v e d e n a ,  t e n t o  P o d - č l á n e k  s e  n e p o u ž i j e .

Z á l o h o v á  p l a t b a  m u s í  b ý t  v r á c e n a  f o r m o u  o d p o č t u  č á s t k y  p o t v r z e n é  v  P o t v r z e n í c h  p r ů 
b ě ž n é  p l a t b y ,  k t e r á  b u d o u  n á s l e d o v a t  p o  v y d á n í  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y ,  v  n ě m ž  s o u 
č e t  v š e c h  p o t v r z e n ý c h  p r ů b ě ž n ý c h  p l a t e b  ( m i m o  z á l o h o v o u  p l a t b u )  p ř e k r o č í  s e d m d e s á t  
p r o c e n t  ( 7 0 % )  P ř i j a t é  s m l u v n í  č á s t k y  b e z  P o d m í n ě n ý c h  o b n o s ů .  T y t o  o d p o č t y  u p l a t n í  
S p r á v c e  s t a v b y  v  p l n é  v ý š i  v e  v š e c h  n á s l e d u j í c í c h  P o t v r z e n í c h  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  v  s o u l a d u  
s  u s t a n o v e n í m  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  p o d - o d s t a v c e  d )  t a k  a  v  t a k o v é m  r o z s a h u ,  d o k u d  z á l o 
h o v á  p l a t b a  p o s k y t n u t á  p o d l e  t o f i o t o  P o d - č l á n k u  1 4 . 2  n e b u d e  v r á c e n a .  C e l k o v á  h o d n o 

t a  z á l o h o v é  p l a t b y  m u s í  b ý t  s p l a c e n a  n e j p o z d ě j i  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a .
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14.3
Žádost o potvrzení 
průběžné platby

14.6
Vydání potvrzení 
průběžné platby

J e s t l i ž e  z á l o h o v á  p l a t b a  n e b y l a  s p l a c e n a  p ř e d  v y d á n í m  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a  n e b o  
p ř e d  o d s t o u p e n í m  p o d l e  Č l á n k u  1 5  ( U končení sm louvy objednate lem ),  Č l á n k u  1 6  
(Přerušení a ukončení sm louvy zhotovite lem )  n e b o  Č l á n k u  1 9  {Vyšším oc)  ( p o d l e  o k o l 
n o s t í ) ,  c e l k o v ý  z ů s t a t e k ,  k t e r ý  v  t é  d o b ě  z b ý v á ,  s e  s t á v á  o k a m ž i t ě  s p l a t n ý m  Z h o t o v i 

t e l e m  O b j e d n a t e l i . "

N a  k o n c i  p r v n í  v ě t y  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d  č l á n k u  1 4 . 3  s e  o d s t r a ň u j í  s l o v a  k t e r é  m u s í  
o b s a h o v a t  z p r á v u  o  p o s t u p u  p r a c í  b ě h e m  t o h o t o  m ě s í c e  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  
4 . 2 1  (Zprávy o p o s tu p u  prací)" a  n a h r a z u j í  s e  t e č k o u . "

N a  k o n e c  p i v n í h o  o d s t a v c e  s e  p ř i d á v á  t e x t  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ V e š k e r á  k o r e s p o n d e n c e  t ý k a j í c í  s e  p l a t e b ,  v č e t n ě  f a k t u r  a  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n ý c h  a  z á 

v ě r e č n ý c h  p l a t e b  b u d e  Z h o t o v i t e l e m  p ř e d á v á n a  n a  F o r m u l á ř í c h  p ř e d e p s a n ý c h  O b j e d 
n a t e l e m .  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d a t  V y ú č t o v á n í  r o v n ě ž  v  e l e k t r o n i c k é  
p o d o b ě  v e  f o r m á t u  * x m l  n a  k o m p a k t n í m  d i s k u  C D - R . "

P o d - o d s t a v e c  ( c )  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .

V  p o d - o d s t a v c i  ( g )  s e  m e z i  s l o v a  „ P o t v r z e n í c h  p l a t b y "  v k l á d á  s l o v o  „ p r ů b ě ž n é " .

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 3  s e  p ř i d á v á  t e x t  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ J e s t l i ž e  j s o u  j e d n o t l i v é  „ V š e o b e c n é  p o l o ž k y  V ý k a z u  v ý m ě r ,  t j .  p o l o ž k y  s k u p i n y  s t a v e b 
n í c h  d í l ů  0  -  V š e o b e c n é  k o n s t r u k c e  a  p r á c e "  o c e n ě n y  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  p a u š á l n í  c e n o u  
z a  c e l o u  p o l o ž k u  a  j e s t l i ž e  n e n í  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  v ý s l o v n ě  s t a n o v e n o  j i n a k  ( v  k t e r é m ž t o  
p ř í p a d ě  j e  d a n á  V š e o b e c n á  p o l o ž k a  s p l a t n á  v  o k a m ž i k u  u v e d e n é m  v e  V ý k a z u  v ý m ě r ) ,  

j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  t y t o  p o l o ž k y  z a h r n o u t  p o u z e  a  v ý h r a d n ě  d o  V y ú č t o v á n í  v y h o t o v o 
v a n ý c h  b e z p r o s t ř e d n ě  p o  u k o n č e n í  k a ž d é h o  k a l e n d á ř n í h o  č t v r t l e t í  ( t e d y  d o  V y ú č t o v á n í  
v y h o t o v o v a n ý c h  b e z p r o s t ř e d n ě  p o  u p l y n u t í  m ě s í c ů  b ř e z n a ,  č e r v n a ,  z á ř í  a  p r o s i n c e ) ,  
k t e r é  s k o n č i l o  p ř e d  u p l y n u t í m  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  s t a n o v e n é  v e  S m l o u v ě  k e  d n i  j e j í h o  
u z a v ř e n í .  T y t o  p o l o ž k y  Z h o t o v i t e l  v  p ř í s l u š n é m  V y ú č t o v á n í  o c e n í  č á s t k o u  v y p o č í t a n o u  

j a k o  p o d í l  ( i )  c e l k o v é  c e n y  p ř í s l u š n é  p o l o ž k y  u v e d e n é  v e  V ý k a z u  v ý m ě r  a  ( i i )  c e l k o v é h o  
p o č t u  k a l e n d á ř n í c h  č t v r t l e t í  v  o b d o b í  o d  z a h á j e n í  p r a c í  d o  u p l y n u t í  D o b y  p r o  d o k o n č e n í  
s t a n o v e n é  v e  S m l o u v ě  k e  d n i  j e j í h o  u z a v ř e n í . "

Z a  p r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 6  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  t e x t :
„ J e s t l i ž e  n ě k t e r é  ú d a j e  u v e d e n é  v e  V y ú č t o v á n í  n e j s o u  p r a v d i v é ,  s p r á v n é  n e b o  ú p l n é  
n e b o  j e s t l i ž e  j e j i c h  s p r á v n o s t  n e m ů ž e  b ý t  S p r á v c e m  s t a v b y  o v ě ř e n a  z  d ů v o d u  n e 
d o s t a t e č n ý c h  p o d p ů r n ý c h  d o k u m e n t ů ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  t u t o  s k u t e č n o s t  s p o l u  
s  d ů v o d y  o z n á m i t  Z h o t o v i t e l i  d o  2 8  d n í  o d  o b d r ž e n í  V y ú č t o v á n í .  V  t a k o v é m  p ř í p a d ě  s e

( i )  k  V y ú č t o v á n í  n e p ř i h l í ž í  a
( i i )  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  b e z  z b y t e č n é h o  o d k l a 

d u  n o v é  V y ú č t o v á n í  s p o l u  s e  v š e m i  p o d p ů r n ý m i  d o k u m e n t y ,  k t e r é  b u d e  
v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .  S p r á v c e  s t a v b y  n á s l e d n ě  m u s í  v y d a t  O b j e d n a t e l i  
P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y ,  v  n ě m ž  j e  s t a n o v e n a  v ý š e  p r ů b ě ž n é  p l a t b y ,  k t e 
r o u  O b j e d n a t e l  n a  z á k l a d ě  V y ú č t o v á n í  u h r a d í  Z h o t o v i t e l i .  D n e m  u s k u t e č 
n ě n í  z d a n i t e l n é h o  p l n ě n í  s e  r o z u m í  d e n  o d s o u h l a s e n í  V y ú č t o v á n í .  D a ň o v ý  
d o k l a d  k  p r ů b ě ž n é  p l a t b ě  l z e  v y s t a v i t  a ž  p o  o d s o u h l a s e n í  V y ú č t o v á n í . "

V e  d r u h é m  o d s t a v c i  s e  v  z á v o r c e  o d s t r a ň u j í  s l o v a  „ z á d r ž n é h o  a  j i n ý c h " .

V  p o d - o d s t a v c i  ( a )  t ř e t í h o  o d s t a v c e  s e  m e z i  s l o v a  „ z a d r ž e n y  a ž "  v k l á d a j í  s l o v a  „ v e  v ý š i  
u v e d e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e  a  t o " .
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Z a  t ř e t í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 6  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  t e x t :
„ K d y ž  Z h o t o v i t e l

( c )  j e  v  p r o d l e n í  s  u d r ž o v á n í m  v  p l a t n o s t i  b a n k o v n í  z á r u k y  p o d l e  P o d - č l á n k u  4 . 2
(Zajištění sp lnění sm louvy),

( d )  p ř e s  p o k y n  S p r á v c e  s t a v b y  k e  z j e d n á n í  n á p r a v y  n e p l n í  p o v i n n o s t i  p o d l e  P o d -  
- č l á n k u  6 . 7  (Ochrana zdraví a bezpečnost p ř i prácí),

( e )  n e p ř e d l o ž í  n a  z á k l a d ě  p o k y n u  S p r á v c e  s t a v b y  v e  s t a n o v e n é m  t e r m í n u  a k t u a l i 
z o v a n ý  H a r m o n o g r a m  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 3  (Harmonogram ),

( f )  n e p ř e d l o ž í  n e b o  n e u d r ž u j e  v  p l a t n o s t i  p o j i s t n é  s m l o u v y  p o d l e  Č l á n k u  1 8  (Pojiš
tění),

m ů ž e  b ý t  v  p ř í p a d ě  p o r u š e n í  k a ž d é  u v e d e n é  p o v i n n o s t i  z a d r ž e n a  č á s t k a  v e  v ý š i  p o d l e  
P ř í l o h y  k  n a b í d c e  a  t o  o p a k o v a n ě  z  k t e r é k o l i  P r ů b ě ž n é  p l a t b y  a ž  d o  d o b y  s p l n ě n í  d a n é  
p o v i n n o s t i .

S t r a n y  s e  d o h o d l y ,  ž e  m a x i m á l n í  c e l k o v á  v ý š e  z a d r ž e n í  p l a t e b  z a  p o r u š e n í  S m l o u v y  
n e p ř e s á h n e  č á s t k u  u v e d e n o u  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e . "

14.7  

Platba P o d - o d s t a v c e  ( a )  a ž  ( c )  P o d - č l á n k u  1 4 . 7  s e  o d s t r a ň u j í  a  n a h r a z u j í  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x 
t e m :
„ ( a )  s p l á t k u  z á l o h o v é  p l a t b y  d o  6 0  d n ů  o d  v y ž á d á n í  z á l o h o v é  p l a t b y  Z h o t o v i t e l e m  

n e b o  p o  o b d r ž e n í  d o k u m e n t ů  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  4 . 2  (Zajištění splnění 
smlouvy) a  P o d - č l á n k e m  1 4 . 2  (Zálohová platba)  p o d l e  t o h o ,  c o  s e  s t a n e  p o z d ě j i ;

( b )  č á s t k u  p o t v r z e n o u  v  k a ž d é m  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  d o  6 0  d n ů  o d  d a t a ,  
k d y  S p r á v c i  s t a v b y  b u d e  d o r u č e n a  f a k t u r a  Z h o t o v i t e l e ,  v y s t a v e n á  n a  z á k l a d ě  
P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y ,  a

( c )  č á s t k u  p o t v r z e n o u  v  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y  d o  6 0  d n ů  o d  d a t a ,  k d y  S p r á v c i  
s t a v b y  b u d e  d o r u č e n a  f a k t u r a  Z h o t o v i t e l e ,  v y s t a v e n á  n a  z á k l a d ě  P o t v r z e n í  z á 
v ě r e č n é  p l a t b y . "

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 7  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  t e x t :
„ Z h o t o v i t e l  b e r e  n a  v ě d o m í  a  u z n á v á ,  ž e  d o b a  s p l a t n o s t i  v  d é l c e  6 0  d n ů  p o d l e  t o h o t o  
Č l á n k u  1 4  (Sm luvní cena a p la tebn í pom íňky)  j e  o d ů v o d n ě n a  p o v a h o u  z á v a z k u ,  k d y

( i )  p ř e d m ě t e m  S m l o u v y  j e  p r o v e d e n í  k o m p l e x n í  a  r o z s á h l é  S t a v b y ,
( i i )  p l a t b y  z a  p r o v e d e n é  p r á c e  j s o u  č e r p á n y  z  v e ř e j n ý c h  p r o s t ř e d k ů ,  u  n i c h ž  

e x i s t u j e  z v ý š e n á  m í r a  p o ž a d a v k u  n a  p r o v ě ř e n í  s p r á v n o s t i  a  o p r á v n ě n o s t i  
j e j i c h  v y n a l o ž e n í ,  s  č í m ž  j e  s p o j e n  d e l š í  a  s l o ž i t ě j š í  a d m i n i s t r a t i v n í  p r o c e s  
j e j i c h  s c h v a l o v á n í ,

( i i i )  p ř e d  ú h r a d o u  j e  n u t n é  o v ě ř i t ,  ž e  v š e c h n y  v y ú č t o v a n é  p r á c e  b y l y  p r o v e 
d e n y  ř á d n ě  a  k v a l i t n ě  a  v  r o z s a h u  o d p o v í d a j í c í m  S m l o u v ě  ( v č e t n ě  p r o j e k 
t o v é  d o k u m e n t a c e )  a  p ř í s l u š n é  f a k t u ř e ,  a  s o u č á s t í  V y ú č t o v á n í  j e  o b v y k l e  
v e l k é  m n o ž s t v í  p o l o ž e k . "

1 4 .8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Zpožděná platba P r v n í  a  d r u h ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 8  s e  o d s t r a ň u j í  a  n a h r a z u j í  s e  t í m t o  t e x t e m :
„ J e s t l i ž e  Z h o t o v i t e l  n e o b d r ž í  p l a t b u  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  1 4 . 7  (Platba),  j e  Z h o t o v i 

t e l  o p r á v n ě n  k  ú h r a d ě  ú r o k u  z  p r o d l e n í  v e  v ý š i  p o d l e  p l a t n é  p r á v n í  ú p r a v y . "
14.9  

Platba zádržného P o d - č l á n e k  1 4 . 9  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
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1 4 . 1 0

Vyúčtování P o d - č l á n e k  1 4 . 1 0  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
při dokončení

14.11--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Žádost o potvrzení T e x t  P o d - č l á n k u  1 4 . 1 1  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
závěrečné platby „ D o  8 4  d n ů  p o  o b d r ž e n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a ,  m u s í  Z t i o t o v i t e l  S p r á v c i  s t a v b y  p ř e d 

l o ž i t  š e s t  k o p i í  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  s  p o d p ů r n ý m i  d o k u m e n t y ,  k t e r é  z n á z o r ň u j e :

( a )  h o d n o t u  v e š k e r ý c h  p r a c í  p r o v e d e n ý c h  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  a
( b )  j a k é k o l i  d a l š í  o b n o s y ,  o  k t e r ý c h  s e  Z h o t o v i t e l  d o m n í v á ,  ž e  m u  b u d o u  n á l e ž e t  

p o d l e  S m l o u v y  n e b o  j i n a k .

J e s t l i ž e  n ě k t e r é  ú d a j e  u v e d e n é  v  Z á v ě r e č n é m  v y ú č t o v á n í  n e j s o u  p r a v d i v é ,  s p r á v n é  
n e b o  ú p l n é  n e b o  j e s t l i ž e  j e j i c h  s p r á v n o s t  n e m ů ž e  b ý t  S p r á v c e m  s t a v b y  o v ě ř e n a  z  d ů 

v o d u  n e d o s t a t e č n ý c h  p o d p ů r n ý c h  d o k u m e n t ů ,  m u s í  S p r á v c e  s t a v b y  t u t o  s k u t e č n o s t  
o z n á m i t  s p o l u  s  d ů v o d y  Z h o t o v i t e l i  d o  2 8  d n í  o d  o b d r ž e n í  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í .  
V  t a k o v é m  p ř í p a d ě  s e

( i )  k  Z á v ě r e č n é m u  v y ú č t o v á n í  n e p ř i h l í ž í  a
( i i )  Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d l o ž i t  S p r á v c i  s t a v b y  b e z  z b y t e č n é h o  o d k l a d u  

n o v é  Z á v ě r e č n é  v y ú č t o v á n í  s p o l u  s e  v š e m i  p o d p ů r n ý m i  d o k u m e n t y ,  
k t e r é  b u d e  v  s o u l a d u  s  t o u t o  S m l o u v o u .  S p r á v c e  s t a v b y  n á s l e d n ě  m u s í  

v y d a t  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 4 . 1 3  O b j e d n a t e l i  P o t v r z e n í  z á v ě r e č n é  p l a t b y .  
D n e m  u s k u t e č n ě n í  z d a n i t e l n é h o  p l n ě n í  s e  r o z u m í  d e n  o d s o u h l a s e n í  Z á 

v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í .  D a ň o v ý  d o k l a d  k  z á v ě r e č n é  p l a t b ě  l z e  v y s t a v i t  a ž  
p o  o d s o u h l a s e n í  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í .

J e s t l i ž e  v š a k  p o  d i s k u z í c h  m e z i  S p r á v c e m  s t a v b y  a  Z h o t o v i t e l e m  a  j a k ý c h k o l i  d o h o d 
n u t ý c h  z m ě n á c h  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  v y j d e  n a j e v o ,  ž e  e x i s t u j e  s p o r ,  m u s í  
S p r á v c e  s t a v b y  d o r u č i t  O b j e d n a t e l i  ( s  k o p i í  Z h o t o v i t e l i )  P o t v r z e n í  p r ů b ě ž n é  p l a t b y  
n a  d o h o d n u t é  č á s t i  n á v r h u  z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í .  P o t é  c o  j e  s p o r  k o n e č n ý m  z p ů 
s o b e m  v y ř e š e n ý  p o d l e  Č l á n k u  2 0  ( C laim y sp o ry  a rozhodčí řízení), m u s í  Z h o t o v i t e l  
p ř i p r a v i t  a  O b j e d n a t e l i  p ř e d l o ž i t  ( s  k o p i í  S p r á v c i  s t a v b y )  Z á v ě r e č n é  v y ú č t o v á n í . "

14.14--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Skončení P r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 4 . 1 4  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
odpovědnosti objednatele „ O b j e d n a t e l  n e n í  o d p o v ě d n ý  Z h o t o v i t e l i  z a  ž á d n o u  z á l e ž i t o s t  n e b o  v ě c  p o d l e  n e b o

v  s o u v i s l o s t i  s e  S m l o u v o u  n e b o  p r o v á d ě n í m  D í l a  m i m o  p ř í p a d  ( a  v  t a k o v é m  r o z s a h u ) ,  
ž e  Z h o t o v i t e l  v ý s l o v n ě  z a h r n u l  z a  t í m t o  ú č e l e m  č á s t k u  d o  Z á v ě r e č n é h o  v y ú č t o v á n í  
m i m o  z á l e ž i t o s t i  a  v ě c i ,  k t e r é  s e  v y s k y t l y  p o  v y d á n í  P o t v r z e n í  o  p ř e v z e t í  D í l a . "

mlouvy objednatelem
15.2

Odstoupení V  p o d - o d s t a v c i  ( a )  p r v n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  s e  z a  z á v o r k u  (Zajištění sp lnění
objednatelem sm louvy)  v k l á d a j í  s l o v a :  „ a n e b o  P o d  č l á n k e m  4 . 2 5  (Záruka za o ds traněn ívad )“ .

P o d - o d s t a v e c  ( e )  z n í :
„ ( e )  j e - l i  r o z h o d n u t o  o  j e h o  ú p a d k u ,  o  v s t u p u  d o  l i k v i d a c e ,  p o p ř í p a d ě  d o j d e  k  j a k é -
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m u k o l i  ú k o n u  n e b o  u d á l o s t i ,  k t e r é  m a j í  ( p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů )  
p o d o b n ý  ú č i n e k  j a k o  j a k ý k o l i  z  t ě c h t o  ú k o n ů  n e b o  u d á l o s t í ,  n e b o "

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( f )  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  t e x t :
„ ( g )  n e d o d r ž u j e  p o d m í n k y  s t a n o v e n é  v  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c i  n e b o  v  k v a l i f i k a č n í  

d o k u m e n t a c i  z a k á z k y  n a  p r o v e d e n í  D í l a  a n i  p o  u p l y n u t í  d o d a t e č n é  p ř i m ě ř e n é  
l h ů t y ,  k t e r á  m u  b y l a  s t a n o v e n a  O b j e d n a t e l e m  k e  s p l n ě n í  p ř í s l u š n ý c h  p o d m í n e k ,

( h )  v  z a d á v a c í m  ř í z e n í  n a  z a d á n í  z a k á z k y  n a  p r o v e d e n í  D í l a  u v e d l  v e  s v é  N a b í d c e  
i n f o r m a c e  n e b o  d o k l a d y ,  k t e r é  n e o d p o v í d a l y  s k u t e č n o s t i  a  m ě l y  n e b o  m o h l y  m í t  
v l i v  n a  v ý s l e d e k  d a n é h o  z a d á v a c í h o  ř í z e n í ,

( i )  n e p o s t u p u j e  v  s o u l a d u  s  P o d - č l á n k e m  4 . 4  ( Podzhotovite lé )  a
0  z a  p o d m í n e k  s t a n o v e n ý c h  v  o b č a n s k é m  z á k o n í k u . "

D r u h ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 5 . 2  z n í :
„ P ř i  j a k é k o l i  z  t ě c h t o  u d á l o s t í  n e b o  o k o l n o s t í  m ů ž e  O b j e d n a t e l  p o  t o m ,  c o  d á  1 4  d n ů  
p ř e d e m  o z n á m e n í  Z h o t o v i t e l i ,  o d s t o u p i t  o d  S m l o u v y  a  v y k á z a t  Z h o t o v i t e l e  z e  S t a v e n i 
š t ě .  V  p ř í p a d ě  p o d - o d s t a v c ů  ( e ) ,  ( f )  a  ( i )  v š a k  m ů ž e  O b j e d n a t e l  o z n á m e n í m  o d  S m l o u v y  
o d s t o u p i t  i h n e d . "

15.5

N a  k o n e c  P o d - č l á n k u  1 5 . 5  s e  p ř i d á v á  n á s l e d u j í c í  t e x t :
„ V  p ř í p a d ě ,  ž e  O b j e d n a t e l ,  a n i ž  b y  S p r á v c e  s t a v b y  d o s u d  o z n á m i l  Z h o t o v i t e l i  D a t u m  

z a h á j e n í  p r a c í  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1  {Zahájeníprací),  Z h o t o v i t e l i  o z n á m í ,  ž e  v y p o v í d á  
S m l o u v u  z  d ů v o d u ,  ž e

a )  n e b y l o  s c h v á l e n o  f i n a n c o v á n í  p r o v e d e n í  D í l a  z  p r o s t ř e d k ů ,  z  n i c h ž  b y l o  f i n a n c o 
v á n í  p ř e d p o k l á d á n o  v  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c i  n e b o  v  o z n á m e n í  o  z a h á j e n í  z a d á 
v a c í h o  ř í z e n í  v e ř e j n é  z a k á z k y  n a  p r o v e d e n í  D í l a ;  n e b o

b )  f i n a n c o v á n í  p r o v e d e n í  D í l a  z  p r o s t ř e d k ů ,  z  n i c h ž  b y l o  f i n a n c o v á n í  p ř e d p o k l á d á 
n o  v  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c i  n e b o  o z n á m e n í  o  z a h á j e n í  z a d á v a c í h o  ř í z e n í  v e ř e j n é  
z a k á z k y  n a  p r o v e d e n í  D í l a ,  j e  p o d m í n ě n o  s p l n ě n í m  p o d m í n e k ,  k t e r é  b y  z n a m e 
n a l y  p o d s t a t n o u  z m ě n u  D í l a ;

n e n á l e ž í  Z h o t o v i t e l i  k o m p e n z a c e  N á k l a d ů  a n i  n á h r a d a  š k o d y  v č e t n ě  u š l é h o  z i s k u ,  a n i  
j i n é  n á r o k y  p e n ě ž i t é h o  č i  j i n é h o  c h a r a k t e r u . "

ukončení smlouvy zhotovitelem
16.2

Odstoupení zhotovitelem P o d - o d s t a v e c  ( g )  z n í :
„ ( g )  j e - l i  r o z h o d n u t o  o  ú p a d k u  O b j e d n a t e l e ,  o  v s t u p u  d o  l i k v i d a c e ,  p o p ř í p a d ě  d o j d e  

k  j a k é m u k o l i  ú k o n u  n e b o  u d á l o s t i ,  k t e r é  m a j í  ( p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d 
p i s ů )  p o d o b n ý  ú č i n e k  j a k o  j a k ý k o l i  z  t ě c h t o  ú k o n ů  n e b o  u d á l o s t í ,  n e b o "

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( g )  s e  v k l á d á  n o v ý  p o d - o d s t a v e c  ( h )  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ ( h )  D a t u m  z a h á j e n í  p r a c í  v e  s m y s l u  P o d - č l á n k u  8 . 1  (Zahájení prací)  n e b u d e  o z n á 

m e n o  v e  l h ů t ě  1 2  k a l e n d á ř n í c h  m ě s í c ů ,  p ř i č e m ž  p o č á t k e m  l h ů t y  j e  p r v n í  d e n  
k a l e n d á ř n í h o  m ě s í c e  n á s l e d u j í c í h o  p o  Z á k l a d n í m  d a t u . "

N a  k o n e c  p o d - o d s t a v c e  ( a )  s e  v k l á d a j í  s l o v a :  „ n e b o  Z á r u k u  z a  o d s t r a n ě n í  v a d . " .
16.4
Platba při odstoupení

Oprávnění
objednatele vypovědět 
smlouvu
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Riziko a odpovědnost
17.1

Odškodnění N a  k o n c i  p o s l e d n í h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 7 . 1  s e  o d s t r a ň u j í  s l o v a :  „ t a k ,  j a k  j e  p o p s á 
n o  v  p o d - o d s t a v c í c h  ( d )  ( i ) ,  ( i i )  a  ( i i i )  P o d - č l á n k u  1 8 . 3  ( Pojištění p ro  p řípad  úrazu osob  
a škod  na majetku)".

17.2  

Péče zhotovitele V  p r v n í m  o d s t a v c i  P o d - č l á n k u  1 7 . 2  s e  o d s t r a ň u j í  s l o v a  v  o b o u  z á v o r k á c h :  „ ( n e b o  s e
o dílo m á  z a  t o ,  ž e  j e  v y d á n o  p o d l e  P o d - č l á n k u  1 0 . 1  ( Převzetí díla a sekcí))"  a  „ ( n e b o  s e  m á

z a  t o ,  ž e  j e  v y d á n o ) " .
17.3

Rizika objednatele V  p o d - o d s t a v c i  ( g )  P o d - č l á n k u  1 7 . 3  s e  n a  k o n c i  o d s t r a ň u j e  p í s m e n o  „ a “  a  n a h r a z u j e
s e  č á r k o u .

V  p o d - o d s t a v c i  ( h )  s e  n a  k o n c i  o d s t r a ň u j e  t e č k a  a  n a h r a z u j e  s e  p í s m e n e m  „ a “ .

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( h )  s e  v k l á d á  n o v ý  p o d - o d s t a v e c  ( i ) :
„ ( i )  z t r á t y  a  š k o d y  v  d ů s l e d k u  v e ř e j n é h o  p r o v o z u  b ě h e m  P ř e d č a s n é h o  u ž í v á n í  p o d l e  

P o d - č l á n k u  1 0 . 5  ( Předčasné užívání)."

17.5  

Práva průmyslového P ř e d  p r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 7 . 5  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :  
a jiného duševního „ 1 7 . 5 . 1  Z h o t o v i t e l  m u s í  z a j i s t i t  z a c h o v á n í  p l n é h o  r o z s a h u  p r á v  z  d u š e v n í h o  v l a s t n i c t v í
vlastnictví p o d l e  S m l o u v y  v  p ř í p a d ě ,  ž e  d o j d e  k e  z m ě n ě  v l a s t n í k a  D í l a  z h o t o v e n é h o

n a  z á k l a d ě  S m l o u v y .  V  p ř í p a d ě ,  ž e  b y  p r o  t ř e t í  o s o b u ,  j e ž  s e  v  b u d o u c n o s t i  
s t a n e  m a j i t e l e m  D í l a ,  n e b y l o  z  j a k é h o k o l i v  d ů v o d u  m o ž n é  s e  d o m á h a t  p r á v  
p o d l e  p ř e d c h o z í  v ě t y ,  z a v a z u j e  s e  Z h o t o v i t e l  k d y k o l i  n a  v y z v á n í  t é t o  o s o b y  

v  d o b ě ,  p o  k t e r o u  b u d e  t r v a t  o c h r a n a  p r á v  z  d u š e v n í h o  v l a s t n i c t v í ,  u z a v ř í t  
s  t o u t o  o s o b o u  ( m a j i t e l e m  č i  p r o v o z o v a t e l e m  D í l a )  l i c e n č n í  s m l o u v u  z a  p o d 
m í n e k  s h o d n ý c h  s  p o d m í n k a m i  l i c e n c e  u d ě l e n é  O b j e d n a t e l i .

1 7 . 5 . 2  Z h o t o v i t e l  t í m t o  p o s k y t u j e  O b j e d n a t e l i  b e z ú p l a t n ě  n e v ý h r a d n í  p r á v o  ( l i c e n c i )  
v y u ž í v a t  v  r á m c i  p o u ž í v á n í  a  p r o v o z u  D í l a  p ř í s l u š n ý  v y n á l e z  c h r á n ě n ý  p a t e n 
t e m ,  a  t o  v e  v z t a h u  k e  v š e m  v y n á l e z ů m ,  k t e r é  j s o u  u v e d e n y  v e  F o r m u l á ř i  
„ P ř e h l e d  p a t e n t ů ,  u ž i t n ý c h  v z o r ů  a  p r ů m y s l o v ý c h  v z o r ů " ,  k t e r ý  j e  n e d í l n o u  

s o u č á s t í  D o p i s u  n a b í d k y ,  a  k t e r é  j s o u  c h r á n ě n y  p a t e n t e m  p o d l e  p ř í s l u š n ý c h  
u s t a n o v e n í  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  n e b o j s o u  p ř e d m ě t e m  e k v i v a l e n t n í  č i  o b d o b n é  
p r á v n í  o c h r a n y  p o d l e  z a h r a n i č n í c h  p r á v n í c h  ř á d ů  a  n a  ú z e m í  Č e s k é  r e p u b 
l i k y  p o ž í v a j í  o b d o b n é  p r á v n í  o c h r a n y  j a k o  p a t e n t .  U v e d e n á  l i c e n c e  z a h r n u j e  

t a k é  p r á v o  O b j e d n a t e l e  z a j i s t i t  v l a s t n í m i  s i l a m i  n e b o  p r o s t ř e d n i c t v í m  t ř e t í c h  
o s o b  z h o t o v e n í  a n e b o  o p r a v y  č i  ú p r a v y  D í l a  a  v š e c h  j e h o  č á s t í  v y u ž í v a j í c í c h  
p ř í s l u š n é  p a t e n t o v a n é  z a ř í z e n í  n e b o  p ř í s l u š n ý  v ý r o b n í  p o s t u p ,  k t e r ý  j e  p ř e d 
m ě t e m  p a t e n t u ,  v  p ř í p a d ě ,  ž e  ( i )  d o j d e  k  o d s t o u p e n í  o d  S m l o u v y  o  d í l o ;  ( i i )  

Z h o t o v i t e l  s e  o c i t n e  v  ú p a d k u ;  ( i i i )  v e  s t a n o v e n é  l h ů t ě ,  j i n a k  v  d o b ě  p ř i m ě ř e n é  
n e o d s t r a n í  ř á d n ě  j a k o u k o l i  v a d u  D í l a ,  k  j e j í m u ž  o d s t r a n ě n í  j e  p o d l e  S m l o u 

v y  p o v i n e n  n e b o  ( i v )  O b j e d n a t e l  z a č n e  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u  u ž í v a t  D í l o .  
V  p ř í p a d ě  u v e d e n é m  v  p ř e d c h á z e j í c í  v ě t ě  j e  O b j e d n a t e l  o p r á v n ě n  p o s k y t 
n o u t  t ř e t í m  o s o b á m ,  j e ž  v y u ž i j e  k e  z h o t o v e n í  n e b o  o p r a v á m  D í l a ,  v e š k e r é  
p o d k l a d y  a  i n f o r m a c e  n e z b y t n é  k e  z h o t o v e n í  a n e b o  o p r a v á m  D í l a  a  t ý k a j í c í  
s e  p ř í s l u š n é h o  z a ř í z e n í  n e b o  p ř í s l u š n é h o  v ý r o b n í h o  p o s t u p u ,  k t e r ý  j e  p ř e d 
m ě t e m  p a t e n t u .  U v e d e n á  l i c e n c e  s e  u d ě l u j e  n a  c e l o u  d o b u ,  p o  k t e r o u  b u d e
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t r v a t  o c h r a n a  p r á v  Z h o t o v i t e l e  n a  z á k l a d ě  p a t e n t u ,  a  n e l z e  j i  j e d n o s t r a n n ě  
v y p o v ě d ě t .  U v e d e n á  l i c e n c e  s e  u d ě l u j e  p r o  c e l é  ú z e m í  Č e s k é  r e p u b l i k y .

1 7 . 5 . 3  Z h o t o v i t e l  p o s k y t u j e  O b j e d n a t e l i  b e z ú p l a t n ě  n e v ý h r a d n í  p r á v o  ( l i c e n c i )  t a k é  
v e  v z t a h u  k e  v š e m  t e c h n i c k ý m  ř e š e n í m  a  v z h l e d u  v ý r o b k u ,  v ý r o b k ů m  č i  
v ě c e m ,  k t e r é  j s o u  u v e d e n y  v e  F o r m u l á ř i  „ P ř e h l e d  p a t e n t ů ,  u ž i t n ý c h  v z o r ů  
a  p r ů m y s l o v ý c h  v z o r ů " ,  k t e r ý  j e  n e d í l n o u  s o u č á s t í  D o p i s u  n a b í d k y ,  a  k t e 
r é  j s o u  c h r á n ě n y  u ž i t n ý m  v z o r e m  v e  s m y s l u  p ř í s l u š n ý c h  P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  
c h r á n í c í c h  u ž i t n é  v z o r y  n e b o  p r ů m y s l o v ý m  v z o r e m  v e  s m y s l u  p ř í s l u š n ý c h  
P r á v n í c h  p ř e d p i s ů  c h r á n í c í c h  p r ů m y s l o v é  v z o r y  n e b o  j s o u  p ř e d m ě t e m  

e k v i v a l e n t n í  č i  o b d o b n é  p r á v n í  o c h r a n y  p o d l e  z a h r a n i č n í c h  p r á v n í c h  ř á d ů  
a  n a  ú z e m í  Č e s k é  r e p u b l i k y  p o ž í v a j í  o b d o b n é  p r á v n í  o c h r a n y .

1 7 . 5 . 4  Z h o t o v i t e l  p r o h l a š u j e ,  ž e  v e  F o r m u l á ř i  „ P ř e h l e d  p a t e n t ů ,  u ž i t n ý c h  v z o r ů  
a  p r ů m y s l o v ý c h  v z o r ů " ,  k t e r ý  j e  n e d í l n o u  s o u č á s t í  D o p i s u  n a b í d k y ,  u v e d l  
s p r á v n ý ,  p r a v d i v ý  a  ú p l n ý  v ý č e t  v y n á l e z ů ,  z a ř í z e n í ,  v ý r o b k ů  č i  v ě c í ,  k t e r é  j s o u  
p ř e d m ě t e m  p r á v n í  o c h r a n y  p o d l e  S m l o u v y  a  j e j i c h ž  v ý k o n  j e  n e z b y t n ý  p r o  
u ž í v á n í  č i  j a k é k o l i v  j i n é  n a k l á d á n í  s  ( i )  t e c h n o l o g i c k ý m i  p r o c e s y  a  ( i i )  z a ř í z e n í m i  
č i  j e j i c h  s o u č á s t m i ,  k t e r é  j s o u  s o u č á s t í  Z h o t o v i t e l e m  p o u ž i t é h o  t e c h n i c k é h o  
a  t e c h n o l o g i c k é h o  ř e š e n í  D í l a  a  k t e r é  ( a n i  f u n k č n í  e k v i v a l e n t y  t ě c h t o  z a ř í z e n í  
č i  j e j i c h  s o u č á s t í )  n e l z e  z a  b ě ž n ý c h  p o d m í n e k  p o ř í d i t  n a  t r h u  o d  s u b j e k t ů  
n e z á v i s l ý c h  n a  Z h o t o v i t e l i .

1 7 . 5 . 5  S m l u v n í  S t r a n y  s e  d o h o d l y ,  ž e  v  p ř í p a d ě  v a d n é h o  č i  z a t í ž e n é h o  p r á v a  z  d u 
š e v n í h o  v l a s t n i c t v í  s e  b u d e  v ý š e  š k o d y  r o v n a t  o b v y k l é  c e n ě  t o h o t o  p r á v a .  
K  v ý š i  š k o d y  p o d l e  p ř e d c h á z e j í c í  v ě t y  b u d e  p ř i p o č t e n  t a k é  u š l ý  z i s k  a  s k u 

t e č n ě  a  ú č e l n ě  v y n a l o ž e n é  N á k l a d y . "

P r v n í  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 7 . 5  s e  o z n a č u j e  č í s l e m :  „ 1 7 . 5 . 6 " .

Č t v r t ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  1 7 . 5  z n í :
„ Z h o t o v i t e l  m u s í  O b j e d n a t e l e  o d š k o d n i t  a  z a j i s t i t ,  a b y  m u  n e v z n i k l a  ú j m a  v  p ř í p a d ě  

j a k é h o k o l i  n á r o k u  v e  s m y s l u  t o h o t o  č l á n k u ,  k t e r ý  v y p l ý v á  z e  S m l o u v y . "

18.1

Obecné požadavky P o d - č l á n e k  1 8 . 1  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
na pojištění

18.2

Pojištění díla T e x t  P o d - č l á n k u  1 8 . 2  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
a vybavení zhotovitele „ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d  z a h á j e n í m  p r o v á d ě n í  D í l a  u z a v ř í t  p o j i s t n o u  s m l o u v u  n a  m a 

j e t k o v é  p o j i š t ě n í  t y p u  „ a l l  r i s k "  ( v z t a h u j í c í  s e  z e j m é n a  n a  p o ž á r y ,  p o v o d n ě ,  z á p l a v y  č i  
j i n é  ž i v e l n í  p o h r o m y  a  p r o t i  o d c i z e n í  č i  n á h o d n é m u  p o š k o z e n i )  D í l a ,  s o u č á s t í  D í l a  a  j e h o  

p ř í s l u š e n s t v í ,  v č e t n ě  z e j m é n a  s t a v e b n í c h  a  m o n t á ž n í c h  p r a c í ,  M a t e r i á l u ,  v ý r o b k ů ,  z a ř í 
z e n í ,  d o k u m e n t ů  s o u v i s e j í c í c h  s  p r o v á d ě n í m  D í l a ,  a  t o  n a  t z v .  n o v o u  c e n u  D í l a ,  t j .  c e n u ,  
z a  k t e r o u  l z e  v  d a n é m  m í s t ě  a  v  d a n é m  č a s e  v ě c  s t e j n o u  n e b o  s r o v n a t e l n o u  z n o v u  
p o ř í d i t  j a k o  v ě c  s t e j n o u  n e b o  n o v o u ,  s t e j n é h o  d r u h u  a  ú č e l u  ( d á l e  j e n  „ P o j i š t ě n í  d í l a " )  
s  p o j i s t n ý m  p l n ě n í m  v e  v ý š i  s t a n o v e n é  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

Zvláštní podmínky 2016 35

ZV
LÁ

Š
TN

Í
P

O
D

M
ÍN

K
Y



ZV
LÁ

Š
TN

Í
P

O
D

M
ÍN

K
Y

S t a v e b n ě  m o n t á ž n í  p o j i š t ě n í  b u d e  z a h r n o v a t :

18.3
Pojištění pro případ 
úrazu osob a škod 
na majetku

-  p o j i š t ě n í  m a j e t k o v ý c h  š k o d  „ p r o t i  v š e m  r i z i k ů m "  ( a l l  r i s k )
-  p o j i š t ě n í  z á r u č n í h o  o b d o b í  m i n .  2 4  m ě s í c ů
-  p o j i š t ě n í  r i z i k a  v ý r o b c e  ( v ý r o b n í  v a d a )  s  l i m i t e m  p l n ě n í
-  p o j i š t ě n í  o k o l n í h o  m a j e t k u  s  l i m i t e m  p l n ě n í
-  p o j i š t ě n í  p ř e v z a t é h o  m a j e t k u  o d  O b j e d n a t e l e  s  l i m i t e m  p l n ě n í

p o j i š t ě n ý m i  d l e  t é t o  p o j i s t n é  s m l o u v y  b u d o u  O b j e d n a t e l ,  Z h o t o v i t e l  a  P o d z h o t o -  
v i t e l é  s m l u v n ě  v á z a n í  n a  b u d o v a n é m  d í l e

-  m a x i m á l n í  s p o l u ú č a s t  1  m i l .  K č .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  u d r ž o v a t  P o j i š t ě n í  d í l a  d o  ř á d n é h o  a  ú p l n é h o  p ř e v z e t í  D í l a  O b j e d 
n a t e l e m .  P o j i s t n á  s m l o u v a  n e s m í  o b s a h o v a t  u s t a n o v e n í  v y l u č u j í c í  o d p o v ě d n o s t  p l n ě n í  
p o j i š ť o v n y  ( t z v .  v ý l u k y  z  p o j i š t ě n o ,  v č e t n ě  z e j m é n a  u s t a n o v e n í  v y l u č u j í c í c h  č i  s n i ž u j í 
c í c h  r o z s a h  p o j i s t n é h o  p l n ě n í  v  p ř í p a d ě  n e p r o v e d e n í  o b n o v y  č i  r e k o n s t r u k c e  p o j i s t n o u  
u d á l o s t í  p o š k o z e n é  č á s t i  D í l a  v  u r č i t é m  č a s o v é m  t e r m í n u ,  s  v ý j i m k o u  v ý l u k  o d p o v í d a 

j í c í c h  v ý l u k á m  s t a n d a r d n ě  u p l a t ň o v a n ý m  v e  v z t a h u  k  o b d o b n é m u  p ř e d m ě t u  p o j i š t ě n í  
n a  t r h u  p o s k y t o v á n í  p o j i s t n ý c h  s l u ž e b  v  Č e s k é  r e p u b l i c e .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  ž e  v  p o j i s t n ý c h  s m l o u v á c h  n a  P o j i š t ě n í  d í l a  b u d o u  p o  c e 
l o u  d o b u  t r v á n í  P o j i š t ě n í  d í l a  s p l n ě n y  v e š k e r é  p o d m í n k y  d l e  t o h o t o  č l á n k u  a

a )  ž e  j a k o  o s o b a  o p r á v n ě n á  k  p ř i j e t í  p o j i s t n é h o  p l n ě n í  ( o p r á v n ě n á  o s o b a )  b u d e  
p o  c e l o u  d o b u  t r v á n í  P o j i š t ě n í  d í l a  o z n a č e n  O b j e d n a t e l ,  n e b o

b )  ž e  p o j i s t n é  p l n ě n í ,  v z t a h u j í c í  s e  k  b u d o v a n é m u  D í l u ,  b u d e  v e  p r o s p ě c h  O b j e d 
n a t e l e  v i n k u l o v á n o .

J i n o u  o s o b u  ( v č e t n ě  s e b e )  c o b y  o p r á v n ě n é h o  p ř í j e m c e  p o j i s t n é h o  p l n ě n í  j e  Z h o t o v i t e l  
o p r á v n ě n  v  p o j i s t n ý c h  s m l o u v á c h  o z n a č i t  j e n  p o  o b d r ž e n í  p ř e d c h o z í h o  p í s e m n é h o  
s o u h l a s u  O b j e d n a t e l e .

Z h o t o v i t e l  j e  d á l e  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  ž e  v  p o j i s t n ý c h  s m l o u v á c h  u z a v ř e n ý c h  n a  P o j i š t ě n í  
d í l a  b u d e  s t a n o v e n o ,  ž e  p o j i s t n é  p l n ě n í  b u d e  O b j e d n a t e l i  j a k o ž t o  o s o b ě  o p r á v n ě n é  
k  p ř i j e t í  p o j i s t n é h o  p l n ě n í  v  p l n é m  r o z s a h u  v y p l a c e n o  n a  ž á d o s t  O b j e d n a t e l e  a  a n i ž  b y  
b y l  v y ž a d o v á n  j a k ý k o l i v  s o u h l a s  Z h o t o v i t e l e  n e b o  j i n ý c h  o s o b .  P o r u š e n í  p o v i n n o s t i  d l e  

t o h o t o  o d s t a v c e  s e  p o v a ž u j e  z a  p o d s t a t n é  p o r u š e n í  S m l o u v y  Z h o t o v i t e l e m .

K d y k o l i  t o  O b j e d n a t e l  b u d e  p o ž a d o v a t ,  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  n e c h a t  p o s o u d i t  s v é  p o 
j i s t n é  s m l o u v y  O b j e d n a t e l e m  a / n e b o  p o j i š ť o v a c í m  m a k l é ř e m  u r č e n ý m  O b j e d n a t e l e m .  
Z h o t o v i t e l  j e  r o v n ě ž  p o v i n e n  O b j e d n a t e l i  n a  j e h o  ž á d o s t  d o l o ž i t  ř á d n é  h r a z e n í  p o j i s t n é 
h o  a  p l n ě n í  d a l š í c h  p o v i n n o s t í  Z h o t o v i t e l e  z  p ř í s l u š n ý c h  p o j i s t n ý c h  s m l u v . "

T e x t  P o d - č l á n k u  1 8 . 3  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
„ Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  p ř e d  z a h á j e n í m  D í l a  u z a v ř í t  p o j i s t n o u  s m l o u v u ,  j e j í m ž  p ř e d m ě t e m  
b u d e  p o j i š t ě n í  o d p o v ě d n o s t i  Z h o t o v i t e l e  z a  š k o d u ,  k t e r á  v z n i k n e  O b j e d n a t e l i  n e b o  t ř e 

t í m  o s o b á m  v  d ů s l e d k u  s m r t i  n e b o  ú r a z u  n e b o  z a  š k o d u  n a  j e j i c h  m a j e t k u  v  s o u v i s l o s t i  
s  p r o v á d ě n í m  D í l a  v  d ů s l e d k u  č i n n o s t i  Z h o t o v i t e l e .  P o j i š t ě n í  o d p o v ě d n o s t i  b u d e  z a h r 
n o v a t  r o v n ě ž  p o v i n n o s t  n a h r a d i t  š k o d u  č i  ú j m u  z p ů s o b e n o u  v a d n ý m  v ý r o b k e m  n e b o  

v a d n ě  v y k o n a n o u  p r a c í  a  p o v i n n o s t  n a h r a d i t  š k o d u  č i  ú j m u  v z n i k l o u  n a  v ě c i ,  k t e r o u  
p ř e v z a l  z a  ú č e l e m  p r o v e d e n í  o b j e d n a n é  č i n n o s t i .  C e l k o v ý  l i m i t  p o j i s t n é h o  p l n ě n í  p r o  

t a t o  j e d n o t l i v á  p o j i š t ě n í  b u d e  č i n i t  m i n i m á l n ě  1 0 0  m i l .  K č  n a  j e d n u  p o j i s t n o u  u d á l o s t  
a  2 0 0  m i l .  K č  v  ú h r n u  z a  r o k ,  s  m a x i m á l n í  s p o l u ú č a s t í  5 0 0  t i s .  K č .
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P o j i š t ě n í  o d p o v ě d n o s t i  b u d e  z a h r n o v a t  r o v n ě ž  p o v i n n o s t  n a h r a d i t  š k o d u  č i  ú j m u  z p ů 
s o b e n o u  v a d n o u  r e a l i z a č n í  d o k u m e n t a c í  s t a v b y .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  a b y  s e  u v e d e n é  p o j i š t ě n í  v z t a h o v a l o  n a  o d p o v ě d n o s t  
Z h o t o v i t e l e  z a  š k o d y  p ř í p a d n ě  v z n i k l é  d l e  S m l o u v y .

Z h o t o v i t e l  j e  p o v i n e n  u d r ž o v a t  p o j i š t ě n í  n e j m é n ě  v e  s h o r a  u v e d e n é m  r o z s a h u  p o  c e l o u  
d o b u  t r v á n í  S m l o u v y .  P o j i s t n á  s m l o u v a  n e s m í  o b s a h o v a t  u s t a n o v e n í  v y l u č u j í c í  o d p o 
v ě d n o s t  p l n ě n í  p o j i š ť o v n y  ( t z v .  v ý l u k y  z  p o j i š t ě n o  s  v ý j i m k o u  v ý l u k  o d p o v í d a j í c í c h  v ý 
l u k á m  s t a n d a r d n ě  u p l a t ň o v a n ý m  v e  v z t a h u  k  o b d o b n é m u  p ř e d m ě t u  p o j i š t ě n í  n a  t r h u  
p o s k y t o v á n í  p o j i s t n ý c h  s l u ž e b  v  Č e s k é  r e p u b l i c e .

S u b d o d a v a t e l é  Z h o t o v i t e l e  b u d o u  v  p o j i s t n ý c h  s m l o u v á c h  u z a v ř e n ý c h  v  s o u l a d u  s  t o u 
t o  S m l o u v o u  u v e d e n i  j a k o  s p o l u p o j i š t ě n í .  V  p ř í p a d ě ,  ž e  s p o l u p o j i š t ě n í  S u b d o d a v a t e 
l ů  n e b u d e  m o ž n é ,  Z h o t o v i t e l  b u d e  v y ž a d o v a t ,  a b y  S u b d o d a v a t e l é  s p l n i l i  p o ž a d a v k y  
n a  p o j i š t ě n í  z d e  u v e d e n é .

B u d e - l i  t o  O b j e d n a t e l  p o ž a d o v a t ,  j e  Z h o t o v i t e l  p o v i n e n  n e c h a t  p o s o u d i t  s v é  p o j i s t n é  
s m l o u v y  p o j i š ť o v a c í m u  m a k l é ř i  u r č e n é m u  O b j e d n a t e l e m .

V  p o j i s t n é  s m l o u v ě  b u d e  u j e d n á n o  v z d á n í  s e  r e g r e s n í c h  p r á v  p o j i s t i t e l e  v ů č i  O b j e d n a 
t e l i . "

18.4  
Pojištění personálu P o d - č l á n e k  1 8 . 4  j e  o d s t r a n ě n  b e z  n á h r a d y .
zhotovitele

19.1

Definice vyšší moci N a  k o n c i  p o d - o d s t a v c e  ( v )  d r u h é h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  1 9 . 1  s e  t e č k a  n a h r a z u j e
č á r k o u .

Z a  p o d - o d s t a v e c  ( v )  s e  v k l á d á  n o v ý  p o d - o d s t a v e c  ( v i )  n á s l e d u j í c í h o  z n ě n í :
„ ( v i )  z r u š e n í  s t a v e b n í h o  p o v o l e n í  p ř í s l u š n ý m  o r g á n e m  p o  p o d p i s u  S m l o u v y  o  d í l o . "

■ i v  r  v  ť  rry a rozhodci řízem
20.1

Claimy zhotovitele P o s l e d n í  v ě t a  d r u h é h o  o d s t a v c e  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  s e  t í m t o
z n ě n í m :
„ D o m n í v á - l i  s e  Z h o t o v i t e l ,  ž e  e x i s t o v a l y  n e b o  e x i s t u j í  o b j e k t i v n í  o k o l n o s t i ,  k t e r é  o s p r a 

v e d l ň u j í  n e d o d r ž e n í  v ý š e  u v e d e n é  o z n a m o v a c í  p o v i n n o s t i ,  m ů ž e  z á l e ž i t o s t  p ř e d l o ž i t  
k  p o s o u z e n í  O b j e d n a t e l i  s  u v e d e n í m  p o d r o b n o s t í .  O b j e d n a t e l  p a k  m ů ž e  t y t o  o k o l 
n o s t i  p o s o u d i t ,  a  j e s t l i ž e  j e  t o  s p r a v e d l i v é  a  o k o l n o s t i  j s o u  o b j e k t i v n í ,  m ů ž e  O b j e d n a t e l  
o d s o u h l a s i t ,  ž e  D o b a  p r o  d o k o n č e n í  m ů ž e  b ý t  p r o d l o u ž e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 4  
(Prodloužení d o b y  p ro  dokončení) a  D o b a  p r o  u v e d e n í  d o  p r o v o z u  n e b o  d o b a  p r o
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s p l n ě n í  p o s t u p n é h o  z á v a z n é h o  m i l n í k u  m ů ž e  b ý t  p r o d l o u ž e n a  p o d l e  P o d - č l á n k u  8 . 1 3  
(,Prodloužení d o b y  p ro  uvedení do  p rovozu  nebo  d o b y  p ro  sp lnění pos tupného  závaz
ného m ilníku)."

Za Pod-článek 20.1 se vkládá nový text
Z a  s e d m ý  o d s t a v e c  P o d - č l á n k u  2 0 . 1  s e  v k l á d á  n á s l e d u j í c í  u s t a n o v e n í :
„ J e s t l i ž e  S p r á v c e  s t a v b y  s t a n o v e n ý m  z p ů s o b e m  n e o d p o v í  v  d o b ě  d e f i n o v a n é  v  t o m t o  
P o d - č l á n k u ,  j a k á k o l i  z e  S t r a n  m ů ž e  p o v a ž o v a t  t e n t o  c l a i m  z a  o d m í t n u t ý  S p r á v c e m  

s t a v b y  a  j a k á k o l i  z e  S t r a n  m ů ž e  p o s t o u p i t  s p o r  k  r o z h o d n u t í  p o d l e  u s t a n o v e n í  Č l á n 
k u  2 0  ( C laim y sp o ry  a rozhodčí řízení)  z p ů s o b e m  d e f i n o v a n ý m  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e . "

„ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Z p ů s o b  r o z h o d o v á n í  s p o r ů  p o d l e  v a r i a n t y  A  n e b o  B  j e  d e f i n o v á n  v  P ř í l o z e  k  n a b í d c e .

ROZHODOVÁNÍ SPORŮ -  VARIANTA A.“

20.5
Smírné narovnání T e x t  P o d - č l á n k u  2 0 . 5  s e  o d s t r a ň u j e  a  n a h r a z u j e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :

„ V  p ř í p a d ě ,  ž e  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  p o d l e  v ý š e  u v e d e n é h o  P o d - č l á n k u  
2 0 . 4 ,  m u s í  s e  o b ě  S t r a n y  p o k u s i t  p ř e d  z a h á j e n í m  ř í z e n í  p ř e d  o b e c n ý m  s o u d e m  n a r o v 
n a t  s p o r  s m í r n ě .  A v š a k  n e d o m l u v í - l i  s e  o b ě  S t r a n y  j i n a k ,  ř í z e n í  p ř e d  o b e c n ý m  s o u d e m  
m ů ž e  b ý t  z a h á j e n o  v  p a d e s á t ý  š e s t ý  d e n  ( n e b o  k d y k o l i  p o  t o m t o  d n u )  p o  d n u ,  v e  k t e 
r é m  b y l o  p o d á n o  o z n á m e n í  o  n e s o u h l a s u  i  t e h d y ,  k d y ž  n e b y l  u č i n ě n  p o k u s  o  s m í r n é  
n a r o v n á n í . "

20.6  

Rozhodčí řízení P o d - č l á n e k  2 0 . 6  s e  o d s t r a ň u j e  v č e t n ě  n á z v u  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
„20.6 Řízení před obecným soudem

J e s t l i ž e  n e d o š l o  k e  s m í r n é m u  n a r o v n á n í ,  m u s í  b ý t  j a k ý k o l i  s p o r ,  p r o  k t e r ý  s e  r o z h o d n u t í  
D A B  ( j e - l i  n ě j a k é )  n e s t a l o  k o n e č n ý m  a  z á v a z n ý m ,  s  k o n e č n o u  p l a t n o s t í  v y ř e š e n  p ř e d  

o b e c n ý m i  s o u d y  Č e s k é  r e p u b l i k y . "
20.7 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Nesplnění rozhodnutí rady V  P o d - č l á n k u  2 0 . 7  s e  s l o v a  „ r o z h o d č í  ř í z e n í "  n a h r a z u j í  s l o v y  „ ř í z e n í  p ř e d  o b e c n ý m
pro rozhodování sporů s o u d e m " .
20.8

Uplynutí funkčního V  P o d - č l á n k u  2 0 . 8  s e  s l o v a  „ r o z h o d č í  ř í z e n í "  n a h r a z u j í  s l o v y  „ ř í z e n í  p ř e d  o b e c n ý m
období rady s o u d e m " ,
pro rozhodování sporů

Za Pod-článek 20.8 se vkládá nový text

„ROZHODOVÁNÍ SPORŮ -  VARIANTA B.“

20.2

Jmenování rady P o d - č l á n e k  2 0 . 2  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
pro rozhodování sporů

20.3  
Neschopnost se P o d - č l á n e k  2 0 . 3  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
dohodnout při jmenování 
rady pro rozhodování 
sporů
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20.4
Získání rozhodnutí rady P o d - č l á n e k  2 0 . 4  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
pro rozhodování sporů

20.5

Smírné narovnání T e x t  P o d - č l á n k u  2 0 . 5  s e  o d s t r a ň u j e  v č e t n ě  n á z v u  a  n a h r a z u j e  s e  n á s l e d u j í c í m  t e x t e m :
„20.5 Rozhodování sporů

S p o r y ,  k t e r é  v z n i k n o u  z e  S m l o u v y  n e b o  v  s o u v i s l o s t i  s  n í  a  k t e r é  s e  n e p o d a ř í  o d s t r a n i t  
s m í r n ě  n a  z á k l a d ě  j e d n á n í  S t r a n ,  b u d o u  s  k o n e č n o u  p l a t n o s t í  v y ř e š e n y  p ř e d  o b e c n ý m i  
s o u d y  Č e s k é  r e p u b l i k y . "

20.6  
Rozhodčí řízení P o d - č l á n e k  2 0 . 6  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
20.7

Nesplnění rozhodnutí rady P o d - č l á n e k  2 0 . 7  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
pro rozhodování sporů

20.8

Uplynutí funkčního P o d - č l á n e k  2 0 . 8  s e  o d s t r a ň u j e  b e z  n á h r a d y .
období rady
pro rozhodování sporů
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Ministerstvo dopravy

Ministerstvo dopravy České republiky
nábř. L. Svobody 1222/12 
110 15 Praha 1


